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Muallim Nâcî, edebiyat sahasında geniş bir yelpâzede eserler veren gerek edebî 

çalışmaları gerek yüksek perdede gerçekleşen edebî münâkaşaları ile devrinde güçlü 

bir figür olarak dikkatleri üzerine çekmeyi başarmış bir şahsiyettir. 
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Esâmî'de, İslâm coğrafyasında yaşamış ve kendi dönemlerinde ün kazanmış âlim, şair, 

devlet adamı vb. 850 şahsiyetin hayatına, edebî kişiliğine ve eserlerine kısaca yer 

verilmiştir.  

Esâmî üzerinde yapılan literatür taramasında eserle ilgili daha önce kapsamlı 

bir çalışmanın yapılmadığı, eserin Latin harflerine dahi aktarılmadığı, yine yapılan 
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olacağı düşüncesiyle bu metin üzerinde çalışılmaya karar verilmiştir. Ancak metin 

oldukça hacimli olduğundan tez çalışmamıza bir sınırlama getirilerek eserdeki Türk 

asıllı ve Türkçe eser veren şahsiyetler seçilip üzerinde çalışılmış ve bu şekilde yeni 

bir metin oluşturulmuştur.  
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 ABSTRACT 

PERSONALITY OF TURKISH ORIGINS AND WORKS IN TURKISH 

AUTHOR IN WORK NAMED “ESAMİ” OF MUALLİM NÂCÎ 

(TEXT-EXAMINATION-DICTIONARY-INDEX) 

Muallim Nâcî, a prominent figure in the field of literature during his era, has 

successfully drawn attention to himself through a wide range of literary works and 

engaging in high-profile literary debates. Our study is based on Esâmî, a biographical 

work written by Muallim Nâcî in the year 1308/1891. The work alphabetically presents 

the lives of men and women who have gained fame in the Islamic geography. In Esâmî, 

meaning 'Names,' brief information is provided about the lives, literary personalities, 

and works of 850 figures, including scholars, poets, statesmen, etc., who lived in the 

Islamic geography and achieved renown in their respective periods. 

Literature review on Esâmî revealed that no comprehensive study had been 

conducted on the work, and it had not been translated into Latin letters. Furthermore, 

in the literature studies conducted, it was observed that a partial undergraduate thesis 

on female figures in Esâmî was undertaken by Hayrunnisa, a student at Istanbul 

University Faculty of Theology, in 2018. Therefore, it was decided to work on this text 

with the belief that it would be suitable for the field of language and literature. 

However, due to the extensive nature of the text, a limitation was imposed on our 

thesis, and Turkish-origin and Turkish-language figures in the work were selected for 

examination, creating a new text in this manner. 

The study consists of four main sections: the author's life and works, 

examination, transcriptional (translated text), and a dictionary index. In the appendices 

section of the thesis, facsimiles of the sections we worked on in the text are included. 
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Dizin: Bir eserin içeriğini kişi, konu, yer adı gibi unsurlar bakımından belirten, 

alfabetik sıraya göre düzenlenmiş liste, endeks, indeks, fihrist.  

İbâre: Bir düşünceyi ifade eden, genellikle bir veya birkaç cümleden oluşan söz. 

İmlâ: Bir dilin kelimelerini doğru bir şekilde yazma bilgisi, yazım kurallarına 

uygunluk. 

Osmanlı Türkçesi: 15 ve 20. yüzyıllar arasında Osmanlı Devleti toprakları içinde 

kullanılan yazı dilidir.  

Transkripsiyon: Bir metnin ses özelliklerini belirten çeşitli işaretlerle yazılmış yazı 

biçimi, çevriyazı. 
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GİRİŞ 

"Esâmî," Osmanlı dönemi şair ve yazarlarından Muallim Nâcî tarafından 1891 

yılında kaleme alınmış olan biyografik bir eserdir. Bu eser, İslâm coğrafyasının farklı 

bölgelerinde ün kazanmış çeşitli şahsiyetlerin hayatlarından ve eserlerinden kesitler 

içeren alfabetik bir biyografi koleksiyonu olarak tasarlanmıştır. 

İslâm dünyasının farklı bölgelerinde yaşamış olan âlim, şair, yazar, devlet 

adamı ve diğer önemli kişiliklerin hayatlarına odaklanan eserde, bu şahsiyetlerin 

biyografik bilgilerinin yanı sıra edebî kişilikleri ve eserlerine de değinilmiştir. Edebî 

değeri yüksek metin ve şiir örneklerinin de takdîm edildiği eserde ayrıca tarihte 

yaşanan birçok hâdiseye de projeksiyon tutulmuştur. 

Bu bağlamda, Muallim Nâcî'nin "Esâmî" adlı eseri hem dönemin edebiyatının 

hem de dönemin toplumsal olaylarının anlaşılması için zengin bir kaynak olmuştur. 

Kısa bir takdîmle başlayan "Esâmî", İslâm coğrafyasından seçilen 700 kişi ve 

ilâve edilen 150 kişi ile alfabetik olarak kaleme alınmıştır. 349. sayfada, kitabın takdîm 

kısmında ifâdesi geçen 700 şöhret sahibi kişi tamamlanarak sonuna ''hitâm'' 

yazıldıktan sonra, 350. sayfadan îtibâren yeniden alfabetik sırayla ''Zeyl-i Esâmî'' 

kısmına başlanmıştır. Eserin en sonundaki ''hitâm'' kelimesinin hemen 

altına, Esâmî'nin yazılmaya başlandığı tarihle eserin bittiği tarih verilmiştir. 

En son sayfada ''İhtâr'' başlığı altında ''Esâmî zeyl ile berâber (850) kadar 

tercüme-i hâli hâvî olmuşdur.'' cümlesi yazılmıştır. Buradan, müellifin 700 kişi 

hakkında bilgi vermek üzere eseri yazmaya başladığı, bu sırada veya sonrasında 150 

kadar kişiyi daha ilave ettiği anlaşılmaktadır. 

Çalışmamızda öncelikle eserde yer alan 850 şahsiyetle ilgili araştırma ve 

kaynak taraması yapılmış, Türk asıllı kişiler ve Türkçe eser veren şahsiyetler 

belirlenmiş, daha sonra ilgili bölümler transkribe edilerek metnin anlaşılır hale gelmesi 

sağlanmıştır. Daha sonra sözcük kadrosunu göstermek için sözlük-dizini 

oluşturulmuştur. Metinde çok sayıda şahıs ve yer ismi yer aldığından müstakil olarak 

şahıs ve yer ismi dizini de oluşturulmuştur. Metinde yer alan cümleler gramatikal 

olarak anlam ve yapılarına göre incelenmiş ve örnek cümleler sunulmuştur. Müellifin 

hayatı ve eserleri ile ilgili araştırma yapılarak eser sahibinin içinde bulunduğu koşullar 
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ve edebî muhît, edebî kişiliği ve edebiyat anlayışı, dil ve üslûbu, eserinin mâhiyeti 

hakkında bilgilere yer verilmiştir. Son olarak metnin ilgili bölümlere ait tıpkı basımı 

çalışmanın sonuna eklenmiştir.  

Bu çalışma ile Türk dili ve edebiyatı, kültür ve medeniyetinin gelişim ve 

zenginleşmesine katkı sağlayan şahsiyetlere odaklanarak Esâmî üzerinden bir 

perspektif sunulmuştur.  
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1. MUALLİM NÂCÎ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 

Bu bölümde Muallim Nâcî’nin hayatı ve eserleri genel hatlarıyla incelenmiş, 

müellifi derinden etkileyen olaylara, onun edebî ve fikir dünyasının oluşmasındaki 

etmenlere yer verilmiştir. Kısa ömrüne birçok eser sığdıran müellifin eserleri, tür 

olarak sınıflanmış ve edebî değeri yüksek olan eserlerle ilgili kısa notlar paylaşılmıştır. 

1.1. Muallim Nâcî’nin Hayatı  

Tanzimat edebiyatının en çok tartışılan figürlerinden biri olan Muallim Nâcî1 

1849 yılında İstanbul’da doğdu, asıl adı Ömer’dir. İstanbul'un köklü ve eğitimli 

ailelerinden birine mensûp olan Nâcî, küçük yaşlarda babasını kaybedince ailesiyle 

birlikte Varna’ya taşınmıştır. Muallim Nâcî'nin erken dönemde başlayan öğrenim 

hayatı, Varna’da da hız kesmeyerek ve daha yoğun bir şekilde devâm etmiştir. Burada 

hem medrese tahsîli hem de özel dersler alarak Arapça, Farsça, Fransızca ve edebî 

bilgiler yönünden ciddi ilerleme göstermiştir.2 Nâcî 'nin öğrenmeye karşı olan yoğun 

isteği onu hat sanatına da yönelmeye itmiş ve burada da kâbiliyetini geliştirerek 

edebiyatçı kimliğinin yanında iyi bir hattât olmaya da muvaffak olmuştur. Yazdığı 

levhalarda ''Ömer Hulûsi'' imzasını kullanmıştır.3 

Varna yıllarında birçok eserle tanışan ve yoğun bir okuma dönemine giren 

müellif, Azîz Efendi'nin Muhayyelât adlı eserindeki Nâcî karakterinden çok etkilenir. 

Henüz çok küçükken yazdığı şiirlerinde Nâcî mahlasını kullanmaya başlar.4 İlerleyen 

dönemlerde yazın dünyasında bu mahlas, asıl adının önüne geçecektir. Nâcî'nin Varna 

Rüşdiyesi'ne muallim olarak atanmasıyla da kendisine muallim sıfatı isnâd olunur. 

Böylelikle edebiyat ve fikir çevrelerinde güçlü ve özgün bir figür olan Muallim Nâcî 

ismi doğmuş olur.  

Ömrünün önemli yıllarını burada geçiren Muallim Nâcî için Varna, artık 

kendisi için yeterli gelmemekte, onun öğrenme açlığını doyuramamaktaydı. Ahmet 

                                                           
1 H. Demir, Muallim Nâcî: Eski Mi, Yeni Mi?, Türkbilig/Türk Araştırmaları Dergisi (C.11), S.19, 2010, 
s.176. 
2 C. Kurnaz., Osmanlı Şairleri, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1986, s.9. 
3 A. Yıldırım, Muallim Nâcî'nin Şiirleri Üzerine Bir İnceleme, Doktora Tezi, Adıyaman Üniversitesi., 
2021, s.11. 
4 N. S. Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi (C.II), Millî Eğitim Basımevi, İstanbul, 1983, s.982. 
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Mithat Efendi'ye yazdığı mektubunda; tutku ile sarıldığı öğrenme arzusuna rağmen 

bilgiye, bilginin kaynağı olan kitaplara ulaşamadığı, öğrenme güdüsünü tatmin 

edemediği, İstanbul'daki entelektüel muhîtten uzak olduğu ve bu durumun onu yaşam 

karşısında hayal kırıklığına uğratıp bedbîn bir ruh haline bürünmesine sebep olduğunu, 

anlatır.5  Ancak Mutasarrıf Said Paşa'nın Varna'ya tayîn olmasıyla Muallim Nâcî'nin 

tâlihi de yüzüne gülmeye başlar. Said Paşa'nın Rüşdiye'yi teftişi esnasında Muallim 

Nâcî, Paşa'nın dikkatini çeker, teveccühünü kazanır. Nâcî daha sonra Paşa'nın 

yakınında bulunarak, kimi yazışmalarını yapar ve kitâbetteki yeteneğini de ispatlama 

fırsatı bulurak, Paşa'nın takdîrini kazanır. Said Paşa Varna'dan Tolçu'ya tayîn olunca 

Muallim Nâcî 'yi de husûsî kâtibi olarak yanına alır. Anadolu ve Rumeli'de birçok 

şehir, kasaba dolaşır.6 Bunlar içerisinde Sakız adasının ayrı bir önemi vardır. Paşa'nın 

yardımcısı olma konforunu yaşayan Nâcî, vaktinin büyük bir bölümünü şiir yazmaya 

ayırmıştır. İstanbul'un canlı edebiyat ortamıyla buradan yazıp gönderdiği şiirlerle dâhil 

olur. 1881'de Sakız'da yaşanan deprem Nâcî üzerinde derin etkiler bırakmıştır. 

Tanpınar'a göre 93 Harbi anılarıyla birleşen bu zelzele aşırı duyarlılığa sahip olan 

Nâcî'de yıkılış psikozuna sebep olmuştur.7 Karanlıktan dahi korkan ruhu; evsiz 

insanların dramları, enkâz altında kalanların çığlıkları arasında derin bir yara alır, 

hassâs bünyesi iyice zedelenir. Böyle bir atmosferde demlenen Feryâd şiiri, şairin iç 

dünyasının tercümesi gibidir.8 Paşa'nın 1882 yılında Hâriciye vekili olarak tayîn 

edilmesi üzerine İstanbul'a dönerler. 

Muallim Nâcî'nin hayatındaki önemli dönüm noktalarından biri de Ahmet 

Mithat Efendi ile tanışmalarıdır. İleride kayınpederi de olacak Ahmet Mithat 

Efendi'nin kendisini Tercüman-ı Hakikat gazetesi başına geçme davetini olumlu 

karşılayan Muallim Nâcî, 1883’te gazetenin edebiyat bölümünün başına geçer. Burada 

yoğun bir yazın faâliyetinde bulunur, kendi şiirlerini kaleme alır, manzûm ve mensûr 

tercümelerde bulunur. Türk şiirinin geçmişine bağlı kalarak kendi mecrâsında 

ilerlemesi gerektiğini düşünen Muallim Nâcî, eski edebiyat çizgisindeki şiirleri ile 

                                                           
5 A. Mithat-M. Nâcî, Muhâberât ve Muhâverât (Mektuplaşmalar), Haz. Ö. Hakan Özalp, Ark Yayınları, 
İstanbul, 2011, s.53. 
6 M. Balık, (Tanzimat Edebiyatı) Muallim Nâcî, Kesit Yayınları, İstanbul, 2014, s.218.  
7A. H. Tanpınar,19. Asır Türk Edebiyatı Tarihi (7.Baskı), Çağlayan Kitabevi, İstanbul, 1988, s.595. 
8 M.K. Özgül, Muallim Nâcî Efendi, Kitabevi Yayınları, İstanbul, 2016, s.3. 
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edebiyat sahasında cereyân eden ''eski-yeni'' kavgasında eski edebiyatın savunucusu 

ve simgesi haline gelir. 9 

 1885-1886 tarihleri arasında Tanzîmât sonrası yeni edebiyat anlayışının 

önemli isimlerinden Recâizâde Mahmut Ekrem ile aralarında gerçekleşen uzun soluklu 

kalem kavgaları dönemin ''eski-yeni'' karşıtlığının panoramasını yansıtması 

bakımından önemlidir. Yeni dönem edebiyatında, dîvân şiiri anlayışının etkinliğinin 

devâm etmesi gerektiğini düşünenlerle, eskiyle bağlarını koparıp Avrupaî bir anlayışı 

yerleştirmeye çalışanlar arasındaki fikirsel mücadele şeklinde özetlenebilecek bu 

kalem kavgaları, uzun süre edebiyatın ana gündemini belirleyen ve ona yön veren 

polemikler olarak tarihe geçmiştir.10 Yüksek tempoda devâm eden bu tartışmalar, 

Recâizâde'nin hükümete yaptığı başvuru neticesinde gazeteden yayınlanan bir bildiri 

ile nihâyete erer. Ancak tartışmanın harâreti Muallim Nâcî ve Recâizâde Mahmut 

Ekrem taraftarları arasında devâm eder.11  

1887 târîhine gelindiğinde Muallim Nâcî en prestijli kurumlar olan Galatasaray 

Lisesi ve Mülkiye Mektebinde edebiyat dersleri vererek muallimliğe yeniden başlar. 

Burada eski edebiyat anlayışının dil, üslûp, ahenk ve inceliğini genç dimâğlarla 

buluşturmaya çalışır. Nâcî için muallimlik sadece bilgi aktarımı değil, aynı zamanda 

ve daha önemlisi iyi, erdem sahibi, bilgili ve çalışkan bireyler yetiştirerek yüksek ahlâk 

sahibi bir toplum yaratmaktır. Nâcî için mektep meselesi memleket idâresi ile eş değer 

bir öneme sahiptir. 12 

Muallim Nâcî'nin yaşam öyküsündeki en önemli başarı kesitlerinden biri olan 

Vakca-nüvîs-Âl-i Osman (Osmanlı Devleti resmî tarihçiliği) ünvânı, 1881'de Sultân 

Abdülhamîd'e takdîm ettiği Ertuğrul Bey Gâzî manzûm eserinin takdîr edilmesiyle 

gelir.13 Edebiyat öğretmenliği, kitâp avansları, çeşitli gazetelerde yayınlanan 

tercümeler ile hayatını zar zor idâme ettirmeye çalışan Nâcî, teveccüh edilen bu ünvân 

sayesinde rütbe ve nişân ile taltîf edilir ve düzenli bir maâşa bağlanılır.  Refâh düzeyi 

artan ve yaşamını artık rahatça idâme ettirebilecek olan Nâcî, okullardaki muallimlik 

                                                           
9  Banarlı, a.g.e., s.983. 
10 Yıldırım, a.g.e., s.56. 
11 Banarlı, a.g.e., s.983. 
12 E. Bozdağ, Muallim Nâcî’nin Düşünce Dünyası ve Tanzimat Yenileşmesindeki Yeri, Doktora Tezi, 
İnönü Üniversitesi, 2020, s.498. 
13 B. M. Efendi, Osmanlı Müellifleri (C.II), Meral Yayınevi, İstanbul, 1972, s.234. 
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görevlerinden istifâ eder. Ancak bu yeni görev onu biraz daha toplumdan uzaklaştırır, 

kendi iç dünyasına iyice çekilir, yakın çevresi hâricinde kimseyle münâsebeti olmaz.14 

Ömrünün son yılları Vakca-nüvîs-Âl-i Osman ünvânı ile Osmanlı hânedânının diğer 

üyeleri üzerine yoğunlaşır, araştırma yapmak için İstanbul dışına yolculuklar yapar. 

Bu yorucu tempo onu bedenen de yıpratır. Döndüğünde Fâtih semtinde bir eve taşınır, 

ramazan ayı başından beri misâfir olarak buyur ettiği kayınpederi Ahmet Mithat Efendi 

ile ilmî okumalar, fikri münâzaralar yapar, kelâm ve fıkıh ilmî ile meşgûl olurdu. Kalp 

çarpıntısı ile ilgili zaten şikâyetleri olan Nâcî, ramazan ayının yirmi beşinde kalp krizi 

sonucu hayatını kaybeder.15 Vefâtı ile ilgili dönemin önemli edîplerinden ve aynı 

zamanda kayınpederi Ahmet Mithat Efendi hazîne teşbîhinin bile böyle müstesnâ bir 

değeri anlatmaya, kâfî gelmeyeceğini ifâde ederek Türk edebiyatının manevî kaybını 

târihe bu sözlerle not düşmüştür.16 

1.2. Muallim Nâcî’nin Eserleri 

Kısa ömrüne birçok eser sığdıran Muallim Nâcî, edebiyatın birçok farklı 

türünde-şiir, roman, tiyatro, hâtıra, mektûp, eleştiri, makale- eser kaleme almıştır. 

Bunun yanı sıra eğitim, dil, pedagoji, ahlâk ve sosyal konular üzerine de fikri 

nazariyelerde bulunmuştur.17  

Bunlar içerisinde özellikle şair kimliğinin önemine dikkat çeken Uçman, 

Nâcî'nin hem yeni hem de eski şiir anlayışını referans alan eserler ortaya koyduğunu, 

şiirlerine genel itibariyle hüznün, yalnızlığın, arzuladığı hayata ulaşamamış bir adamın 

mutsuzluğunun hâkim olduğunu ifâde eder.18  İlk eseri olan Âteşpâre'de yeni şiir 

anlayışının çizgisini, Tercümân-ı Hakîkat'te yayınlanan yazılarında ise Dîvân edebiyatı 

geleneğinden beslenen şiirlerini görürüz.19  

Muallim Nâcî'nin nesir alanındaki eserlerine baktığımızda millî değerlere, 

ahlâkî ilkelerin önemine ve Türkçenin doğru kullanımına vurgu yapar. Dönemindeki 

dil reformlarına katkıda bulunana Nâcî, 'dil hürriyeti'ne büyük bir ehemmiyet vererek 

                                                           
14 C. Tarakçı, Muallim Nâcî Efendi, Doktora Tezi, Erzurum Ünv., 1973, s. 155. 
15 Bozdağ, a.g.e., s.25. 
16 A. Rasim, Matbuat Hatıralarından Muharrir Şair Edîp, Hece Yayınları, Ankara, 2016, s.102. 
17 Bozdağ, a.g.e., s.7. 
18 A. Uçman, Muallim Nâcî, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları (C. 30), İstanbul, 2020, s.314. 
19 Demir, a.g.e., s.182. 
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yabancı dillerden alınan kelimelerin Türkçenin söyleyiş biçimi ve kurallarına 

uydurulması gerektiği ifâde eder. Sade bir Türkçe kullanmaya özen gösteren Nâcî, 

dilin sadeleşmesinin kurumsal bir anlayışla gerçekleşmesi gerektiği üzerinde durur.20 

Bu çerçeveden bakıldığında dil ve edebiyat alanındaki vukûfunun şairlikteki kuvvet 

ve kâbiliyetinden daha fazla olduğu görülür.21  

Muallim Nâcî'nin eserleri manzûm, nesir ve tercüme şeklinde tasnîf edilebilir. 

Burada edebiyat sahasında tesir uyandıran eserler üzerine durulmuş, diğer eserlerin ise 

isimlerinin zikredilmesiyle iktifâ edilmiştir. 

1.2.1. Manzûm Eserleri      

Hem yeni hem eski şiir anlayışını yansıtan eserler kaleme alan Muallim 

Nâcî'nin şiirlerine genel olarak hüznün, yalnızlığın, istediği hayata kavuşamamış bir 

adamın mutsuzluğunun hâkim olduğu görülür. Manzûm türündeki başlıca eserlerini şu 

şekilde sıralayabiliriz:                                                                  

Terkîb-i Bend (1291/ 1874) Terkîb-i Bend-i Muallim Nâcî olarak da bilinen 

eseridir. 

Musa Bin Ebi'l-Gâzân Yâhût Hamiyyet (1299/1882) Musa bin Ebi’l-

Gâzân’ın savaşlarını ve şehit oluşunu konu edinen eseridir.22 

Âteşpâre (1300/ 1883) Yeni tarz şiir anlayışı çizgisinde yazılan ve müellife ün 

kazandıran eseridir. En kapsamlı şiir kitabıdır.23 

Şerâre (1301/ 1884) Hem şekil hem de muhtevâ açısından dîvân edebiyatı 

geleneğine uygun olarak kaleme aldığı eseridir. Dîvân edebiyatını canlandırdığı 

eleştirisine marûz kaldığı şiirlerinin bir kısmı, burada yer alır.24 

Fürûzan (1303/ 1886) Şekil ve muhtevâ bakımında eski olmakla birlikte 

içerisinde yeni tarz şiir anlayışı ile kaleme alınanlar da vardır.25 

                                                           
20 Demir, a.g.e., s.183. 
21 Bursalı Mehmed Efendi, a.g.e., s.234. 
22 Balık, a.g.e., s.226.  
23 Yıldırım, a.g.e., s.85. 
24 Yıldırım, a.g.e., s.85. 
25 Uçman, a.g.e., s.314. 
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Sünbüle (1307/ 1890) İki bölümden oluşan eserin birinci bölümünde eski şiir 

anlayışı ile kaleme alınan şiirler, ikinci bölümünde ise 8 yaşına kadar olan hâtıralarının 

yer aldığı Ömer'in Çocukluğu yer alır.26 

Ertuğrul Bey Gâzî (1308/ 1891) Şaire, Tarih-nüvis-i Selâtin-i Âl-i Osman 

ünvânını kazandıran eseridir. Osmanlı devletinin kurucusu Ertuğrul Gâzî 'nin 

kahramânlıkları destânsı bir dille anlatılır.27 

Mir'at-ı Bedâyi (1313/ 1896) Mesnevî-i Muallim Nâcî olarak da bilinir.  

II.Abdülhamîd'e takdîm edilen medhiyedir.28 

Yadigâr-ı Nâcî (1314/1897) Şairin vefâtından sonra gazete ve dergilerde 

yayınlanan şiirlerinin derlenip kitaplaşmasıyla oluşan eseridir.29 

1.2.2. Mensûr Eserleri  

Muallim Nâcî'nin dil, edebiyat, eleştiri, mektup alanında kaleme aldığı 

eserlerini şu şekilde sıralayabiliriz: 

Yazmış Bulundum (1301/ 1884) Muallim Nâcî'nin Sakız Adası'nda 

bulunduğu yıllarda Tercümân-ı Hakîkat gazetesine gönderdiği ve gazetenin 

cevâplarının yer aldığı eseridir.30 

İ'câz-ı Kur'an (1884) Arapça, Farsça ve şaire ait kimi manzûm parçaların 

bulunduğu eserdir.31 

Şöyle Böyle (1302/1885) Şeyh Vasfî ile aralarındaki mektûplaşmalardan 

husûle gelen eseridir.32 

                                                           
26 Balık, a.g.e., s.226. 
27 K. Küçük, Muallim Nâcînin Tenkit Eserlerinin İncelenmesi, Tezli Yüksek Lisans, Trakya 
Üniversitesi., 1995, s.9. 
28 Küçük, a.g.e., s.9. 
29 Küçük, a.g.e., s.9. 
30 Yıldırım, a.g.e., s.88. 
31 Uçman, a.g.e., s.315. 
32 Yıldırım, a.g.e., s.88. 
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Mektûplarım (1303/ 1886) Müellifin kendisi ve sosyal çevresiyle ilgili 

malûmât edinilebilecek bu eseri, 1876-1885 târihleri arasında yazdığı mektûplarından 

husûle gelmektedir. 33 

Müdâfaanâme (1303/ 1886) Nâcî'nin aleyhine yazılan yazılara kendi 

köşesinden verdiği cevâpları ihtivâ eden eseridir.34 

Demdeme (1303/ 1886) Nâcî'nin Recâizâde Mahmut Ekrem’e yönelik 

eleştirilerinin yer aldığı eseridir.35 

Medrese Hâtıraları (1302/ 1885) Nâcî'nin medrese yıllarında okuduğu 

kitaplar ve eğitim aldığı hocalardan edindiği bilgilerden hareketle kaleme aldığı 

deneme türünde eseridir.36 

Yâdigâr-ı Avnî (1303/1886) İki kısımdan oluşan eserin ilk bölümünde Nâcî ile 

Yenişehirli Avnî'nin tanışması, ikinci bölümde ise Hâkim Senâî'nin eserinin tercüme 

ve şerhi yer alır.37 

Muallim (1303/ 1886) Gazeteye gönderdiği eleştiri, değerlendirme ve 

yorumların yer aldığı metinlerdir.38 

İntikad (1304/1887) Nâcî ile Beşir Fuad arasındaki mektûplaşmaların yer 

aldığı eserdir. Mektûplarda realizm, natüralizm, dil, şiir, vezin gibi konular üzerinde 

durulmuştur. 

Sünbüle (1307/ 1890) Nazım ve nesir kısımlarından oluşan eserin ilk 

bölümünde eski şiir anlayışına bağlı şiirler, ikinci bölümde ise 8 yaşına kadar olan 

hatıralarının anlatıldığı Ömer’in Çocukluğu yer alır39. 

Osmanlı Şairleri (1307/ 1890) Dîvân şairleri arasında 107 şahsiyetin özet 

hayat hikâyeleri ile şiirlerinden örnekler sunan antolojik bir eserdir. 

Istılâhât-ı Edebiyye (1890) Edebî sanatlar ile belâgat üzerine kaleme alınan 

bir çalışmadır. 

                                                           
33 Yıldırım, a.g.e., s.88. 
34 Yıldırım, a.g.e., s.87. 
35 Yıldırım, a.g.e., s.87. 
36 Balık, a.g.e., s.227. 
37  Balık, a.g.e., s.227. 
38 Balık, a.g.e., s.228. 
39  Balık, a.g.e., s.226. 
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Kâmûs-ı Osmânî (1308/ 1891) Sözlük çalışmasıdır. 

Esâmî (1308/ 1891) İslam coğrafyasında ün kazanmış 850 şahsiyet hakkında 

bilgiler içeren antolojik eseridir.40 

Muhâberat ve Muhâverat (1301/ 1884) Nâcî ile Ahmet Mithat Efendi 

arasındaki mektûplaşmaların yer aldığı eserdir. 

Ta’lîm-i Kırâat (1302/ 1885) Okul dönemi çocuklarına yönelik bir 

çalışmadır.41 

Mekteb-i Edeb (1303/ 1886) Dini argümanlar üzerine inşâ edilmiş bir ahlâk 

kitâbıdır.42 

Vezâif-i Ebeveyn (1304/ 1887) Çocukların eğitimi ile ilgili pedogojik bir 

eserdir. 43 

Lügat-ı Nâcî (1308/ 1891) Nâcî'nin sözlük türündeki eseridir. ''fetvâ'' 

maddesine kadar devâm edilebilmiş bir çalışmadır. Bir diğer sözlük çalışması olan 

Küçük Lügat-ı Nâcî, daha sade ve anlaşır bir dille  öğrencilere yönelik olarak 

hazırlanmıştır.44  

Heder (1326/ 1909) Politik ve sosyal konuların ele alındığı, genç şairlerle ilgili 

düşünceleri ihtivâ eden tiyatro eseridir.45 

1.2.3. Tercüme Eserleri   

Edebiyatın birçok farklı alanında eserler kaleme alan Muallim Nâcî başta 

Fransızca olmak üzere birçok eser tercüme etmiştir.  Başlıca tercüme eserlerini şu 

şekilde sıralayabiliriz: 

Hurde-furûş (1302/ 1885) 

Sâibde Söz (1303/ 1886) 

                                                           
40  Yıldırım, a.g.e., s.89. 
41 Yıldırım, a.g.e., s.89. 
42 Yıldırım, a.g.e., s.89. 
43 Yıldırım, a.g.e., s.89. 
44 Yıldırım, a.g.e., s.88. 
45 Yıldırım, a.g.e., s.88. 
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Sânihâtü’l Arab (1303/ 1886) 

Sânihâtü’l Acem (1304/ 1887) 

Emsâl-i Ali (1304/ 1887) 

Hikemü’r-Rifâî (1304/ 1887) 

Hülâsatü’l-İhlâs (1304/ 1887) 

Mütercem (1304/ 1887) 

Ubeydiyye (1305/ 1888) 

Numûne-i Sühan (1307/ 1890) 

Thérèse Raquin (1307/ 1890) 

İnşâ ve İnşâd (1308/ 1891) 

1.3. Esâmî 

Çalışmamızın ana konusu olan "Esâmî", Osmanlı dönemi şair ve yazarlarından 

Muallim Nâcî tarafından 1891 yılında kaleme alınmış olan biyografik bir eserdir. Bu 

eser, İslam coğrafyasında ün kazanmış olan çeşitli şahsiyetlerin hayatlarına ve 

eserlerine yer veren alfabetik bir biyografi koleksiyonudur.46 

İslâm dünyasının farklı bölgelerinde yaşamış olan âlim, şair, yazar, devlet 

adamları ve diğer önemli kişiliklerin hayatlarını ve katkılarını özetlemek amacıyla 

oluşturulmuştur. Eserde, bâhsi geçen müelliflerin sadece biyografik bilgileri değil, 

edebî kişilikleri, eserleri, eserlerin edebî niteliği ve gücü ile ilgili de 

değerlendirmelerde bulunulur. Toplumsal yapı, yozlaşma, rüşvet, batıl inançlar, ifâde 

özgürlüğü ve daha birçok konu başlığına da satır aralarında yer verilmiştir.  

Üzerinde çalıştığımız metin, İstanbul Kalkınma Ajansı'nın desteği ile İBB 

Kültür ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı Kütüphane ve Müzeler Müdürlüğü (Atatürk 

Kitaplığı) tarafından dijital ortama aktarılarak kullanıma sunulmuştur.  

                                                           
46 Kurnaz, a.g.e., s.8. 
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Kısa bir takdîmle başlayan eser, İslam coğrafyasından seçilen 700 kişi ve ilave 

edilen 150 kişi ile alfabetik olarak kaleme alınmıştır.47 Kitabın takdîm kısmında ifâdesi 

geçen şöhret sahibi 700 kişi ile ilgili çalışma 349. sayfaya kadar devâm ettirilmiş ve 

ilgili sayfanın sonuna ''hitâm'' yazıldıktan sonra, 350. sayfadan itibaren yeniden 

alfabetik sırayla ''Zeyl-i Esâmî'' kısmına başlanmıştır. Eserin en son sayfası 431’e 

varıldığında ''hitâm'' başlığı altında, Esâmî'nin başlangıç ve bitiş tarihleri verilmiştir.48 

En son sayfada ''İhtâr'' başlığı altında “Esâmî zeyl ile berâber (850) kadar 

tercüme-i hâli hâvî olmuşdur.''49 cümlesi yazılmıştır. Şeylan'a göre Nâcî, 700 kişi 

hakkında bilgi vermek üzere eseri yazmış; ancak sonrasında bununla yetinmeyerek 

150 kişiyi daha ilave etme gereksinimi duymuştur.50 

 

  

                                                           
47 Şeylan, a.g.m., Erişim Tarihi: 12.01.2023. 
48 Şeylan, a.g.m., Erişim Tarihi: 12.01.2023. 
49 M. Nâcî, Esâmî, Mahmûd Bey Matbaası, İstanbul, 1891. 
50 Şeylan, a.g.m., Erişim Tarihi: 12.01.2023. 
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2. METİNDE GEÇEN CÜMLELERİN İNCELENMESİ 

Metnin gramatikal olarak anlaşılır kılınması için metin çalışmasında yer alan 

cümleler, yapı ve anlamsal açıdan incelenmiştir. Yapılan inceleme sonucunda yapı 

bakımından cümleler basit, birleşik, sıralı, bağlı; anlam bakımından olumlu ve 

olumsuz olarak sınıflanmış ve örnek cümleler takdim edilmiştir. 

2.1. Yapı ve Anlam Bakımından Cümleler 

Üzerinde çalıştığımız eser, ihtivâ ettiği edebî tür bakımından oldukça 

zengindir. Edebiyat târihi, antoloji ve biyografi açısından önemli bir çalışma51 olan 

Esâmî'de özellikle örnek olarak takdîm edilen şiirlerde dilin farklı dönemlere ait 

özelliklerini de görmek mümkündür. Eserde Arapça ve Farsça kelime ve kelime 

gruplarının yoğunluğu yanında dilin çok sade kullanımına da rastlıyoruz.  

Metin incelemesinde cümleler, yapı ve anlamlarına göre tasnîf edilerek iki ayrı 

grupta değerlendirilmiştir. Cümle yapıları ile ilgili açıklamalar yapılmış ve örnek 

cümleler sunulmuştur. Eser, biyografi ve bir çeşit antoloji niteliğinde olduğundan 

geçmiş zaman cümleleri ağırlıklı olarak kullanılmıştır. 

2.2. Yapı Bakımından Cümleler   

Metinde yer alan cümleler yapı bakımından değerlendirilerek dört başlık 

altında sınıflanmış ve her başlık için örnekler sunulmuştur.  

2.2.1. Basit Cümle 

Tek bir yüklemi olan, sadece bir yargıyı üzerinde bulunduran cümlelerden 

oluşan yapılardır. 

 147a/5 
Baèøı resÀ’ili ve mutaãavvıfÀne eşèÀrı vardır. (Basit İsim Cümlesi) 

                                                           
51 C. Kurnaz, Osmanlı Şairleri, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1986, s.7. 
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 147a/5 

Türbesi ziyÀretgÀhdır. (Basit İsim Cümlesi) 

156b/8 

Geldi İstanbul'a şehbender-i mülk-i èirfÀn (Basit Fiil Cümlesi) 

164a/17 

èİlmi, edebi, menåÿr, manôÿm birçoú resÀ’il yazmışdır. (Basit Fiil Cümlesi) 

2.2.2. Birleşik Cümle  

Birleşik cümle, bir temel cümle ile onun anlamını tamamlayan bir veya daha 

fazla yardımcı cümleden oluşan bir yapıdır.52 . Dört başlık altında incelenip metinden 

örnek cümleler sunulmuştur. 

2.2.2.1. Şartlı Birleşik Cümle            

Yan cümleciği, onu takip eden cümlede bir şartı, nedeni ya da tahmini ifade 

eden  birleşik cümlelerdir.53 Bu cümleler -sa/-se eki ile oluşturulur. 

  140b/16                                                                                     

MÀhpeyker SulùÀn ıãlÀó-ı idÀreye çalışdı ise de muvaffaú olamadı.         

                                                           
52 M. Ergin, Türk Dil Bilgisi (19. Baskı), Bayrak Yayınları, İstanbul, 1990, s. 39 

53 K. Yaşar, Bûstâni’l-Müslimîn, Yüksek Lisan Tezi, Beykent Üniversitesi, 2022, s.25. 
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     44a/6 

Bu gice bezme gel ey èÀlem-i óüsnüñ mÀhı /Yoúsa yerden göğe dek incinürüz vÀllahi 

2.2.2.2. Ki’li Birleşik Cümle      

Cümlelerin 'ki' bağlacı ile birbirine bağlandığı yapılara ki'li birleşik cümle 

denir. Ki bağlacının metinde çok az sayıda ''kim'' şeklinde kullanıldğı da görülmüştür.  

73a/1 

Bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir ki Anaùolı úÀêì-èaskeri olmış idi.                                                      

 91a/2 

Nebìl Beg'iñ (1224)de ùoàmış kerimesidir ki sÀóibe-i dìvÀn  bir şÀèiredir. 

 163b/1 

Anı bilmez kim òiùÀb-ı imtióÀnıdır sözüm 

2.2.2.3. İç İçe Birleşik Cümle  

Yan cümlenin temel cümle içerisinde yer aldığı yapılardır, genellikle dolaylı 

ya da doğrudan yapılan aktarma cümlelerinde bu yapıları görürüz. Metinde bu cümle 

yapılarının sıkça kullanıldığı görülmüştür. 

163b/8/9 

İstiúÀmet yoluna gitmeğe himmet eyle, dimiş idi.        
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 18b8/9 

(ÚÀnÿn) dinilen sÀz müşÀrün-ileyhiñ muòteraèatındandır, dirler. 

 

57a12 

''Maòlaãıñ ÓüsÀmeddìn olsun'' buyurmuş idi. 

2.2.2.4. Girişik Birleşik Cümle   

           ''Yan cümleciğin, temel cümleciğin öznesi, nesnesi, tümleci olduğu ya da bu 

öğeleri tümlediği bileşik yapılardır.54 Bu cümle yapısının metince içerisinde sıkça 

kullanıldığı görülmüştür. 

 80b/15 

èAùùÀr  bÀd-ı havÀ hevesinde úapılaraú gider. 

 160b/4 

ŞÀèir veya edìb olamamaúla berÀber iyi bir üstÀd olabilmişdir. 

 197b/4 

Getirdiği mecelle kimiñ elinde úaldığı, bilinememişdir 

                                                           

54 T. N. Gencan, Dilbilgisi (1. Baskı), Ayraç Yayınevi, Ankara, 2001, s.156 
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2.2.3. Sıralı Cümle 

Sıralı cümleler, en az iki yükleme sahip olan ve ortak ögelerle birbirine 

bağlanan cümlelerdir. Bu cümleler, her biri kendi başına bir yargı bildiren, ancak 

birbirleriyle anlam ilişkisi içinde olan cümlelerdir.55 Bu cümle yapılarının metince 

içerisinde sıkça kullanıldığı görülmüştür. 

2.2.3.1. Bağımlı Sıralı Cümle 

            Ortak bir öğeye sahip olan yapılardır. Bu ortak öğe bazen cümle içerisinde 

gizli öğe olarak da yer alabilir.  

81a/2 

Meğer úarşı ùarafda bir dükkÀna girmiş, seyridiyormuş. 

 26b/6 

èOåmÀn Beg, ara ãıra şeyòiñ zÀvìyesine gelir, misÀfir olurdı. 

2.2.3.2. Bağımsız Sıralı Cümle 

Ortak öğesi olmayan, cümleler arasında anlamsal ilişkinin bulunduğu cümle 

yapılarıdır. Bu cümleler birbiriyle virgül ya da noktalı virgül ile ayrılır.  

 163a/12 

''Nefèì Efendi gel, odunlıúda  hicv olunacak birisi var.''   

 

                                                           
55 Yaşar, a.g.e., s.26. 
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 130b/14 

Gitdi, gevher idi güyÀ o maèÀrif KÀnì 

2.2.4. Bağlı Cümle 

Aralarında anlamsal ilişki bulunan ve bağlaçlarla birbirine bağlanan cümle 

yapılarıdır. Bu cümle yapılarının metince içerisinde sıkça kullanıldığı görülmüştür. 

 50b/13 

Oradan Fransa'ya gönderilmiş ve biraz ãoñra Papa’nın eline düşmüş idi. 

81b/3 

Şeyòiñ vefÀtından ãoñra bir müddet maúÀm-ı meşìòatda bulunmuş ve (1151)de irtióÀl 

itmişdir. 

 69b/6/7 

Geyikli Baba ZÀvìyesine şeyò olmış  ve bu münÀsebetle bir de (áazÀlì) maòlaãı 
ùaúınmışdır. 

2.3. Anlam Bakımından Cümleler  

Her cümle bir yargı bildirir, yargının gerçekleşip gerçekleşmemesine göre de 

cümleler olumlu ya da olumsuz olarak adlandırılır.  Bütün cümleler istek, emir, 

bildirme, soru gibi anlam özelliklerinden birini ihtivâ eder.  İhtivâ ettiği anlam özelliği 

ne olursa olsun bütün cümleler, mutlaka olumlu ya da olumsuz bir anlam bildirirler.56 

Yapılan metin incelemesinde bu cümle yapılarının sıkça kullanıldığı görülmüştür. 

                                                           
56 L. Karahan, Türkçede Söz Dizimi (15. Baskı), Akçağ Yayınları, Ankara, 2010, s. 103. 
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2.3.1. Olumlu Cümle  

Yargının gerçekleştiği ya da gerçekleşeceği cümlelerdir. Bu cümle yapılarında 

olumsuzluk bildiren ekler bulunmaz.57 

 214a/3 

Bu emri bir de gel mülk-i dile sulùÀn olandan ãor (olumlu fiil cümlesi) 

 163a/12 

''Nefèì Efendi gel, odunlıúda  hicv olunacak birisi var.''  (olumlu isim cümlesi) 

 130b14 

Her sözi maèden-i cevher idi. (olumlu isim cümlesi) 

2.3.2. Olumsuz Cümle  

Yargının gerçekleşmediğini anlatan cümlelerdir. Bu cümle yapılarında 

olumsuzluk bildiren ek ya da unsurlar bulunur. 58 

 164b/12 

Úoyma àurbetde göñülsüz bu ten-i bìmÀrı. (olumsuz fiil cümlesi) 

 163a/17 

Bir bed-zebÀn, oldıàını setre õÀten imkÀn yoúdır.  (olumsuz isim cümlesi) 

 3a7 

Şöhretiyle pek de mütenÀsib değildir.   (olumsuz isim cümlesi) 

                                                           
57 Karahan, a.g.e., s. 103. 
58 Karahan, a.g.e., s. 104. 
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3. METİN 

Çalışma metnini anlaşılır hale getirmek amacıyla ilgili bölümler transkribe 

edilerek aşağıda takdîm edilmiştir. 

3.1. Transkripsiyonlu (Çeviri Yazı) Metin 

1b 1. {Azeri}59 İstanbul şuèarÀsındandır. (Azeri-i DefterdÀr) 2a 1. èünvÀnıyla 

maèrÿfdur. ŞÀm defterdÀrı iken vefÀt itmişdir. áazeliyÀtı 2. sÿzişlidir. 3. Telò itdi 

èayşımı lebiñi nÿş-òand iden / Úılmış seni ùabìb beni derd-mend iden maùla èlı àaõelì 

meşhÿrdur. 4. {Aú Bıyıú}60 SulùÀn MurÀd-ı æÀnì devrinde şöhret bulan 5. evliyÀ'-

ullÀhdandır. FÀtió SulùÀn Meómed zamÀnına daòi yetişmişdir. ÓattÀ 6. İstanbul 

fetóinde Aúşemse'd-dìn ile birlikde FÀtió'iñ maèiyyetinde 7. bulunduàundan SulùÀn 

Aómed civÀrındaki maèrÿf maóalle teberrüken kendi 2b 1. ismiyle tesmiye idilmişdir. 

Óacı BÀyrÀm-ı Velì òulefÀsındandır.  2. (860)'da Bursa'da irtióÀl eylemişdir.  

3. {Aú Şemse'd-dìn}61 (Şeyò Meḥ med) Fā tiḥ  Sulṭ ā n Meḥ med devriniñ 4. kibā r-ı 
ʿulemā  ve èurefÀsındandır. èİlm-i ùıbba daòı  ā şinā  idi. Dımeşú’de tevellüd 5. itmişdir. 

ÓÀcı BÀyrÀm-ı Velì òulefÀsındandır. İstanbul fetóinde 6. maèiyyetinde bulunduàı  

FÀtió kendisiniñ kemÀlÀt-ı èilmiyye ve te’yìdÀt-ı  7.  maèneviyyesinden müstefìd 

olmuşdır. Óaøret-i Ebÿ Eyÿb EnãÀrì 'niñ 8. merúad-ı mübÀrekini müşÀr ile taèyìn 

itmişdir. EånÀ-yı taèyìnde üzerinde 9. ''HÀõÀ Úabri Ebì Eyÿb'' yazılı bir ùaş ôuhÿr itdiği 

mervìdir. 10. (864) de (Göynük) úaãabasında irtióÀl  eylemişdir. Taãavvuf 11. ve ùıbba 

müteèalliú baèøı teélifÀtı vardır.  

3a 1.{Ánì}62 (Faùıma ÒÀtÿn) TÀcü’t-tevÀrìò ãÀóibi Ḫ oca 2. Saèdedìn Efendi 

sülÀlesinden bir şÀèiredir. Zevcì Emìr Aàa 3. nÀmında birisi idi. Andan vücÿda gelen 

Emìr AàazÀde vÀlidesi 4.ùarafından èilmiyye zÀdegÀnı ãırasına girerek úaùè-ı merÀtib-

ı  muètÀde  5. ile Yeñişehir ÚÀḍ ısı  oluncā  vÀlidesini  birlikde  götürdiğinden  6. Ánì  

                                                           
59 Esâmî s. 4-5. 
60 Esâmî s. 5-6 
61 Esâmî s. 6. 
62 Esâmî s. 7 
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(1122) de orada vefÀt itmişdir. MüşÀrün-ileyhÀnıñ şièiri 7. şöhretiyle pek de mütenÀsib 

değildir. MìrzÀzÀde SÀlim Efendi teõkiresine 8. baúılsa DìvÀn-ı Ánì óaúúında şÀèir 

Sırrì-yi Üsküdarì ùarafından icrÀ 9. idilmiş fÀóiş bir laùife görilir.  

10.{Áhì}63 Yavuz SulùÀn Selìm devri şuèarÀsındandır. Rÿm ilindeki 11. Niğbolı’dan 

neş’et itmişdir. Eski èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ iyilerinden 3b 1. èad olunur. (Òüsrev ü 

Şìrìn) manômesi meşhÿrdur. 2. Şu beyt andandır:  

3. Göñül Àyìnedir sevmez àubÀrı  

Götürmez cÀm-ı cemşìd inkisÀrı 

4.{Ayaklı KütübòÀne}64 SulùÀn èAbdülóamìd-i Evvel devrinde ser-defter 5. meşÀhìr 

èulemÀ olan MüftìzÀde Es-seyyìd Efendidir ki Anùalya müftìsiniñ 6. oàlı idi. 

Laúabından istidlÀl olunabileceği üzre èulemÀ-i zamÀn 7. èad olunurdı. (1167) den 

soñra İstanbul’da istiúrÀr itmiş 8. idi. Meşhÿr TÀtÀrcıú èAdullah Efendi ile Gelenbevì 

İsmÀèìl 9. Efendi müşÀrün-ileyhiñ temeyyüz iden şÀkirdÀnındandır. Gelenbevì’ye 

mu’lìfìn-i 10. eslÀfıñ ÀåÀrını layıúıyla tefehhüm-i lÀzımesine terk ile hemÀn tel’ìf 11. 

sevdÀsına düşdiği içün iètirÀø itdiği mervìdir. 

4b 1.{İbrÀhìm PÀşÀ}65 Mısır müceddidi meşhÿr Meómed èÁlì PÀşÀ'nıñ 2. oàlı yÀòÿd 

oàullıàıdır.(1204)de Úavalla'da ùoàmışdır. 3.İdare-yi Mıãri'yyeniñ te’sìsinde Meómed 

èÁlì PÀşÀ'ya büyük yardımı 4.olmışdır. VahÀbìleri ortadan úaldıraraú Óaremeyn-i 

şerifini te’mìn 5.eyledi. SÀ’ir nice muóÀrebeler gibi meşhÿr (Nizib) muóÀrebesini 

6.daòi úazanmışdır. èAskerlikce eñ büyük adamlardan maèduddur. 7. (1265)de 

pederinden birúaç ay evvel vefÀt itmişdir. 

8.{İbrÀhìm Óaúúı}66 èUrefÀ-yı meşÀyiòdendir. Erøurÿm sancÀàınıñ 9.(Óasanúalèa) 

dinilen úaãabasında dünyÀya gelmişdir. (MaèrifetnÀme)10. nÀmındaki èulÿm-ı 

mütenevvèiadan  bÀós kitÀbı meşhÿrdur.(1186) irtióÀl itmişdir. 

                                                           
63 Esâmî s. 7-8 
64 Esâmî s. 8 
65 Esâmî s. 10 
66 Esâmî s. 10 
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11{İbrÀhìm ÒÀn}67 SulùÀn Aómed-i Evveliñ ŞehzÀdesi ve selÀùìn-i 5a 1. 

èOåmÀniyyeniñ on sekizincisidir. (1024)de ùoàmış.(1049)da 2. cülÿs itmişdir. Ùoúÿz 

sene olan müddet-i salùanatınıñ ibtidÀları 3. øararsızca gidereñ Óanya Úalèası daòi o 

eånÀlarda fetó idilmiş 4. ise de sonraları sefÀhat çoàalmışdır. (1058)de terk-i 5. salùanat 

itdikten soñra dünyadan gitmişdir. ÁyÀãofya türbesinde 6. medfÿndur. 

7.{İbrÀhìm Müteferriúa}68 Bir Macar mühtedìsidir ki devlet-i OåmÀniyye'de 8. ãanèat-

ı ùabÀèatıñ muóaddiåi olmışdır. (1139) da Saèid Efendi ile 9. müştereken ruóãat alaraú 

óurÿf óak itdirmiş ve ibtidÀ Vanúulı 10. Lüàatını baãdırmışdır mütefennin bir õÀt idi. 

Baèøı  te’lìfÀtı vardır. 11. (1158)de vefÀt itmişdir. 

8a 1.{İbni SìnÀ}69 (Şeyòü'r Re’ìs Ebÿ èAlì Óüseyn bin èAbdullah) 2.ÓükemÀ ve 

eùibbÀ-yı İslÀm'ıñ úıdvesidir. İbni Reşid gibi Latince'ye 3.tercüme idilmiş olan Àsarı, 

Avrupa mekÀtibinde müddet-i medìde destÿr 4. elèamil tutulmuşdır. Belòì olan pederi 

BuòÀrÀya gelerek (Efşine) 5. úaryesinde (Sitare) nÀmında bir kızı tezvìc itmekle İbni 

SìnÀ (370) 6. ãaferinde orada ùoàmışdır. Baèdehu BuòÀrÀ'da kÀfe-i fünÿnı taóãìl ile 7. 

müteferrid olmışdır. Nÿó bin Naãr-ı  SÀmÀnì’yi tedÀvì itmekle mülÿk-ı 8.SÀmÀnì’ye 

maóãÿã olan mükemmel bir kütübòÀneye ruòsat-yÀb-ı duòÿl 9. olmış idi. Gice gündüz 

müùÀlaèa ile uàraşırdı. Mu’aòòaren 10. kütübòÀne muóteriú olmaàla nüsòaları 

úalmayan nice kitabıñ münderecÀtı  İbni 11. SìnÀ'nıñ óÀfıôasında kalmış idi. Baèøı 

aãhÀb-ı sÿ’iôan  ''Óekìm 12 o kütübòÀneyi bi'l-iltizÀm  yaúdı. '' dirler. NesÀ, Ebiverd, 

Tÿs, 13. DihistÀn, CürcÀn, Rey, Kazvìn, HamedÀn, İãfahÀn ùolaşdıàı 8b 1. yerlerdendir. 

HamedÀn'da Şemsüddevle'ye vezìr olmış idi. İãfahÀn'da 2. èAlÀü’ddevle'ye intisÀb 

itdiği ãırada úulunca mübtelÀ olaraú (428) 3. ramaøan'ında vefÀt itmişdir. 

Şemsüddevle'yi bì-tedÀvì úuluncdan 4.úurtarmış idi! Óekìm'iñ ÀsÀrı pek çoú ve pek 

mütenevvièdir.5.(ŞifÀ) (İşhÀrÀt) (ÚÀnÿn) eñ meşhÿrlarındandır. (Úaãide-i 6.Rÿóiye) 

daòi eşher -i eşèÀrıdır. 

                                                           
67 Esâmî s. 10-11 
68 Esâmî s. 11 
69 Esâmî s. 17-18 
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10b 1.{İbni KemÀl}70 (KemÀl PÀşÀzÀde Şemseddìn Aómed bin SüleymÀn) 2.Edirne'ye 

mensÿbdur. Ceddì, ümerÀ-yı èOsmÀniyye'den idi. MedÀr-ı 3.iftiòÀrımıõ olan õevÀtıñ 

eñ büyüklerindendir. KÀnÿnì SultÀn SüleymÀn 4. zÀmanında (932)de Müftì èAlì 

Çelebi'niñ yerine Şeyòü'l-İslÀm 5.olmışdır.  Emir ÜftÀde Àyet-i kübrÀ oldığından 

(Müfli's æaúaleyn) 6. èunvÀnıyla şöhret bulmuşdur.MuòtasÀrÀt-ı Óanefìyye'yi cÀmiè 

olan 7. (IãlÀó) ve (ìøÀó) nÀmelerindeki metin ve şeró ile ( Şeró-i 8.HedÀyÀ) , (HÀşiye-

i Telvìó) , (HÀşiye-i Şeró-i MiftÀó) (TehÀfüt) 9. (DeúÀ’ik'ul ÓaúÀyıú) , (TÀrìh-i Devlet-

i èOåmÀniyye), (NigÀristÀn), cümle-i 10. te’lìfÀt-ı celìlesindendir. Bir tefsìr-i şerìf 

yazmış ise de itmÀm-ı 11.úÿvve-i úarìbeye geldiği óÀlde mÿvaffaú olamamışdır. 

Tefsìr-i KeşşÀf'e 12.olan òÀşiyesi daòi nÀ-tamÀmdır.Şièir söylemeğe de tenezzül 

buyururdu. 

11a 1.Göz yum cihÀndan aç göziñi kendi hÀliñe  

Sen göz yumub açınca bu dünyÀ gelür gider  

2.gibi birçoú beyitleri óÀfıô-ı aòlÀfa geçmişdir. (940) şevvÀliniñ 3.ikinci günü irtióÀl 

itmişdir.Úabri Edirne úapusı òÀricindedir. 4.VefÀtına bulunan tÀriòlerden baèøıları 

şunlardır: 

5.- İrtióÀle'l èulÿm-ı bi'l-kemÀl 

   -Úabri Aómed müdÀm ola pür-nÿr 

   -Ol bÀrgÀha vardı İbni KemÀl PÀşÀ 

6. Kefeni içün ''Hiye Àòirü'l -libÀs'' úabri içün ''*HÀõÀ maúam-ı 7. Aómed'' èibÀreleri 

tÀrìò düşmüşdür. ÓÀl-i iótiøÀrında ''Ya Aóad 8. neccinÀ mimma neóÀf'' dimiş idi. 

Bunuñ da tÀrìò-i vefÀtını müşèir oldığı 9. ãoñradan bi'l-óisÀb anlaşılmıştır. 

17a 1.{Ebus'suèÿd}71 (Aómed) aèôam-ı èulemÀ-yı èOåmÀniyye'dendir. 2. (896) 

ãaferiniñ on yedinci günü İstanbul civÀrında kÀ’in 3. (Madus) karyesinde ùoàmışdır. 

Pederi (Şeyò Muóammed bin 4. MuãùafÀ el-èİmÀd oldıàından kendisi (Ebus'suèÿd el-

èİmÀdì) 5. èunvÀnı ile de yÀd olunur. (952) şaèbÀnında mesned-ÀrÀ-yı meşìòat 6. olaraú 

                                                           
70 Esâmî s. 22-23 
71 Esâmî s. 35-36 
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otuz sene o maúÀmda bulunmuşdur.(982) 7. cumÀdelÿlÀsınıñ beşinci günü vefÀt 

itmişdir. Óaøreti Ebÿ Eyÿb 8. EnãÀrì civÀrında binÀ itmiş oldıàı mektebin sÀóasında 

17b 1.medfÿndur. Geçenlerde anıñ úarşısına Şeyòü'l-İslÀm meróÿm 2. èUryanızÀde 

içün türbe yapıldı. Rÿm'da İbni KemÀl'den başúa 3. Ebus'suèÿda terció olunabilecek 

èÀlim yetişmemişdir. (İrşÀdü'l- èaúli's-4. selìm ilÀ mezÀya'l Úur’Ànü'l èaôìm) èunvÀnı 

ile yazdıàı tefsìr-i şerif 5. maôhar-ı úabÿl-i èulemÀ olmışdır. Daha sÀ’ir ÀåÀrı ve èArabì 

, FÀrsì , 6. Türkì eşèÀrı vardır. 

23b 1.{Aómed BìcÀn}72 SulùÀn MurÀd-ı æÀnì devri meşÀyiòinden (Muóammediye) 2. 

ãÀóibi Yazıcıoàlu Meómed Efendiniñ birÀderidir. Úardeşi gibi 3. Gelibolı'da muúìm 

idi.Merúadı oradadır. (Envarü 'l – èÀşıúın 4. eåer-i meşhÿrıdır. 

5.{Aómed PÀşÀ}73 (Velìyyüldìn oàlı) Bursa'nıñ medÀr-ı 6. iftiòÀrıdır. èOåmÀnlı  

şèiriniñ  mü’essislerinden èad olınır. Müretteb 7. dìvan'ı esÀtize-i úudemÀdan oldıàına 

delìl-i kÀfìdir. (BÀkì) devrine 8. úadar devÀm iden ùarz-ı úadìm-i edebiñ eşher-i 

muèalimìnì müşÀrün-ileyhdir. 24a 1. FÀtió SulùÀn Meómed 'in òocası iken veziri 

olmışdır. Bir aralıú 2. bir sebeb-i meşrÿèa-i mebnì èazl ve óabs idilmiş idi. 

3. Ey muóìù-i keremiñ úatresi èumman-ı kerem 

4. mıãrÀèı ile başlayan meşhÿr (kerem) úaãìdesini taúdìm itmesi 5. üzerine maôhar-ı 

èaf olmışdır. Fetó-i Úosùanùìniye 'de daòi sÀ’ir 6. baèøı èurefÀ gibi FÀtió 'in òidmetinde 

bulunmuş idi. SulùÀn BÀyezìd-ı 7.æÀnì devrinde (902) de Bursa'da vefÀt itmişdir. 

Kendisiniñ 8. ez-cümle şu mıãrÀèları êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir. 

9. YÀrsız úalmış cihÀnda èayıbsız yÀr isteyen 

 Zehì taãavvur-ı bÀùıl zehì òayÀl-i muóÀl 

24b 1.{Aómed ÒÀn-i Evvel}74Sulṭ ā n Meḥ med-i æÀliåiñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 2. 

èOåmÀniyye'niñ on dördüncisidir.(998)de ùoàmış. (1012)de 3. pÀdişÀh olmışdır. Bu 
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eånÀda CelÀlì dinilen bÀàìlerle uàraşılaraú 4. dÀòilì bir òaylì ıãlÀóÀt icrÀ olındıúdan 

başúa òÀricen daòi 5. Tebrìz ve Naòçıvan alınmışdır. (1026)da vefÀt itmişdir. Sulṭ ā n 

6. Aómed CÀmièi yanındaki türbede medfÿndur. On dördünci pÀdişÀh oldıàı 7. óÀlde 

on dörd yaşında cülÿs iderek on dörd sene salùanat 8. sürmesi ittifÀkÀt-ı àarìbedendir. 

9. {Aómed ÒÀn-i æÀliå}75 Sulṭ ā n Meḥ med-i RÀbièniñ şehzÀdesi 10. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ yigirmi üçüncisidir. (1084) de11.  ùoàmış , (1110) da cülÿs itmişdir. 

Yigirmi sekiz sene 12. olan müddet-i salùanatında Mora geri alınaraú (Prut) da 13. 

Rusya 'ya àalebe idilmişse de mu’aòòaren Rusya ile Avusturya 14. ittifÀú itmeleriyle 

aúd-i muãÀlaóa raàbet olunmuşdur. Bu aralıú İstanbul'da 25a 1. ãanèat-ı ùabÀèat tervìc 

idilmekte idi. (1143)de 2. óükümetden el çekmiş altı sene daha yaşadıúdan ãoñra 3. 

(1149)da vefÀt itmişdir. Yeñi CÀmiè türbesinde medfÿndur. 

4.{Aómed ÒÀn-i  æÀnì}76 Sulṭ ā n İbrÀhìmiñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 5. èOåmÀniyye'niñ 

yigirmi birincisidir. (1053)de ùoàmış. 6. (1102)de pÀdişÀh olmışdır. ZamÀnında 

Avusturyalılar ile vÿúuè 7. bulan muóÀrebede Köprülilerden serdÀr bulunan Úara 

Muãùafa PÀşÀ 8. şehìd oldıàından  èOåmÀnlı ordusu ricèat itmiş idi. Dört sene 9. 

salùanat sürdükden ãoñra  (1106)da vefÀt itmişdir. KÀnÿnì 10.SulùÀn SüleymÀn 

türbesinde  medfÿndur. 

25b 1.{Aómedì}77 èOåmÀnlı şÀèirlerindendir. Meşhÿr Germiyanoàlınıñ 2. òocası idi. 

Baèdehu Yıldırım BÀyezıd ÓÀn evlÀdından SüleymÀn 3. Çelebi'ye maèlum olaraú anıñ 

nÀmına (İskendernÀme) èunvÀnıyla meånevì 4.ùarzında bir kitÀb yazmışdır. ÁsÀr-ı 

sÀ’iresi de vardır. (815)de 5. sinni seksanı geçmiş oldıàı óÀlde Amasya 'da vefÀt 

itmiştir. 6. Timurlenk'in maèiyyetinde daòi bulunmuş idi. Şu fıúrası meşhÿrdur : 

7.Timur bir gün baèøı úurenÀsı ile óamÀma girer. Aómedì de 8.birlikde bulunur. Timur 

laùìfe yollu şÀèire òiùÀben ''Hepimize 9.birer úıymet taúdìr it.'' dir. Aómedì, Timur'dan 

mÀèadÀ cümlesine 10.birer bahÀ biçer. Timur kendisi içün daòi bir úıymet taúdìr 

eylemesini 26a 1. muãırrÀne teklìf ider. ŞÀèir aña da seksan aúçe bahÀ taèyìn 2. eyler. 
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Timur ''Bu èadÀlet üzre olmadı. Benim yalnız şu üzerim 3.seksan aúçe ider. '' dir. 

Aómedì '' Ben de yalñız aña bÀha biçdim.'' 4.cevÀbını virir. 

26b 1.{EdebÀlì}78 (Şeyò) menşe’i Úaraman'dır. Vaùanında bir zamÀn 2. taòãìlde 

bulunduktan ãoñra ŞÀm'a giderek oranıñ efÀøılından 3. istifÀøa eylemişdir.Tefsìr ve 

óadìåde , òuãÿãıyle fıúıhda 4. vÀãıl-ı mertebe-i úuãvÀ olduúdan ãoñra èavdet itmişdir. 

Õevú-i 5. taãavvufdan daói behre-i küllìsi var idi. Devletimiziñ mü’essisi olan 6. 

Erùuàrul oàlı áÀzì èOåmÀn Beg, ara ãıra şeyòiñ zÀvìyesine gelir, 7. misÀfir olurdı. Bir 

gice zÀvìyede gördiği rü’yÀnıñ bir úısmı, 8. EdebÀlì'niñ úoltuàından bir ay ùoàaraú 

kendisiniñ úoynına girmesi 9. idi. Bunıñ óaúìúatı şeyòiñ kerìmesi MÀl ÒÀtÿnı tezvìc 

itmesiyle 10. ôÀhire çıúmışdır. EdebÀlì (726)da yüz yigirmi yaşında 11. irtióÀl itmişdir. 

27a 1.{İsóÀú Efendi}79 Şeyòü'l İslÀm İsmÀèìl Efendi 'niñ 2. maòdÿmıdır. (1146)da 

mesned-ÀrÀ-yı meşìòat olmışdır. ʿUlemā  3. ve şuèarÀnıñ medÀr-ı  iftiòÀrı idi. (1148)de 

vefÀt itmişdir.  4. (ŞifÀ-i Şerìf Tercümesi) cümle-i ÀåÀrındandır. Şièri üstÀdÀne 5. 

söyler. 

6.ÓÀlimi èarø it ãabÀ dildÀre Allah èaşúına, 

Sÿziş-i dilden òaber vir yÀre Allah èaşúına  

7. Maùlaèlı àazeli meşhÿrdır. Bu àazeliñ : 

8. Keşf-i esrÀr iyleme aàyÀra Allah èaşúına mıãrÀèı êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir. 

27b 1.{EsrÀr Dede}80 İstanbul’da yetişmiş şuèarÀdandır. áalaùa 2. MevlevìóÀnesi  

óücre-nişìnlerinden idi. Şeyò áÀlib ile beynlerinde 3. muòÀdenet  fevúa'l-èÀde 

oldıàından birlikde pek güzel vaúit 4. geçirirlerdi. EşèÀrında riúúat vardır. DìvÀnı 

maùbÿèdır. 5. Sürÿrì'niñ : 

6. Óayflar göz yumub EsrÀr Dede sır oldı. 

7. mıãrÀèından anlaşılan (1211)de vefÀt itmişdir. 
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8. {Esèad Beg}81 (Meşèaleci-zÀde) İstanbul’da yetişmiş 9. şuèarÀdandır. DÀòil-i ùarìú-

i tedrìs olaraú devr-i medÀris-i 10. muètÀd itmekde iken: 

11. Cennet içre úıla Esèad Begi hemdem suèadÀ 

12. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1208)de vefÀt itmişdir. Kendisiniñ : 

13. Öğren lisÀn-ı èaãr u rüsÿm-ı zamÀneyi 

Baú ùabè-ı nÀsa óÀle münÀsib tekellüm it 

beyti meşhÿrdur. 

28a 1 .{Esèad PÀşÀ}82 (Muòliã) Ayaş Müftìsi Óasan Efendiniñ 2. oàlıdır. (1229)da  

èuhdesine rütbe-i vezÀret tevcìh 3. buyuruldu. Edirne, Úonya, Erøurum, Sivas, Óaleb, 

Mÿãul, 4. Diyarbekir, eyÀletlerinde bulundu. (1267)de Diyarbekir'de vefÀt 5. itmişdir 

müdebbirìn-i vüzerÀdan şÀnlı bir õÀt idi. MerÀsim-persetÀne, 6. èaôamet-güster óalleri 

meşhÿrdur. Mühre-i şuèarÀdan idi. 7. DìvÀnçesi maùbÿèdır. 

8. Herkesiñ èÀlemde biñ mÀfevúi biñ mÀdÿnı var 

9. gibi baèøı eşèÀrı êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir. 

28b 1.{İsmÀèil Anúaravì}83 (ŞÀrió) kibā r-ı  meşÀyiò-i mevleviyyedendir. 2.áalaùa 

MevlevìóÀnesine  şeyò olmış idi. (1041)de  irtióÀl 3. itmişdir. Orada türbede 

medfÿndur. èÁlim,  müteverriè , mütevÀøiè 4. bir õÀt idi. Meånevì-yi Şerìf'e yazdığı 

şeró eşher-i aåÀrıdır. 5. SÀye-i MevlÀnÀda (Òaøret-i ŞÀrió) èunvÀnıyla şöhret 

bulmuşdur. 6. Şeyò áÀlib bir rubÀèisinde : 

7. ŞÀrió diseler fehm olunur Anúaravì  

8. dimişdir. (MinhÀcü'l-fuúarÀ’) gibi sÀ’ir baèøı teélifÀtı da vardır. 9. Mesnevì-i 

Şerìf'eniñ yedinci defteri dinilen ve ùarz-ı naôm ile sÀ’ir baèøı 10. delÀ’ile naôaran 

óaøret-i pìriñ kelimÀt-ı mübÀrekesinden olmamaú lÀzım gelen 11. defteri daòi şarió 

itmiş ise de nezd-i èÀmmede maúbÿl olmamışdır. 
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12. {İsmÀèil Óaúúı}84 İsmÀèil Óaúúı ùarìú-i celvetì meşÀyiò-i kirÀmındandır. Mevlidi 

29a 1. olan Aydos’dan İstanbul’a gelmiş idi. Bir aralıú Bursa’da 2. bulundıàı ãırada 

taãavvufa müteèalliú baèøı mesÀ’il-i maàluúadan baóå 3. itdiği içün èulemÀnıñ 

şikÀyetiyle Tekfur Ùaàına nefy idilmişdir. 4. Orada cühelÀ-yı ahÀlìden birçoú ezìyetler 

çekdikden ãoñra ıùlÀú 5. olundı. ZÀde-i ùabèı olan: 

6. Kebş-i rÿóımı óaúúa úurbÀn iyledim 

7. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1127)de Bursa'da irtióÀl 8. itmişdir. Pek çoú te’lìfÀtı vardır. 

(Rÿhu'l-beyÀn) , (Rÿhu'l-9. Meånevì) , (Muóammediyye Şerói) eñ meşhÿrlarındandır. 

Türkce ùarz-ı 10. ifÀdesi o zamana göre fevúa'l-èÀde èad olunsa lÀyıúdır. Ekser-i eşèÀrı 

11. ilÀhì ùarzında görünür. 

12. {Eşref Rÿmì}85 evliyÀ'-ullÀhdandır. (Eşrefoàlı) 13. èunvÀnıyla da yÀd olunur. 

İzniú'de ùoàmış , (899)da yine orada 14. irtióÀl itmişdir. Türbesi ziyÀretgÀhdır. 

(Müzekki'n-nüfÿs) teélìf-i  29b 1. meşhÿrıdır. Eski Türkce içün bir numÿne ãayılır. 

İlÀhiyyÀt ùarzında 2. eşèÀrı vardır. 

30a 1. {Uãulì}86  ŞuèarÀ-yı meşÀyiòdendir. Vardar Yenice'sinden 2. yetişmişdir. 

Mıãır'a giderek Şeyò İbrÀhìm Gülşenì 'ye intisÀb eylemiş 3. idi. (940)da vaùanında 

irtióÀl itmişdir. DìvÀnçesi vardır. 4. O zamÀna göre lisÀnı düzgün görünür. 

30b 1. {ÜftÀde}87  (Şeyò Meómed) ùarìú-i celvetì  meşÀyiò-i kirÀmından 2. ve ÓÀcı 

BÀyrÀm-ı Velì òulefÀsındandır. (989)da mevlidi olan 3. Bursa'da irtióÀl itmişdir. 

Türbesi ziyÀretgÀhdır.  4. eşèÀrı vardır. 

5. {Eğriúapılı}88  (Òoca Meómed RÀsim) Yediúuleli 6. şÀkirdÀnından bir òaùùÀù-ı òoş-

nüvìsdir. Altmış úadar muãóaf-ı 7. şerife yazmışdır. èAzabúapusı dÀòilindeki sebìl  ve 

çeşmeniñ 31a 1.tÀrìòleri kendisiniñ òaùùıyladır. (1169)da vefÀt itmişdir. 2. Eğriúapu 
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muúÀbilinde medfÿndur. Şièr ve inşÀye daòi intisÀbı 3. var idi. SulùÀn Aómed æÀliåiñ  

muraúúaèına yazdıàı tÀrìòi şu beyt 4. ile òatm ider: 

5. Bu resme resm ider tÀrìòini RÀsim  

Munaúúaó bir muraúúaè yazdı SulùÀn Aómed KÀmil  

37a 1. {Enverì}89 (Saèdu'llah) Trabzon'dan neş’et itmiş aãóÀb-ı 2. úalemdendir. Birúaç 

defèa vaúèa-nuvìs olmışdır. Yazdıàı èOåmÀnlı  3. tÀrìòi bir büyük cild teşkìl itmektedir. 

Sürÿrì'niñ: 

4. Enverì'niñ ide pirnÿr mezÀrın MevlÀ  

5. mıãrÀèından anlaşılan (1209)da vefÀt itmişdir. 

6. {OròÀn ÒÀn}90  SulùÀn èOåmÀn-ı Evveliñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 7. èOåmÀniyyeniñ 

ikincisidir. (678)de toàmış, (726)da 8. pÀdişÀh olmışdır. Bursa'yı pÀy-i taót ittiòÀõ iden 

müşÀrün -ileyhdir.  

37b 1.Otuz beş sene olan müddet-i salùanatında sikke ve elbise niôÀmÀtı 2. iódÀå 

idildiği gibi èasÀkir-i muvaôôafa-ı úavÀnìn-i siyÀsiyeyì  tanôìm 3. ve yigirmiden zìyÀde 

yer fetó olınaraú esÀs-ı devlet taókìm úılınmışdır. 4. (761)de vefÀt itmişdir. Bursa'da 

medfÿndur. 

5. {Orÿc áÀzì}91 Meşhÿr Barbaros Óayreddìn PÀşÀ'nın 6. büyük birÀderidir. 

(Óayreddìn PÀşÀ') bendine de baúınız. 

7. {Uzun Óasan}92 (Ebÿ'n-naãr Muôaffer'ül-din) İrÀn ve KürdistÀn 8. óükümdÀrlarındandır. 

Aúúoyunlu úabìlesine mensÿb oldıàı 9. óalde Úaraúoyunlu ÓükümdÀrı (CihÀngìr) ile 

muóÀrebe ve àalebe 10. iderek DiyÀrbekir'de ièlÀn-ı salùanat eylemiş idi. Bir aralıú 11. 

silÀóını devlet-i OåmÀniyye èaleyhine çevirerek 12. Erøurum, Bayburd, Erzincan gibi 

baèøı me’vÀúièyi istilÀ itmiş ise de FÀtió SulùÀn 13. Meómed'iñ yüzbiñ kişilik bir ordu 
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ile önüne çıúması üzre yine 14. maàlÿb olmışdır. MüãÀlaóa èaúd olunduúdan ãoñra 

(883)de 15. vefÀt itmişdir. 

38a 1.{BÀúì}93 (Maómÿd èAbdü'lbÀkì) èOåmÀnlı şÀèirleriniñ eñ 2. mühimlerindendir. 

LisÀn-ı şièri zamÀnına göre mümkün oldıàı úadar 3. tecdide çalışmışdır. Ùutdıàı 

meslek müddet-i medide taúlìd 4. idildi. (933)'de İstanbul'da ùoàmışdır.Rum ili úÀêì-

38b 1. askerliğine úadar irtiúa itmiş idi. TÀrìó-i vefÀtını HÀdi-i 2. BaàdÀdì'niñ : 

3. BÀúì efendi gitdi èuúbÀya biñ sekizde  

4. mıãrÀèı gösterir. Edirne úapusı  òÀricinde medfÿndur. Müretteb 5. dìvanıyla 

(MevÀhib-i Ledüniyye) tercümesi olan (MeèÀlimü'l-yaúìn)i 6. ve ÀåÀr-ı sÀ’iresi bÀúìdir. 

Kendisiniñ ez-cümle şu mıãrÀèları 7.êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir: 

8. Zehì re’y-i bÀùıl zehì fikr-i fÀsid 

Òÿb olan elbette kendin gösterir 

BÀúì úalan bu úubbede bir òoş ãadÀ imiş 

9.ÒÀtminde şu beyit menúÿş idi: 

10. FÀnìst cihÀn der ü vefa nìst  

BÀúìst heme üst cümle fÀnìset 

11. {BÀlì Efendi}94Ùarìú-i Òalvetì ricÀliniñ büyüklerindendir. 12. Ustrumca'da ùoàmış. 

(960)da 13. Sofya'da vefÀt itmişdir. 14. Sofya òÀricinde medfÿndur. Şeyò-i  Ekber'iñ 

(Fuãÿãü'l-óikem)ine 15. bir şeró yazdıàı mervìdir. 

16. {BÀlì Beg}95  SulùÀn BÀyezìd-ı æÀnì ümerÀsından (Malkoc 17. Oàlı) èunvÀnıyla 

maèrÿf olan úahramÀndır. Leh úralınıñ Memalik-i èOsmÀniyye'yi 39a 1. àÀret itmek 

maúãadıyla ùoplayub BoàdÀn ùarìúiyle sevú itdiği 2. èaskeriñ altı biñ kişiden  èibÀret 

olan ùalìèasını ser-óad 3. neferÀtından altı yüz èOsmÀnlı ile pÿãÿ üzerine uàradaraú 

kÀmilen 4. maóv itmişdir. MüteèÀúiben Lehistan'ıñ te’dìbine me’mÿr olaraú (899)da 

5. úırú biñ èOsmÀnlı ile gidub Lehlilere dehşetli bir àÀret numÿnesi 6. göstermişdir. 
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39b 1. {BÀyezıd ÓÀn-ı Evvel}96 MurÀd ÒÀn-ı Evvel'in oàlı ve selÀùìn-i 2. 

èOåmÀniyyeniñ dördüncisidir. (761)de ùoàmış , (791)de 3. pÀdişÀh olmışdır. (Yıldırım) 

laúabıyla maèrÿfdır. MüşÀrün -ileyhe 4. pederi ÒüdÀvendigÀr'ıñ Úoãova'da muóÀrebe 

meydÀnında şehìd olması 5. üzerine bièat idilmişdi. MuóÀrebeye devÀm olunaraú 

äırbistan'ıñ 6. Taót-ı inúiyÀde alınması üzerine äırp Begi (Stefan) hemşìresini 7. 

Yıldırım'a virmişdir. (804)de Anúara'da Timurlenk ile itdiği 8. muóÀrebede esìr olaraú 

sekiz ay ãoñra vefÀt itmişdir. 9. Bursa'da medfÿndur. 

10. ŞehzÀdegÀndan SüleymÀn Çelebi Edirne'de èİsa Çelebi Bursa'da 11. iddièÀ-yı 

salùanat itdikleri ãırada diğer ŞehzÀde Çelebi SulùÀn 12. Meómed eyÀleti olan 

Amasya'da bulunuyordu. Bir ùaúım keşÀkeşlerle 13. on bir sene úadar zamÀn 

geçdikden ãoñra Çelebi SulùÀn Meómed àalebe 14. iderek Edirne'de culÿs itmişdir. 

Devletimiziñ ikinci  mü’essisi 15. èad olunur. 

16. {BÀyezıd ÓÀn-ı æÀnì}97  FÀtió SulùÀn Meómed 'in oàlı ve selÀùìn-i  17. 

èOåmÀniyyeniñ sekizincisidir. (851)de ùoàmış, (886)da 40a 1 cülÿs itmişdir. (Velì) 

èunvÀnıyla maèrÿfdır. Otuz iki sene 2. olan devr-i salùanatında Ùarsus, Adana cihetleri 

fetó olınmışdır. 3. Endülüs èArablarınıñ teôallumu üzerine donanma gönderilerek 

İspanya 4. sevÀóili ãıúıştırıldı ise de bundan pek o úadar fa’ide görülemedi. 5. (918)de 

salùanatı oàlı Yavuz SulùÀn Selìm'e terk eyledi. 6. Altmış yedi yaşında vefÀt itmişdir. 

BÀyezıd  CÀmièi arúasındaki 7. türbede medfÿndur. 

41a 1.{Birgivì }98 (Muóammed Efendi) ecelle-i fuøulÀdandır. Balıúesir'de 2. èAlì 

Efendi nÀmında bir müderrisiñ oàlıdır. Taóãìl-i ulÿm itdikden 3. soñra İstanbul'a 

gelerek burada daòi òayli zamÀn istikmÀlat-ı õÀtiyye 4. ile uàraşmışdır. O aralıú 

kümmele-i meşÀyiòden èAbdu'r-raómÀn Úaramanì ile 5. görüşerek andan daòi istifÀêe 

itmişdir. Òoca-i Şehriyar èAùÀ’ullah 6. Efendi kendisine müteveccih oldıàından  

Birgi'de bir medrese binÀ iderek 7. müderrisliğini aña virmekle Meómed Efendi oraya 

giderek neşr-i 8. ulÿm ile iştiàÀle başlamışdır. Bu yolda devÀm itmekde iken 9. (981)de  
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cemÀziyü'l-evvel senede elli beş yaşında oldıàı óÀlde 10. irtióÀl eyledi. Bir òayli 

teélifÀtı vardır. 

11. (Ùarìúat-ı Muóammediyye), (İôhÀrü'l-esrÀr), (İmtióÀnü'l-eõkiya’) eñ    

meşhÿrlarındandır. 

12. ŞerèiyyÀtda teşdìd ùarafdÀrı gibi göründüğinden baèøı èulemÀ 13. kendisini ùaèna 

sezÀ görmüşlerdir. Te’eddüb itmeli. 

43a 1 {Beliğ }99 (Meómed Emìn) Yeñişehir Fenar'dan yetişmiş değerli 2. bir şÀèirdir. 
Òaylì güzel sözler söylemişdir.  

3. ErbÀb-ı kemÀliñ yeri vìrÀne-i àamdır  

ÒÀk üzre düşer mìve-i nÀ-puòte olunca  

4. beyti ile :  

5. Naúd-i cÀn ile bu èÀlemden ucuz úurtuldum  

6. mıãrÀèı eşèÀr-ı meşhÿresindendir. ÚuøÀtdan idi. (1172)'de 7. maóal-i me’mÿriyeti 
olan Eski Zaàra'da vefÀt itmişdir. DìvÀnı 8. maùbÿèdur. 

43b 1.{BahÀyì }100  (Meómed) TÀcü't TevÀrìò ãÀóibi Òoca Saèdeddìn 2. Efendi'niñ 

dördünci maòdÿmı olub (1027)de irtióÀl iden 3. èAbdülèazìz Efendi'niñ oàlıdır. 

(èAzìz-zÀde) èunvÀnıyla yÀd 4. olunurdı. VÀlidesi Ebus'suèÿd-zÀde Muãùafa Efendi'niñ 

5. kerìmesidir. Peder ve mÀder cihetlerinden böyle iken büyük õÀta mensÿb 6. olan 

BahÀyì (1010)da ùoàmışdır. İstièdÀd-ı fevúa'l-èÀde 7. aãóÀbındandır. Hele úuvve-i 

óÀfıôa cihetince nÀdiretü'z-zamÀn  ıùlÀúına şÀyÀn 8. idi. (95) ve (62)de iki defèa şeyòü'l-

islÀm oldı. 9. (64)de vefÀt itmişdir. ÇehÀrşenbe cÀddesinde medfÿndur. 10. Bir dìvÀnçe 

teşkìl itmekde olan eşèÀrı üstÀdÀnedir. 

44a 1. Ùaàıdduñ òÀb-ı nÀz-ı yÀri ey feryÀd neylersin 

İdub fitne ile dünyÀyı òarÀb-ÀbÀd neylersin 

2.maùlaèlı àazeli meşhÿrdur. 
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3.{Behiştì }101  (RamaøÀn) úudemÀ-yı şuèarÀ-yı èOåmÀniyye'dendir. Vize'de 4. ùoàmış, 

(979)da Çorlı'da vefÀt itmişdir. Şu beyti 5. òoşdır: 

6. Bu gice bezme gel ey èÀlem-i óüsnüñ mÀhı 

Yoúsa yerden göğe dek incinürüz vÀllahi 

44b 1.{Pertev Efendi}102 (MÿvaúúitzÀde Muóammed) vaúèa-nuvìs olmış 2. bir şÀèirdir. 

Òoca Neş’et Efendi'niñ òavÀã-ı şÀkirdÀnındandır. 

45a 1.  ŞÀèirÀnıñ şeme-i ümmìdinde Pertev úaldı 

2. mıãrÀèınıñ óurÿf-ı menúÿùa ile gösterdiği (1222)de 3. Edirne'de vefÀt itmişdir. 

DìvÀnı vardır. 

4.{Pertev PÀşÀ}103 Ùarıcalıdır. BÀb-ı èÀlìye devÀm ile Àmedì 5. òulefÀsı sülüküne andan 

ãadÀret kedòüdÀlıàına geçmiş ve bir zamÀn 6. ãoñra rütbe-i vezaret ile ''Mülkiyye 

neôÀretine'' nÀ’il olmışdır. Meşhÿr 7. èAkif  PÀşÀ'nıñ raúìbi idi.(1253)de Edirne'ye iclÀ 

8.biraz soñra ifnÀ idilmişdir. DìvÀnçesi vardır. 

9. {Pertev PÀşÀ}104 (Edhem) èOåmÀnlı münşìlerindendir. (1241)de 10. Erøurum'da 

ùoàmışdır. İstanbul'da DÀmÀd Òalìl PÀşÀ dÀ’iresinde 11. perveriş-yÀb  olmışdır. 

Fransızcaya ÀşinÀ idi. (İùlÀúu'l-EfkÀr 12. Fi èAúdi'l-EbkÀr) ile (èAvèave-nÀme) ÀsÀrınıñ 

eñ meşhÿrlarındandır. 13. (1290)da Úasùamonı vÀlìsi iken vefÀt itmişdir. 

14. {PìrìzÀde}105 (Meómed äÀóib) Pìrì Aàa nÀmında bir zÀtıñ 15. maòdÿmıdır. 

(1085)de İstanbul'da ùoàmışdır. (1108)de 16. mesned-ÀrÀ-yı meşìòat oldı. EfÀøıl-ı 

èulemÀdan idi. (Muúaddime-i 17. İbni Òaldÿn) ıñ bir úısmını o zamÀna göre àÀyet 

güzel bir ifÀde 18.ile tercüme iderek aòlÀfı minnetdÀr eylemişdir. ÜstÀdÀne èad 

olunacaú 19. baèøı eşèÀrı vardır. (1162)de Üsküdar'da vefÀt 20. itmişdir. 

45b 1. {TÀ’ib}106 (èOåmÀnzÀde Aómed) ÒÀcegÀn-ı DìvÀn-ı HümÀyÿndan 2. èOåmÀn 

Efendi'niñ oàlıdır. Úıùèa ve tÀrìò söylemekde mahÀretle 3. şöhret bulmış bir şÀèirdir. 
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Dìvanı vardır. (Óadìúatü'l-vüzerÀ’) 4. nÀmındaki risÀle-i meşhÿre daòi kendisinindir. 

(1136)da 5. Úahire mevleviyetinde iken vefÀt itmişdir. 

6. {Timurlenk}107 Türkistan óükümdÀrlarından meşhÿr Ùopal 7. CihÀngìr'dir. 

Semerúand civÀrında kÀ’in (Keş)de ùoàmışdır. 8. (Timur-ı Gürgân)  èunvÀnıyla da yÀd 

olunur. (804)de Anúara'da 9. Yıldırım BÀyezıd ÓÀnı esìr itmiş idi. (807)de iki yüz 10. 

biñ úadar süvÀri ile Çin'e ùoàrı  giderken (Seyóÿn) 11. civÀrında vefÀt itmekle naèşı 

Semerúand'a götürülmüşdir. BÀèiå-i 12.  helÀkì oldıàı benì beşer beş milyondan ziyÀde 

taòmìn idilmektedir. 

46a 1. {æÀbit}108 (èAlÀ’ü'd-dìn) èOåmÀnlı şÀèirleriniñ mütemÀyyizlerindendir. 2. 

Bosna'da kÀ’in Uziçe'den neş'et itmişdir. İstanbul'a gelerek 3. SeydìzÀde Meòmed 

PÀşÀ'ya intisÀb eylemiş idi. Tedrìcen úaùè-ı merÀtib-i 4. èilmiyye iderek Bosna, Úonya, 

DiyÀrbekir mevleviyyetlerine nÀ’il 5. oldıúdan ãoñra (1124)de irtióÀl eylemişdir. 

Şièrinde 6. êurÿb-ı emåÀl veya taèbìrÀt-ı meşhÿre irÀd itmek meraúıdır. 7. VÀdì-i 

maòãÿãında  yektÀ olmaúla berÀber maømÿn-fÿruşluú derdiyle 8. birçoú da bì-nemek 

söz söylemişdir. EşèÀrını nÀdirce 9. bulunan güzelleri fevúa'l-èÀde şirindir. èÁdìleri ise 

ãoñ 10. derece de ùatsızdır. Güzelleri naôìre úabÿl itmez. èÁdìleri 11. tanôìre değmez. 

LisÀnında reúÀket oldıàından pek de dürüst söz 12. söyleyemez imiş.  Bu cihet ile 

münÀsebet düşdükce '' Ben söz 13. söyleyemiyorum. Bereket virsün úalemim biraz 

söylüyor. O da 14. söylemese çatlardım.'' dir imiş. EşèÀrından ez-cümle şunlar 15. 

êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir.  

16. Nüsòañ maraø-ı èaşúa èilÀc eylemedi hiç  

Ey şeyò-i kerÀmÀt-furÿş ez de suyun iç  

46b 1. Efendi, genc bege òidmet eylemek güc imiş 

Dil-i vìrÀnımı yapsañ da yıúılsam gitsem 

Değil kürsìye vÀèiô, èarşa çıúsañ Àdam olmazsın 
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2.{æÀúıb Dede}109 (Muãùafa) ŞuèarÀyı mevlevìdendir. İzmir'den 3. neş’et itmişdir. Bir 

müddet Úonya'da òidmet dergÀh pìrde 4.bulunduúdan ãoñra (1102)de Kütahya'da 

Eràuniye ÒÀnúahına 5. şeyò olmış idi. (1148)de orada irtióÀl eylemişdir. 6. Müretteb 

dìvÀnından başúa MenÀúıb-ı èUrefa-yı Mevlevìye'yi ÓÀvì Sefìne'si 7. vardır. 

Kendisiniñ: 

8. FiàÀn ki şehrimiz aldı riyÀ ile semèe 

PeyÀm-ı şeyò işidilmez diyÀra dek gideriz. 

9. beyti, leùÀfet-i ùabèına delÀlet ider. 

50a 1. {CelÀlleddìn}110 (Maómud) İstanbul'da yetişmiş bir òaùùÀù-ı 2. mÀhirdir ki aãóÀb-

ı èaôametden oldıàından hiçbir üstÀda mürÀcaèat 3. idemeyerek kendi kendine çalışub 

zamÀnında bulunan esÀtiõe-i òaùùıñ 4. cümlesini geçmiş idi. (1245)de vefÀt itmişdir. 

Şeyò MurÀd 5. dergÀhında medfÿndur. 

6. {CelÀleddìn-i Rÿmì}111 (Muóammed) Ùarìúat-ı èAlìyye-i Mevlevìye'niñ pìr-i 7. bì-

naôìridir ki (Óaøreti MevlÀnÀ) èunvÀn-ı èÀliyesiyle şöhre-i ÀfÀúdır. 8. Óaøreti Ebu 

Bekir aòfÀdından ve ümmetiñ aãfiyÀ-yı ãıddìú-i nihÀdından 9. olan SulùÀnü'l-èulemÀ 

Şeyò Muóammed BahÀ’eddìn Veled'iñ ferzend-i mükerremidir. 10. (204) rebìèu'l-

evveliniñ altıncı günü Belò'de tevellüd itmişdir. 

11. BahÀ’eddìn Veled SulùÀn èAlÀeddìn KeyúubÀd'ıñ daèveti üzerine èa’ilesiyle 12. 

berÀber Úonya'ya giderek orada tavaùùun itdiğinden Óaøreti MevlÀnÀ 13. mu’aòòaren 

Rum'da neşr-i feyø eylemişdir. MüşÀrün-ileyhiñ büyüklüğünü 14. taèrìf içün Meånevi-

i Şerìf'i göstermek kÀfì görünür. Şeyò 15. áÀlib'iñ dediği gibi: 

16. PeyàÀmber-i Rÿm dinse lÀyıú 

50b 1. MevlÀnÀ CÀmì 'niñ: 

2. An Ferìdun-ı cihÀn-ı maènevì  

Bes büved bürhÀn-ı úadreş Meånevì 
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Men çi gÿyem vaãf-ı an èÀlìcenÀb  

Nìst Peygamber velì dÀred kitÀb  

3. iètirÀf-ı òÀúgÿyÀnesi meşhÿrdur. Óaøreti pìriñ eñ ziyÀde 4. Şems-i Tebrìzi'ye 

muúÀrin oldıúdan ãoñra tecellì itmişdir. (DìvÀn-ı 5. Kebìr) (Fìhi mÀ fìh) (MecÀlis-i 

Sebèa) gibi sÀ’ir baèøı aåÀrı şerìfesi 6. daòi mevcÿddur. (672)de cumÀde'l-Àòiresiniñ 

beşinci güni 7. vaút-i àurÿbda Úonya'da irtióÀl eyledi. Türbe-yi èÀliyesi ziyÀretgÀh-ı 

8. èurefÀdır. (SulùÀnü'l-èulemÀ) bendine de baúıñız. 

9. {Cem}112 (SulùÀn) FÀtió SulùÀn Meómed'iñ oàlıdır. Úaraman 10. vilÀyetinde vÀlì 

iken birÀderi SulùÀn BÀyezìd-ı æÀnì 'niñ culÿs itdiàini 11. òaber alınca salùanat 

daèvÀsıyla pÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyhe úarşı èasker 12. çıkmış ise de maàlÿb olaraú 

Rodos'daki şövalyelere ilticÀ 13. eylemişdir.Oradan Fransa'ya gönderilmiş ve biraz 

ãoñra Papa'nın 14. eline düşmüş idi. Fransa úralı sekizinci  Şarlıñ óarben Roma'ya 15. 

duòÿlunda oradan daòi Napoli'ye naúl idilmişdir. on üç sene 16. úadar bir müddet 

içinde böyle pek çoú miónetler çekdikden ãoñra 17.  İstanbul'dan tebdìlen gönderilen 

Úoca MuãùafÀ PÀşÀ maèrifetiyle (900)de 51a 1. otuz altı yaşında oldıàı óalde tesmìm 

idildi. Pek değerli 2. bir şehzÀde idi. Türki, FÀrsì bir òayli eşèÀrı vardır. 3. èOåmÀnlılar 

içinde eñ güzel FÀrsì şièr  söyleyenlerden èad olınır. 

4.{Cengiz}113 Çin'iñ cihet-i àarbiyyesindeki Moàolların re’isi 5. oldıàı óÀlde Tatar 

uluslarını ve idÀre-i müstaúille taótında bulunan 6. Türkleri óarben iùÀèate mecbÿr 

iderek (Úaraúurum)da (ÒÀn-ı kebir) 51b 1. èunvÀnını almış ve baèdehu cihÀngìrlik 

yolını ùutaraú birçoú yerleri 2. øabù itdiği gibi Muòammed ÒarzemşÀh'ıñ salùanatını 

daòi maóv 3. eylemişdir. BuòÀrÀ, Òucend, Semerúand gibi bir òayli yerlerde úatlièÀm 

4. icrÀ itmiş idi. (624)de (Nankin) muóÀrebesine giderken 5. (Çin-çu) úaãabasında 

vefÀt itmişdir.èÁlem-i insÀniyyete úan aàladan 6. melÀèìndendir. Kendisiniñ İslÀmı 

muòtelefü'n-fihdir. 
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7. {Cevrì}114 (İbrÀhìm Çelebi) İstanbul'da yetişmiş aãóÀb-ı 8. maèÀrifdendir. áÀyet 

ôarìf , soylı bir õÀt idi. Hem şÀèirlik 9. hem òoş-nüvìslik ile şöhret bulmuşdur. Kütüb 

u resÀ’il-i taórìr ile 10. teèayyuş iderdi. Yigirmi iki Meånevì-yi Şerìf ile birçoú   ketb-i 

11. sÀ’ire yazmışdır. DìvÀnı vardır. EşèÀrı ôarìfÀnedir. (1065)de 12. vefÀt itmişdir. 

Kendisiniñ ezcümle şu mıãrÀèları êurÿb-ı 13.  emåÀl ãırasına geçmişdir. 

14. èÁlem-i fÀnìde resm-i zindegÀnı böyledir 

AşinÀya aşinÀ bìgÀneye bìgÀneyiz. 

52a 1. {Cevherì}115  (İsmÀèìl) Fuóÿl-ı èulemÀdandır. Birçoú seyÀóat 2. icrÀsından ãoñra 

NişÀbÿr'da müddet-i medìde tedrìs eylemişdir. 3. (äıóÀó-ı Cevherì) èunvÀnıyla maèrÿf 

olan (äıóÀóü'l-luàa) eşher-i 4. aåÀrıdır. (393)de yaòÿd (396) veya (400)de vefÀt 

itmişdir. 

52b 1. {ÓÀcı BÀyrÀm-ı Velì}116 (Anúaravì)  Anúara köylerinden (äolfaãol) 2. 

úaryesinde dünyÀya gelerek èulÿm-ı şerèiyye ve èaúliyyede mahÀret 3. peydÀ itdikden 

ãoñra Anúara'da vÀúiè (Úara Medrese'ye) müderris 4. olmış idi. Mu’aòòaren äofya 

ùarafına sülÿk ile kesb-i kemÀl-i 5. óakìúì iderek meşÀhìr-i evliyÀ'-ullÀh olmuşdur. Nice 

òalìfeler 6. yetişdirerek neşr-i feyø-i İlÀhì eyledikden ãoñra (833)de Anúara'da 7. irtióÀl 

itmişdir. Merúadi ziyÀret-gÀhdır. 

8. {ÓÀcı Bektaş-ı Velì}117 ÒüdÀvendigÀr  SulùÀn MurÀd  devrinde 9. şöhret bulan 

evliyÀ'-ullÀhdandır.  NişÀbÿr sÀdÀt KÀôimiyesinden 10. İbrÀhìm el- æÀnì 'niñ oàlıdır. 

Bir òayli seyÀóat itdikden ãoñra Rum'a 11. gelmişdir. (BektÀşiye) lafôınıñ gösterdiği 

(738)de irtióÀl 12. itmişdir. Türkman vilÀyetinde vÀúiè türbe ve zÀviyesi meşhÿrdur. 

53a 1. {ÓÀfıô PÀşÀ}118 (Aómed) SulùÀn MurÀd  RÀbiè devrinde İranlılar 2. ùarafından 

istilÀ idilen Baàdad'ı sekiz aydan ziyÀde muóÀãara itdiği 3. óÀlde muvaffaú olmaúsızın 

ricèat iden õÀtdır ki úıllet-i úuvvet cihetiyle 4. bu óareketinden maèõÿr idi. Mu’aòòaren 
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vezìr-i aèôam olaraú yeniçeri 5. eşúìyÀsı elinde àÀyet merdÀne bir ãÿretde fedÀ-yı cÀn 

itmişdir. 6. Müdebbìr, şecìè, kerìm bir şÀèir idi. PÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyh ile 7.Baàdad'a 

dÀ’ir beynlerinde cerayÀn iden muòÀbere-yi manôÿme meşhÿrdur. 

53b 1. {ÓÀfıô èOåmÀn}119 (Bin èÁlì) zamÀnında úıdve-i òaùùÀùın olan 54a 1. õÀtdır ki 

meşhÿr Şeyò Óamdullaó'ıñ eåer-i kitÀbetine sÀlik olmaúla 2. berÀber òaùùı andan daha 

nÀzik ve laùìf bir ãÿretde ifrÀà eylemişdir. 3. (1110)da vefÀt itdi. Úoca MuãùafÀ PÀşÀ 

òÀnúÀhında 4. medfÿndur. Ayasofya'da bir muãóafıyla bir muraúúaèı mevcÿddur. 

5. {ÓÀlet Efendi}120 (Meómed Saèìd) eşrÀf-ı úuøÀtdan  Úırìmì Óüseyin 6. Efendi'niñ 

oàlıdır. Re’ìsü'l-kuttÀb Meómed RÀşid Efendi'niñ riyÀsetinde 7. mühürdÀr yamaúlıàı 

iderken o òidmeti terk iderek nÀ’ib kedòüdÀsı 8. nÀmıyla Yeñişehir FenÀr'a gitmiş idi. 

èAvdetde devÀ’ir-i kübrÀda 9. kÀtiblik itmeğe başladı. Bir aralıú beylikci kìse-dÀrı 

muèÀvinliğine 10.me’mÿren silk-i  òacegÀniye idòÀl ve biraz ãoñra  ilçilikle 11. Paris'e 

isbÀl olındı. (1222)de DìvÀn-ı HümÀyÿn beylikciliği 12. mesnedine ve iki ay ãoñra 

rikÀb-ı hümÀyÿn riyÀsetine taèyìn úılındı 13.Bu sÀliñ evÀòirinde Kütahya'ya nefy 

olundı ise de bir sene ãoñra 14. ıùlÀú idilerek me’mÿriyyet-i mühimme ile Baàdad'a 

gönderildi. 15. èAvdetinde mükÀfÀten èuhdesine rikÀb-ı hümÀyÿn kedòüdÀlıàı virildi. 

16. Birúaç sene ãoñra tevúìè-i dìvÀn-ı hümÀyÿn oldı. Nüfÿõını sÿ’-i 17. istièmÀl iderdi. 

(1238)de Úonya'ya iclÀ olınarak ièdÀm 18. idildi. Cesedi orada úaldı. Başı İstanbul'a 

geldi. áalaùa 19. MevlevìóÀnesindeki cÀddeye nÀôır türbede maúÀmı vardır. Ùaşında 

20. bendegÀnında olan èİzzet MollÀ'nıñ şu beyti görilir: 

54b 1. èİzzet bu mıãraè tÀm tÀrìò-i mÀtem olsun 

ÓÀlet Saèìd Efendi  pìrÀne hemdem olsun 

2. {ÓÀletì}121 (èAzmìzÀde Muãùafa) Ecell-i ãudÿrdan Pìr Meómed 3. èAzmì Efendi'niñ 

maòdÿmıdır. (977)de İstanbul'da ùoàmışdır. 4. Eñ mÀhir fÀøıllarımızıñ, eñ fÀøıl 

şÀèirlerimiziñ birincisi değil ise de 5. ikincisidir. Müretteb divÀnı vardır. Her vÀdide 
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güzel şièir 6. söyleyebilmişdir. Hicivde daòi yed-i ùÿlÀ ãÀóibi idi. Uãÿlden 7. (ibni 

Melek)e fıúıhdan (Dürer)e yazmış oldıàı óÀşiyeler beyne'l-8. fuøulÀ maúbÿldur. 

Bunlardan başúa (Muàni'l-lebìb)e, şerói, (HidÀye) 9. ve (MıãbÀó)  şurÿóına taèlìúÀtı, 

deúÀìú-i tefsìriyeye  da’ir maúÀlÀtı 10. ve o vaútiñ uãÿline göre tertìb olınmış münşe’Àtı 

vardır. 11. ZamÀnında kendisi úadar kütüb tetebbuè itmiş, mütemÀdiyen tezyìd-i 

maèlÿmÀta 12. çalışır cÀmièü'l-fünÿn bir õÀt görilmemişdir. (1037)de Rum 13. ili 

ãadÀretini şerefyÀb eylemiş idi. (1040) şaèbÀnınıñ altıncı 14. günü irtióÀl itmişdir.  

äÿfìler  çÀrsÿsı úurbında saèÀdetòÀnesi 15. úarşısında taèmìr itdirmiş oldıàı mektebiñ  

sÀóasında 16. medfÿndır. Kendi úalemiyle taãóìò ve taóşìye olunmuş dört biñ 17. cild 

úadar kitÀbı çıúdıàı mervìdir. 

18. {ÓÀmì-i Ámidì}122 èOsmÀnlı şÀèirleriniñ ser-ÀmedÀnındandır. 19. VüzerÀdan 

birúaçınıñ dìvÀnı kitÀbetinde bulunmuş idi. DiyÀrbekir'de 55a 1. dünyÀya gelerek 

(1160)da  yine orada vefÀt itmişdir. DìvÀnı 2. şÀyÀn-ı muùÀleèadır. 

57a 1. {ÓüsÀm Efendi}123 (MeånevìòÀn ElóÀc Òoca Óasan ÓüsÀmeddìn) 2. İstanbul'uñ 

medÀr-ı mübÀhÀtı olan èurefÀ-yı ümmettendir. BÀb-ı èÀlide 3. dÀòilìye úalemi ser 

òalìfesi olan Es-Seyid Meómed Fehìm Efendiniñ ferzend-i 4. èazìzidir. (1184) 

recebiniñ ilk cumèa gicesi pederinin 5. AúsarÀy'da EbeúÀdın Maóalesinde kÀ’in 

òÀnesinde tevellüd itmişdir. 6. Ùoúuz yaşında iken Úur’Àn-ı Kerìm ezberinde idi. 

FuøulÀ-yı èaãırdan 7. mükemmel ãuretde taósìl-i èulÿm itdikden ãoñra meşhÿr Bursalı 

8. Emìn Efendi'den aòõ-ı ùarìúat eylemişdir. MülÀúÀt olan Emìn 9. Efendi müşÀrün-

ileyhiñ ismini ãoraraú '' Óasan bin Muóammed bin Óasan'' 10. cevÀbını alınca en 

aósenü'l-óasenü'l-òaliúü'l óasen 11. óadìåi şerifini dermeyÀn iderek 12. ''Maòlaãıñ 

ÓüsÀmeddìn olsun'' buyurmuş idi. Óaøreti 13. HüsÀm Merkez Efendi ve Şeyò Sünbül 

SinÀn ve Evhadü'd-dìn dergÀhlarında 14. müddet-i medìde tefsir ve óadìå ile berÀber 

Mesnevì-i Şerìf' oúutmuşdır. 15. (1256)da Ebÿ Eyyÿb EnãÀrì civÀrında kÀ’in ÒÀtÿniye 

DergÀhı'nı 16. yeniden ióyÀ ile òavÀã-ı müridÀnından Muãùafa Efendi'ye tevcìh 17. 
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itmiş ve bu dergÀhıñ cÀmiè-i şerifinde yine tedrise başlamış idi. 18. İstanbul'uñ ãıàÀr 

ve kibÀrı kendisini şeyò-i ekrem ùanıddıàından 19. yevm-i tedrìs-i meånevì olan cumèa 

günleri dergÀh-ı şerìf züvvÀr 20. ile memlÿ bulunur ve herkes istièdÀdına göre ders 

alaraú müstefìd 57b 1. olunurdu. Óaúìúaten ilahì bir zÀt olan Òoca Efendi'niñ enfÀs-ı 

2. mübÀrekesinden biñlerce müslimìn müstefìd olmış ve kendisiniñ büyük 3. bir Àdem 

oldıàına èaãrıñ efÀøılı ùarafından şehÀdet olınmışdır. 4. (1280)de èìd-i fıùr gicesi irtióÀl 

eylemekle õikr olunan 5. cÀmiè-i şerifiñ úıble  cÀnibine defn idilmişdir. Baèøı teélifÀtı 

vardır. 

6. {ÓüsÀmeddìn}124 (Çelebi Óasan bin Mehmed ) Óaøreti MevlÀnÀ 7. CelÀleddìn-i 

Rÿmì'niñ eñ ziyÀde sevdiği èurefÀlardan olaraú kÀtib-i 8. meånevì olmış şerefini iórÀz 

eylemişdir. Óaøreti pìr söyler, 9. müşÀrün -ileyh yazar idi. Meånevì-yi Şerìf'iñ her 

defterinde ÓüsÀmeddìn 10. namı kemÀl-i iótirÀm ile dermeyÀn buyurulmuşdır. Óaøreti 

pìriñ: 

11. Ber-felek-i maómÿdı ey òÿrşìd fÀş 

Ber-zemìn hem tÀ ebed maómÿd bÀş 

12. duèÀsına maøhar ve bunca seneden beri nÀm-ı èÀlisi taèôìm ile 13. yÀd idilmekde 

bulunmışdır. Pìr-i dest-gìriñ irtióÀlinde vaãiyyet-i vech ile 14. maúÀmına úÀ’im olmış 

idi. (684)de vefÀt itmişdir. Úurb-ı 15. MevlÀnÀ'da medfÿndur. 

59b 1.{Óüseyin Bayúara}125 (SulùÀn) ÒorÀsÀn óükümdÀrlarınıñ eñ 2. 

memdÿólarındandır. (846)da HerÀt'da cülÿs iderek otuz sekiz 3. sene úadar olan 

müddet-i salùanatında ièmÀr-ı mülke, tevsìè-i maèÀrife 4. òidmet eylemişdir. Meşhÿr 

èAlì Şìr NevÀyì kendisiniñ veziri 5. oldıàı gibi MevlÀnÀ CÀmì ile sÀ’ir birùÀúım fuøalÀ 

daòi devletiniñ 6. zìneti olmışdır.  

60b 1.{Óaşmet Efendi}126  äudÿrdan èAbbas Efendi 'niñ  maòdÿmıdır. 2. (1175)de 

zebÀndırÀzlık töhmetiyle Bursa'ya nefy olunmuş idi. 3. Mu’aòòaren menfÀsı Rodos'a 

                                                           
124 Esâmî s.116 
125 Esâmî s.120 
126 Esâmî s.122 



41 
 

taóvìl idildiğinden  (1181)de orada 4. vefÀt itmişdir. Kendisine birçoú leùÀ’if isnÀd 

olunur. Meşhÿr 5. Raàıb PÀşÀ'nıñ iltifÀtına maøhar olanlardandır. DìvÀnı vardır. İçinde 

6. iyi söz nÀdir bulunur. (Senedü'ş-şuèarÀ)   nÀmındaki meşhÿr eåerine pÀşÀ 7. manøÿm 

taúrìø yazmışdır. 

8. {ÓaãırcızÀde}127  (ÓÀfıô Meómed Aàa) èAyıntÀb òÀnedÀnından 61a 1. bir õÀtdır ki 

aàa èunvÀnıyla maèrÿf olmaúla berÀber pek çoú efendilere 2. èilm ve èirfÀn dersi 

virmeğe muútedir bir şÀèir-i mÀhirdir. Hele eånÀ-yı 3. muóÀverÀtda nÀdire-gulık 

òuãÿãunda fevúa'l-èÀde èad olınır. 4. İstanbul'a geldiği zamÀn Fu’Àd PÀşÀ ile görüşdiği 

ãırada müşÀrün -5. ileyhiñ keçecizÀdeliğine bir telmìó-i laùìf olmaú üzere bal 

maènÀsına 6. ''Siz keçeyi ãudan çıúardınız. '' didiği meşhÿrdur. Yeni ihtidÀ 7. itmiş bir 

Àdem içün beyne'l-müslimìn ièÀne toplandıàı eånÀda aàa 8. daòi (àÀzì) dinilen 

altunlardan iki danesini virerek: 

9. MüslümÀn oldı bir kÀfir şehìd oldı iki àÀzì 

10. dimişdir. 

61b 1. {Óekìmoàlı èAlì PÀşÀ}128  Ser-eùibbÀ-yı sehriyÀr-ı Nÿó Efendi'niñ 2. oàlıdır. 

Kerìm ve dilìr bir vezìr idi.  SulùÀn Maḥ mud -ı Evvel  ve èOåmÀn-ı 3. æÀliå devirlerinde 

üç defèa maúÀm-ı ãadÀrete gelmişdir. Eñ ãoñra 4. èuhdesine Anadolu eyÀleti tevcìh 

olunaraú Kütahya'ya gönderilmiş 5. idi. (1171)de orada vefÀt itmişdir. İstanbul'da 

kendi 6. èunvÀnıyla meşhÿr olan cÀmiè-i şerif bir eåer-i metìndir. 

62b 1. {Óamdullah}129  Aúşemse'd-dìn'iñ eñ küçük oàlıdır. MaènÀda 2. birÀderleriniñ 

cümlesinden büyük idi. MevlÀnÀ CÀmì 'niñ (Yÿsuf u 63a 1. ZüleyòÀ) sını tercüme 

yolunda vücÿda getirdiği eåer-i manøÿm èulüvv 2. ùabèına şehÀdet ider. (LeylÀ u 

Mecnÿn) manøÿmesi daòi vardır. 3. (Óamdì) taòallüã iderdi. (914)de irtióÀl itmişdir. 

(Göynük)de 4. pederinin yanında medfÿndur. 
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64a 1. {ÓayÀtì}130 (Aómed) Elbistan müftìsi Aómed Efendi'niñ maódÿmıdır. 2. 

Pederiniñ vefÀtında yerine müfti olmış idi. Mu’aòòaren İstanbul'a 3. gelerek Ayaãofya 

Câmièinde tedrise başladı. Baèdehu Bosna, Baàdad 4. mevlevìyyetlerine nÀ’il oldı. 

(1229)da İstanbul'da vefÀt itmişdir. 5. SünbülzÀde Vehbì 'niñ Tuófe'sine yazdıàı şeró 

meşhÿrdur. ÁåÀr-ı sÀ’iresi 6. daòi vardır. 

64b 1. {ÒÀúÀnì}131 (Meómed Beg) Meşhÿr Óilye-i şerife ãÀóibidir. Hem 2. şÀèirÀne 

hem èÀşıúÀne olan bu eåer-i celìl-i meşkÿr ile ibúa-yı nÀm 3. itmişdir. Óilye-i ÒÀúÀnì 

SüleymÀn Çelebi'niñ Mevlid-i Şerìf'i gibi èÀmmeniñ 4. óüsnü úabÿl ve taúdìsine 

maøhar olmuş ÀåÀr-ı mübÀrekedendir. 

5. Kesmiş atmışdır anı itme cedel 

Tìà ''*LÀyüs’el ammÀ yefèÀl'' 132 

ve: 

6. Úıããadan óiããedir el-úıããa-yı àareø  

7.Gibi baèøı ebyÀt ve meãÀriè êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir. 8. MüşÀrün -ileyh 

(İltifÀt-ı BeúÀ) terkìbiniñ gösterdiği (1015)de irtióÀl 9. itmişdir. Edirne úapusı  câmièi 

úabristÀnıında  medfÿndur. (ÒÀúÀnì-yi 10. ŞirvÀnì)ye úarşı (ÒÀúÀnì-yi Rÿm) 

èünvÀnıyla  yÀd olunur. 

65a 1.{ÒÀúì}133 (Meómed) Úıùèa söylemekde mahÀretle şöhret almış 2. bir şÀèirdir ki 

Kilis kaãabasında ùoàmış ve İstanbul'a gelerek defterdÀr 3. mektÿbcılıàına úadar irtiúÀ 

eyledikden ãoñra (1172)de vefÀt itmişdir. 4. Úoca RÀàıb PÀşÀ'ya èÀ’id olan şu úıùèası 

meşhÿrdur. 

5. Kerem-i muúÀùaèası tÀ zamÀn-ı óÀtemden 

Úalub mezÀdda bir kimse olmadı ùÀlib 

6.Kimiñ  nuúÿd-ı yası var anı alacaú 
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Meğer cenÀb-ı ãadÀret-penÀh ola rÀàbet 

65b 1. {Òadìce SulùÀn}134 SelÀùìn-i  èOåmÀniyye'den SulùÀn İbrÀhìm'iñ 2. zevcesi ve 

(Avcı) laúabıyla meşhÿr olan SulùÀn Meómed-i RÀbiè'iñ 3. vÀlidesidir. Yeñi CÀmiè 

(Kösem VÀlide) dinilen  MÀhpeyker SulùÀn 4. te’sìs itmiş oldıàı óÀlde anın vefÀtından 

ãoñra Òadìce SulùÀn 5. binÀ ve itmÀm eylemişdir. (1094)de vefÀt itmişdir. Oradaki 6. 

türbede medfÿndur. 

7. {Òüsrev}135 (MollÀ Meómed) aèlÀm-ı èulemÀdandır. Òıøır Begden ãoñra 66a 1. 

ikinci olaraú İstanbul  úÀêısı olmış idi. Baèdehu Şeyòü'l-İslÀm 2. olmışdır. FÀtió SulùÀn 

Meómed ÒÀn kendisini pek sever idi. 3. (Dürer) (Gurer) (MirúÀtü'l-vuãÿl) (MirÀtü'l-

uãÿl) teélifÀtı-ı 4. meşhÿresindendir. ''MÀte re’ìsü'l-èulemÀ’'' cemìlesiniñ gösterdiği 5. 

(885)de İstanbul'da irtióÀl itdi. Naèş-ı muóteremì Bursa'ya 6. naúl idildi.  

7. {Òüsrev-i Dihlevì}136 (Dehlì)den yetişmiş ekÀbir-i şuèarÀdandır. 8. Kendisinin 

rivÀyetine göre eşèÀrı dört yüz biñ beyitden ziyÀdedir. 9. Gencliğinde Şeyò Saèdì  ile 

görüşmüşdür. Bunuñla iftiòÀr 10. iderdi. DìvÀnı ve òamsesi vardır. (725)de yetmiş dört 

11. yaşında vefÀt itmişdir. 

12. {Òıøır Beg}137 AèlÀm-ı èulemÀdandır.  ZamÀnınıñ  ferìdi èad olunurdı. 13. Meşhÿr 

Naãreddìn Òoca'nıñ kerìme-zÀdesidir. Úıãa boylu 14. oldıàından kendisine (èilim 

ùaàarcıàı) dirlerdi. FÀtió SulùÀn 15. Meómed ÒÀn fetóe muvaffaú olunca birinci olaraú 

Òıøır Begi İstanbul 16.  úÀêısı naãb itmişdir. Elsine-i åelÀåede eşèÀrı vardır. èAúÀ’id-i 

17. islÀmiyeye müteèalliú èArabì bir úaãìde yazmışdır ki MevlÀnÀ ÒayÀlì 18. 

ùarafından şeró idilmişdir. MollÀ Güranì ile beynlerinde geçen şu fıúra 19. meşhÿrdur: 

Òıøır Beg iki gicede bir úaãìde tanôìm iderek 66b 1. (èUcÀletü leyleteyn) nÀmıyla 

óuøÿr-ı FÀtió'e taúdìm eyler. Bunu MollÀ Güranì 2. görerek: 

3. Leúad zÀde'l hevÀ fì'l-baèd beynì  
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Ve beyn'el-beyn baède'l-meşri úayn138 

4. beytine itèirÀø ile  “ZÀde fièili lÀzım olaraú istièmÀl idilmek 5. lÀzım iken müteèaddì 

olaraú ìrÀd idilmiş. “ dir. Bu itèirÀø irÀde-i 6. pÀdişÀhıì ile molla ùarafından úaãìdeniñ 

ôahrına yazılaraú bege gönderilir. 7. Beg cevÀb olaraú  “Fì úulÿbihim meraêun fe 

zÀdehümüllahü meraêa”139 ayeti 8. kerìmesini yazar. (863)de irtióÀl itmişdir. Merúadı 

Şeyò VefÀ 9. úurbındadır. 

67a 1. {Òulÿã Dede}140 (İsmÀèìl) ŞuèarÀ-yı mevleviyyeden bir õÀtdır ki 2. Şeyò áÀlib 

áalaùa MevlevìòÀnesi'ne şeref virmekde  iken orada 3. aşçı dede idi. Sürÿrì'niñ: 

4. Çekildi çille-i úabre dönüb Òulÿã Dede 

5. mıãrÀèından anlaşılan (1220)de vefÀt itmişdir. DìvÀnçesi 6. vardır. EşèÀrı 

èÀşıúÀnedir. 

68a 1. {ÒayÀlì}141 (Meómed) SulùÀn SüleymÀn-ı ÚÀnÿnì devrinde taóayyüz iden 2. 

şuèarÀdandır. PÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyhiñ nÀ’il-i elùÀfı olmışdır. Menşe’i 3. Vardar 

Yenice'sidir. (964)de Edirne'de vefÀt itmişdir. İrtióÀline 4. şu tÀrìòler söylenilmişdir.: 

5. èArşì– Sözi dilde ÒayÀlì gözde úaldı 

GünÀhì –èÁlem-i óisden ÒayÀlì gitdi ah 

6. {ÒayÀlì}142 (MevlÀna Aómed Şemseddìn) FÀtió SulùÀn Meómed ÒÀn 7. devri  

ʿulemā sındandır. İzniúlidir. Şeró-i aúÀ’id üzerine yazdıàı 8. óÀşiye eşher-i aåÀrıdır. 

ÒÀşiyeyi Maómÿd PÀşÀ nÀmına ihdÀ itdiği 9. içün FÀtió'in ÒayÀlì'ye muàber oldıàı 

rivÀyÀt-ı tÀrìòiyedendir. 

10. {Òayreddìn PÀşÀ}143 (Çandarlı Úara Òalìl)  èunvÀnıyla maèrÿfdur. 11. FuøalÀdan 

idi. SulùÀn OròÀn'ıñ iltimÀsıyla İzniú, Bilecik 12. úaãabalarında seccÀde-nişìn-i şerè-i 

mübìn olmış idi. Bursa úaêısı 13. iken SulùÀn MurÀd-ı Evvel'in bidÀyet-i salùanatında 
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úÀêıèaskerliğe 14. şeref-baòşÀ ve mu’aòòaren kendisine vezÀret verilmekle Òayreddìn 

PÀşÀ 15. olmışdır. Devlete birçoú òidmet itdikden ãoñra (788)de 16. irtióÀl eyledi. 

68b 1.{Òayreddìn PÀşÀ}144 (Barbaros) Menşe’ì Midilli aùasıdır. 2. PÀpÿşcı Yaèkÿb 

nÀmında bir Àdemiñ oàlı ve (Orÿc áÀzì) 3. èunvÀnıyla maèrÿf olan úahramÀnıñ küçük 

úardaşıdır. Orÿc 4. áÀzì úorãÀnlıú iderdi. CezÀyir ile óavÀlìsinde birçoú 5. yerleri fetó 

iderek idÀresi altına almış idi. VefÀtında birÀderi 6. aña òalef olmışdır. (940)da yigirmi 

sefìne ve baèøı hedÀyÀ 7. ile İstanbul'a gelerek CezÀyir'iñ memalik-i OåmÀniyye'ye 

ilóÀú idilmesini 8. iltimÀs itdikde úabÿl olunaraú CezÀyir vÀlìliği ùabl ve èalem 9. 

ièùÀsıyla èuhdesinde ibúÀ idilmiş idi. Bir sene ãoñra kendisine deryÀ 10. úapudanlıàı 

virildi. MüşÀrün-ileyh àÀyet dilìr ve idÀre-i umÿr-u baóriyede 11. bì-naôìr idi. Ùoúuz 

sene imtidÀd iden úapudanlıàında Tunus 12. gibi bir òayli yerleri tesòìr eylemişdir. 

Venedik, İspanya, Portekiz, 13. devletleriniñ meşhÿr úapudan (Anderya) 

úumandasında bulunan 14. yüz yigirmi sekiz úıùèadan müretteb donanmasını Preveze 

açıúlarında 15 bi’l-külliye maàlÿb itmesi üzerine şöhreti bütün bütün ÀfÀúı 16. 

ùutmuşdır. ''MÀte re’ìsü'l-baór'' cümlesiniñ gösterdiği (953)de 17. vefÀt itdi. 

18. {Òayrì}145 (Meómed) Úasùamonı mütesellimi olan Yaóya Aàa'nıñ 69a 1.oàlıdır. 

Gencliğinde İstanbul'a gelmiş idi. Birçoú me’mÿriyyetlerde 2. bulunduúdan ãoñra iki 

defèa re’ìsü'l-küttÀb oldı. (1204)de 3. èOåmÀnlı ordusıyla birlikde sefer-ber bulundıàı 

óÀlde (Boza) 4. dinilen meşhÿr nehri geçerken àarú olmışdır. Sürÿrì diir ki: 

5. Söyledim tÀrìò-i menúÿù  eyleyub beõl-i vücÿd 

Baãdı seylÀb-ı èadem Òayrì-yi ãÀfì ùìneti 

6. Meróÿm àÀyet değerli bir õÀt idi. EşèÀr-ı belìàası vardır. 

7. {DÀvud-i Úayãerì}146 èulemÀdandır. Taóãìl-i èulÿm 8. itdikden soñra Mıãır'a giderek 

intisÀb-ı kemÀl eylemişdir. SulùÀn 9. OròÀn devlet-i OåmÀniyye'de binÀ idilen 

medÀrisiñ birincisi olmaú 10. üzere İzniú'de inşÀ idildiği medreseye müşÀrün -ileyhì 
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müderris naãib 11. itmiş idi. Şeyò Ekber'iñ (Fuãÿãü'l-óikem)ine yazdıàı şeró 12. 

meşhÿrdur. İbnü'l-FÀrıø'ıñ Úaãìde-i TÀ’iyyesini daòi şeró itmişdir. 

13. {Dede Efendi}147 Mÿsiúì üstÀdlarındandır. (1261)de ÓicÀz'da 14. vefÀt itmişdir. 

69b 1. {Deli BirÀder}148 (Meómed) Bursalı bir şÀèirdir ki: 

2. Mecnÿn ki fenÀ deştini seyr itdi ser-À-ser 

áamòÀneme geldi didi óÀliñ ne birÀder 

3. maùla èını söylediği içün bu laúab ile şöhret bulmuşdur. Mütelevvin, 4. hezÀr-ı aşinÀ 

bir Àdem idi. ŞehzÀde SulùÀn Úorúud Maànisa sancÀàında 5. bulundıàı ãırada kendisini 

nedìm idinmiş idi. Úorúud'uñ 6. zevÀlinden ãoñra bi'l-istidèÀ Geyikli Baba ZÀvìyesine 

şeyò olmış 7. ve bu münÀsebetle bir de (áazÀlì) maòlaãı ùaúınmışdır. äoñra şeyòlikden 

8. vÀz geçerek tarìú-i tedrìse sülÿk itmiş ve nihÀyet mücÀvir olmaú üzere 9. Mekke-i 

mükerremeye gitmişdir. (940)da yÀòÿd (942)de orada 10. göçmüşdür. Kendisiniñ: 

11. Bezm-i çemende jÀle ile ùoldı lÀleler 

èişret-i zamÀnı geldi pür olsun piyÀleler 

12. beyti rindÀn arasında meşhÿrdur. 

13. {Deli èOåmÀn}149 Bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir. èAôìmü'l-heykel imiş. 14. (1210)da 

vefÀt itmişdir. Üsküdar'da Şeyò Óamdullah civÀrında 15. medfÿndur. 

70a 1.{ÕÀ’iú}150 (Şeyò Meómed) (1209)da Bursa'da ùoàmışdır. 2. Mıãrì zevÀyÀsından 

biriniñ meşìòatında bulunurdu. (1269)da 3. orada vefÀt itmişdir. Òoş-gÿ bir şÀèir idi. 

HicviyyÀtı ziyÀde 4.şöhret bulmuşdur. ŞÀèir äafvet Efendiye olan şu òitÀbı 5. pek 

tuóafdır: 

6. MeróabÀ  ey semt-i èurefÀnıñ baèid-i ebteri 

7. {ÕÀtì}151 Balıúesir'de yetişmiş èOåmÀnlı şÀèiridir. İsmi 8. (İvaø) dır ki tÀrìò-i 

tevellüdi olan (876) raúamını gösterir. evÀ’il-i 9.óÀlinde mÿze-dÿz idi. SulùÀn BÀyezìd-
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ı æÀnì devrinde İstanbul'a 10. gelmiş ve Selìm-i Evvel ile SüleymÀn-ı KÀnÿnì 

zÀmanlarına daòi yetişmişdir. 11. ÚÀêılıú yoluna sülÿk itmiş ise de mübtelÀ oldıàı 

ãamem cihetiyle 12. muvaffaú olamayub BÀyezìd CÀmièi óavlısında rimÀllıú itmeğe 

úarÀr 13. virmişdir. (954)de vefÀt itdi. Müretteb divÀnı ile 14. (Şemè ü PervÀne) ve 

(Aómed u Maómÿd) nÀmlarında iki eåer-i manôÿmı  70b 1.vardır. ÚudemÀ-yı 

esÀtiõeden  èad olınır. Bir naèt-ı şerìfinden olan 2. şu beyti meşhÿrdur: 

3. ÚÀmetiñ ey bostÀn-ı lÀ-mekÀn pìrÀyesi 

Nÿrdan bir serv-dir düşmez zemìne sÀyesi  

4. {ÕekÀ’ì}152 (Şeyò Muãùafa) Üsküdar muóÀfıôı olan İbrÀhìm 5. Beg'iñ oàlıdır. Bir 

müddet DìvÀn-ı HümÀyÿn úalemine müdÀvemet itdikden 6. ãoñra terk-i 

me’mÿriyyetle ùarìúat-ı ŞaèbÀniyyeden aòõ-ı dest-i inÀbet eylemişdir.  

7. ÕekÀ’ì ehl-i keşfdür ki Ümmi SinÀn oldı  

8. TÀrìò-i menúÿùunca (1220)de Ümmi SinÀn DergÀhı meşìòatına 9. geçmiş ve 

(1227)de göçmüşdür. Maùbÿè olan dìvÀnı  èurefÀ-yı 10. şuèarÀdan oldıàına delÀlet ider. 

71a 1. {RÀşid}153 (Meómed) Mevleviyyeden olan Malatyalı MuãùafÀ Efendiniñ 2. 

maòdÿmıdır. Òayli müddet vaúèa-nüvìslikde bulunduúdan ãoñra bi'l-tedrìc 3. Anaùolı 

ãadÀretine irtiúÀ eylemiş idi. (1147)de vefÀt itmişdir. 4. ŞÀèir ve münşì idi. (RÀşid-i 

Müverriò)  èunvÀnıyla ile yÀd olunur. 5. Yazdıàı tÀrìò èibÀrece külfetli olmaúla berÀber 

şÀyÀn-ı muùÀleèadır. 6. Eşèarı metìn ve óakìmÀnedir. 

7. Bir iki beyti: 

8. èAyÀn iken øarar-ı iútirÀn-ı şìşe vü seng 

ÒilÀf-ı cins ile ülfet belÀ değil de nedir 

9. ÒÀksÀr-ı hüner-pìşeyi õillet ãanma 

Pertev-i mihr yere düşse de pÀ-mÀl olmaz 

10. Şekveden ancaú àaraø teskìn-i sÿz-ı sìnedir 
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 ÓÀl-ı dilden yoúsa ol Àfet òabìr olsun demem 

11. Tehìdir merd-i himmet-pìşeden meydÀn-ı istimdÀd  

CihÀnda kimden itsun Àdem ümmìd-i meded şimdi 

71b 1. {RÀàıb Efendi}154 (Aómed) Bursa şuèarÀsındandır. (1266) 2. ãıralarında Şam 

mevleviyetine nÀ’il olmış idi. Bir àazelinden olan 3. şu beyti meşhÿrdur :  

4. Vuãlat-ı yÀr içün aàyÀra müdÀra eyler  

Zehr içer èÀşıú-ı dil-òaste-i şifÀ niyetine 

72a 1. {RÀàıb PÀşÀ}155  (Úoca RÀàıb PÀşÀ) èUnvÀn-ı milliyyesini óÀ’izdir. 2. 

DefteròÀne ketebesinden olan Meómed Şevúì Efendi'niñ oàlıdır. 3. (1110) da tevellüd 

itmişdir. İstièdÀd-ı fevúa'l-èÀde aãóÀbdan idi. 4. Birçoú mühim me’mÿriyyetlerde 

bulunduúdan ãoñra (1168)de 5. ãadrÀèôam olmışdır. ZamÀn SulùÀn èOåmÀn-ı æÀnì 

zamÀnı idi. Mu’aòòaren 6. SulùÀn MuãùafÀ-yı æÀnì devri óulÿl itmekle Raàıb'ıñ neyyir 

iúbÀli tamÀmiyle 7. øiyÀ-pÀş olmaàa başlamış, óattÀ pÀdişÀh müşÀrün -ileyhyiñ òˇÀheri 

äÀlióa 8. SulùÀn'a iútirÀn ile şeref ãıhriyyet-i seniyyeye daòi nÀ’il olmışdır. 9. TÀrìòiñ 

şehÀdetiyle åÀbit oldıàı üzere beş altı sene devÀm iden 10. müddet-i ãadÀretinde devlete 

pek büyük òidmetler itmişdir. (1176) 11. ramaøÀnında irtióÀl eyledi. Müddet-i 

èömrinde cemè itmiş oldıàı kütüb-i 12. nefìse içün Úosúa'da inşÀ itdiği kütübòÀne ile 

çeşme u sebìliñ 13. yanında ÀmÀde eylediği türbeye defn idildi. Müretteb dìvÀn ve 

münşe’Àtıyla 14. (Sefìnetü'r-RÀàıb) nÀmında mübÀóiå-ı fünÿn-ı şettÀyi müştemil 

mecelle-i celìlesi 15. mütedÀvildir. (RÀàıb PÀşÀ Mecmÿèası) èunvÀnıyla yÀd olunur. 

Mecmÿèa-yı 16. nefìsesi Óamìdiye KütübòÀnesi'nde maófÿôdır. PÀşÀ siyÀsiyyÀtce 

(Veìr-i 17. Óakìm) nÀmını almış oldığı gibi edebiyÀtca daòi (ŞÀèir-i Óakìm) 18. 

èunvÀnını úazanmışdır. Münşe’Àtı inúılÀb-ı zamÀn ile ehemmìyyetini muóÀfaôa 72b 1. 

idememiş ise de eşèarı óakìmÀnesi úıymetden düşmek muòÀùarasından 2. maãÿn 

bulunmaúdadır. Bir òayli êurÿb-ı emåÀl 3. ãırasına geçmişdir. Şunlar anlardandır: 
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4. ŞecÀèat èarø iderken merd-i úıbùi sirúatin söyler 

5. Ùabìbüñ olsa da kizbì marìøuñ ãıóóatin söyler 

6. KemÀliñden òaber vir kimse senden iótişÀm almaz 

7. Muôaffer vaút-i fırãatda èadüvden intiúÀm almaz  

8. Bu gelişinden meşÀm-ı cÀna bÿy-ı ÀşinÀ gelmez  

9. HezÀr-ı icÀb olan ehl-i telvìnden vefÀ gelmez 

10. Gördiğinden kimseler èÀlemde mehcÿr olmasın 

11. Bulmasun YÀrab  taèayyün nÀ-sezÀlardan biri  

73a 1. {RÀúım}156  Bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir ki Anaùolı úÀêì-èaskeri 2. olmış idi. Eñ 

ãoñra úavuú giyen úÀêì-èasker müşÀrün -ileyhdir. 3. Andan ãoñra úÀêì-èaskerler úavuú 

giymemişlerdir. (1241)de 4. vefÀt itmişdir. Zìncirliúuyu civÀrında medfÿndur. 

Medfÿnunıñ 5. yazıları kendisinindir. 

6. {RÀúım}157  (Muãùafa) Yediúuleliniñ şÀkirdlerinden bir òaùùÀù-ı 7. òoş-nüvìsdir ki 

yüz úadar muãóaf-ı şerìf yazmışdır. (1181)de 8. vefÀt itmişdir. Merkez Efendi 

ÚabristÀnında  medfÿndur. 

9. {RÀmì PÀşÀ}158  (Meómed) Menşe’i Ebÿ Eyyÿb EnãÀrì  úaãabasıdır. 10. Rengìn edÀ 

bir şÀèir idi. SulùÀn MuãùafÀ-yı æÀnì devrinde 11. ãadrÀèôam olmışdır. (1119)da 

Rodos'da menfìyyen muúìm iken vefÀt 12. itmişdir. 

74a 1. {Refìè-i KÀlÀyì}159  ÚuøÀtdan idi. Pederi úumÀşcı oldıàından 2. (KÀlÀyì) . 

èunvÀnını almışdır. Sürÿrì'niñ: 

3. Úazıàa ursun seni bir vÀlì-i Àlì-himem 

Olsun ey süflì nümÀyÀn sende maènÀ-yı Refìè 
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4. Gibi birçoú sözlerine muòÀùab olmışdır. Ùopúapu semti 5. sÀkinlerinden oldıgı yine 

Sürÿrì'niñ: 

6. Patlasun ateş alub Ùopúapulı KÀlÀyì 

7. dimesinden anlaşılır. EşèÀrı var ise de pek èÀdìdir. (1237)de 8. vefÀt itmişdir. 

76b 1. {Zühdì}160  (İsmÀèil) Bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir. ÇelebizÀde 2. èAãım Efendiniñ: 

3. Bu tÀrìòi  èuùÀrid yazdı nÀgeh ãafóa-i çaróa 

Ola òaùùÀù-ı İsmÀèil-i Zühdì'ye canÀn-ı menzil 

4. tÀrìòinden anlaşılan (1144)de vefÀt itmişdir. Üsküdar'da 5. Miskìnler Úurbında 

medfÿndur. 

78a 1. {Zeyneb}161 èOåmÀnlı şÀèirlerindendir. Menşe’i Úasùamonı yÀòÿd 2. 

Amasyadır. FÀtió SulùÀn Meómed ÒÀn devrinde şöhret bulmuşdur. ŞÀèire 3. (Mihri) 

ile muèÀãır idi. 

4. Keşf it niúÀbıñı yeri göğü münevver it 

Bu èÀlem-i èanÀãırı Firdevs-i enver it 

5. maùlaèlı àazeli meşhÿrdur. Úuvvet-i ùabìèatı RÀàıb PÀşÀ èahdiniñ 6. şÀèire-i yegÀnesi 

olan (Fiùnat)dan başúa  bir èOåmÀnlı şÀèiresinde 7. görilemez dinilebilir. 

79b 1. {SÀlim}162 (MìrzÀzÀde Meómed) Şeyòü'l-İslÀm MìrzÀzÀde MuãùafÀ 2. 

Efendi'niñ maòdÿmıdır. Rÿm ili ãadÀretine nÀ’il oldıúdan ãoñra 3. (1156)da vefÀt 

itmişdir. FuøalÀdan idi. Kendi nÀmına mensÿb 4. olan meşhÿr Teõkiretü'ş-şuèarÀdan 

başúa taãavvufdan (MÀhìyetü'l-èuşşÀú) 5. nÀmında bir eåeri vardır. Meånevì ùarzında 

olan eşèÀrı daòi 6. sezÀvÀr-ı taósìndir. 

7. {SÀmì}163 (MuãùafÀ) Arpaemìnì èOåmÀn Efendi 'niñ oàlıdır. 8. (ArpaemìnìzÀde) 

èunvÀnıyla maèrÿf idi. èOåmÀnlı şÀèirleriniñ 9. eñ muútedirlerinden èad olınır.şièiri 

kÀfìyeli söyler. İnsÀn 10. oúurken ãıúılır. MaèmÀfìh üstÀddır. Muèaôôam dìvÀnı 
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maùbÿèdır. 11. SulùÀn Maḥ mud -ı Evvel devrinde vaúèa-nüvìslik itmiş idi. (1146)da 

12. irtióÀl eylemişdir. 

80a 1. {Surÿrì}164 (Muãlióuddìn MuãùafÀ) SultÀn SüleymÀn-ı  KÀnÿnì şehzÀ 2. 

delerinden SultÀn MuãùafÀ'ya bir zamÀn muèallimlik itdikden ãoñra çekilerek 3. 

irtióÀline úadar tedrìs ile meşàÿl olmışdır. Otuz úadar mÿ’ellefÀtı 4. vardır.  Mesnevì-

i Şerìf''e, GülistÀna, BostÀna, DivÀn-ı Óafıô'a şeróler 5.yazmışdır. '' Mì ravad be 

beheşt'' èibÀresiniñ gösterdiği (969)da 6. vefÀt idince ÚÀsımpÀşÀ'da  binÀ-gerdesi olan 

Surÿrì mescidiniñ 7. miórÀbı öñüne defnidilmişdir.  

8. {Sürÿrì}165 (Seyid èOåmÀn) Ebced óesÀbı vÀdìsinde müverriò 9.bì-naôìrdir. (ll65)de 

Adana'da ùoàmışdır. EvÀ’il óÀlinde 10. (Óüznì) teòÀllüã iderdi. Kendisiniñ: 

11. Óüznì raúamla itdi müverriòliğe heves  

12. mıãrÀèından anlaşıldıàı üzere cidden müverriòliğe başlaması 13. (1187)ye teãÀdüf 

itmişdir. (1193)de İstanbul'a gelince 80b/1. Şeyòü'l İslÀm Tevfìú Efendi ùarafından 

maòlaãı (Sürÿrì)ye taóvìl 2. idildi. èİzzet MollÀ'nıñ: 

3. Sürÿrì'niñ vefÀtı mÿcib-i óüzn oldı aóbÀba  

4. mıãrÀèında gösterdiği (1229)da irtióÀl eyledi. DìvÀnı 5. maùbÿè, hezeliyyÀtı 

meşhÿrdur. 

6. {Sırrì-yi Üsküdarì}166 (İbrÀhìm)  

7. Dehen-i tengiñe bir söz mü bulunmaz ammÀ  

Hüner ol nükte-i ser-besteyi taèbìrdedir 

8. Beyit meşhÿriniñ úÀ’ilidir. Tek ùurmaz taèbìrine tamÀmiyle mÀãadaú 9. olacaú 

derecede şÿò-meşreb idi. Ùurub ùururke muêóikeler ìcÀd iderdi. Ez-cümle  o vaúìtler  

ŞehzÀdebaşında èaùùÀrlıú 11. itmekde olan èİmÀd Çelebi'ye şöyle bir oyun oynamışdır: 

Sırrì 12. bir gün bunuñ dükkÀnına gelir. Biraz muãÀóabetden ãoñra münÀsebetle FÀtió 
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13. civÀrındaki Úaraman'ın çöreğini medó iderek ''Gitseñiz de bir miúdÀr 14. çörek 

alub getirseniz! PÀrası benden. ÓattÀ ücret-i úademiyye  de 15. viririm'' dir. èAùùÀr  

bÀd-ı havÀ hevesinde úapılaraú gider. Sırrì, anıñ 16. eånÀ-yı àaybÿbetinde dükkÀnda 

ne úadar úuùu var ise cümlesini indirerek 17. içlerindeki şeyleri kÀmilen değişdirdikden 

ãoñra úuùuları tekrÀr 18. yerlerine úor. èİmÀd-ı èavdet ider. Sırrì, Úaraman çöreğinden 

biraz 81a 1. yedikden ãoñra ''Daha ziyÀde taècìz itmeyeyim’' diyerek úalúar gider. 2. 

Meğer úarşı ùarafda bir dükkÀna girmiş, seyridiyormuş. 3. O aralıú èAùùÀra bir müşteri 

gelerek bir şey ister. èİmÀd o şey’iñ 4. ismi üzerinde yazılı olan úuùuyu indirir, açar 

baúar ki içinde 5. başúa bir şey var. Birúaç úuùu daha yoúladıúdan ãoñra óiddetlenerek 

6.  müşteriniñ çekmece üzerine bıraúmış oldıàı pÀrayı eline virir de 7. baàıraraú dir ki: 

8. —MüslümÀn var başúa èaùùÀra git. Biz veled-zinÀ şerrine 9. uàramışız. 10. Sırrì 

úarşıda gülmekden bayılır. DìvÀnı vardır. (1110)da 11. vefÀt itmişdir. 

81b 1. {SezÀyì}167 (Şeyò Óasan) Mora'dan neş’et ile Edirne'ye hicret 2 iderek orada 

Gülşenì meşÀyiòinden Meómed èAlì Efendi'ye intisÀb eylemiş 3. idi. Şeyòiñ 

vefÀtından ãoñra bir müddet maúÀm-ı meşìòatda bulunmuş 4. ve (1151)de irtióÀl 

itmişdir. ŞuèarÀ-yı meşÀyiòin eñ mümtÀzlarındandır. 5. İki beyti: 

6. Bülbül-i gülzÀr-ı èaşúım ÀşiyÀn olmaz baña  

Murà-ı lÀhÿtım anıñ çün ber mekÀn olmaz baña 

7. MirÀt-ı dilde èaks-ı dil-ÀrÀyı seyriden 

Güncìde oldı úaùreye deryÀyı seyriden 

8. {Saèdeddin Efendi}168 (Hoca Meómed) Yavuz SulùÀn Selìm'iñ 82a 1. muãÀhib òÀããı 

olan Óasan CÀn'ın ferzend-i mükerremidir. (943)de 2. İstanbul'da ùoàmışdır. (1003)de 

SulùÀn Meómed æÀliå'iñ cülÿsuna 3. müteèÀúib Òoca-i ŞehriyÀrı olmış ve erkÀn-ı 

devlet beyninde àÀyet 4. mühim bir mevúiè ùutmış idi. (1004)de vÀúiè olan Eğri 5. 

melóame-i meşhÿresinde PÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyh ile himrekÀp olaraú 6. muóÀrebeniñ 
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pek şÀnlı bir ãÿretde úazanılmasına sebeb olmaàla 7. şöhreti ÀfÀúı ùutmuşdır. (1006)da 

mesned-ÀrÀ-yı meşìòat 8. oldı. (1007) rebìèu'l-evveliniñ on ikinci güni 9. Ayasofya 

CÀmièinde tertìb-i muãammem olan mevlid-i şerìf cemèiyetine 10. èazìmet içün 

tecdìd-i vuøÿya niyet itdiği ãırada irtióÀl eylemişdir. 11. Ebÿ Eyÿb EnãÀrì civÀrında  

medfÿndur. èÁlim, mütedeyyin, müdebbir, 12. helÀlü'l-müşkülÀt bir õÀt idi. (Òoca-yı 

tÀrìòi) èünvÀnıyla maèrÿf 13. olan (TÀcü't-tevÀrìò) eşher-i ÀåÀrıdır. MollÀlarınıñ 14. 

(Miratü'l-edvÀr) ile (RisÀle-i Úuşeyrìye) yi tercüme itmişdir. 

82b 1. {Saèìd Beg}169 (Òıøır Aàa-zÀde) MuãÀóib-ı şehriyÀrı Òıøır 2. Aàa-zÀde èArif 

Aàa'nıñ oàlıdır. Şièir ile şöhret bulmış idi. 3. DìvÀnçesi maùbÿèdır. (1252)de vefÀt 

itmişdir. 

83b 1. {SulùÀnü'l-èulemÀ’}170 (Şeyò Muóammed BahÀ’eddìn Veled) Óaøreti 2. 

MevlÀnÀ CelÀleddìn-i Rÿmì'niñ peder-i èÀlì-güheridir. äadìú-i ekber 3. aófÀdındandır. 

VÀlidesi Òorasan pÀdişÀhı èAlÀ’eddìn Muóammed'iñ kerìmesi 4. idi. Belòìdir. 

SulùÀnü'l-èulemÀ èunvÀnıyla şöhret bulunca baèøı 5. èulemÀ faòr-ı rÀzı daòi içlerinde 

bulundıàı óÀlde èaleyhinde bulunmaàa 6. başladılar. Kendisine fikr-i òurÿc-ı èazv 

itdiler. TamÀmiyle 7. berìü'õ-õimme idi. èÁ’ilesiyle  Belò'den hicret iderek Mekke-i 

mükerremeye 8. gitdi. Bir müddet ãoñra LÀrende'ye geldi. Orada bir òaylì zamÀn 84a 

1. iúÀmet itdikden ãoñra Úonya óükümdÀrınıñ daèvetiyle Úonya'ya 2. teşrìf eyledi. 

Orada irtióÀl itmişdir. Óaøreti Pìr'e mensÿb 3. olan türbede medfÿndır.  Taãavvufa dÀ’ir 

baèøı teélifÀtı vardır. 

4. {SulùÀn Veled}171 (Muóammed BahÀ’eddìn) Óaøreti MevlÀnÀ 5. CelÀleddìn-i 

Rÿmì'niñ ferzend-i mükerremidir. Óaøreti Pìr'iñ irtióÀlinden ãoñra 6. nice zamÀnlar 

Meånevì-i Şerìf''i kemÀl-i feãÀóÀtle taúrìr eylemişdir. 7. Kendisiniñ daòi  baèøı ÀåÀr-ı 

èÀrifÀnesi vardır. (èışúnÀme)si 8. meşhÿrdur. Veled-i MÀcidì müşÀrün -ileyh óaúúında 

'' BahÀ’eddìn mÀniyek  9 baòtest: Òoş zişt ve òoş mirid'' buyurmuş idi. (712) 10. 
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Recebiniñ onuncu Cumèası gicesi irtióÀl itmişdir. O gice şu 11. beyti oúudıàı 

mütevÀtirdir: 

12. Emşeb u şeb anest ki bìnem şÀdì 

DeryÀbem ez ÒudÀyı òod ÀzÀdì 172 

84b 1. {Selìm ÒÀn-ı Evvel}173 (Yavuz) BÀyezıd ÓÀn-ı æÀnì 'niñ şehzÀdesi ve 2. selÀùìn-

i èOåmÀniyyeniñ ùokuzuncusıdır. (875)de ùoàmış, (918) 85a 1.de pÀdişÀh olmışdır. 

Sekiz seneden az ziyÀde olan müddet-i 2. salùanatında İrÀn'ı pÀ-mÀl itdiği gibi Mıãır, 

ŞÀm ile bütün 3. èArabistÀn'ı øabù iderek (ÒÀdimü'l-Óaremeyn) ve (SulùÀnü'l-èArab 4. 

ve'l-èAcem) èunvÀnlarını almışdır. İrÀn ile  muóÀrebeden maúãÿd-ı aèlÀsı: 

5. Beher-i cemèiyyet dilhÀst-ı perìşÀnıma 

6.mıãrÀèınıñ gösterdiği üzere óuãÿl-ı ittióÀd islÀm idi. Rum'da 7. eñ güzel FÀrsì şièir 

söyleyenleriñ birincisidir.dinilebilir. Türkì 8. eşèÀrı da vardır. Te’essüf olunur ki 

dìvÀnı henüz mükemmel bir ãÿretde 9. ùabèitdirilememişdir. (926)da vefÀt itmişdir. 

İbni KemÀl 10. müşÀrün -ileyh içün söylediği meråiyede: 

11. Óayf SulùÀn Selìm'e yüz niñ óayf 

Hem úalem Ağlasun aña hem seyf  

12. dimişdir. NÀm-ı èÀliyesine mensÿb olan cÀmiè-i şerìf úurbında türbe-i 13. 

maóãÿãasında medfèundur. 

14. İlÀhì tarÀzì bed ìn pÀdişÀhı 

Ki her pÀdişÀh rÀt u peşt penÀhı 

15. Maùlaèlı münÀcÀtı bir levha ile türbesine taèlìú idilmişdir. MüşÀrün-ileyh 16. 

selÀùìn-i èOåmÀniyyeniñ eñ büyük şÀèiri ve devletiñ eñ şÀnlı úahramÀnıdır. 

17. {Selìm ÒÀn-ı æÀliå}174 MuãùafÀ  ÒÀn-ı æÀliå'iñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 85b 1. 

èOåmÀniyyeniñ yigirmi sekizincisidir. (1175)de ùoàmış, (1203)de 2. cülÿs itmişdir. 
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èAhd-i salùanatında yeniçeri ile iş görilemeyeceài 3. iyice añlaşılacaàından hemÀn 

Rusya ve Prusya ile aúd-i 4. muãÀlaóa idilerek ıãlÀóÀt-ı dÀòiliye icrÀsına ve niôÀm-ı 

cedìd 5. teşkìline  himmet olınmış ise de úarışıúlıú ôuhÿr itmekle muvaffaúiyyet 6. yüz 

göstermemişdir. Bunuñ üzerine pÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyh maúÀmından 7. çekilmiş ve 

(1222)de irtióÀl eylemişdir. Óalìm olmaúla berÀber 8. èÀúıl, àayret-perver idi. LÀleli 

türbesinde medfèundur. 

9. {Selìm ÒÀn-ı æÀnì}175 KÀnÿnì SultÀn SüleymÀn'ıñ şehzÀdesi 10. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyyeniñ on birincisidir.(930)da ùoàmış, (974)de 11. pÀdişÀh olmışdır. Cülÿsuna 

müteèÀúib Belàırad'a giderek orada 12. bulunan èOåmÀnlı ordusunu alub èavdet itmiş 

idi. ZamÀnında 13. Ùrablus, Ùunus gibi baèøı  memÀlik alındıàı gibi düşman 

donanmasına 14. daòi àalabe idilmişdir. (982)de vefÀt itdi. Ayaãofya'daki 15.türbede 

medfèundur. 

16. {SüleymÀn PÀşÀ}176 SulùÀn OròÀn'ıñ oàlıdır. (716)da 17. ùoàmışdır. èAlÀeddin 

PÀşÀ'nıñ yerini ùutmış idi. èOåmÀnlı 86a 1. úahramÀnlarınıñ eñ büyüklerindendir. 

(738)de Gelibolı'ya èubur iderek 2. Rum ili fatiói olmışdır. Bir gün Bolayır civÀrında 

iãùiyÀd ile 3. meşàÿl iken atdan düşerek irtióÀl eyledi. 

4. Rÿóu'llÀh rÿóa bekrem 

5. mıãrÀèı tÀrìò-i vefÀtını gösterir. Türbesi Bolayır'dadır. 

6. {SüleymÀn Çelebi}177 Yıldırım BÀyezıd ÓÀn'ıñ òidmet-i imÀmetinde 7. bulunur pÀk-

dil bir merd-i kÀmil idi. Menúıbe-yi velÀdet-i nebeviyeyi óÀvì 8. olan manôÿme-i 

celìlesi (Óilye-i ÒÀúÀnì) gibi aåÀr-ı muúaddeseden 9. èad olınır. Ne mü’eååir eåerdir! 

10. {SüleymÀn ÒÀn-i Evvel}178 Yavuz SulùÀn Selìm'iñ şehzÀdesi 11. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyyeniñ onuncusudur. (900)de ùoàmış. (926)da 12. pÀdişÀh olmışdır. Yeñiden 

vaøè -ı úavÀnìn itdiği cihetle (KÀnÿnì) 13. èunvÀnını almışdır. Úırú sekiz sene devÀm 

iden salùanatında 14. Venedik, Mora, Rodos, Daàıstan, Gürcüstan, 15. Macaristan gibi 
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nice yerler øabù olındı. Donanma daòi  Aúdeñiz ile èUmmÀn 16. ve Hind denizlerinde 

èOåmÀnlı sancÀàını temevvüc itdirdi. PÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyh 17. on üç defèa bi'õ-õÀt 

àazzÀya giderek her birinde şÀnlı şÀnlı 18. muôafferiyyetlere nÀ’il olmışdır. Viyana'yı 

muóÀãara iderek Avusturya devletini 19. virgüye baàlamış ve Fransa devletiniñ ilticÀsı 

üzerine aña da 86b 1. óÀmìllik eylemiş idi. (974)de irtióÀl itmişdir. NÀm-ı èÀliyesine 

2. mensÿb olan cÀmiè-i şerìf úurbındaki türbede medfèundur. 

3.{SüleymÀn ÒÀn-i æÀnì}179 SulùÀn İbrÀhìmiñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 4. èOåmÀniyyeniñ 

yigirmincisidir. (1052)de ùoàmış. (1099)da 5. cülÿs itmişdir. Üç sene olan müddet-i 

salùanatında Venedik'le 6. Mora'yı, Avusturya ile Belgırad'ı almış ve Bosna óudÿdı 

taøyìú 7. olunaraú Nìş øabù idilmiş idi. Körülilerden Úara MuãùafÀ PÀşÀ 8. ãadÀrete 

getirilerek äava ve Ùuna nehirleriniñ öte ùarafına 9. geçirildi. PÀdişÀh-ı müşÀrün-ileyh 

(1102)de vefÀt itmişdir. SultÀn 10. SüleymÀn-ı KÀnÿnì türbesinde medfèundur. 

87a 1.{Sünbül SinÀn}180 (Şeyò SinÀneddìn) EvliyÀ'-ullÀhdandır. 2. Mıãır'da müddet-i 

medìde iúÀmet itdikden ãoñra İstanbul'a gelerek 3. Úoca MuãùafÀ PÀşÀ zÀvìyesine 

şeref-baòş olmışdır. Mürşid-i zamÀn 4. idi. ÚurÀn-ı kerìmi tefsìr ãÿretiyle 

muóaúúiúÀne vaèôlar iderdi. 

5. Eyledi bostÀn-ı züdüñ Sünbülì me’vÀya  èazm   

ve: 

6. Cennete èazm eyledi pìr-i èazìz  

7. mıãrÀèlarınıñ gösterdiği (936)da irtióÀl eylemişdir. Türbesi ziyÀretgÀhdır. 

8. {Sÿdì}181 Bosna'dan neş’et itmiş èulemÀdandır. İbrÀhìm 9. Paşa Sarayında olan 

áılmÀn-ı ÒÀããa'ya muèallimlik iderdi. (1000)de 87b 1. vefÀt itdi. Meånevì-i Şerìfe, 

DìvÀn-ı HÀfıô'a, GülistÀn'a, BostÀn'a 2. şerhler yazmış ve KÀfiye ile ŞÀfiye'yi tercüme 

itmişdir. 
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90a 1. {ŞÀnìzÀde}182 (Meómed èAùÀ’ullah) İstanbul'da yetişmiş aãóÀb-ı 2. 

maèÀrifdendir. ÚÀmÿs mütercimi èÁãım Efendiniñ irtióÀli üzerine 3. vaúèa-nüvìs 

olmışdır. Mu’aòòaren (Tire)ye nefy idildiğinden 4. (1242)de orada vefÀt itmişdir. 

Ekåer-i fünÿna intisÀbı var 5. idi. nÀmına mensÿb olan tÀrìò meşhÿrdur. TeélifÀtı 

sÀ’iresi  6. daòi vardır. 

7. {ŞÀhidì}183  (İbrÀhìm Dede) Muàla'dan neş’et itmişdir. Manøÿm -ı 8. lüàat kitÀbı 

maèrÿfdur. (Gülşen-i Tevóìd) nÀmında bir manøÿmesi 9. ve eşèÀr-ı sÀ’iresi vardır. 

(927)de vefÀt itmişdir. 

90b 1. {ŞÀhìn GirÀy}184  Úırım mülkünüñ Rusya memÀlikine iltióÀúını 2. revÀ gören 

òandır ki evvel-i emirde Rusya içine firÀr itdiği óÀlde 3. istiåúÀl gördiğinden Sürÿrì'niñ: 

4. Tìz-pervÀz idi ŞÀhìn ele geldi nÀgÀh 

5. mıãrÀèında gösterdiği (1201)de devlet-i OåmÀniyye'ye ilticÀ eyledikde 6. Rodos'a 

nefy olunaraú müteèÀúiben ièdÀm idilmişdir. ErbÀb-ı maèÀrifden 7. maèdÿd oldığı 

óÀlde àayret-i vaùaniyyeden bì-naãìb idi. 

8. YÀr gelub èÀşúıñ menzilini úılsa cÀy 

İtmeye mi gün yüzi dideleri rÿşenÀy 

9. maùlaèlı àazel-i muãannÀ meşhÿrdır 

91a 1. {Şeref ÒÀnım}185  Şeyòü'l-İslÀm  èÁşir Efendi sülÀlesinden 2. Nebìl Beg'iñ 

(1224)de ùoàmış kerimesidir ki sÀóibe-i dìvÀn 3. bir şÀèiredir. Òaylì güzel sözleri 

vardır. Bir münÀcÀtından olan 4. şu beytiñ selÀsetine diyecek yoúdır: 

5. Ya ilÀhì değilim müsteóaú iósÀn eyle 

Kerem u luùfuñı óaúúımda firÀvÀn eyle  
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91b 1. {Şefìú Beg}186  ÒaùùÀù meşhÿr úÀêì-èasker  MuãùafÀ èİzzet 2. Efendi 

me’õÿnlarından bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìs idi. (1293)de 3. vefÀt itmişdir. BÀb-ı Ser 

èaskeri'deki celì òuùÿù ile Bursa'daki 4. Ulu CÀmièniñ yazıları anındır. 

92a 1. {ŞekercizÀde}187  (Meómed bin èAbddurraóman) Bir òaùùÀù-ı 2. òoş-nüvìsdir. 

Maànisalı olan pederi şekerci idi. Kütübesine 3. ekåeriyyÀ (ŞekerzÀde) yazdıàı içün o 

ãÿretle şöhret bulmuşdur. 4. SulùÀn Aómed æÀli'åiñ emriyle Medìne-i münevvereye 

giderek orada bulunan 5. şeyò muãóaflarından birini bi'l-taúlìd-i istinsÀò ile èavdet 

itdikde nüsòayı 6. SulùÀn Maómÿd-ı Evvel'e taúdìm eylemiş idi. Bu muãóaf SulùÀn 

èAbdülèazìz 7. devrinde maèÀrif neôÀreti ùarafından ùabè itdirildi. ŞekerzÀde 8. 

(1166)da vefÀt itmişdir. Şeyòiñ  merúadı civÀrında medfÿndur. 

93a 1. {Şemèì}188  Tedrìs ile teèayyüş ider. Mutaãavvıf bir õÀt idi. 2. èUlemÀdan 

maèdÿddır. .Mesnevì-i Şerìf'e, DìvÀn-ı ÓÀfıô'a, GülistÀn'a, 3. BostÀn'a şeróler 

yazmışdır. (1000)de vefÀt itmişdir. 

4. {Şevúì Efendi}189 (Meómed) ÒÀãekili bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir. 5. Bab-ı Serèaskerì 

ketebesinden idi. (1304)de vefÀt itmişdir. 

93b 1. {Şeyò Óamdullah}190 (Úıbletü'l-küttÀb)laúabıyla mülaúúab olan òaùùÀù-ı 2. òoş-

nüvìsdir. Kendisi Amasyalı, pederi BuòÀralıdır. SulùÀn 3. BÀyezìd-ı æÀnì añı 

Amasya'dan İstanbul'a getirderek OúmeydÀnı zÀviyesi 4. meşìòatına naãib itmişdir. 

Yavuz SulùÀn Selìm'iñ cülÿsunda sÀ’iúa-i 5. vesvese ile èilm ùÀàì civÀrında iòtifÀ itmiş 

idi. SultÀn 6. SüleymÀn'ıñ cülÿsunda yine İstanbul'a gelerek maôhar-ı iótirÀm oldı. 7. 

KemÀnkeşlikde, şinÀverlikde daòi mÀhir idi. Üsküdar'dan yüzerek 8. Ùopúapu 

SarÀyı'na geçerdi. Ayaãofya kütübòÀnesinde (901) 9. tÀrìòli muãóafı mevcÿddur. 

(926)da  vefÀt itmişdir. 
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10. {Şeyò VefÀ}191 (Muãlióuddìn MuãùafÀ) EvliyÀ’ullÀhdandır. 11. Baèøı ketebiñ 

ôahrine ''ketebe-i óaúìr  MuãùafÀ bin Aómedü’ã-äadrì  94a 1. el-Úonevì el-Medèuv bì-

vefÀ'' èibÀresini yazdıàı mervìdir. Diğer bir rivÀyete 2. göre vÀlidesiniñ ismi (VefÀ) 

oldıàından kendisiniñ èunvÀnı 3. (İbni VefÀ) olmışdır. ÔÀhir u bÀùınì mükemmel idi. 

İnzivÀyı sever, 4. anÀ biriyle görüşmek istemez idi. ÓicÀz'dan baóren èavdetinde 5. 

úorãanlar ùarafından esìr idilerek Rodos'a götürülmüş idi. 6. Úaraman oàlı İbrÀhìm Beg 

müşÀrün-ileyh bi'l-iştirÀ úurtarmışdır. 7. Oradan İstanbul'a teşrìf buyurdu. (İlÀ raómeti 

rÀbih) terkibiniñ 8. gösterdiği (796)da irtióÀl eylemişdir. Türbesi İstanbul'ıñ eñ  9. 

meşhÿr maúÀmÀtındandır. 

95a 1. {äarı èAbdullah Efendi}192 AãòÀb-ı maèÀrifdendir. (1037)de 2. re’ìsu'l-küttÀb 

olmış idi. Mu’aòòaren iòtiyÀr-ı inzivÀ iderek 3. te’lìf ile meşàÿl olmışdır. (Şeró-i 

Meånevì) ile (æemarÀtü'l-fu’Àd) 4. ÀåÀr-ı meşhÿresindendir. (1071)de vefÀt itmişdir. 

Ùopúapu  5. òÀricinde medfÿndur. 

6. {äıdúì}193 (Emetullah Úadın) İstanbul edìbelerindendir. DìvÀnı 7. ve sÀ’ir baèøı ÀsÀrı 

vardır.  

95b 1. Hafta geçmez güya mihmÀn iden sensin beni 

Belki her şeb-i ãubóadañ nÀlÀn iden sensin beni 

2. gibi güzelce beyitleri bulunur. (1110)de vefÀt itmişdir. Edirne 3. úapusı  òÀricinde 

medfÿndur. 

4. {äafÀyì}194 (MuãùafÀ) İstanbul’da yetişmiş erbÀb-ı úalemdendir. 5. Şıúú-ı åÀnì 

defterdÀrı iken (1196)da vefÀt itmişdir. Kendi 6. nÀmına mensÿb olan teõkiretü'ş-

şuèarÀ eşher-i ÀåÀrıdır. 

7. {äafvet}195 (Nesìbe) Beglikci Muóib Efendi'rıiñ kerìmesidir. 8. Óüsn-i ùabìèata 

mÀlik bir şÀèire idi. (1253) ãıralarında 9. vefÀt itmişdir.  
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10. Dün görüb óÀl-i diğer-günümi itdiñ inãÀf  

áÀlibÀ itmiş eåer ah-ı seóer-gÀh saña  

11. gibi güzel sözleri vardır. 

96a 1. {äalÀóaddìn-i Zerkÿb}196 (Ferìdÿn Úonevì) EvÀ’il-i óÀlinde 2. altun döğer ve 

anıñla teèayyüş iderdi. Óaøreti MevlÀnÀ 3. CelÀleddìn-i Rÿmì bir gün Úonya'daki 

Zerkÿblar çarşısından 4. geçmekde iken anlarıñ ÀvÀze-i êarbından ceõbedÀr olaraú 

orada 96b 1. SemÀè itmeğe başladıúda äalÀóaddìn dükkÀnından çıúub Óaøreti 2. pìriñ 

ayaúlarına úapanmışdır. O aralıú MevlÀnÀ: 

3. Yeki gencì pedìd Àmed der ìn dükkÀn-ı Zerkÿbì 

Zihì ãÿret zihì maènì zihì òubì zihì òubì 197 

4. maùlaèlı àazeli sevilmekte idi. äalÀóaddìn andan ãoñra 5. Óaøreti pìrden ayrılmamış 

ve on sene úadar ãoóbet-i şerìfesinde 6. bulunmuşdır. Úonya'da medfÿndur. 

97b 1. {ÙÀlib}198 (Meómed) Bursa'dan neş’et iden şuèarÀnıñ büleàÀsındandır. 2. Kürd 

MuãùafÀ Efendi nÀmında bir õÀtıñ oàlıdır. èİlmiyye 3. ricÀlinden idi. (1118)de maóal-i 

me’mÿriyyeti olan Erzurum'da 4. vefÀt itmişdir. 

5. Egerçi çoú nigeh-i ÀşinÀda luùf ammÀ  

TeàÀfülünde daòi başúa bir leùÀfet var 

6. gibi laùìf sözleri çoúdır. 

 
7.Çeşm-i inãÀf úadar kÀmile mìzÀn olmaz  

Kişi noúãÀnını bilmek gibi èirfÀn olmaz 

8.maùlaèı meşhÿr kendisinindir. 

98a 1. {Ùursun Faúìh}199 (EdabÀli)niñ dÀmÀdı idi. Andan 2. taóãìl-i èulèum itmişdir. 

Devletimiziñ mü’essisi olan SulùÀn èOåmÀn 3. ÒÀn-ı áÀzì'niñ àazevÀtında mücÀhidine 
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imÀmet iderdi. PÀdişÀh-ı  müşÀrün -ileyh 4. nÀmına ÚaraóiãÀr'da ilk cumèa òuùbesiyle 

Eskişehir'de ilk bÀyrÀm 5. òuùbesini bu õÀt oúumuşdur. 

99b 1. {èÁişe Óubbì}200 SulùÀn Selìm-i æÀnì'niñ nedìmesi idi. (Óubbì ÚÀdın)  2. 

èunvÀnıyla maèrÿf bir  şÀèire-i mÀhiredir. Mu’aòòaren SulùÀn MurÀd-ı 3. æÀliå daòi 

intisÀb itmişdir. ÓattÀ müşÀrün -ileyhiñ: 

4. Aúsemtü ilerrabbi hüvel óayyü celìlün 

Ferdün eóadün úÀdir'un AllÀhü cemìlün 201 

5.maùlaèlı àazeline: 

6. Aúsa nola dil-i arøıñ Àben görüb ey cÀn 

El-cins-i ilÀ el-cins-i kemÀ úıyl-i meyl 

7.beytini óÀvì olan naôìreyi söyleyerek kendisini geçivirmişdir. 8. (Òÿrşìd ve Cemşìd) 

nÀmıyla yazdıàı eåer-i manôÿm üç bìñ beyti 9. mütecÀvizdir. 

100b 1. {èÁrif}202  (KedòüdÀzÀde Meómed) Pederi Re’ìsü'l-èUlemÀ äÀdıú 2. Efendi 

(KedòüdÀzÀde) èunvÀnıyla maèrÿf idi. . Mu’aòòaren bu èunvÀn 3. kendisine intiúÀl 

itmişdir. Bir òaylì èuluma, òuãÿãıyle riyÀôìyyÀt 4. ve óikemìyÀta intisÀbı var idi. 

Anaùolı ãadÀretine úadar irtiúÀ eylemişdir. 101a 1. (1265)de vefÀt itdi. Seksan senelik 

èömrini  sÀye-i óikmetde 2. ãefÀ-yı òÀùır ile geçirmişdir. Kendisine birçoú fıúarÀt-ı 

laùìfe 3. isnÀd olunur. DìvÀnçesi maùbÿèdur. 

4. {èÁşıú PÀşÀ}203  Úırşehir'de tavaùùun İtmiş idi. (733)de 5. orada irtióÀl eylemişdir. 

Merúadı ziyÀretgÀhdır. Müteşerriè ve müteverriè 6. bir èÀşıú idi. (DìvÀn-ı èÁşıú PÀşÀ) 

nÀmıyla meşhÿr olan eåeriniñ 7. ism-i aãlısı (MaèÀrifnÀme)dir. 

8. {èÁşıú Çelebi}204 Tezkiretü'ş-şuèarÀ ãÀóibidir ki (924)de 9. Prizen'de dünyaya 

gelmiştir. Taóãìl-i ulÿm itdikden  soñra Bursa'da 10. temekkün ile Óaøreti Emîr evúÀfı 

tevliyetini iòtiyÀr eylemiş idi. Baède 11. İstanbul'a gelerek úaêılıú mesleğine sÀlik 
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203 Esâmî s.203 
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olmışdır. (979)da 12. Üsküp'de vefÀt itdi. İmÀm áazÀlì'niñ (Et-teberü'l-mesbÿk fì 

NeãÀiói'l-mülÿk) 13. èünvÀnlı kitÀbeti tercüme itmişdir. Sa’ir baèøı ÀåÀrı da vardır. 

Epeyce 14. şièir daòi söyleyebilirdi. Bir úıùèasından olan: 

15. Beni aàyÀra nisbet eylersin  

èÁşıú oldımsa kÀfir olmadım  

16. beyti óoş-Àyendedir. 

101b 1. {èÁãım}205  (Aómed èAyıntÀbì) ÚÀmÿs ile BurhÀn-ı ÚÀtıètercüme 2. iderek 

èOåmÀnlı aãóÀb-ı taóãìline iki büyük òidmet ibrÀz eyleyen 3. õÀt-ı èÀliyedir ki 

(Mütercim èÁãım) èunvÀnıyla yÀd olunur. (Meraóu'l-meèÀlì 4. fì şerói'l EmÀlì) daòi 

cemìle-i ÀåÀrındandır. ÜstÀdÀne eşèÀrı da 5. vardır. Vaúèa-nüvìs olmış idi. Yazdıàı 

tÀrìò-i maùbÿèdır. 6. (1235)de vefÀt itmişdir.  Üsküdar'da Nÿó úuyusu civÀrındaki 7. 

úabristÀnda medfÿndur. KemÀl-i faúr ile èömür geçirmişdir. Burası 8. aòlÀfa dÀà-ı 

derÿn oldı. 

9. {èÁãım}206 (ÇelebizÀde İsmÀèil) re’ìsu'l-küttÀb Çelebi Meómed 10. Efendi'niñ 

maòdÿmıdır.  

11. CÀh-ı fetvÀ olsun İsmÀèil Efendi'ye saè'ìd  

12. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1172)de Şeyòü'l-İslÀm olmış ve :  

13. èÁãım İsmÀèil Efendi úıldı Firdevsi mekÀn 

14. mıãrÀèından añlaşıldıàı üzere, yine o sene içinde irtióÀl itmişdir. 15. Mütebaóóirìn 

èulemÀ u ôürefÀ-yı şuèarÀdan idi. DìvÀnı maùbÿèdır. 

16. {èÁùıf}207  (MuãùafÀ)  İstanbul'da yetişmiş aãóÀb-ı maèÀrifdendir. 17. Üçünci defèa 

olaraú  şıúú-ı evvel defterdÀrı olmış iken 18. (1155)de vefÀt itmişdir. Şeyò VefÀ 

úurbında kütübòÀnesi 19. vardır. Baèøı eşèÀrı taúdìre şÀyÀndır. Bunlardan:  

102a 1. Aldırub mÀmeleki iñleme zenbÿr gibi  

2. mıãrÀèı êurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmişdir. 
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3. {èÁkif PÀşÀ}208  Bir münşì-i şÀèirdir ki, lisÀn-ı èOåmÀniyye'niñ zamÀnımızda 4. 

peydÀ itdiği leùÀfetiñ muúÀddemÀtını ÀåÀrında göstermişdir. Re’ìsu'l 5. küttÀb iken bu 

nÀmıñ (ÒÀriciyye NÀôırı)na taóvìlinde èuhdesine 6. rütbe-i müşìri tevcìh olunmuş idi. 

Mu’aòòaren ÓicÀz'a gitmiş 7. ve èavdetinde (1264)de İskenderiye'de vefÀt itmişdir. 

(Tabãıra) 8. ile (Úaãìde-i èAdem) eñ meşhÿr eåerlerindendir. 

102b 1. {èAbdülóamìd ÒÀn-i Evvel}209 SulùÀn Aómed-i æÀnì 'niñ şehzÀdesi 2. ve 

selÀùìn-i èOåmÀniyye'niñ yigirmi yedincisidir. 3. (1137)de ùoàmış, (1187)de pÀdişÀh 

olmışdır. ZamÀnında Rusya üzerine ordu 4. sevú olındı ise de Yeñiçeriler'iñ 

uyàunsızlıàı óasebiyle muvaffaúiyyet 5. óÀãıl idilemedi. Eflaú ile Boàdan Baèøı 

imtiyÀzÀta nÀ’il oldı. 6. ŞÀhìn GirÀy da Úırım'ı Rusya'ya virdi. PÀdişÀh-ı  müşÀrün -

ileyh 7. (1203)de vefÀt itmişdir. Baàçe ÚÀpusındaki türbede medfÿndur. 

103a 1. {èAbdu'r-raóìm Efendi}210 EfÀøıl-i èulemÀdandır. Şeyòü'l-İslÀm 2. Òulÿãì 

Efendi'niñ defè-i evvelÀda aúd itdiği meclis-i imtióÀnda 3. birinci olaraú nÀ’il-i ruÿs 

olmış idi. Meşhÿr Palabıyıú Meómed 4. Efendi'niñ küçük birÀderidir. Müddet-i medide 

Fatió'iñ Aúdeñiz 5. cihetindeki Ayaú Úurşunlu Mederese'sinde hücre-nişìn olmışdır. 

6. EvúÀtını muùÀleèa ve èibÀdete óaãr itmiş idi. Beş vaúit namÀzını 7. FÀtió CÀmièinde 

cemÀèatle edÀ ider, ÓavÀyic-i øarÿriyyesini söz 8. söylemeksizin alaraú oùasına 

giderdi. Bir gün óücresinden 9. çıkmadı. Úapusu açdırılaraúda oùurduàı yerde irtióÀl 

itmiş 10. bulundu. Edirne úapusı òÀricinde Óalebi merhumeniñ merúadı 11. civÀrında 

medfÿndur. 

105b 1. {èAbdu'l-mecìd ÒÀn}211 VÀlid-i mÀcid óaøret-i şehriyÀrdır ki SulùÀn 2. 

Maómÿd-ı æÀnì 'niñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i èOåmÀniyye'niñ otuz birincisidir. 3. 

(1237)de ùoàmış, (1255)de pÀdişÀh olmışdır. ZamÀnında 4. TanôìmÀt-ı Òayriyye te’sìs  

olunaraú devlet-i tecdìd buyuruldu. (1270)de 5. Rusya'ya açılan muhÀrebe İngiltere, 

Fransa, Sardunya èOåmÀnlılarla 6. hem-silÀó oldıàı óÀlde óüsn-i ãuretle òitÀm-pezìr 
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idilerek Paris 7. MuèÀhedesi èaúd olındı. MüşÀrün -ileyh úalb-i raúìú ziyÀdesiyle şefìú, 

8. úarìn-tevfìú bir tÀcdÀr-ı baòtìyÀr idi. (1277) irtióÀl eyledi. 9. SulùÀn Selìm'deki 

türbesinde medfÿndur. 

107a 1. {èOåmÀn ÒÀn-ı æÀliå}212 SulùÀn MuãùafÀ-yı æÀnì 'niñ şehzÀdesi 2. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ yigirmi beşincisidir. 3. (1110)da ùoàmış, (1128)de cülÿs itmişdir.  Üç 

buçuú yıl úadar olan müddet-i 4. salùanatında terk-i óarb ile ıãlÀó-ı memlekete,  menè-

i sefÀhata çalışıldı. 5. SulùÀn Maómÿd-ı Evvel devrinde inşÀsına başlanılan cÀmiè-i 

şerìf 6. bunıñ zamÀnında itmÀm itmekle (Nÿr-i èOåmÀnì) nÀmını aldı. (1171)de 7.vefÀt 

itmişdir. Yeñi CÀmiè türbesinde medfÿndur. 

8. {èOåmÀn ÒÀn-ı æÀnì}213  SulùÀn Aómed-ı Evvel'iñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 9. 

èOåmÀniyye'niñ on beşincisidir.  (1013)de ùoàmış, (1027)de 10. pÀdişÀh olmışdır. Dört 

seneyi mütecÀviz olan müddet-i salùanatında 11. Aúdeñiz'de úorãÀnlar batırılmış ve 

(Yaş)da Lehliler münhezim idilmiş 12. ise de Yeñiçeriler'iñ yolsızlıàı muvaffaúiyyet-

i kÀmile óuãÿline mÀniè 13. oldıàından müşÀrün -ileyh bunlarıñ terbiye ve ıãlÀóı fikrine 

düşdiği 14. ãırada on sekiz yaşında irtióÀl itmişdir. SulùÀn Aómed türbesinde 15. 

medfÿndur. 

107b 1. {èİzzet Beg}214  (Beglikci) İstanbul’da yetişmiş şuèarÀdandır. 2. (1224)de 

maútÿl olmışdır. DìvÀnçesi vardır. 

3. {èİzzet MollÀ}215 (KeçecizÀde) äudÿrdan äÀlió Efendi'niñ 4. maòdÿmıdır. NÀdirü'l-

vücÿd bir şÀèir idi. áalaùa mevleviyetine nÀ’il 5. oldıúdan ãoñra (Keşan)a nefy idildi. 

èAvdetinde òaylì maúbul 6. olmış idi. (1245)de meydÀna çıúan Rusya Seferi'niñ 7. 

devÀmını isteyenlere úarşı Àştì  cÿyÀna idÀre-i lisÀn eylediğinden 8. bu defèa Sivas'a 

iclÀ úılındı. Şeyòü'l-islÀm èÁrif Hikmet Beg'iñ : 

9.èİzzet şÀèire de úıydı cihÀn  
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10. mıãrÀèından añlaşıldıàı üzere o sene içinde Sivas'da vefÀt 11. itmişêir. (BahÀr-ı 

EfgÀr) ve (ÒazÀn-ı ÁåÀr) nÀmlannda iki mecmÿèa-yi 12. eşèÀrından başúa, (Gülşen-i 

èAşú) ve (Mihnet-i KeşÀn) isimlerinde iki 13. manôÿm eåeri vardır.  Miónet-i KeşÀn 

pek tuóafdır. 

108a 1. {èİffet}216 (Meómed) Bursa şaèirlerindendir. (1258)de vefÀt 2. itmişdir. Şeyò 

ÕÀ’iú óaúúındaki :  

3. Şeyò Emìn'i müslümÀn olsun dirim meşreb bu ya  

Ben zemìni ÀsumÀn olsun dirim meşreb bu ya  

4. laùìfesi meşhÿrdır. DìvÀnı maùbÿèdır. 

5. {èAlÀeddìn PÀşÀ}217 Devlet-i èOåmÀniyye'niñ mü’essisi olan SultÀn 6. èOåmÀn 

ÒÀn'ıñ büyük şehzÀdesidir. Türk úabÀ’ili arasında büyük 7. maòdÿme (pÀşÀ) dinilmek 

muètÀd oldıàından bu èunvÀnı almışdır. Òaylì 8. zamÀn maúÀm-ı vezÀretde bulundı. 

SultÀn OròÀn'ıñ cülÿsı üzerine 108b 1. iòtiyÀr-ı inzivÀ itmiş ise de mu’aòòaren pÀdişÀh-

ı  müşÀrün -ileyhiñ ibrÀmıyla 2. tekrÀr maúÀmına gelmişdir. ÒidemÀt-ı meşkÿre ile 

ibkÀ-yı nÀm eylemişdir. 

109b 1. {èAlì Kuşì}218 MÀverÀ’ü'n-nehir ÓükümdÀrı Uluà Beg'iñ ùoàancısı 2. olan bir 

õÀtıñ oàlıdır. (Kuşì) yÀòÿd ((Kuşìcı) laúabı andan 3. úalmadır. Ekåer-i èulÿmda, 

òuãÿãıyle riyÀøiyyÀtda mÀhir bir üstÀd 4. idi. Birçoú seyÀóat itdikden ãoñra òaylì 

müddet Meşhÿr 5. Uzun Óasan'ıñ yanında bulundu. Anıñ ùarafından ikinci defèa 6. 

olaraú sefÀretle İstanbul'a gelince Fā tiḥ  Sulṭ ā n Meḥ med'iñ tekrar iden 7. ricÀsı üzerine 

burada úaldı. Fā tiḥ 'den pek ziyÀde ikrÀm 8. görmüşdür. Te’lìfÀtı çoúdır. (Şeróu't-

Tecrìd) ile funÿn-ı èadìdeyi 9. óÀvì olan (Maóbÿbü'l óamÀ’il fi keşfu'l-mesÀ’il) 

anlardandır. 10. Kendisiniñ Vaøèiyye-yi RisÀle'si ise bütün ùalebe-i èulÿmıñ okudıàı 

110a 1. bir eåerdir. (879)da irtióÀl itmişdir. Óaøreti Ebÿ Eyÿb EnãÀrì 2. civÀrında 

medfÿndır. 
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117a 1. {èAvnì Beg}219 (Bekir PÀşÀzÀde) Yeñişehirli meşhÿr Şeyò 2. Naôìf Efendi'niñ 

dÀmÀdıdır. èAãrımızıñ baúıyyetü's-selef olan eñ 3. büyük şÀèirlerinden ve èurefÀ-yı 

mevleviyyeden idi. (1301)de 4. İstanbul'da irtióÀl eyledi. BahÀriye MevlevìòÀnesi'nde 

medfÿndır. 5. EdebiyÀt-ı èOåmÀniyye'de oldıàı gibi EdebiyÀt-ı İrÀniye'de daòi mümtÀz 

idi. 6. Birçoú ÀåÀr-ı fÀrsiyyesi vardır. Bunlar fuãaóÀ-yı èacemì daòi mecbÿr-ı 7. istiósÀn 

idecek eåerlerdir. EşèÀrınıñ úısm-ı Türkìsi tabè olınmışdır. 

8. {èAynì}220 (Maómÿd Bedreddìn) èulemÀ-yı Óanefi'yyedendir. (762)de 9. 

èAyıntÀb'da ùoàmışdır. (BuòÀrì) ile (HidÀye)yi şeró itmişdir. 10. TÀrìò-i Kebìr'i altmış 

cild teşkìl ider. 

11. {èAynì}221 èulemÀ-yı şuèarÀdan maèdÿddır. (1170)de èAyıntÀb'da 12. ùoàmışdır. 

BÀb-ı èÀlì òocası olmış idi. 

13. èAynì'ye èömri gülmedi lemó-i baãar úadar 

14. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1254)de vefÀt itmişdir. Mevlevì idi. 15. áalaùa 

MevlevìóÀnesi  óaôìresinde medfÿndır. DìvÀnı maùbÿèdır. 

16. {áÀlib}222  (Şeyò Meḥ med Esèad Dede) èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ medÀr-ı  17. 

iftiòÀrıdır. (Eåer-i èaşú) terkìbiniñ gösterdiği (1171)de Yeñiúapu 117b 1. 

MevlevìóÀnesi civÀrında SÀkin Reşìd Efendi'niñ ãulbinden 2. dünyÀya  gelmişdir. 

VÀlidesi Emìne ÒÀtÿn'dır. DìvÀnı maùbÿèdır. 3. ëurÿb-ı emåÀl ãırasına geçmiş olan: 

4. KÀmil ÒaùÀ ider ki anı cÀhil eylemez 

5. mıãrÀèı müşÀrün -ileyhiñdir. Eşher-i ÀåÀrı olan (Óüsn ü èAşú) 6. manôÿmesini 

(òitÀme-i misk) terkìbiniñ gösterdiği tÀrìòde yigirmi 7. altı yaşında iken yazmışdır. Bu 

manôÿme-yi àalaùdan, óaşivden sÀlim 8. olmamaúla berÀber pek parlaú parçaları 

óÀvìdir. LisÀnımızda meånevì 9. ùarzında yazılmış eşèÀr-ı eslÀfıñ eñ güzellerinden èad 

olunur. 10. Bir şÀèir-i nÀdirü'l-vücÿd olan müşÀrün -ileyh Sürÿrì'niñ: 

11. Geçdi áÀlib Dede cÀndan yÀhÿ 
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12. mıãrÀèından añlaşılan (1213)de irtióÀl eylemişdir. áalaùa 13. MevlevìóÀnesinde 

türbede medfÿndır. äabióü'l-liúÀ bir õÀt imiş. 

118a 1. {áÀvåì Dede}223  (Aómed)  (Muóammediyye)  ãÀóibi Yazıcıoàlı Meómed 2. 

Efendi'niñ birÀderi Aómed BìcÀn'ıñ aófÀdından bir şÀèir-i mevlevìdir. 3. Birúaç sene 

Bursa'da äalió Dede'niñ òiêmetinde bulunduúdan ãoñra  4. ÀsitÀne-i Óaøret-i Pìre 

eşiğine yüz sürmek üzere Úonya'ya gitmiş idi.  5. Bir zamÀn ãoñra İstanbul'a gelerek 

áalaùa MevlevìóÀnesinde meånevìòÀn 6. olmışdır. NihÀyet: áalaùa DergÀhı  

meşìòatına nÀ’il olaraú yigirmi bir 118b 1. sene èalìyyü'l-tevÀlì o maúÀmda 

bulunmışdır.  èİlm ve èirfÀn ile muttaãıf  2. idi. (1109)'de irtióÀl eyledi. DergÀhda 

medfÿndır. 

3. {FÀrÀbì}224 (Ebÿ Naãr Muóammed) ÓükemÀ-yı İslÀm'ıñ aèôamındandır ki 4. 

muèallim-i åÀnì èad olınır. Türkistan'da (FÀrÀb) şehrinde neş’et ile 5. Baàdad'a giderek 

èArabì ve felsefiyyÀt taóãìl eylemişdir. ''Arisùo 6. zamÀnına yetişmiş olaydım anıñ en 

büyük şÀkirdi olurdım.'' didiği 7. meşhÿrdur. Elsine-i èadìdeye vÀúıf idi. 

Mÿsiúì  fennindeki mahÀreti 8. ise maèlÿm-ı èÀmmedir. (úÀnÿn) dinilen sÀz müşÀrün-

ileyhiñ muòteraèatındandır 9. dirler. (339)da seksan yaşında oldıàı óÀlde Dımeşú'de 

vefÀt 10. itmişdir. 

11. {FÀøıl Beg}225  (Óüseyìn) èAbdülóamìd-i Evvel ve Selim-i  æÀliå devirleri 12. 

şuèarÀsındandır. èAkkÀ'ya muøÀf (S f d) dinilen úaãabada ùoàmışdır. 13. Müteàallibe-

i Mıãır'iyeden ceddi olan ÙÀhir èÖmer'iñ ièdÀmında çocuú 119a 1. bulunan FÀøıl, 

Úapudan áÀzì Óüseyìn PÀşÀ ùarafından İstanbul'a 2. getirilerek Enderÿn-ı HümÀyÿn'a 

çerÀà idilmiş idi. Devr-i Selìmiyede 3. Óaleb defterdÀrı ve maèden emìni olmışdr. 

(1214)de Rodos'a 4. nefy idilmiş idi. èİllet-i èamÀya mübtelÀ oldıúdan ãoñra istanbul'a 

5. gelmiş ve : 

6. Göçdi FÀøıl Beğ gice aóbÀbı nÀlÀn iyledi  
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7. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1225)de vefÀt itmişdir. Ebÿ Eyyÿb 8. EnãÀrì civÀrında Úızıl 

Mescid ÚabristÀnı'nda medfÿndır. Hezle 9. mÀ’il, úuvve-yi ùabìèat  bir şÀèir idi. DìvÀnı 

maùbÿèdır. (ÒÿbÀn-nÀme) 10. ve (ZenÀn-nÀme) nÀmlarındaki manôÿmeleri perde-

bìrÿnlıú numÿnelerinden 11. ãayılır.  

121a 1. {Ferruò Efendi}226 (İsmÀèìl) Úırımìdır. İstanbul'da rütbe-i 2. òÀcegÀnıya nÀ’ìl 

olaraú temeyyüz itmiş idi. (1256)da vefÀt 3. itdi. Yazdıàı Türkce tefsìr-i şerìf 

meşhÿrdur.  

123a 1. {Ferìdÿn Beg}227 (Aómed) (981)de SultÀn SüleymÀn-ı 2. KÀnÿnì'ye ùuàrÀ-

nüvìs olmış idi. (991)de vefÀt itmişdi. 3. Óaøreti Ebÿ Eyyÿb EnãÀrì civÀrında  

medfÿndır. Ser-ÀmedÀn-ı erbÀb-ı 4. maèÀrifden idi. NÀmına mensÿb olan münşe’Àt 

meşhÿrdur. 

5. {Faãìó Dede}228 İstanbul'da yetişmiş fuãeóÀ-yı şuèarÀdan 6. ve èurefÀ-yı 

mevleviyedendir. CezbedÀr idi. áalaùa MevlevìòÀnesinde 7. bir hücrede oùururdı. 

Óüsn-i òaùùı meşhÿr oldıàından yazı 8. yazmakúa teèiş iderdi. Şehriniñ: 

7. Meskenin cennet-i  èaden ide Faãìó'iñ MevlÀ 

8. mıãraèından anlaşıldıàı üzre (1111)de irtióÀl eylemişdir. 9. Müretteb dìvÀnından 

başúa (Gül ü Mül), (Óüsrev u Şirin), (Maómÿd u Ayaz) 10. nÀmlarında üç manôÿmesi 

vardır. 

123b 1. {Fuøÿlì}229 (MollÀ Meómed) BaàdÀd civÀrında vÀúiè (Óille) úaãabasından 2. 

neş’et itdiğinden (BaàdÀdì) vaãfını almış olan şaèirdir 3. ki, vÀdì-i maòãÿãında 

yegÀnedir.  Henüz miålì gelmemişdir.  DìvÀnı, 4. (LeylÀ vü Mecnÿn) manôÿmesi,  

(Óadìúatü's-süèada)sı maèrÿfdır. 5. Baèøı mektÿbÀtı da vardır. Naôım ve neåri kendine 

maòãÿã bir 6. leùÀfete óÀ’izdir. Hele áazeliyÀtı èÀşıúÀnesi  o úadar laùìf ve mü’eååirdir 

ki 7. taèrìf úabÿl itmez. äanèat ile sadeliği kemÀl-i sÿzişle imtizÀc 8. itdirmişdir. Bunuñ 
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ne úadar büyük bir meziyet-i edebiyye oldıàını aãóÀb-ı 124a 1. õevú taúdìr ider. 

(971)de ÀrÀm-gÀhı olan KerbelÀ'da irtióÀl 2. eylemişdir. 

3. {Fiùnat}230  (Zübeyde) MuòadderÀt-ı èOåmÀniyye içün medÀr-ı mefòaret 4. èad 

olunacak bir nÀdire-i belÀàatdır ki úadìm şÀèirelerimiz arasında 5. naôìri 

görilememekdedir. (1161)de Şeyòü'l-İslÀm olan 124b 1. Meómed Esèad Efendi'niñ 

kerìmesidir. Pederi şaèir oldıàı gibi 2. (1192)de keõÀlik Şeyòü'l-İslÀm olan birÀderi 

Meómed Şerìf  3. Efendi daòi şÀèir idi. áarÀ’ibden èad olunacak vÀúıèÀtdandır ki 4. 

böyle bir òÀnedan-ı maèrifet içinde perveriş bulmuş olan müşÀrün-ileyh 5. mu’aòòaren 

Rÿm ili úÀêıèaskeri ve naúìbü'l-eşrÀf oldıàı óÀlde 6. ''şièir''den bì-behre bulunan Dervìş 

Efendi'ye zevce olmış idi. 7. DìvÀnı maùbÿèdır. (1194)de vefÀt itmişdir. 

8. {FenÀrì}231 (Şemseddìn Meómed) EfÀøıl-ı èulemÀdandır. 9. (FenÀr) nÀmında bir 

úaryeye mensÿbdır. (751) ãaferinde tevellüd itdi. 10. èAlÀeddìn Esved ve Şeyò 

CemÀleddìn gibi fuøalÀ-yı èaãırdan telemmuõ 11. itdikden ãoñra tekemmül için Mıãır'a 

giderek Şeyò Ekmeleddìn'iñ 12. òidmetinde bulundu. èAvdetinde Bursa úÀêısı oldı. 

(822)de 13. óacca gitdi. baèdü'l-èavde (834) Recebinde Bursa'da irtióÀl itdi. 14. 

(Cennetü'l-firdevs) terkìbi bu tÀrìòi gösterir. On biñ mücelled kitÀbı 15. úaldıàı 

mervìdir. (Füãÿlü'l-bedÀyi’ fì uãÿlü'l-şerÀyiè) eñ büyük 16. te’lìfÀtındandır. Manùıú'dan 

risÀle-i eåìriyye) yazdıàı şeró meşhÿrdur. 

17. {Fennì}232 (Meómed) İstanbul’da yetişmiş şuèarÀdandır. Taúdìm 18. itdiği bir 

úaãìdeye cÀ’ize olmaú üzere Köprülü Aómed PÀşÀ 19. ùarafından kendisine cizye 

kitÀbeti iósÀn idilmiş idi. 20. äoñradan SulùÀn Meómed ÒÀn-ı RÀbièa intisÀb ile birçoú 

125a 1. elùÀf-ı şÀhÀne daòi nÀ’il olmışdır. Rumeli ÓiãÀrı'nda vÀúiè 2. sÀóilòÀnesinde 

oùururdu. (1127)de vefÀt itdi.  

3. Sikender-seyr isen de sedd-i nuùú it pìş-i kÀmilde                                                                                                        

FelÀùÿn-ı óaúìúat-bìne naúl-i mÀcerÀ olmaz                                                                                                             

4. beyt-i meşhÿru kendisinindir. 
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129a 1. {Kuşaùalı}233 (Şeyò İbrÀhìm) Ùarìúat-ı ŞaèbÀniyye-i meşÀyiò 2. kirÀmındandır. 

Bir aralıú taóãìl-i kemÀl Àrzÿsıyla Mıãır'a gitmiş 129b 1. idi. èAvdetinde SineklibaúúÀl 

civÀrında bir tekyede post-nişìn 2. oldı. Mu’aòòaren çehÀrşenbe pÀzÀrında iştirÀ 

eylediği bir úonaúda 3. yine irşÀd-ı müsterşidìn ile iştiàÀl eyledi. (1259)da ÓicÀza 4. 

gitdi. èAvdetinde Şam'da iòtiyÀr-ı iúÀmet itdi. İkinci defèa 5. olaraú óacca èazìmetinde 

RÀbià'de irtiòÀl eyledi. 

130a 1. {KÀtib Çelebì}234 èOåmÀnlılarıñ medÀr-ı  iftiòÀrı olan mü’ellif-i 2. óakìmdir ki 

birçoú ÀåÀrıyla ibúÀ-yı nÀm itmişdir. (Keşfü'ô-ôunÿn) 3. kitÀb-ı mühimi eñ meşhÿr 

te’lìfÀtındandır. èOåmÀnlı aãóÀb-ı úalemi içinde 4. müşÀrün -ileyhiñ åÀnìsi 

görilmemişdir dinilebilir. (1067)de irtióÀl 5. eylemişdir. 

6. {KÀnì}235 (Ebu Bekir) Toúadlı oldıàını bir mektÿbunda münderic 7. ''Ya Feyøullah'' 

sen ôan idersin ki bu KÀnì didikleri Àdem Toúad-ı  8. behişt-i ÀbÀdda  Àdem imiş.''  

fıúrasıyla kendisi òaber virir. Henüz 9. pek genç iken vaùanında şièir ve inşÀ ile 

müşÀrün-bi'l-benÀn olmış 10. idi. Ùariúat-ı mevleviyyeye intiåÀbı olmaú cihetiyle 

başında sikke 130b 1. Toúad Şeyòi òidmetinde bulunduàı óÀlde Óekìmoàlı èAlì PÀşÀ 

2. Ùrabzon'dan üçünci defèa olaraú ãadÀrete medèuvven gelirken Toúad'a 3. uàramaàla 

KÀnì úaãìde ve tÀrìò taúdìmine şitÀb iderek naôar-ı 4. taúdìrini celb eylediğiñden PÀşÀ 

kendisini iõn-i şeyò ile dÀ’iresine 5. alub birlikde İstanbul'a getirmişdir. Ùarìú-i 

òÀcegÀna-yı idòÀl 6. olunmuş ise de bir yolda devÀm idebilecek maòlÿúlardan 

olmadıàından 7. sÀ’iúa-yı ùabè-ı cevvÀl ile ùolaşub ùurmaúdan kendini alamamış 8. idi. 

Hiçbir úayd altında bulunmaú istemeyen KÀnì gÀh dìvÀn úalemine 9. mensÿbiyyet 

ãÿretiyle İstanbul'da, gÀh dìvÀn kitÀbeti òidmetiyle 10. òÀricde vaúit geçirirdi. 

èÖmriniñ úısm-ı küllìsini ãon derecede 11. bir lÀubÀlìlik èÀleminde ifnÀ itdikden ãoñra 

bereket-i ùarìúat ile semt-i 12. ãalÀóa ricèat ve iòtiyÀr-ı èuzlet eylemişdir. Sürÿrì ile 

SünbülzÀde 13. Vehbì'niñ: 
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14. Her sözi maèden-i cevher idi gitdi KÀnì 

15. ve: 

16. Gitdi gevher idi güyÀ o maèÀrif KÀnì 

17. mıãrÀèlarından anlaşıldıàı üzere  (1206)da vefÀt itmişdir. 18. Elsine-i åelÀåe üzre 

bir òayli naèt, úaãÀ’id, tevÀrìò ve sÀ’ire ile 19. birúaç yüz àazelden müteşekkil dìvÀnı 

ve yüz yigirmi úarìb pÀrça-yı 20. óÀvì münşe’Àtı görilmişdir. KÀnì'niñ şièirce o úadar 

ehemmiyyeti olamaz, 21. faúaù mizÀó-Àmìz olaraú yazdıàı mektÿbÀta èaùf-ı naôar 

olunursa 131a 1.inşÀca bir ãÀóib-i vÀdì oldıàı teslìm idilir. Meróÿma pek 2. çoú leùÀ’if 

isnÀd olunur. Ez-cümle òasta iken èiyÀdetine gelmiş 3. olan aóbÀbına ''Benim mezÀr 

ùaşıma'' ''El-fÀtióa'' yazmayıñ. Ben fÀtióa 4. dilencisi değilim.'' didiği meşhÿrdur. 

132b 1. {Gülşenì}236 (İbrÀhìm) KibÀr-ı meşÀyiòdendir. Mevlidi olan 2. 

Azerbaycan'dan Tebrìz'e gitmiş idi. ŞÀh İsmÀèìl-i äafevì'niñ 3. ôuhrunda Mıãır'a 

naúlitdi. Yavuz SulùÀn Selìm Mıãır'ı fetó 4. itdikde müşÀrün-ileyh ziyÀdesiyle óürmet 

itmişdir. SulùÀn SüleyınÀn'ıñ 5. daèveti üzerine (935)'de lstanbul'a geldi. (940)da 

Mıãır'da 6. irtióÀl eyledi. Óaøret-i MevlÀnÀ' nıñ Meånevì'sine peyrevlik yolunda 7. 

yazmış oldıàı (maènevì) meşhÿrdur. 

8. {Gelenbevì}237 (İsmÀèìl Efendi) (1143)de ùoàmışdır. 9. ÁbÀ ve ecdÀdı Gelenbe 

úaãabasında müftì ve müderris olaraú neşr-i èulÿm 10. itmişlerdir. Kendisi ise meşhÿr 

ve maúbÿl olan te’lìfÀt-ı 11. keåìresiyle ibúÀ-yı nÀm itmişdir. Fransalı bir mühendisiñ 

bÀb-ı èÀliye 12. loàÀritma cedvelini taúdìm ile '' İstanbul'da bu feni bilen yoúdır.'' 

dimek 13. istemesi üzerine òoca efendinin deróÀl te’lìf itdiği 14. loàÀritma risÀlesiniñ 

mühendis ùarafından pek ziyÀde taúdìr idildiği 15. meşhÿrdur. Mühendisiñ ùalebi 

üzerine müşÀrün-ileyhiñ arúasındaki 16. eski nÀfe kürk çıúarılaraú ve yerine 

muóteşemÀne bir samÿr kürk 17. giydirilerek aldırılan resmi kendisi temÀşÀ itdiği 

ãırada 133a 1. ìrÀd eylediği ''El-óamdü-li’llÀh kendimi samÿr kürk içinde gördüm'' 2. 
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cümlesi pek şÀèirÀne düşmüşdür. (1204)de mevleviyyetle Yeñişehir-i 3. Fenar'a gitmiş 

idi. (1205)de orada irtióÀl eyledi. 

4. {KemÀl-i Òucendì}238   Büyük bir şÀèirdir. Şièiri tekellüfle söyler. 5. Bunun içün: 

239 

133b 1. dimişdir. (803)de Tebriz'de irtióÀl eyledi. KitÀbe-i señg-i mezÀrı 2. şu 

beyitdir: 

240 

134a 1. {LÀle ÒÀtÿn}241   Ateş-zebÀn bir şÀèire-i FÀrisidir.242 Bir müddet 2. Kirman'da 

icrÀ-yı óükümet itdiğinden (ÓÀkime-i Kirman) èunvÀnıyla 3. şöhret bulmışdır. Bir 

faòriyesinde şöyle dir: 

243 

134b 1.{LÀmièì}244 (Çelebì) Bursa èulemÀ ve şuèarÀsındandır. Bir òaylì 2. te’lìfÀtı 

vardır. (Tercüme-i NefaóÀtü'l-üns) eñ meşhÿrlarındandır. 3. MevlÀnÀ CÀmì'niñ 

NefaóÀt'den başúa birúaç eåerini daha tercüme itmiş 4. oldıàından (Camì-i Rüm) 

èunvÀnını almış idi. Pederi,  SulùÀn 5. BÀyezìd-ı æÀnì devrinde defterdÀr olmışdır. 

                                                           
238 Esâmî s.267-268 
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243 Farsça ibâre olduğundan değerlendirmeye alınmamıştır. 
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135a 1.{LeylÀ}245 İstanbul edìblerinden ve Fÿ’Àd PÀşÀ aúrabÀsındandır. 2. äudÿrdan  

Maralı-zÀde ÓÀmid Efendi'niñ kızıdır. (1264)de 3. vefÀt itmişdir. DìvÀnı maùbÿèdır. 

EşèÀrı ceyyidesi pek azdır.  

135b 1.{MÀl}246  (ÒÀtÿn) Devlet-i èOåmÀniyye'niñ mü’essisi olan SultÀn 2. èOåmÀn 

devri meşÀyiò-i kirÀmından (EdebÀlì)niñ kerimesidir. SulùÀn 3. müşÀrün-ileyhiñ 

zevcesi ve oàulları èAlÀeddìn PÀşÀ ile SulùÀn 4. OròÀn'ıñ vÀlideleridir. (725)de 

zevcinden üç ay evvel, 5. pederinden bir ay ãoñra vefÀt itmişdir. 

137b 1.{Muóammed Baba SemmÀsì}247  (Òoca)  Òoca èAlì RÀmìtenì'niñ efÀøıl-ı 2. 

aãóÀbıdır. Óaøreti Muóammed BahÀ’eddìn Naúşibend mütevellid olunca pederi 3. 

maòdum-ı èazìziniñ sìnesi üzerine bir hedìye vaøè iderek Muóammed 4. Baba'nıñ 

óuøÿrına götürdü. Baba kemÀl-i Sürÿrì ile nevzÀdeyi 5. oúşayub ''Bu bizim oàlımızdır. 

Biz bunu úabÿl itdik.'' Didikden 6. ãoñra òalìfesi olan Seyyìd Emìr KülÀl'e teveccühle 

''Oàlımız, BahÀ’eddìn 7. òaúúında şefúat ve terbiyeti dirìà itme. Bu òuãÿãda taúãìr 8. 

iderseñ saña óelÀl itmem.'' buyurdı. Seyyìd '' Taúãìr idersem merd 9.değilim.'' CevÀbını 

virdi. äoñradan fi'l-óaúìúa Emìr, Óaøreti 10. Òocaya mükemmel ãÿretde mürebbiyelik 

itmişdir. 

139b 1. {Meómed PÀşÀ}248 (Balùacı) Úasùamonı'dan neş’et iderek 2. İstanbul'a gelmiş 

idi. Bir müddet sarÀy-ı hümÀyÿn balùacılıàında 3. bulunduúdan ãoñra SulùÀn Aómed-i 

æÀliå devrinde iki defèa ãadrÀèôam 4. olmışdır. İkinci ãadÀretinde (1123)de (Prut) 

vÀdìsinde 5. Rusya İmparaùorı Büyük Petro'yı ordusıyla berÀber taót-ı óaãra 6. alaraú 

maóv itmek üzere iken Úaterina'nıñ taúdìm itdiği hedÀyÀ-yı 7. ebleh-firìbÀneye 

ùayanamayaraú müşÀrün-ileyha ùarafından úaleme aldırılan 8. MeãÀlió-nÀmeyi imøÀ 

itmiş idi. İstanbul'a èavdetinde böyle 9. bir fırãatı fevt itdiği içün ièdÀm idilmişdir. 

140a 1.{Meómed ÒÀn-ı æÀliå}249 SulùÀn MurÀd-ı æÀliå'iñ şehzÀdesi 2. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ on üçüncisidir. (974)de ùoàmış, 3. (1003)de pÀdişÀh olmışdır. (Eğri 
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FÀtióì) èunvÀnıyla yÀd olunur. 140b 1. Eğri úalèasınıñ fetóine şÀnlı bir ãÿretde 

muvaffaú olmış idi. 2. Faúaù, mu’aòòaren sÿ’-idÀre ilerilediğinden dÀòilen  

uyàunsuzluú 3. çoàalmaàa, òÀricen de Avusturyalılar ile ÌrÀnlılar óudÿdı 4. 

ãıkışdırmaàa başladı. Ùoúuz seneye úarìb salùanat sürdükden 5. ãoñra (1012)de vefÀt 

itdi. ÁyÀãofya'daki  türbede medfÿndur. 

6. {Meómed ÒÀn-ı æÀnì}250 SulùÀn MurÀd-ı æÀnì'niñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 7. 

èOåmÀniyye'niñ yedincisidir. (733)de ùoàmış, (855)de ikinci 8. defèa olaraú cülÿs 

itmişdir. Otuz bir yıl olan müddet-i 9. salùanatında Ùrabzon, Bosna, Eflaú gibi yerler 

alındı. (857)de 10. İstanbul daòi fetó olınaraú kendisine (Ebÿ'l-fetó) ve (FÀtió) 11. 

dinildi. (886)da vefÀt itmişdir. CÀmiè-i şerìfi civÀrındaki 12. türbe-i maòãÿãasında 

medfèundur. 

13. {Meómed ÒÀn-ı RÀbiè}251 (Avcı) SulùÀn İbrÀhìm'iñ şehzÀdesi ve 14. selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ on ùokuzıncısıdır. (1051)de ùoàmış, 15. (1058)de cülÿs itmişdir. 

(Kösem VÀlide) èunvÀnıyla maèrÿf 16. olan büyük vÀlidesi MÀhpeyker SulùÀn ıãlÀó-ı 

idÀreye çalışdı 17. ise de muvaffaú olamadı. Köprülü Meómed PÀşÀ ãadÀrete getirildi. 

18. PÀdişÀhıñ úırú yıl olan müddet-i salùanatında muóÀrebesi yigirmi beş 19. sene süren 

Girìd Cezìresi kÀmilen alındı. (1099)da maúÀm-ı 141a 1. salùanatından çekilerek dört 

sene daha yaşadıúdan ãoñra (1103)de 2. vefÀt itdi. Yeñi CÀmièdeki türbede 

medfèundur. 

141b 1. {Maómÿd ÒÀn-ı Evvel}252 SulùÀn MuãùafÀ-yı æÀnì'niñ şehzÀdesi ve 2. selÀùìn-

i èOåmÀniyye'niñ yigirmi dördüncisidir. (1108)de ùoàmış, 3. (1143)de pÀdişÀh 

olmışdır. ZamÀnında ÌrÀn'a açılan seferi 142a 1. fırãat bilerek Úırım, äırp, EflÀú 

cihetlerini istìlÀ iden 2. Rusya ve Prusya orduları ùaàıdılaraú muãÀlaóa èaúd olundı. 3. 

(1168)de münóarifü'l-mizÀc oldıàı óÀlde selÀmlıú resminden 4. èavdet ider iken at 

üzerinde vefÀt itmişdir. Yeñi CÀmiè 5. türbesinde medfèundur. 
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6. {Maómÿd ÒÀn-ı æÀnì}253 (èAdlì) SulùÀn èAbdülóamìd-i Evvel'iñ 7. şehzÀdesi ve 

selÀùìn-i èOåmÀniyye'niñ otuzuncısıdır. (1199)de 8. ùoàmış, (1223)de pÀdişÀh olmışdır. 

Yeñiçeri'yi ortadan 9. úaldıraraú NiôÀm-ı Cedìd'i te’sìs itmişdir. Müceddid-i devlet èad 

10. olınır. ZamÀnında Rusya'ya ièlÀn-ı óarb idilmiş ise de bir netice-i 11. óüsne óÀãıl 

idilememişdir. (1255)de vefÀt itdi. DìvÀn 12. yolundaki türbesinde medfèundur. 

13. {Maómÿd HüdÀyì}254 (Şeyò Seyyid) masúaù-ı re'si SivrióiãÀr'dır. 14. Óaøreti 

ÜftÀde'niñ kibÀr-ı òulefÀsındandır. Òaylì zamÀn 15. Bursa'da bulunduúdan ãoñra 

Üsküdar'a geldi. (1002)de  SulùÀn Maómÿd 16. CÀmièine vÀèiô, muóaddiå ve müfessir 

oldı. (1038)de irtióÀl 17. eyledi. Türbesi Üsküdar'da ziyÀretgÀhdır. Ondan ziyÀde olan 

18. resÀ’ili içinde (CÀmièü'l-feøÀ’il) eñ ziyÀde şöhret bulmuşdır. 19. EşèÀrı 

mutaãavvıfÀnesi daòi vardır. Şu beyit, evÀ’il-i óÀlinde naôm 20. itdiği (Şehr-

engìz)dendir :  

142b 1. Álal'dan göñlüm ol şÿò-ı cihÀnım  

Göñülsüz ùurur oldı tende cÀnım  

143a 1.{MurÀd ÒÀn-ı Evvel}255 SulùÀn OròÀn'ıñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 2. 

èOåmÀniyye'niñ  üçüncisidir. (ÒüdÀvendigÀr) laúabıyla maèrÿfdır. 143b 1. (726)da 

ùoàmış, (761)de cülÿs itmişdir. Müddet-i salùanatı 2. olan otuz yılda Anaùolı'dan Rum 

iline geçilub Edirne maúar-ı 3. óükümet ittiòÀõ idildi. (791)de äırp üzerine yüridi. 4. 

Úoãova'da kilitli düşmanla itdiği muóÀrebede àÀlib oldı. ÓayfÀ ki 5. muóÀrebe 

meydanında gezerken mecrÿó bir äırplı müşÀrün-ileyhi òançerle 6. şehìd itdi. Bursa'da 

medfèundur. 

7. {MurÀd ÒÀn-ı æÀliå}256 SulùÀn Selìm-i æÀnì'niñ şehzÀdesi 8. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ on ikincisidir. (953)de ùoàmış, 9. (982)de cülÿs itmişdir. Yigirmi bir 

yıl olan müddet-i salùanatınıñ 10. evÀ’ilinde baèøı muvaffaúiyÀt görilmiş ise de 

                                                           
253 Esâmî s. 285 
254 Esâmî s. 285-286 
255 Esâmî s. 287-288 
256 Esâmî s. 288 



76 
 

ãoñradan reng-i idÀre 11. değişmişdir. (1003)de vefÀt itdi. ÁyÀãofya'daki  türbede 12. 

medfÿndur. Yüzden ziyÀde evlÀdı olmışdır. 

13. {MurÀd ÒÀn-ı æÀnì}257 Çelebi SulùÀn Meómed'iñ şehzÀdesi 14. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ altıncısıdır. (806)da ùoàmış, (824)de 15. pÀdişÀh olmışdır. Otuz bir yıl 

olan müddet-i salùanatında nice yerler 16. fetó idildi. Bir aralıú taòtı oàlı Fā tiḥ  Sulṭ ā n 

Meḥ med'eterk itmiş 17. ise de ilcÀ-yı maãlaóat ile tekrÀr cülÿs eylemişdir. (855)de 18. 

vefÀt itdi. Bursa'da medfèundur. 

19. {MurÀd ÒÀn-ı RÀbiè}258 SulùÀn Aómed-i Evvel'iñ şehzÀdesi ve selÀùìn-i 144a 1. 

èOåmÀniyye'niñ on yedincisidir. (1020)de ùoàmış, (1032)de 2. cülÿs itmişdir. Sini on 

altıya varınca gencliàiñi fırãat 3. èad iderek azàınlıàı artırmış olan Yeñiçerileri tenkìl 

ile 4. herkesiñ göñlüne óükümet úorúusı düşürdi. İdÀre-i devleti 5. düzeltdi. ÌrÀn 

ùarafından istilÀ idilmiş olan BaàdÀd'ı 6. kahramÀnÀne bir ãÿretde istirdÀd eyledi. 

(1000)den ãoñra gelen 7. pÀdişÀhlarıñ aèôamı èad olındı. On yedi yıl salùanat 

sürdükden 8. ãoñra (1049)da vefÀt itdi. SulùÀn Aómed türbesinde 9. medfèundur. 

10. {Merkez Efendi}259 (Muãlióiddìn MusÀ) evliyÀ'-ullÀhdandır. 144b 1. Kütahya 

sancÀàı dÀòilinde Ladúiye úaøÀsında äarı Maómÿdlu 2. úaryesinde dünyÀya gelmişdir. 

Sünbül SinÀn Efendi'den aòõ-ı ùarìúat 3. eylemişdir. MüşÀrün-ileyhiñ irtióÀlinde Úoca 

MuãùafÀ PÀşÀ ÓanúÀh'ında 4. yigirmi üç sene úadar úÀ’im olmuşdır. (959)da vefÀt 5. 

idince MevlevìóÀne úapusı òÀricinde kendi binÀ-gerdesi olan 6. cÀmièi ve zÀviye 

úurbında defn olındı. Türbesi ziyÀretgÀhdır. èÁlim-i 7. èÀmil idi. EkåeriyyÀ Úaêı 

BeyøÀvì tefsìrinden vaèô iderdi. 

145b 1. {MüstaúìmzÀde}260 (SüleymÀn Saèdeddìn) İstanbul’da yetişmiş 2. erbÀb-ı 

úalemiñ eñ muútedirlerinden, eñ çalışúanlarından maèdÿddır. 3. (1131)de ùoàmış, 

(1202)de vefÀt itmişdir. (Terceme-i 4. MektÿbÀt-ı Aómed-i FÀrÿúì) (Şeró-i DìvÀn-ı 
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èAlì) (Tuófetü'l-ÒaùùÀùìn) 5. (Devóatü'l-MeşÀyiò) (Terceme-i ÚÀnÿnü'l-Edeb) cümle-i 

te’lìfÀtındadır. 

147a 1. {Mıãrì}261 (Meómed) (NiyÀzì) èunvÀnıyla maèrÿf olan 2. õÀtdır ki èuúÿl-ı kÀãra 

aãóÀbınıñ  añlayamayacaàı ãÿrette baèøı 3. mesÀ’il-i dermeyÀn itmekde olmasından 

ùolayı ibtidÀ Bursa'ya, mu’aòòaren 4. Limnì'ye nefy idilmiş idi. (1105)de Limnì'de 

irtióÀl itmişdir. 5. Türbesi ziyÀretgÀhdır. Baèøı resÀ’ili ve mutaãavvıfÀne eşèÀrı vardır. 

6. {MuãùafÀ ÒÀn-ı Evvel}262 SulùÀn Meómed-i æÀliå'iñ şehzÀdesi ve 7. selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ on altıncısıdır. (1001)de ùoàmış, 8. (1026)da cülÿs itmişdir. Üç ay 

ãoñra maúÀm-ı óükümetden 147b 1. çekildi. Genç èOåmÀn'ıñ vuúÿè-ı şehÀdeti üzerine 

(1031)de 2.  tekrÀr taòta çıúdı iki defèada bir yıl, iki ay úadar pÀdişÀhlıú 3. itdi. 

(1032)de iòtiyÀr-ı inzivÀ eyledi. On altı sene 4. daha yaşadıúdan ãoñra úırú yedi 

yaşında dünyÀdan gitdi. 5. Ayasofya'daki türbede medfèundur. 

6. {MuãùafÀ ÒÀn-ı æÀliå}263 SulùÀn Aómed æÀliå'iñ şehzÀdesi ve 7. selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ yigirmi altıncısıdır. (1229)da ùoàmış, 8. (1171)de cülÿs itmişdir. On 

altı yıldan ziyÀde olan müddet-i 9. salùanatında Yeñiçerileriñ ser-keşliği mütezÀyiden 

devÀm itmişdir. 10. (1187)de irtióÀl eyledi. LÀleli'deki türbede medfèundur. 

11. {MuãùafÀ ÒÀn-ı æÀnì}264 SulùÀn Meómed RÀbiè'iñ şehzÀdesi 12. ve selÀùìn-i 

èOåmÀniyye'niñ yigirmi ikincisidir. (1074)de ùoàmış, 13. (1106)da cülÿs itmişdir. 

Ùoúuz sene olan müddet-i salùanatınıñ 14. ibtidÀlarında teveccüh iden àalebe ãoñradan 

ièrÀø itdiğinden her 15. ùarafla èaúd-ı muãÀlaóa idildi. AóvÀl-i dÀòilìyeniñ ıãlÀóıyla 16. 

uàraşıldıàı ãırada Yeñiçeriler óarekÀt-ı bÀàiyÀnede bulundı. 17. PÀdişÀh maúÀm-ı 

óükümetden çekildi. Beş ay ãoñra (1115)de 18. úırk bir yaşında vefÀt itdi. Yeñi 

CÀmièdeki türbede medfèundur. 

19. {MuãùafÀ ÒÀn-ı RÀbiè}265 SulùÀn èAbdülóamìd-i Evvel'iñ şehzÀdesi 148a 1. ve 

selÀùìn-i èOåmÀniyye'niñ  yigirmi ùoúuzuncusıdır. (1093)de 2. ùoàmış, (1122)de 
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pÀdişÀh olmışdır. Yeñiçeri uşarasıyla 3. uàraşmaúdan uãanaraú maúÀm-ı óükümetden 

çekildikden ãoñra , 4. (1223)de vefÀt itmişdir. Óamìdiye Türbesinde medfèundur. 

5. {MuãùafÀ èİzzet Efendi}266 èUlemÀdan bir òaùùÀù-ı òoş-nüvìsdir ki 6. úÀêıèasker 

olmış idi. On bir úıùèa muãóaf-ı şerìf 7. yazmışdır. Ayaãofya Câmièindeki büyük 

levóalar ile úubbedeki Àyet-i 8. nÿr müşÀrün-ileyhiñ eåer-i òÀmesidir. (1289)de vefÀt 

itmişdir.  

150a 1. {MièmÀr SinÀn}267 SüleymÀniye ve ŞehzÀde CÀmièlerini binÀ iden 2. üstÀddır 

ki fì'l-aãıl Avusturyalı oldıàı óÀlde esìren İstanbul'a 3. ve müteèÀúiben İslam'a gelmiş 

idi. (996)da yüz yaşında vefÀt 4. itmişdir. SüleymÀniye CÀmièi civÀrında medfèundur. 

151a 1. {MollÀ Zeyrek}268 (Meómed) EfÀøil-i èulemÀdandır. (Zeyrek) laúabını 2. 

kendisine ÓÀcı BÀyrÀm-ı Velì virmişdir. Bursa'da Medrese-i MurÀdiye'de 3. müderris 

idi. FÀtió İstanbul'u fetó idince kendisini oradan 4. (Zeyrek yoúuşı) dinilen maóallede 

bir medreseye naúl eyledi. Òoca-5. zÀde ile óuøÿr-ı pÀdişÀhide itdikleri mübÀheåeleriñ 

neticesi olaraú 6. FÀtió kendisine úaùè-ı iltifÀt eyledikde Bursa'ya èavdet eylemişdir. 7. 

Bir müddet ãoñra FÀtió kendisini yine İstanbul'a daèvet itmiş ise de 8. MollÀ muvÀfaúat 

itmemişdir. 

9. {MollÀ Lütfì}269 EfÀøıl-ı èulemÀdandır. Toúad'dan neş’et itmişdir. 10. Ketb-i 

muètebere-i èArabiyye óavÀşìsine taèlìúÀtı vardır. Sözini esir 11. gemez bir õÀt idi. 

ÒilÀf-gìrÀneniñ ilúÀat-ı eåeri olaraú 12 ''leúad mütte şehìdÀn''270 gösterdiği (794)de 

nÀ’il-i rütbe-i 13. şehÀdet olmışdır. Şu beyti meşhÿrdır. 

14. Öldürmeyince mihr ü vefÀdan eylemem dimiş 

Ger eyler ise mihr ü vefÀ öldürüñ beni 
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151b 1. {Manùıúì}271 (Aómed) èOåmÀnlı  şÀèirlerindendir. (1003)de 2. Dımeşúüş-

Şam'da ùoàmışdır. Taóãìl-i èulÿm eyledikden ãoñra 3. äÀlióìye'de medrese-i Selìmiye 

müderris-i maèzÿlì èAbdu'r-raóman èİmÀdì'ye 4. òalef olmışdır. Baèdehu müddet yed-

i iútidÀr ile müderrisliğiñ èİmÀdì'ye 5. ièÀde olınması Manùıúì'niñ gücüne gitdikden 

terk-i diyÀr iderek 6. Óalebü'ş-şehbÀ'ya, taèbìr-i eããaó ile: orada bulunan serdÀr-ı 

ekrem 7. Öküz Meómed PÀşÀ'ya ilticÀ eylemişdir. Bu óÀli úıùèa-i Àtiye ile 8. taèrìf ider 

: 

9. Şam'da bilmediler úıymetimi 

Hicret itdim Óalebü'ş-şehbÀ'ya  

10.Òarlarıñ çifte-i izèÀcından  

İlticÀ itdim Öküz PÀşÀ'ya 

152a 1. Manùıúì'niñ ùalÀúatine úapılmış olan PÀşÀ'ya úıùèayı ùuyup da 2. òÿylanmamış 

olmalı ki, biraz ãoñra şÀèiri kemÀl-ı ikrÀm ile 3. äÀlióìye èizÀm ve èİmÀdì'niñ 

ôahìrlerine raàmen yine eski müderrislikle 4. bekÀm itmişdir. Manùıúì İstanbul'a 

gelerek burada daòi birçok 5. medreselerde müderrislik itdikden ãoñra (1044)de Óaleb 

6. úÀêısı olmış idi. (1045)de Şam úÀêısı bulundıàı óÀlde 7. mütesellim Çiftelerli 

èOåmÀn Aàa'nıñ, netìce-i melèaneti olmaú üzere Mıãır 8. vÀlìsi bulunan äarı Óüseyin 

PÀşÀ maèrifetiyle ièdÀm idilerek 9. mÀmeleki  beytü'l-mÀl içün øabù olınmışdır. Mıãır 

úÀêısı bulunan 10. Óoca-zÀde èAbdullah Efendi keyfiyyetden òaberdÀr olunca: 

11. ''Ene'l-belÀ müvekkelün bi'l- Manùıú''272 

12. MıãrÀèını inşÀd ile  meróÿmuñ lisÀn şehìdi oldıàına  imÀ 13. eylemişdir. RivÀyete 

göre baèdü'l-idÀm üzeri aranıldıúda ceybinden 14. ôuhÿr iden bir varaúda  şu beyitler 

görilmişdir :  

15. èİnÀnın çeşm-i giryÀn aldı dest-i iòtiyÀrımdan  

äavulsun baña sedd-i rÀh olanlar reh-güõÀrımdan  
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16. Ya dest-avìz-i miònetle gelir ya tuófe-i àamla  

Uãandım óÀãılı Àmed-şod-ı leyl ü nehÀrımdan  

17. MüşÀrün-ileyh òoş-ãoóbet, leùÀ’if-perver, şÀèirÀne taèrìøÀtı 152b/1. sever dÀniş-ver 

bir õÀt idi. DìvÀnçesi maùbÿèdır. Şu beyit 2. daòi eşèÀr-ı meşhÿresindendir. 

3. SÀyesin dervìş-i bì-berg ü nevÀdan dÿr iden  

äaúlasın ÀrÀyiş-i tÀbÿta naòl-ı úÀmetin 

4. Nef'èì, muèÀãırları olan şuèarÀdan her birini bir dürlü hicv 5. itdiği gibi, bir 

úaãìdesinde Manùıúì  içün daòi şu beyitleri 6. söylemiş idi: 

7. Muúallid masòara muêóik ùutalım Manùıúì  olmış  

Nice mollÀ olur ol òar èaceb bì-hÿde daèvÀdır  

8.O güne muêóikiñ eşèÀrına söz dir mi ehl-i dil  

NihÀyet ol úadar vardır ki mevzÿn u muúaffÀdır  

9.Naôìre diye ÚurÀn'a niçün úatl olmaz ol bì-dìn  

O güne kÀfiriñ úatli niçün muótÀc-ı fetvÀdır 

10. ÓÀlbuki, kendisi Manùıúì'den evvel, yaènì (1044)de maútÿl olmışdır. 

11. {Münìb Efendi}273 (Òoca) èulemÀ-yı benÀmdandır. (1182)de 12. masúaù-ı re’s olan 

èAyıntÀb'dan İstanbul'a gelmiş idi. Anaùolı 13. ãadÀretine úadar irtiúÀ eyledi. (1238)de 

menfÀsı olan Aydın 153a 1. GüzelóiãÀr'ında vefÀt itdi. (Siyer-i Kebìr Tercemesi) ile 

(Devóatü'l-2. meşÀyiò) cümle-i ÀåÀrındandır. EşèÀrı da vardır. 

3. {Münìf}274 (MuãùÀfÀ) Anùaúyalıdır. èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ 4. muútedirlerinden èad 

olınır. (1130)da İstanbul’a gelerek müverriò-ı 5. meşhÿr RÀşid Efendì'ye intisÀb itmiş 

idi. (1156)da mÀliye 6. teõkirecisi iken vefÀt itmişdir. Üsküdar úabristÀnında Óaydar 
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7. PÀşÀ'ya giden deñiz cihetindeki cÀdde üzerinde medfÿndır.  Óalìm, 8. ãÀbır , sebük-

rÿó, dervìş-meşreb bir ôarìf idi. ZÀde-i ùabèı 9. olan: 

10. YÀ Rab bedelim pertev biniş banmÀ 

Hem şemme-i dÀniş kerÀmet-fermÀ 

11.Rabbi erinil óaúúa ve zidnì èilmen275 

12. RubÀèìsiniñ ãoñ mıãrÀèını naúş-ı òÀtim-i ittiòÀõ eylemiş idi. 13. DìvÀnı 

maùbÿèdır. Şu beyit eşèÀr-ı meşhÿresindendir: 

14. Dimem ser-rişte-i maúãÿdu ehl-i cÀhdan bulsun  

      Göñül esbÀba itmez ilticÀ Allah'dan bulsun 

154a 1. {MihrimÀh SulùÀn}276 KÀnÿnì SultÀn SüleymÀn'ıñ kerìmesidir. 2. Edirne 

úapusı CÀmièiyle Üsküdar'daki İskele CÀmièniñ bÀnìsidir. 154b 1. Rüstem PÀşÀ 

óalìlesi idi. Cennet-mekÀnıñ bundan başúa úız evlÀdı 2. olmamaúla berÀber cenÀb-ı 

MihrimÀh óadd-i õÀtında şÀyÀn-ı óürmet 3. bir fütüvvetkÀr-ÀgÀh bulundıàından 

kendisini pek ziyÀde severdi. 

4. {Mihrì}277 FÀtió SulùÀn Meómed devri edìblerindendir. ŞÀèire-i 5. meşhÿre Zeynep 

ile muèÀãır idi. Beynlerinde birçok muùÀyebÀt 6. geçmişdir. Şièiri şöhretiyle mütenÀsib 

değildir. 

155b 1. {NÀ’ilì-yi Úadìm}278 (MuãùafÀ) èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ ser-ÀmedÀnındandır. 2. 

Şièiri külfetli, faúat üstÀdÀne söyler. İntiòÀb-ı meøÀmìn, tenúìó-i 3. elfÀô òuãÿãlarında 

birincilerdendir. Ma'a-mÀ-fìh baèøen İntiòÀbda, 4. tenúìóde ileri gider, sözüñ leùÀfetini 

úaçırır. Baèøı ebyÀtı 5. vardır ki numÿne-i taèúìd olur. áazeliyÀtındaki tÀze tÀze 

taèbìrler, 6. İnce ince taãvìrler, òuãÿãıyle yeñi yeñi zemìnler aãóÀb-ı ùabìèatı 7. meclÿb 

ider. İnsÀn o zemìnleri görünce naôìre söylemek 8. hevesine düşer, faúaù úoca üstÀda 

yetişmek müşküldür. MuúÀùaèÀt 9. aúlÀmından maèden úalemine òalìfe olmış idi. 
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EvÀòir-i èömrinde 10. äadrÀèôam-ı vaútiñ maôhar-ı àaøabı olaraú Der-saèÀdetden 

tebèìd 11. idilmişdir. 

12. Na’il-i cennet ola NÀ’ilì-i nÀdire-fen 

13. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1077)de irtióÀl itmişdir. Şu mıãrÀèları 14. êurÿb-ı emåÀl 

ãırasına geçmiş eşèÀrındandır: 

15. Heves-i cÀh ile cÀhil mütelÀşì görünür 

MetÀèı ateş olan çÀrsÿya sıàmaz imiş 

16. Gelmesün eksük terÀzÿda metÀèı kimsenin 

EşèÀrı böyle söyler üstÀd söyleyince 

156a 1. {NÀbì}279 (Yÿsuf) èOåmÀnlı şÀèirleriniñ eñ meşhÿrlarındandır. 2. RehÀvì, yaènì 

Urfalıdır. SulùÀn Meómed ÒÀn-ı RÀbiè devrinde 3. İstanbul'a gelerek muãÀóib şehriyÀrı 

MuãùafÀ PÀşÀ dÀ’iresine 4. intisÀb ile dìvÀn kÀtibi olmış idi. Kendisine müreffehen 5. 

óac itdirilmesini emir olaraú, PÀşÀ ùarafından  Mıãır vÀlìsine 6. òiùÀben istióãÀl olunan 

òaùù-ı hümÀyÿn sayesinde kemÀl-i refÀh ile 7. ziyÀret-i Óaremeyn'e muvaffaú oldıúdan 

ãoñra, Der-saèÀdete èavdetinde 8. PÀşÀ'ya kedòüdÀ olmuş idi. Bir zamÀn ãoñra 

Óalebü'ş-şehbÀ'ya çekilerek 9. müddet-i medìde orada iúÀmet eylemişdir. Balùacı 

Meómed PÀşÀ 10. Óaleb vÀlìsi bulunduàı ãırada müşÀrün-ileyh ziyÀdesiyle müteveccih 

11. oldıàından ikinci defèa olaraú ãadÀrete medèuven İstanbul'a 12. gelirken anı da 

birlikde getirerek baş muãÀóibcilik ile talùìf 13. itmiş idi. ÓÀl-i iótiøÀrda iken kendi 

lisÀnından ãudÿr 14. itdiği mervì olan '' NÀbì bì-óuøÿr Àmed'' èibÀresiniñ gösterdiği 15. 

(1124)de pìr oldıàı óÀlde irtióÀl itmişdir. Üsküdar'da 16. Úaracaaómed civÀrında 

medfèundur. MüşÀrün -ileyhyiñ õikrolunan 156b 1. èibÀreyi ãÿret-i Àtayide ìrÀd 

eylediği daòi  rivÀyet olunur :  

2. Çün rÿó-ı kemìn NÀbì der-lücce-i nÿr Àmed  

Ez-tengì-i ten vÀrest der-ãaón-ı sürÿr Àmed  
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3. Taóúìú-şinÀsÀn-ı maènÀ-yı şühÿdü'l-àayb  

Goftend pey-i tÀrìò NÀbì be-óuøÿr Àmed 

4. Bu úıùèa, meróÿmuñ seng-i mezÀrına ne oldıàı añlaşılamayacaú 5. bir ãÿretde 

yazılmışdır. Te’essüf olunur.  

6. MüşÀrün -ileyh, zamÀnında muútedÀ-yı süòan-verÀn rum idi. ÓattÀ, 7. Balùacı ile 

Der-saèÀdete gelmesi üzerine, şÀèir-i meşhÿr æÀbit ùarafından :  

8. Yükledüb tÀze úumÀş-ı Óaleb-i maènÀyı  

Geldi İstanbul'a şehbender-i mülk-i èirfÀn  

9. dinilmişdir. '' NÀbì gibi'' meåeli, kendisiniñ derece-i şöhretini göstermekdedir. 10. 

Ùabìèatındaki úuvvet eşèÀrındaki selÀsetden istidlÀl olunur. 11. SelÀset-i edÀ cihetiyle 

devrinde óaúìúaten teferrüd itmişdir.  MaèmÀfìh, 12. zamÀnımızda memnÿniyetle 

müùÀlaèa olunamayacaú pek çoú sözleri de 13. vardır. ÁåÀrı şunlardır: (Mürettep 

DìvÀn), (Òayriyye), (ÒayrabÀd), 14. (Tuófe-i Dil-keş-i NÀbì), (Õeyl-i Siyer·i Veysì), 

(Tuófetü'l-Òaremeyn), (Münşe’Àt). 

 157a 1.   Baèøı eşèÀrı: 

 

               2.  MeãÀriè 

3.Ya Rab bu Àferìn ne tükenmez òazìnedir  

 Bu neş'eniñ ãoñu elbette ser-girÀnlıúdır  

4. KenÀrıñ dilberi nÀzik de olsa nÀzenìn olmaz  

 MünÀsebetle olan iftirÀ ne müşkül imiş  

5.èİlm ü hünerde medòalì yoúdır úıyÀfetiñ  

 Allah ãaúlasın bunı óussÀd işitmesin  

6. Mücerrebdir raúibiñ meymenet yoúdır úudÿmünde 
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              7.   EbyÀt 

8. Oldı sermÀye-i óayret baña bìm ü ümmìd  

Bilemem eyleyecek girye midir òande midir  

9. Dıraòt-ı ye'sden iôhÀr-ı berg ü bÀr-ı ümmìd  

TaãarrufÀt-ı ilÀhiyyeden baèìd midir  

10.KibÀr-ı beste-zebÀn-ı àurÿr imiş ùutalım  

Bu reh-güõerde hezÀrÀn selÀm alır bulunur  

157b 1. Yÿsuf gibi envÀèi mióen çekmeğe mevúÿf  

ÁsÀn değil iòvÀna veliyyü'n-nièam olmaú  

2. Cemşìd görse bezm-i erÀõilde bÀdeyi  

Bì-şek te’essüf eyler idi iòtirÀèına  

3. Ol maùlabıñ óuãÿline laènet ki ùÀlibi  

LÀzım gele mürÀcaèat itmek èadÿsuna  

158a 1. {NecÀtì}280 İsmi (èÌsÀ) yÀòÿd (Nÿó)'dır. èOåmÀnlı şièiriniñ 2. mü’essislerinden 

èad olınır. Edirneli veya Úasùamonılı oldıàında 3. iòtilÀf idilmişdir. SulùÀn BÀyezıd 

ÒÀn-ı æÀnì devrinde İstanbul'a 4. gelmiş idi. ''Gitdiñ NecÀtì ah'' èibÀresiniñ gösterdiği 

(914)de 5. vefÀt itmişdir. DìvÀnı şièir-i úadìm-i èOåmÀnì içün bir numÿnedir. 6. Baèøı 

ebyÀtı şimdi daòi beğenilecek meøÀmìni óÀvìdir.  

7. Raúìbiñ ölmesine çÀre yoúdır  

Vezìr ola meğer SulùÀn Selìm'e 

8. Beyt-i meşhÿr baèøı teõÀkirde müşÀrün-ileyhe isnÀd olunur. Faúaù, 9. pÀdişah-ı 

müşÀrün-ileyhiñ (918)de cülÿs itmiş olmasına naôaran 10. bu rivÀyet müstebèad 

görünür. 
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159a 1.{Naóìfì}281 (SüleymÀn) Şehrìdir. Úuvve-i ùabìèat bir èOåmÀnlı 2. şÀèiridir ki 

me’mÿriyyetle İran'a ve Macaristan'a gidub geldikden ãoñra 3. şıúú-åÀnì defterdÀrı 

olmış idi. (1151)de müteúÀèiden irtióÀl 4. itmişdir. Ùopúapu òÀricinde medfÿndur. 

Seng-i mezÀrında şu 5. tÀrìò görilir: 

6. Bu SüleymÀn-ı Naóìfì rÿóuna el-fÀtióa  

7. Mükemmel DìvÀnı, birçoú naèt-ı şerìfeyi óÀvì (Óilyetü'l-8. envÀr)ı vardır. Meånevì-

i Şerìf'i naômen terceme itmişdir. İètiúÀd-ı 9. èÀcizÀnemize göre şimdiye úadar 

İstanbul'uñ yetişdirdiği şÀèirleriñ 10. úuvve-i ùabìèat cihetiyle eñ büyüğü müşÀrün-

ileyhdir. 

11. İki beyiti: 

12. ÓussÀd-ı èaãrıñ itme naôar güftü gÿsına  

Şìr iltifÀt ider mi kilÀbıñ àulÿsına 

13. LÀzım değil èinÀyeti ehl-i tekebbürüñ  

Baòş eyledim èaùÀsını vech-i èabÿsına 

159b 1. {Nedìm}282  (Aómed) Taúlìdden èÀrì eşèÀr-ı şÿòÀnesiyle èOåmÀnlı 2. şÀèirleri 

arasında bir mevúiè-i maòãÿã ùutmuş olan nÀdire-i 3. ùabìèatdır ki SulùÀn İbrÀhìm'iñ 

evÀòir-i salùanatında úÀêì-èasker 4. bulunan MuãùafÀ Efendi'niñ nebìresidir. Maómÿd 

PÀşÀ maókemesinde 5. óÀkimlik itmişdir. Meşhÿr DÀmÀd İbrÀhìm PÀşÀ'nıñ kitÀbcısı 

ve nedìmi 6. idi. (1143)de irtióÀl eylemişdir. Úaracaaómed ÚabristÀnında 7. 

medfèundur. NÀbì gibi añın da seng-i mezÀrı ùaşı tecdìde şÀyÀndır.  Dìvañı 8. 

maèrÿfdur. äaóÀ’ifü'l-aòbÀr tercümesi olan (Müneccimbaşı TÀrìòi) 9. daòi cümle-i 

ÀåÀrındandır. MüşÀrün-ileyhiñ, MìrzÀ-zÀde SÀlim Teõkiresi'nde 10.münteòab olmak 

üzere gösterilen:  

11. Òastalıklardan amÀn görmeye çeşm-i sehìñ  
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MÿmyÀ bulmaya èÀlemde şikest külehiñ  

12. maùlaèı, kendisiniñ eñ èÀdì sözlerinden èad olunsa becÀdır. 

13. {Nergisì}283 (Meómed) Bosnalıdır. Ser-ÀmedÀn-ı aãóÀb-ı inşÀdan 14. olmaúla 

berÀber òoş-nüvìslikle daòi mutemÀyyiz idi. (Óamsesi) 15. meşhÿrdır. Ayaãofya 

kütübòÀnesinde òaùù-ı dest ile bir (viúÀye) 16. mevcÿddur. (1044)de vefÀt itmişdir. 

Óaøreti Ebÿ Eyÿb 17. EnãÀrì civÀrında medfÿndır. 

160a 1. {Nesìmì}284  (Seyyìd) BaàdÀd'da (Nesìm) nÀóiyesinden neş’et 2. itmişdir. 

Meşhÿr Faølullah-ı Óurÿfì'niñ òulefÀsındandır. Ùabìèatı 3. şaùóiyÀta meyyÀl oldıàından 

Óaleb'de söylediği perdebìrÿnÀne birúaç 4. söz üzerine fetvÀ-yı şerèì ile úatl idilmişdir. 

SulùÀn MurÀd-ı 5. Evvel devrinde Rum'a geldiği mervìdir. FÀrsì, Türkì eşèÀr-ı 6. 

mü’eååiresi vardır. 

7. {Neş’et}285  (Òoca SüleymÀn) (muãÀóib-i şehriyÀrì) 160b 1. èunvÀnıyla ile yÀd 

olunan ve erbÀb-ı şièir ve inşÀdan bulunan Aómed RefìèÀ 2. Efendiniñ oàlıdır. 

(1148)de Edirne'de ùoàmış, (1222)de 3. İstanbul'da vefÀt itmişdir. DìvÀnı maùbÿèdır. 

MüşÀrün-ileyh iyi bir 4. şÀèir veya edìb olamamaúla berÀber iyi bir üstÀd olabilmişdir. 

5. O vaútiñ eñ iyileri gelen erbÀb-ı úalemi kendisiniñ şÀkirdleridir. 

6.{Nuãret Efendi}286 (Òoca) Nÿr-i OåmÀnì CÀmièi KütübòÀnesi 7. óÀfıô-ı 

kütüblerinden oldıàı óÀlde isteyenlere FÀrsì oúudurdı. 8. Sürÿrì'niñ: 

9. Nuãret Efendi eyledi èazm-ı beúÀ-yı meded 

10. mıãrÀèından anlaşılan (1208)de vefÀt itdi. Ùıb ve òavÀãa 11. da’ir olan risÀlesi 

meşhÿrdır. EşèÀrı da vardır.  

162a 1 {NaèìmÀ}287 (Muãùafa) Óaleblidir. Eski èOåmanlı tÀrìòleri içinde 2. naõìri 

olmayan (Ravøatü'l-Óüseyn fì òulÀãati aòbÀrü'l-òÀfiúayn) èünvÀnlı 3. tÀrìòi – ki 

nÀmına iøÀfetle şöhret bulmışdır. – diúúatle müùÀlaèaya 4. şÀyÀndır. (1128)de Mora'da 

vefÀt itmişdir. 
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162b 1. {Nefèì}288 (èOmer) Úaãìde-serÀlıú vÀdisinde èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ 2. 

cümlesine müreccaó olunan süòan-ver Àteş-zebÀndır. Mevlidi 3. Erøurum úurbında 

vÀkiè (Óasanúalèa) oldıàından baèøı üdebÀ 4. ùarafından (Nef'èì-yi Erøurumì) 

èünvânıyla yÀd olunmışdır. SulùÀn Aómed 5. ÒÀn-ı Evveliñ devrinde İstanbul'a gelmiş 

ve ekÀbir-i devleti úaãìdelerle medó 6. iderek şièir ile şöhret bulmuş idi. Mu’aòòaren 

SulùÀn MurÀd 7. ÒÀn-ı RÀbièa intisÀb ile mültefit olmış ve kendisiniñ kemÀl-i iştihÀrı 

8. andan ãoñra óuãÿle gelmişdir. Maèrÿf oldıàı üzere Nefèì 9. hecÀ-gÿlıúda daòi eñ 

ileri gidenlerden olaraú meşÀhìr-i èaãrıñ 10. hemÀn cümlesini hicvitmiş ve bu ãÿretle 

birçoú düşman úazanmış 11. idi. (SihÀm-ı ÚaøÀ) nÀmındaki mecmÿèa-yı  hicviyyÀtı 

meşhÿrdur. NaèìmÀ'nıñ 12. rivÀyetine göre, bir gün şehriyÀr-ı zamÀn pâdişâhı 

Beşikùaş'da SulùÀn Aómed 13. Úaãrı'nda bu mecmÿèayı gözden geçirmekde iken 

havÀda raèd u berú 14. peydÀ olaraú taòt-ı hümÀyÿn úurbına bir ãÀèiúa nüzÿl eyledikde, 

pÀdişÀh 15. mecmÿèayı pÀre pÀre itdikden ãoñra Nefèì'ye tövbe virdirmiş idi.  

163a 1 Baède (?)289 şÀèir yine maøhar-ı iltifÀt olmış ve òarÀç muóÀsebeciliği ile 2. talùìf 

buyurulmuşdır.  Nefèì, bu tekdìr ve tevúìr-i şÀhÀneden ãoñra   3. dilini ùutmaú lÀzım 

gelirken, evvelce: 

4. Felek isterse daòi mertebe-i vÀlÀyı  

Eylesun dergeh-i PÀşÀ'ya cebìn-fersÀyi  

5. maùlaèlı Úaãìdesiyle medó itdiği BÀyrÀm PÀşÀ'yı bir ãuret-i şenìèada  6. hicv idince 

PÀşÀ bunıñ ièdÀmını taãmìm itmiş idi. Yine NaèìmÀ'nıñ 7. rivÀyetine göre, PÀşÀ, 

Nefèì'yi óuôÿrına celb ile muèÀtebÀt-ı èaôìmede 8. bulunduúdan ãoñra ''úaldırıñ!'' 

didikde, bì-çÀreyi úaldırub 9. odunlıàa óabsitmişler ve orada boàub naèşını deñize 

atmışlardır. 10. ÓattÀ, bu işe me’mÿr olan Çavuşbaşı Boynueğri Meómed -ki 11. ãoñra 

pÀşÀ olmışdır- şÀèiri odunlıàa götürürken, 12. Nefèì Efendi gel, odunlıúda hicv 

olunacak birisi var.''  yollu 13. taèrìø itmiş ve Nefèì'ye aàzına geleni söylemiş idi. Bu 

vaúèa 14. (1044)de vuúÿè bulmuşdır. Biz bu bÀbda Nefèì'yie ùarafdÀrlıú 15. itmek 
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istemiyoruz. Maúãadımız tÀrìòiñ söylediàini söylemekden 16. èibÀretdir. MüşÀrün-

ileyhiñ aòlÀú cihetince şiddetle mÿ’Àòeõeye şÀyÀn bir 17. bed-zebÀn, oldıàını setre 

õÀten imkÀn yoúdır. ÚaãÀ’idinde görilen:  

18. Nüktede èÀlem óarìf olmaz baña güyÀ benem  

Her ne söyler isem cevÀb-ı len terÀnidir sözüm  

163b 1. Her ne söylersem úaøÀ maømÿnunu iåbÀt ider  

Anı bilmez kim òiùÀb-ı imtióÀnıdır sözüm  

2. gibi iàrÀúÀt-ı müstehcenesi èÀdetÀ küfriyyÀt-ı muúÀvelesindendir. MaèhaõÀ, 3. 

ùabìèat-ı şÀèirÀnesinde olan kemÀl-i iútidÀr hiçbir vaúit inkÀr 4. olınamaz. ÚaãÀ’idine 

nisbetle àazelliyÀtı èÀdì görünür. Kendisiniñ 5. vÀdì-i hecÀda birçoú leùÀ’ifi vardır.  Ez-

cümle òÀricde ordu 6. defterdÀrı bulunan istiúÀmet Efendi'niñ vefÀtiyle, yerine BÀkì 

PÀşÀ 7. taèyìn olundukda, aña òiùÀben :  

8. İşte olduñ yine óÀlÀ sefere defterdÀr  

İstiúÀmet yoluna gitmeğe himmet eyle  

9. dimiş idi. Çoú geçmeden PÀşÀ, istiúÀmet yoluna gitmiş, yaènì 10. òalefi gibi vefÀt 

itmişdir. Bu keyfiyyet o zamÀn kehÀnet-i şuèarÀ úabìlinden 11. èad olunmış idi. 

12. {Nevres-i Úadìm}290 (èAbdu'r-rezzÀú) Kerküklüdür. İstanbul'a 164a 1.gelerek 

mevÀlì devriye ãınıfına dÀòil olmış iken (1175)de 2. zebÀndırÀzlık töhmetiyle Bursa'ya 

nefy olundu. Oraya vuãÿlına müteèÀúib 3. vefÀt itdi. èOåmÀnlı şÀèirleriniñ eñ 

muútedirlerinden èad olunur. 

4{Nevèì}291 (YaóyÀ) MeşÀyiòden Pìr èAlì Efendi'niñ oàlıdır. 5. èAãrınıñ (BÀúì)den 

ãoñra eñ büyük şÀèiri èad olunmışdır. 6. (940)da Maèlúara'da tevellüd itmiş idi. (957) 

sÀlik-i ùarìú-i 7. èilmì olaraú günden güne cevher-i úÀbiliyyeti fürÿzÀn  ve cÀlib-i enôÀr 

8. dÀniş-ÀmÿzÀn olmışdır. (998)de BaàdÀd úÀêılığıyla talùìf 9. olundıàı óÀlde yola 

çıúmadan irÀde-i pÀdişÀh-ı zamÀn ile ŞehzÀde 10. SulùÀn MuãùafÀ'nñ muèalimliği 
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òidmetine taèyìn buyurılmışdır. äoñradan 11. resìde-i sin-i taèlìm olunan 

ŞehzÀdegÀndan BÀyezıd, èOåmÀnlı, èAbdullah daòi Hoca 12. Efendi'den ders almaàa 

başlamışlardır. Nevèì beş sene úadar bu òidmetde 13. bulundu. äadÀúati èilmi ile 

mütenÀsib oldıàından ùaraf-ı şehriyÀrìden 14.pek çoú lüùuflara maôhar buyuruldı. 

Mu’aòòaren o devr geçdi ise de 15. Nevèì gözden düşmedi; faúat artıú teúÀèüd óÀlinde 

yaşadı. 16. (1007)de vefÀt itmişdir. Şeyò VefÀ CÀmiè óaôìresinde 17. medfÿndur. èİlmi, 

edebi, menåÿr, manôÿm birçoú resÀ’il yazmışdır. 18. İrÀde-i pÀdişÀhı ile yazdıàı 

(Terceme-i Füãÿãü1-óikem) ÀåÀrınıñ 19. eñ  muèaôôÀmı èad olınır. DìvÀnı daòi vardır. 

Şu mıãrÀèları .êurÿb-ı emåÀl 20. ãırasına geçmişdir: 

164b 1. Bunıñ keyfiyyeti taèbìr olunmaz zevúe dÀ’irdir 

 Göñüldendir şikÀyet kimseden feryÀdımız yoúdır 

2. Bir veche nÀôırız görelim Óaú ne gösterir 

Yaşadıúca kişide artar imiş èaúl-ı maèÀş 

3. {Neylì}292 (Aómed) DÀniş-verÀn şuèarÀdandır. İstanbul úÀêısı 4. olan MìrzÀ-zÀde 

Meómed Efendi'niñ maòdÿmı oldıàından (MìrzÀ-zÀde) 5. èunvÀnıyla maèrÿf olmışdır. 

(1084)de ùoàmış, Rÿm ili 6. ãadrı iken, (1151)de vefÀt itmişdir. Üsküdar ÚabristÀnıñda 

7. medfÿndur. Şeyòü'l-İslÀm èÁãım Efendi ùarafından söylenilen: 

8. MìrzÀ-zÀde Aómed Neylì  

äaón-ı firdevsì eyledi mesken  

9. tÀrìòli seng-i mezÀrında menúÿşdır. Neylì, iútidÀrı nisbetinde şöhret 10. bulamayan 

şÀèirlerimizden èad olınır. İrtióÀline úarìb şu maùlaèı 11. söylemişdir. 

12. Göñlümi aldıñ ilÀhì beni de al bÀrì  

Úoyma àurbetde göñülsüz bu ten-i bìmÀrı 

13. şu mıãrÀèları êurÿb-ı emåÀlden maèdÿddır: 
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165a 1. Gül olmaz bÀà-ı èÀlemde dikensiz 

EncÀma irer mevsim-i gül òÀra da úalmaz  

2. Devri dönmüş sÀàarıñ ãahbÀda òÀlet úalmamış 

Ne dilrubÿde olaydıú ne dilrübÀmız olaydıú 

165b 1. {Vaãıf Beg}293 (Enderÿnì èOåmÀn) èOåmÀnlı şÀèirlerindendir. 2.  Bostancıbaşı 

Arnavud Òalìl PÀşÀ'nıñ aúrabÀsından olaraú müddet-i 3. medìde Enderÿn-ı 

HümÀyÿn'da bulunduúdan ãoñra çerÀà buyurulmuşdır. 4. (1240)da vefÀt itmişdir. 

DìvÀnı maùbÿèdır. EşèÀrınıñ 5. güzelleri var ise de ekåeri çocuú oyuncaàı 

úabìlindendir. 

166a 1. {VaããÀf}294 (èAbdullah) AúóiãÀrlıdır. FuøalÀ-yı şuèarÀdan 166b 1.èad olınır. 

İstanbul'a gelerek (1011)de ùarìú-i tedrise dÀòil 2. olmış idi. Faøl u istiúÀmeti sÀyesinde 

Selanik, ÚÀhire 3. mevleviyyetlerine nÀ’il oldıúdan ãoñra muúteøÀ-yı óükm-i zamÀn 

olmaú 4. üzere èaúÀ’id-i İslÀmiyeye müteèalliú baèøı müşkülÀt-ı óÀl ü tefhìm itmek 5. 

me’mÿriyyet-i mühimmesiyle ister istemez ÌrÀn'a gitmişdir. èAvdetinde 6. Anaùolı ve 

Rum ili ãadrı oldıúdan ãoñra (1068)de maúÀm-ı 7. meşìòata gelmişdir. (1075)de sene-

i yüzi mütecÀviz oldıàı 8. óÀlde vefÀt itdi. MüşÀrün-ileyh -i İslÀmıñ efÀøılından 

maèdÿd 9. olmaúla berÀber úuvve-yi ùabìèat bir şÀèir oldıàı ÀåÀrıyla iåbÀt eylemişdir. 

10. DìvÀnçesinden başúa (ÒayÀl-i Behcet-ÀbÀd) èunvÀnlı bir manôÿmesi 11. vardır. Şu 

naãìóat andandır: 

12. EvúÀtiñi eyleme iøÀèat  

 NÀdÀn ile itme èaúd-i ãoóbet  

13.èİrfÀna bulunsun intisÀbıñ  

Bil úadrini úÀbil-i òiùabıñ  

14. Olsañ o maúÿleye mülÀúì  
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Ya meclise gelse ittifÀúì  

15. Pend eyleyub itme nefsüñ itèÀb  

Mesdÿd-ı yed-i úaøÀdır ol bÀb 

167b 1.{Vehbì}295 (Sünbül-zÀde Meómed) Marèaş'ıñ medÀr-ı iftiòÀrı 2. olan Sünbül-

zÀde òÀnedÀnı efÀøılından Reşìd Efendi'niñ oàlıdır. 3. AèlÀm-ı fuøalÀdan iken şièir ile 

oldıàı úadar fısú ile de müştehir 4. idi. şièir o úadar güzel olmamaúla berÀber mevzÿn 

söz 5. söylemek òuãÿãunda èOåmÀnlı  şÀèirleriniñ birincilerinden èad 6. olunur. DìvÀn-

ı muèaôôamı, Tuófesi, Nuòbesi  mütedÀvildir. 7. Sürÿrì'niñ: 

8. Gülşen-i cenneti me’vÀ úıla Sünbül-zÀde 

9. mıãrÀèından anlaşılan (1224)de vefÀt itdi. 

168a 1.{HÀtif Efendi}296 (äaóóÀf Meómed) èOåmÀnlı  şÀèirlerinden 2. maèdÿddır. 

Maànìsa cihetinden neş’etle (1232)de İstanbul'a gelerek 3. Şeyò VefÀ Medresesi'nde 

oldıúca taóãìl-i èulÿm itdikden ãoñra, 4. zÀde-i ùabèı oldıàı ôan olunan: 

5. Feleğiñ gerdiş-i bì-inãÀfı  

HÀtif'ì itdi ayaú ãaóóÀfı  

168b 1.beytine mÀãadaú olaraú bir müddet zenbìl-bedÿş kitÀb-furÿş olmış 2. idi. 

Mu’aòòaren äaóóÀflar içinde dükkÀnçe açabilmişdir. (1266)da 3. vefÀt itdi. 

170a 1.{HilÀlì}297 (EsterÀbÀdì) Mühre-i şuèarÀdandır. Henüz pek genç 2. iken bir gün 

meşhÿr èAlì Şìr NevÀi'niñ meclisinde münÀsebetle: 

3. ÇenÀn ez pafkend emrÿz Àn ruòsÀr u úÀmet hem 

Ki ferdÀ-yı ber-neòìzam belki ferdÀ-yı úıyÀmet hem 

4. maùlaèını oúuduúda müşÀrün -ileyh taósìn iderek ''Maòlaãıñ nedir?'' 5. diyub '' 

HilÀlì'' cevÀbını alması üzerine ''bediri bediri'' buyurmuş 6. idi. HilÀlì Şìèa meyÀnında 

Sünnilikle maèrÿf oldıàı óÀlde 7. èUbeyd ÓÀn Özbek ùarafından şìèìlik töhmetiyle 
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HerÀt'da ièdÀm 8. idilmişdir. Kendisini meydÀn-ı siyÀsete götürürlerken başı mecrÿó 

170b 1.oldıàından yüzi òÿn-Àlÿd olmış idi. O eånÀda şu beyti 2. söylediği mervìdir: 

298 

4.Úatlı Seyfullah nÀmında birisi idi. '' Seyfullah keşt'' 5. èibÀresi tÀrìò-i irtióÀli olan 

(936) raúamını gösterir. Şu 6. úıùèa-yı eşèÀr laùìfesindendir: 

299 

171a 1. {Yazıcıoglu}300  (Meómed Efendi) Meşhÿr Muóammediye kitÀbınıñ 2. 

nÀôımıdır ki, ÓÀcı BÀyrÀm Velì òulefÀsınıñ ser ÀmedÀnından idi. 3. (855)de Gelibolı'da 

irtióÀl itmişdir. Türbesi ziyÀretgÀhdır. 

171b 1. {YaóyÀ Efendi}301  (Şeyòü'l-islÀm) (1001)de Şeyòü'l-islÀm 2. iken vefât iden 

ZekeriyyÀ Efendi'niñ oàlıdır. Birinci defèa olaraú 3. (1031)de maúÀm-ı meşìòata 

óayÀt-baòş oldı. Üç defèa da on 4. ùoúuz, yigirmi sene úadar o maúÀm -ı èÀliyede 

bulundu. SulùÀn MurÀd-ı 5. RÀbiè ziyÀdesiyle müteveccih idi. ÓattÀ, kendisini Baàdad, 

RevÀn 6. seferlerine birlikde götürmüşdir. ŞÀèirlikce devlet-i èOåmaniyye'de 7. gelen 

meşÀyiò-i İslÀmıñ cümlesine terció olunabilir. Müretteb dìvÀnı 8. vardır. EşèÀrı BÀúì 

ùarzında meøÀmìn-i daúìúa-yı óÀvìdir. 9. (1053)   Õì'l-óiccesiniñ on sekizinci gicesi 

irtióÀl eyledi. 10. ÇehÀrşenbe cÀddesinde üzerinde medfÿndur. 
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11. {YaóyÀ Beg}302 Arnavud'dur. İstanbul'a geldikde sipÀhì 12. zümresine dÀòil olmış 

idi. Seyf u úalemi cemè iden şuèarÀdandır.  

13. äadef gibi ne olacak olsa sìnem ey YaóyÀ  

İki cihÀna değer bir güherden ayrıldım  

14. maúùaèlı àazel-i meşhÿrı gibi eşèÀr-ı èÀşıúÀnesi mü’eååirdir. 172a 1. (990) 

ãıralarında vaùanında vefÀt itmişdir. (ŞÀh u GedÀ), 2. (Gencine-i RÀz), (Gülşen-i 

EnvÀr), (Yÿsuf u ZüleyòÀ), (UãÿlnÀme) 3. èünvÀnlarını müştemil olan (Òamse)'sinde 

güzel sözlere 4. teãÀdüf olunur. 

5. {Yediúuleli}303 (èAbdullah) ÓÀfıô èOåmÀn me’õÿnlarından bir 6. òaùùÀù-ı òoş-

nüvìsdir. Nuri èOåmÀniye'de birùaúım muraúúaèÀtı mevcÿddur. 7. (1144)de vefÀt 

itmişdir. 

174a 1.{Yÿsuf HemedÀnì}304 (Óoca) BaàdÀd'da taóãil-i èulÿm 2. itdikden ãoñra aãóÀb-

ı óÀlden olmışdır. Óanefiyü'l-meõheb idi. 3. (MenÀzilü's-sÀ’irìn) gibi baèøı teélifÀtı 

vardır. (440)da 4. ùoàmış, (535)de irtióÀl eylemişdir. 

 

ZEYL-İ ESÁMÌ 

174b 1. {Açıúbaş}305 Anaùolı Ereğlisinden ôuhÿr itmiş bir 2. müteşeyyiòadır ki bir 

müddet èArabistÀn cihetlerinde seyÀóat itdikden 3. ãoñra úıyÀfet-i àarìbe ile İstanbul'a 

gelerek kerÀmet-furuşlıàa 4. başlamış idi. äoàuúlarda başı açıú gezmek birinci 

kerÀmeti 5.oldıàından bu  èünvÀn ile şöhret bulmuşdır. Yeñiçeri úışlalarına 6. girer 

çıúar ve anları àayibden òaber virircesine söylediği 7. sözlerle iàfÀl iderdi. (1225)de 

eånÀ-yı muóÀrebede (ÓÀcı 8. oàlı Pazarcıàı) mevúiè-i èaskeriyesine gitmiş idi. Anıñ 

orada 9. bulunması bir ùaúım óumeúÀ èindinde Rusyalıya úarşı bir büyük úuvvet 10. 

èad olınıyordı. (Baba PÀşÀ) bendinde beyÀn olınacaàı üzere Rusyalılar 11. úuvve-i 

külliyye ile mevúiè-i meõkÿre hücÿm iderek orada bulunan pÀşÀyı 12. esìr itdikleri 

                                                           
302 Esâmî s. 344-345 
303 Esâmî s. 345 
304 Esâmî s. 349 
305 Esâmî s. 350 
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ãırada Açıúbaş daòi yaúayı ele virerek 13. óaúúındaki efkÀr-ı bÀùılanıñ taãóìóine 

himmet eylemişdir. 

175a 1. {Ádem Dede}306 (Şeyò) Anùakyalıdır. Orada Zencirúıran 2. Meómed Dede'den 

aòõ-ı dest-i inÀbet itmiş idi. Bir müddet ãoñra ÁsitÀn-ı 3. Óaøret-i Pìre èazìmetle 

tekmìl-i òidmet ve post-nişìn bulunan 4. Çelebi BostÀn-ı Evvel'den istióãÀl-ı òilÀfet 

eylemişdir. İstanbul'a 5. geldikde áalaùa MevlevìòÀnesi'nde Şeyò bulunan Óaøret-i 

ŞÀrió'iñ 6. úÀri’lik òidmetinde bulunmuş ve müşÀrün -ileyhiñ irtóÀli üzerine (1041)de 

7. cÀ-nişìni olmışdır. (1063)de èÀzim-i óicÀz iken Mıãır'da 8. vefÀt itmekle 

mevlevìòÀne derÿnına defn idilmişdir. EşèÀr-ı èÀrifÀnesi 9. vardır. ÒÀfıô Aómed 

PÀşÀ'nıñ ãadÀretine tÀrìò olmaú üzere şu 10. mıãrÀè-ı maãnaèı söylemiş idi: 

11. ÒÀtim —bi-óÀfıô-ı Àmede—bi-ôıll-ı Óaú — maófÿô-ı bÀd 

12.  1041            1041                      1041                 1041 

13. {Aàa-õÀde Meómed Dede}307 (Şeyò) Gelibolılı yeñiçeri maèzÿllerinden 14. bir 

õÀtıñ oğlıdır. Beşiktaş MevlevìòÀnesi kendisi içün binÀ 15. olunmuş idi. Orada iki ay 

úadar icrÀ-yı meşìòat eyledikden 16. ãoñra, bir gün hemÀn yerine bir şeyò taèyìn iderek 

Gelibolı'ya 17. gitmiş ve andan ãoñra vaùan-ı mevlevìòÀnesinde imrÀr-ı óÀyat itmişdir. 

18. (1063)de irtóÀl eyledi. èUlemÀ ve èurefÀ-yı meşÀyiòdendi. 19. Meånevì-i Şerìf'e 

taèlìúÀtı ve úuvvet-i ùabìèatına delÀlet ider ebyÀtı vardır. 20. Şu beyit bir àazelindendir 

:  

175b 1.Münkir-i Ál-i èabÀya tìàdir her nuùúumuz  

ÚÀhir-i aèdÀ-yi dìnüz seyf-i MevlÀnÀ bizüz  

176b 1. {İbni Yemìn}308 (Emìr Maómÿd bin Yemìniddìn) úıùèa söylemekde 2. 

mahÀretle şöhret bulmuş bir şÀèirdir ki TürkistÀn'a mensÿbdır. (745)de 3. 

(Feryÿmed)de vefÀt itmişdir. 

4. İki úıùèası: 

177a 1 ÓabbeõÀ rüzgÀr bì-óardan 

                                                           
306 Esâmî s. 351 
307 Esâmî s. 351-352 
308 Esâmî s. 354-355  
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Kez-i òarÀbì-i èaúl-ı ÀzÀdand 309 

182b 1.{Ekber ŞÀh}310 Feyøi-yi Hindì'niñ memdÿóı olan Hind pÀdişÀhıdır 2. ki èirfÀn 

ve iósÀn ile maèrÿf idi. Şu úıùèa-i óakìmÀne 3. müşÀrün -ileyhe mensÿbdır: 

311 

183b 1. {Baba PÀşÀ}312 èOåmÀnlı úahramÀnlarınıñ eñ benÀmlarından olan 2. PehlivÀn 

İbrÀhìm Aàa'dır ki Rusya muóÀrabÀtında gösterdiği celÀdet 3. cümleye óayret virmiş 

idi. Ez-cümle (1224) ramaøÀnınıñ on 4. beşinci güni Silistre'ye bir  sÀèat mesÀfede 

vÀúèì (Tatariçe) úaryesinde 5. altmış biñ Rusyalı üzerine idilen hücÿm-ı  fedÀkÀrÀnede 

184a 1. PehlivÀn Aàa'nıñ naãıl dehşetli bir úahramÀn oldıàı bütün bütün meydÀna 2. 

çıúmış idi. Bu melóamede bu úadar mücÀhid şehìd olmış 3. ise de düşman on biñden 

ziyÀde telefÀt virmişdir. Netìce-i 4. heycÀda PehlivÀn Aàa'ya vezÀret virildiğinden 

añdan ãoñra (Baba PÀşÀ) 5. èunvÀnıyla yÀd olunmışdır. MüşÀrün -ileyhe mu’aòòaren 

iki-üç biñ 6. èaskerle (ÓÀcıoàlıpÀzÀrcıàı) muóÀfaôasında bulunmaúda iken 7. 

Rusyalılar úuvve-i külliyye ile (Òarseve) den geçerek cemÀziyü'l-evvelliniñ 8. on 

beşinci güni úaãabanıñ eùrÀfında bir òandaúdan başúa 9. istiókÀm bulunmadıàı óÀlde 

baàteten hücÿm itmeleriyle PÀşÀ mübtelÀ 10. bulundıàı keyifsizliài keenne lem 

yekun313 èad iderek lÀ-ubalìyÀne muúÀvemet 11. itmiş ve o úadar èaskerle düşmana on 

biñe úarìb telefÀt virdirmiş 12. ise de netìcede esìr olmış idi. Baba (1236)da İnebaòtı 

13. ve Úarlı-ili sancÀúları muteãarrıf oldıàı óÀlde maómÿmÀne irtióÀl 14. itmişdir. 

                                                           
309 Rüzgârın tohumu nereden gelir, aklın harabelerinden özgürdürler. 
310 Esâmî s. 366 
311 Farsça ibâre olduğundan değerlendirmeye alınmamıştır. 
312 Esâmî s. 368-369 
313 Sanki olmamış gibi. 
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184b 1. {Behcet Efendi}314 (Ebÿ'l-äafÀ Meómed) èOåmÀnlı şÀèirlerindendir. 2. 

(1244)de Ùrabzon'da tevellüd itmişdir. Bir müddet medrese-nişìn 3. olaraú taóãìl-i 

èulÿm itdikden ve mu’aòòaren kitÀbet mesleğine girerek 4. müteèaddid 

me’mÿriyetlerde istiòdÀm idildikden ãoñra óicÀz mektÿbcısı 5. iken (1296)da irtióÀl 

eylemişdir. Ùarz-ı úadìm üzre güzel 6. şièir söyleyebilirdi. EşèÀrı (Óuõ mÀ ãafÀ)da 

mündericdir. 7. Kendisiniñ maòdÿmları olan (äafÀ) ile (VefÀ) zamÀnımız şübbÀn 8. 

şuèarÀsı içinde temyiz idenlerdendir. 

185a 1. {Cinci Òoca}315 (Óüseyin Efendi) ZaèferÀnbolı'dan 2. İstanbul'a gelerek 

medrese-nişìn olmış idi. Evvelleri 3. üfürükcilikdeki şöhreti medrese òÀricine tecÀvüz 

itmez iken (1052)de 4. naãılsa büyük yerlere çataraú meşhÿr-ı cihÀn olmışdır. Nüfÿõ 

buldıúdan, 5. òuãÿãıyle úÀêì-èasker oldıúdan ãoñra cesÿrÀne irtişÀye 6. başlamış idi. 

Bu ãÿretle kilìtli servete mÀlik oldı. Beyè-i 7. münÀãib èilmiye pek çirkìn 

göründiğinden (1056)da 8. úÀêıèaskerlikden èazl olunaraú yerine şÀèir-i meşhÿr 

BahÀyì 9. Efendi naãb idilmişdir. Sulṭ ā n Meḥ med ÒÀn-ı RÀbièiñ cülÿsında baèøı 10. 

mülÀóaôÀta mebnì ãadrÀèôam Àdem gönderüb Cinci'den iki yüz 11. kìse aúçe istemiş 

oldıàı óÀlde Cinci ''Ben o paraları 12. mertlik ile úazandım'' diyerek virmek 

istememişdir. Úayınpederi 13. Maómÿd Efendi naãìóat itdi. Diñlemedi. Baèdehu 

kedòüdÀsı 14. ÓÀcı Nÿrullah ''Be Efendi, bu úadar mÀlı saña yutdurmazlar. Úırú 15. 

elli kìse olsun vir.'' iòùÀrında bulundu. Cinci bir parça 16. düşündükden ãoñra ''Getir şu 

kìseleri. Eksik,silik 17. àuruşları, úırıú altınları ayıralım da biraz şey virelim.'' 18. didi. 

Naúd-ı kemèayÀr aramaúla meşàÿl iken Çavuşbaşı èAbdü'l-fettÀó 185b 1. Aàa -ki 

ôürefÀ-yı rÿzgÀrdan idi- yanında birúaç adam ile 2. ãoúÀk úapusından içeri girdi. 

Cinci'ye òaber virdiler. 3. Paraları meydÀnda bıraúub óareme úaçdı. Óaremden ùama 

çıúdı. 4. Parmaúlıúlı taòta-pÿşı aşarken gömleği ilişerek yırtıldı. Parçası 5. orada 

ãallana úaldı. Cinci úomşusı Ùosun Çavuş'ıñ 6. evine cÀn atdı. Bir boş oùaya girdi. 

Arúası üzerine 7. yatıyordı. Üstüne bir köhne óaãır örtdiler. èAbdü'l-fettÀó Aàa 8. ÓÀcı 

                                                           
314 Esâmî s. 370 
315 Esâmî s. 371-372 
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Nÿrullah'ı baàlatdıúdan ãoñra elindeki emir mÿcibince óareme 9. girdi. Taòta-pÿşa 

çıúınca Cinci'niñ öte ùarafa atlamış oldıàını 10. pÀre-i pìrÀhenden istidlÀl eyledi. Ùosun 

Çavuş'ıñ òÀnesi 11. úapusından girdiler. Oùaları aradılar. Cinci'niñ bulundıàı oùaya 12. 

girdiklerinde èAbdü'l-fettÀó Aàa hemÀn óaãırı úaldırdı, hiç 13. gülmiyerek didi ki: 

—14. Efendi óaøretleri vaútiyle ervÀó-ı èulvìyye daèvet iderlerdi. 15. Şimdi àÀlibÀ 

ecinne-i süfliyye daèvet ile meşàÿl bulunıyorlar! 

16. Cinci'yi oradan úaldırdıúları gibi götürdiler. Pek çoú 17. nuúÿd ve emvÀli çıúdı. 

İki yüz kìseliği müãÀdere olındı. 18. Çoú geçmeden NaèimÀ'nıñ dediği gibi: 

316 

mÀãadaúına maôhar oldı. 

190b 1. {Saèd bin Zengì}317 Şeyò Saèd 'iniñ memdÿóı olan Atabeg'dir ki 2. saòÀvet ve 

şecÀèatle maèrÿf idi. ÌrÀn Selçuúiyyesi melüklerindendir. 3. Yigirmi ùoúuz yıl salùanat 

sürdükden ãoñra vefÀt itmişdir. 4. Şu rubÀèì kendisine mensÿbdır: 

318 

7.ØiyÀ PÀşÀ diyor ki: 

8. Saèdì eğer itmeseydi ìrÀd 

Kim eyler idi Ata Beg'i yÀd 

                                                           
316 Farsça ibâre olduğundan değerlendirmeye alınmamıştır. 
317 Esâmî s. 382 
318 Farsça ibâre olduğundan değerlendirmeye alınmamıştır. 



98 
 

191b 1. {Sinan PÀşÀ}319 Fā tiḥ  Sulṭ ā n Meḥ med ÒÀn vüzerÀsından ve o zÀmanıñ 2. 

èulemÀ ve üdebÀsındandır. Nice mü’eååir sözleri óÀvì olan 3. (Teøarruè-nÀme)si 

meşhÿrdur. O aòir-i èömrinde tÀrik-i meşÀàil-i vezÀret 4. olmış idi. (891)de irtióÀl 

itmişdir. Şu beyti güzeldir:  

5. Úalb-i mü’min ki èarş-ı RaómÀndır  

Anı yıúmaú ziyÀde ùuàyÀndır  

194a 1. {äabrì-i ŞÀkir}320 Nefèì muèÀãırlarından bir şÀèirdir ki 2. müşÀrün -ileyh  gibi 

SulùÀn MurÀd-ı RÀbièniñ nüdemÀsından maèdÿd idi. 3. DìvÀnı maùbÿèdır. Bir 

úaãìdesinde :  

4. ÒudÀvend-i sitem fersÀ-yı èÀlem kim zamÀnında  

GirìbÀn-ı felek mehcÿr-ı dest-i Àh-ı şekvÀdır  

5. dimiş idi. Nefèì, o úaãìdesiye yazdıàı naôìrede bu beytiñ mıãrÀèı  6. åÀnìsini şöyle 

taømìn itmişdir:  

194b 1. Bi-óamdillah zamÀnında bi-úavli äabrì-i ŞÀkir  

GirìbÀn-ı felek mehcÿr-ı dest-i Àh-ı şekvÀdır  

2. äabrì, andan ãoñra (äabrì-i ŞÀkir) èunvÀnıyla yÀd olunmağa başlamışdır. 

196a 1. {ÙanùarÀnì}321 (Muèìnü'd-dìn Ebÿ Naãr) EfÀøıl-ı şuèarÀdandır. 2. Òoca 

NiôÀmü'l-mülk zamÀnında Baàdad'da NiôÀmiye medresesinde müderris 3. idi. 

(Úaãìdetü't- ÙanùarÀnìye) èünvÀnıyla maèrÿf olan ve ùarz-ı 4. naômı veznen de’b-i 

şuèarÀ-yı èAraba muàÀyir bulunan: 

5 Ya òaliyyel bÀli úad belbelte bi'lbilbÀli bÀl  

BinnevÀ zelzeltenì vel èaúlü fì'zzilzÀli zÀl 322 

6.maùlaèlı õu'l-úÀfiyeteyn úaãìdesi meşhÿrdur. 

                                                           
319 Esâmî s. 384 
320 Esâmî s. 389-390 
321 Esâmî s. 393 
322 Ey zihni, gönlü boş olan kişi zihnimi karma karışık ettin, yokluğunla beni sarstın bu depremde 
aklım yok oldu. 
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197a 1. {èÁrif Hikmet Beg}323  (Aómed) SulùÀn Selìm-i æÀliå devrinde 2. ãudÿrdan 
bulunan İbrÀhìm èİãmet Begiñ maòdÿmıdır. (1201) 3. muóarreminde ùoàmışdır. ÁåÀr-
ı òÀmesinden olan:  

4. Şeyòü'l-İslÀm eyledi yezdÀn beni 

5. mıãrÀèınıñ gösterdiği (1262)de mesned-ÀrÀ-yı meşiòat oldı. 6. (1275)de irtióÀl 

eyledi. Üsküdar'da Nÿó Úapusı civÀrında 7. cadde üzerinde medfÿndur. MeşÀyiò-i 

İslÀm içinde nÀdirü'l-vücÿd 197b 1 èad olunan õevÀtdandır. Elsine-i åelÀåede eşèÀrı 

vardır. DìvÀnı 2. Tabè olınmış ise de te’ssüf olunur ki on üçüncü aãrıñ 3. ibtidÀsından 

èitibÀren terÀcim-i aóvÀl-i fuøalÀ-yı óÀvì olaraú vücÿda 4. getirdiği mecelle kimiñ 

elinde úaldığı bilinememişdir. Türkce eşèÀrı 5. derece-i vusùÀda bulunan èOåmÀnlı  

şÀèirleri arasında kendisine bir 6. mevúiè taèyìn itmişdir. TÀrìò söylemekde daòi òayli 

mahÀret göster-7. mişdir, óattÀ: 

8. Uçdı ãaón-ı cinÀna Ùÿùì Şeyò 

9. TÀrìòinde meşhÿr Surÿrì ile beynlerinde tevÀrüd vÀúiè olmışdır. 

204b 1. {èAùÀyì}324  ŞÀèir meşhÿr Nevèi Yaóya Efendi'niñ maòdÿmı 2. oldıàı içün:  

3. ZamÀnede benem ol şÀèir oàlı şÀèir kim  

Baş eğdi naômıma dünyÀnıñ ehl-i èirfÀnı  

4. diye iftiòÀr itmişdir. èAùÀyì (991/1583)de   ùoğmış idi. èİsmi èAùÀ’ullah 5. oldıàı 

óÀlde eşèÀrında (èAùÀyì) teòalluã  itdiğinden  o veche ile 6. şöhret bulmuşdır. ÚÀêılık 

mesleğine sülÿk ile Lofça, 7. Silistre, Rusçuú, Ùırnova, Manastır, Tıróala gibi bir çoú 

8. yerleri ùolaşdıúdan ãoñra (1044) Üsküp úaøÀsından 9. infiãÀl ile İstanbul’a geldikde 

vefÀt itdi. Kendini aòlÀfa, 10. úudemÀ-yı erbÀb úalemiñ eñ çalışúanlarından olmaú üzre 

ùanıtmışdır. 11. Eşher-i ÀåÀrı (ÓadÀyıúül'- Óaúayıú fì Tekmileti'l-Şaúayıú) nÀmıyla 

yazdıàı 12. Şaúayıú -ı NuèmÀniye õeyldir. EşèÀrı arasında eñ ziyÀde şöhret 13. bulan 

(Òamse-i èAùÀyì) èunvÀnıyla ile de yÀd olunan beş úıùèa manôume-i 14. ùavìleden 

müteşekkil mecmÿèadır. MünderecÀtı oldıúca Ìbret-Àmìz 205a 1. óikÀyÀtdan èibÀret 

                                                           
323 Esâmî s. 395-396 
324 Esâmî s. 410-411 
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olan bu eåeri  NiôÀmì-yi Gencevì, Òusrev-i Dehlevì, 2. MevlÀnÀ CÀmì gibi ekÀbir-i 

üdebÀ-yı İraneyi taúlìden vücÿda getirdiğiñi 3. muúaddimesinde söyler. Bundan başúa  

müretteb  dîvânıyla baèøı manôÿmÀtı 4. vardır. Neåri naômından aúvÀ görünür. Naôar-

ı diúúati 5. celb idecek derecelerde ùabìèìlik görilmediği gibi öyle parlaú 6.parlaú 

fikirler de pek teãÀdüf olunmaz. 

209a 1. {áuşancalı}325 (Òalìl PÀşÀ) èOåmÀnlı úahramÀnlarındandır. 2. (1225)deki 

Rusya muóÀrebesinde Rusçıàı muóÀãaradan úurtarmaú 3. üzere (Bela) úaryesinde 

eùrÀfdan ùopladıàı mücÀhidìn yedi-4. sekiz biñe bÀlià olur olmaz yedi-sekiz biñ nefer 

ile on ùopdan 5. èibÀret bir Rus fırúası kendisini istiúbÀl eyledikde èOåmÀnlı 6. süvÀrisi 

şiddetle hücÿm iderek o fırúayı perìşÀn eylemiş idi. 7. Rusyalı me’yÿsen ricèatle 

úuvvetini úat úat tezyìd iderek yüz úırú 8. ùop ile Rusçıàıñ istìlÀsını úuvve-i úarìbeye 

getirmiş iken 9. áuşancalı'nıñ bu tertìbe òalel vireceğini bildiğinden büyük bir fırúa 

10. ile üzerine óareket itmekle áuşancalı (Batin) úaryesinde metris 11. alaraú ùÀbya 

inşÀsıyla müdÀfaèaya ÀmÀde oldı. Bu eånÀda Tepedelenli 12. zÀde MuòtÀr PÀşÀ ve 

diğer baèøı ümerÀ oraya geldiklerinden içine úuvvet 209b 1. buldı. ŞaèbÀnıñ yedinci 

güni Rusyalı Cesìm bir ordu ile gelerek 2. áuşancalı'nıñ üzerine hücÿm itdikde úanlı 

bir muóÀrebe vuúuè buldı. 3. DüşmÀn birúaç gün uàraşdı, ôafer bulamadı. NihÀyet: 

MuòtÀr 4. PÀşÀ úolında bozàunlıú göründi. Me’mÿriyyet-i maòãÿãa ile 5. áuşancalı 

nezdine gelmiş olan Ámedì-i DìvÀn-ı HümÀyÿn Óüsnü Beg 6. MuòtÀr PÀşÀ yanında 

bulunuyordı. ''AmÀn PÀşÀ, åebÀt it. Bütün 7. ordunıñ bozulmasına sebeb olursun.'' diye 

pÀşÀyı teşcìè itmekde 8. iken atı urularaú yere düşünce MuòtÀr PÀşÀ úolı bozulmış 9. 

ve Arnavutlardan birisi Óüsnü Beg'i terkisine alaraú úaçırmışdır. 10. Bunun üzerine 

áuşancalı ùÀbyada yalñız úaldı ise de aãlÀ 11. fütÿr getirmedi, yanında bulunan 

birùaúım fedÀ'ì yiğitleri teşcìè 12. ile müdÀfaèada devÀm itdi. Ne fÀ’ide ki şaèbÀnıñ on 

altıncı güni 13. ùÀbyanıñ üzerinde arúadaşlarına úumanda virmekde iken alnından 14. 

úurşun ile urularaú şehìd oldı. MüşÀrün-ileyhiñ (1224)de 15. Belàırad'dan yanına 
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aldıàı birçoú ehl-i İslÀm'ı gemilerle gice vaúti 16. sÀlimen Ùuna girdÀblarından atladub 

geçirmesi òidemÀt-ı meşhÿre17. sindendir. Bu òidmet vezÀretına mÿcib olmış idi. 

211b 1. {Muóammed MurÀd}326 (Şeyò) Ùarìúat-ı Naúşibendiyye meşÀyiòinden 2. 

èAbdülóalìm Efendi'niñ oàlıdır. (1203)de İstanbul'da ùoàmışdır. 3. Taóãìl-i ulÿm 

itdikden soñra (ÇehÀrşenbe)de vÀúiè MurÀd MollÀ 4. DergÀhı meşìòatına nÀ’il olmış 

idi. (1264)de irtióÀl 5. itmişdir. DergÀh civÀrında ióyÀ-gerdesi olan darü'l-meånevi'de 

6. medfÿndır. Gerek dergÀhda, gerek darü'l-meånevi'de Meånevì-i Şerìf 212a 1. Ve 

sÀ’ire tedrìsiyle aãóÀb-ı istièdÀdı müstefìd iderdi. Pend-i 2. èAùar şerói (Ma Óaøar) 

cümle-i te’lìfÀtındandır. 

213b 1. {Naôìf Dede}327 (Şeyó) Yeñişehir Fener'de muóaddiå El-óÀc 2. Òalìl 

Efendi'niñ ãulbinden (1209)da èÀlem-i şuhÿda gelmişdir. Taóãìl-i 3. èulÿm itdikden 

ãoñra ve sÀ’iúa-i muhabbetle birúaç defèa piyÀde olaraú óacca 4. gitdikden ãoñra  

ÁsitÀn-ı  Óaøret-i Pìre èazìmetle Hemdem Çelebi'den 5. aòõ-ı dest-i inÀbet eylemiş idi. 

Mu’aòòaren Çelebi'niñ emriyle vaùanında 6. bir mevlevìòÀne küşÀd iderek aãóÀb-ı 

istièdÀdı irşÀd eylemişdir. 7. Baèdehu Çelebi ùarafından Der-saèÀdetde Beşikùaş 

MevlevìóÀnesi meşìòÀtına  8. taèyìn olundı. Buraca daòì, enfÀs-ı mübÀrekesi pek çoú 

9. müsterşidine rÿó-efzÀ olmışdır. (1278)de dergÀh-ı meõkÿrda 10. irtióÀl eyledi. Bir 

müddet ãoñra bu dergÀh BahÀriye'ye naklidildikde 11. müşÀrün-ileyhiñ naèş-ı 

muóteremi daòi medfÿn-ı maòãÿãına tevdìè olınmışdır. 214a 1. ÁåÀrından (Taèrìfü's-

sülÿk) nÀmındaki risÀle maùbÿèdur. EşèÀr-ı  

2. èÀşıúÀnesi daòi taúdìre şÀyÀndır. Şu beyitler bir àazelindendir: 

3. Görüb óÀl-i perìşÀnım benim bì-hÿde ùaèn itme  

Bu emri bir de gel mülk-i dile sulùÀn olandan ãor 

4.èAzìz-i Mıãr-ı vuãlat sÿziş-i firúat nedir bilmez  

Añı tenhÀ-nişìn-i külbe-i aózÀn olandan ãor  

                                                           
326 Esâmî s. 424-425 
327 Esâmî s. 428-429 
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5. MüşÀrün-ileyhiñ maòdÿmları olaraú elyevm-i BahÀriye dergÀhı post-6. nişìni 

bulunan (yaènì 1890-91 yıllarında) Şeyò Óüseyin Efendi óaøretlerini zamÀnımız 

kirÀm-ı 7. èurefÀsından olmaú üzere ùanırız. 

8. {Nìlüfer ÒÀtÿn}328 SulùÀn èOròÀn'ıñ óalìle-i mükerremesi 9. ve ŞehzÀde SüleymÀn 

PÀşÀ ile ÒüdÀvendigÀr SulùÀn MurÀd'ıñ vÀlide-i 10. muóteremesidir. YÀróiãÀr 

tekfÿrunıñ kerìmesi idi. (289)da 11. netìcesi èOåmÀnlıları me’yÿs idecek ãÿretde 

desìseli bir 12. düğün tertìb olunaraú Bilecik tekfÿrunıñ óacle-i izdivÀcına 13. èarø 

olunmaú üzere iken Óaøreti èOåmÀn áÀzì'niñ yed-i àÀlibiyyetine 14. geçmekle CenÀb-

ı OròÀn'a tezvìc buyurulmuşdır. Bu vaúèa SulùÀn èOåmÀn'ıñ 15. ne dÿr-endìş bir 

úahramÀn oldıàını bedÀheten gösteren veúÀyièdendir. 16. BinÀ’en-èaleyh tÀrìòde 

tafãìlÀtı görülmelidir. MüşÀrün -ileyhiniñ birçoú 17. óasenÀtı vardır. Bursa ãaórÀsından 

cereyÀn iden nehriñ üzerine 214b 1. bir köprü yapdırdıàı cihetle nehir (Nìlüfer äuyı) 

nÀmını almışdır. 2. SüleymÀn PÀşÀ ile ÒüdÀvendigÀr gibi naôìri bulunmaz iki büyük 

adamı 3. kendilerine ihdÀ itdiği içün èOåmÀnlılar müşÀrün -ileyhanıñ minnetdÀrı 4. 

olmışdır. 

5. {Hemdem Çelebi}329 (Şeyò Meómed Saèìd) Úonya'da cedd-i aèlÀsı  6. maúÀmında 

post-nişìn olan Şeyò El-óÀc Meómed Çelebi'niñ maòdÿmıdır. 7.  Óadìå-i elsine iken 

pederi maúÀmına iúèÀd eylemişdir. (Óasan Emìr Dede) 8. kendisine vekìl ve mürebbì 

taèyìn úılınmış idi. Anıñ delÀletiyle taóãìl-i 9. maèÀrif itmişdir. Taúdìre şÀyÀn eşèÀr-ı 

èÀşıúÀnesi vardır. (1278)de 10. irtióÀl eyledi. Türbe-i muúaddese MevlÀnÀ'da 

medfÿndur. ÓÀlÀ post-11. nişìn-i dergÀh-ı pìr olan ReşÀd èAbdülvÀóid Çelebi Efendi 

12. Óaøretleri müşÀrün -ileyhiñ maòdÿm-ı èÀlìleridir.  

 

 

 

 

                                                           
328 Esâmî s. 429   
329 Esâmî s. 430-431  
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4. DİZİN 

Çalışma metnimizin söz varlığını ortaya koymak ve bulunduğu yüz yıldaki 

Türk dilinin söz varlığına katkı sunmak amacıyla sözlük dizini hazırlanmıştır. Çok 

sayıda şahıs ve yer ismi yer aldığından ayrıca şahıs ve yer adları dizini de 

oluşturulmuştur. Sözcüklerin kökenleri, anlamları cümle içerisinde kaç kez geçtikleri 

ve metnin hangi bölümünde yer aldıkları belirtilmiştir. 

4.1. Sözlük Dizini 

A 
ana: ona.  
anda: onda. 
andan: ondan.  
andandır: ondandır.  
 a.+na 163b/7, 26a/1, 26a/3, 
41a/7, 68b/6, 85a/11, 86a/19, 94a/4 
 a.+ndan 109b/2, 162b/8, 
175a/17, 184a/4, 3a/3, 41a/5, 54a/2, 
73a/3, 96b/4, 98a/1, 45a/5 
 a.+ndandır 166b/11, 3b/2 
 a.+nı 117b/4, 156a/12, 163b/1, 
191b/5, 214a/4, 64b/5, 65a/5, 93b/3 
 a.+nın 109b/5, 118b/6, 159b/7, 
174b/8, 17b/1, 214b/8, 25b/3, 65b/4, 
80b/15, 81b/6, 96a/2 
 a.+nındır 91b/4 
 a.+nlardandır 109b9, 72b/3 
 a.+nları 174b/6 
 a.+nların 96a/4 
 [=46] 
aèôam (Ar.): en büyük, çok büyük. 
 a.+ı 144a/7  
 [=1] 
Àb (Far.): su. 
 a. -ı rÿ 170b/7 
 [=1] 

ÀbÀ (Ar.): atalar, cetler, ileri gelenler. 
 a. 132b/9 
 [=1] 
èabÀ (Ar.): yünden dokunmuş kaba 
kumaş. 
 a. 175b/1 
 [=1] 
ÀbÀd (Far.): viranelik.  
            a.+da 130a/8 
 a. 44a/1 
 [=1] 
èabÿs (Ar.): çatık yüzlü, somurtkan 
kimse. 
 a.+ına 159a/13 
 [=1] 
èaceb (Ar.): şüphe ve tereddüd 
anlamında kullanılan soru zarfı. 
 a. 152b/7, 170b/9 
 [=2] 
èacemì (Ar.): bir yerin yabancısı, Arap 
olmayan kimse. 
 a. 117a/6 
 [=1] 
èÀcizÀne (Ar.): güçsüz, zayıf kimseye 
yakışır şekilde. 
 a.+mize 159a/9 
 [=1] 
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aç-: anlaşılır olmak. 
a. 11a/1 

 a.-abilmişdir 168b/2 
 a.-ar 81a/4 
 a.-ınca 11a/1 
 [=4] 
açdırıl-: açık vaziyete getirilmek. 
 a.-arakda 103a/9 
 [=1] 
açıú : geniş, düz alan. 
 a. 174b/4 
 a.+larında 68b/14 
 [=2] 
açıl-: bir yeri ele geçirmek için 
başlatılan fetih hareketi. 
 a.-an 105b5, 141b/3 
 [=2] 
èad (Ar.): öyle kabul etme, sayma. 
 a. iderek 144a/3, 184a/10 
            a.olınacak 124a/4, 124b, 45a/18 

a. olınıyordı 174b/10  
 a. olındı 144a/7 
 a. olınmış 163b/11 
 a. olınmışdır 164a/5 
 a. olınsa 159b/12, 29a/10 

a. olınır 117b/9, 118b/4, 153a/4, 
158a/2, 164a/19, 164a/3, 164b/10, 
166b/1, 23b/6, 51a3, 61a/3, 70b/1, 
79b/9, 86a/9, 3b/1, 142a/9, 167b5, 
39b/15  
 a. olınırdı 3b/7, 65a/12 
            a. olınan 197b/1 
 [=33] 
aèdÀ (Ar.): düşmanlar, rakip olan 
kimseler. 
 a. 175b/1 
 [=1] 

èadÀlet (Ar.): hakka uygun şekilde 
hükümde bulunmak, doğruluk. 
 a. 26a/2 
 [=1] 
adam (Ar.): insan, şahıs, herhangi birini 
anlatırken kullanılan belirsiz zamir.  
 a. 130a/7, 185b/1 
 a.+ı 214b/2 
 a.+lardan 4b/6 
 [=4] 
adam : belli bir olgunluğa varan kimse.  

a. olmazsın 46b/1 
 [=1] 
Àdem (Ar.): insan, kişi. 
 a. 185a/10, 57b/3, 61a/7, 69a/5, 
69b/4, 71a/10 
 a.+in 68b/2 
 [=7] 
èÀdetÀ (Ar.): sanki, neredeyse. 
 a. 163b/2 
 [=1] 
èÀdì (Ar.): sıradan, bayağı. 
 a. 159b/12, 163b/4 
 a.+dir 74a/7 
 a.+leri 46a/10, 46a/9 
 [=5] 
èadìde (Ar.): èadìd kelimesinin 
müennes şekli, çok, birçok. 

a. +ye 109b8, 118b/7 
 [=2] 
èadlì (Ar.): doğruluk, adaletle ilgili 
olan. 
 a. 142a/6 
 [=1] 
èadÿ (Ar.): düşman, hasım. 
 a.+suna 157b/6 
 [=1] 



105 
 

èadüv (Ar.): düşman, hasım. 
 a.+den 72b/7 
 [=1] 
èaf (Ar.): bağışlanma. 
 a. 24a/5 
 [=1] 
ÀfÀú (Ar.): ufuklar, her taraf. 
 a.+dır 50a/7 
 a.+ı 68b/15 
 [=2] 
Àferìn (Far.): beğeni. 
 a. 157a/3 
 [=1] 
Àfet (Ar.): büyük zararlara yol açan 
doğa kaynaklı felaket. 
 a. 71a/10 
 [=1] 
ÀgÀh (Far.): haberdar olan, basiret 
sahibi. 
 a. 154b/3 
 [=1] 
ağ(ı)z: söz söyleme, ifâde etme. 
 a.+ına 163a/13 
 [=1] 
ağa (Moğ.): toprak sahibi, zengin ve 
nüfuzlu kişilere verilen ünvân. 
 a.185b/1,3a/2,45a/14,61a/1, 
61a/7 
 [=5] 
ağla-: herhangi bir sebepten göz yaşı 
akıtmak. 
 a.-sun 85a/11 
 [=1] 
ağlad(t)-: birinin göz yaşı dökmesine 
sebep olmak. 
 a.-an 51b/5 
 [=1] 

aàyÀr (Ar.): rakip, dost olmayan kimse. 
 a.+a 27a/8 
 [=1] 
ah: özlem, hayıflanma. 
 a. 158a/4, 194a/4, 194b/1, 
68a/5, 95b/7 
 [=5] 
aóad (Ar.): bir, birinci, şahıs. 
 a. 11a/7 
 [=1] 
ahÀlì (Ar.): belli bir yerdeki topluluk, 
cemaat, halk. 
 a.+den 29a/4 
 [=1] 
aóbÀb (Ar.): sevgili, dost, tanıdık. 
 a.+a 80b/3 
 a.+ı 119a/6 
 a.+ına 131a/3 
 [=3] 
èahd (Ar.): devir.  
 a. 85b/2 
 a.+inin 78a/5 
 [=2] 
aófÀd (Ar.): torunlar, gelecek nesiller. 
 a.+ından 118a/2, 50a/8 
 a.+ındandır 83b/3 
 [=3] 
aòir (Ar.): son, nihayet. 
 a. 191b/3 
            a.+esinin 50b/6 
 [=1] 
Àòir (Ar.): son, nihayet, akıbet.  
 a. 11a/6 
 [=1] 
Àòirü'l -libÀs (Ar.): akibet elbisesi. 
 a. 11a/6 
 [=1] 
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aòlÀf (Ar.): sonradan gelip öncekilerin 
yerini alacak kişiler, gelecek nesiller. 
 a. 45a/18 
 a.+a 101b/8, 11a/2, 204b/9 
 [=4] 
aòlÀú (Ar.): iyi huy, meziyet, erdemli 
davranışlar. 
 a. 163a/16 
 [=1] 
Aómed u Maómÿd : dîvân şairi ÕÀtì 'ye 
(ö.953/1546) ait lirik bir mesnevîdir. 
 A. 70a/14 
 [=1] 
aósen (Ar.): çok güzel.  
 a. 57a/10 
 [=1] 
aóvÀl (Ar.): olup biten hâdiseler. 
 a. 147b/15, 197b/3 
 [=2] 
aòõ (Ar.): bir şeyi alma, alış. 
 a. 144b/2, 175a/2, 213b/5, 
57a/8, 70b/6 
 [=5] 
aózÀn (Ar.): kederler, gamlar. 
 a. 214a/4 
 [=1] 
èÀ’id (Ar.): bir şeyin, herhangi birinin 
tasarrufunda ya da mülkiyetinde 
bulunma durumu. 
 a.- an 65a/4 
 [=1] 
èa’ile (Ar.): kan bağı ya da sonradan 
evlenme vb. yollarla oluşan topluluk. 
 a.+siyle 50a/11, 83b/7 
 [=2] 
aú: renk adı, temiz ve pak anlamlarında 
da kullanılır. 

 a. 2a/6, 62b/1 
 [=2] 
èaúÀ’id (Ar.): bir dinin inanç esasları. 
 a. 166b/4, 65a/16, 68a/7 
 [=3] 
aúçe (Ar.): değreli madeni para. 
 a. 185a/11, 26a/1, 26a/3 
 [=3] 
èaúd (Ar.): iki kişi arasında gerçekleşen 
ve çeşitli taahütler içeren anlaşma. 
 a. 147b/15, 166b/12, 24b/14, 
37b/14, 85b/3, 103a/2, 105b/7, 142a/2 
 [=8]  
AúóiãÀrlı: bu şehirden olan kimse. 
 A.+dır 166a/1 
 [=1] 
èÀúıl (Ar.): kavrayış, anlama, 
anlamlandırma, düşünme, muhâkeme  
etme yetisi. 
 a. 85b/8 
 [=1] 
Aúúoyunlu: bu hanedandan olan 
kimse. 
 A. 37b/8 

 [=1] 
èaú(ı)l  (Ar.):  düşünme, problem 
çözme, muhâkeme  etme yetisi, us. 
 a. 164b/2, 17b/3 
 [=2] 
èaúl-ı maèÀş (Ar.):  geçim aklı, dünya 
işlerini yürüten akıl. 
            a. 164b/2,  
 [=1] 
èaúli's-selìm (Ar.):  iyi ile kötüyü 
birbirinden ayırt etme yeteneği, sağ 
duyu. 
            a. 17b/3-17b/4 
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 [=1] 
aúlÀm (Ar.): kalemler, resmî daireler. 
 a.+ından 155b9 
 [=1] 
èaúliyye (Ar.): akılcılık. 
 a.+de 52b/2 
 [=1] 
aúrabÀ (Ar.): aralarında kan bağı olan 
kimseler. 
 a.+sından 165b/2 
 a.+sındandır 135a/1 
 [=2] 
èaks (Ar.): bir şeyin yansıması. 
 a. 81b/7 
 [=1] 
aúvÀ (Ar.): çok, kuvvetli. 
 a. 205a/4 
 [=1] 
Àl (Ar.): aile, sülale, kendisinden sonra 
gelenler. 
 a. 175b/1 
 [=1] 
Àl-i èabÀ (Ar.): aba ehli, bu ifâde Hz. 
Muhammed'in kızı torunları için 
kullanılır.  
            a. 175b/1 
 [=1] 
al(ı)n: yüzün kaş ile saçın ön kısmı 
arasındaki bölümü. 
 a.+ından 209b/13 
 [=1] 
al-: bir şeyi yanında götürmek, temin 
etmek, satın almak, bir şeye hak 
kazanmak, sahip olmak, fethetmek, 
zabtetmek. 
 a.-acak 65a/5 

 a.-arak 103a/8, 139b/6, 209a11, 
209b/9, 5a/9 
 a.-dı 107a/6, 152a/15, 46b/8 
 a.-dığı 209b/15 
 a.-dın 164b/12 
 a.-ınca 50b/11, 57a/10 
 a.-ır 157a/15 
 a.-ması 170a/5 
 a.-maz 72b/6, 72b/7 
 a.-mış 123b/2, 134b/4, 51b/1, 
65a/1, 68b/5, 72a/17, 86b/6 
 a.-mışdır 108a/7, 214b/1, 74a/2, 
85a/4, 86a/13 
 a.-up 80b/14, 85b/12, a. 74a/6, 
130b/5 
 a.-mağa 164a/12 
 [=34] 
aèlÀ (Ar.): pek yüce ve yüksek, daha iyi 
ve mükemmel, cümle içerisindeki 
kullanımına göre peki kabul anlamında 
ünlem ifâde eder. 
 a.+sı 85a/4 
 [=1] 
aèlÀm (Ar.): ileri gelenler. 
 i. 65b/7 
 [=1] 
aldır-: temin ettirmek, satın almasını 
sağlamak. 
 a.- up 102a/1 
 [=1] 
aldırıl-: satın alınmasını sağlamak,  
 a.-an 132b/17, 139b/7  
 [=2] 
èalem (Ar.): nişan. 
 a. 68b/8 
 [=1] 
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èÀlem (Ar.): dünya, evren, herkes, 
insanlar, aynı fikir etrafında birleşmiş 
topluluk, ortam, zevk ve sefa meclisi. 
 a. 163a/18, 194a/4, 213b/2, 
44a/6, 51b/14, 51b/5, 68a/5, 78a/4 
 a.+de 159b/11, 165a/1, 28a/8, 
72b/10 
            a.+den 43b/2 
 a.+inde 130b/11 
 [=14] 
èÀlem-i èanÀãır (Ar.): maddi alemi 
oluşturduğu kabul edilen dört element; 
su, hava, toprak ve ateş.  

a.+ı 78a/4 
[=1] 

èaleyh (Ar.): söz konusu kişi veya 
düşünceyi tasvip etmemek, onun 
karşısında olmak,ona  muhalefet 
etmek. 
 a.+inde 83b/5 
 a.+ine 37b/11 
 [=2] 
alın-: fethedilmek, zaptedilmek. 
 a.-arak 24b/12 
 a.-dı 140b19, 140b/9 
 a.-dığı 85b/13 
 a.-ması 39b/6 
 a.-mışdır 24b/5 
 [=6] 
èalì (Ar.): yüksek, yüce. 

a. 118b/1 
 a. 170b/9 
 [=2] 
èÀlì (Ar.): yüksek, yüce. 
 a. 74a/3, 83b/2 
 [=2] 

èÀlim (Ar.): ilim sahibi olan kimse, 
bilgin. 
 a. 144b/6, 17b/3, 28b/3 
 [=3] 
èalìyye (Ar.): yüksek, yüce, ulu. 
 a. 50a/6 
 [=1]   
èÀliye (Ar.): değeri yüksek, ulu. 

a.+ 132b/11, 
 a.+dir 101b/3 

a.+si 50b/7, 57b/12 
a.+siyle 50a/7 

            a.+de 171b/4, 57a/2 
 a.+sine 85a/12, 86b/1 

a.+ye 45a/4 , 132b/11 
a.+leridir 214b/12 

 [=12]  
Allah (Ar.): islâm inancına göre her 
şeyin yaratıcısı, varlık sebebi, ezeli ve 
ebedî olan, her şeye hakim, eşi ve 
benzeri olmayan varlık, tanrı. 
 a. 157a/8, 27a/6, 27a/6, 27a/8 
 a.+dan 153a/14 
 [=5] 
alt : 1.emrinde 2. yazılı olarak 
kaydetmek. 
 a.+ına 68b/5 
 a.+ında 130b/8 
 [=2] 
altı: sayısal bir değer ifâde eden rakam. 
 a. 117b/7, 25a/2,  72a9 
 [=3] 
altı biñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
           39a/2  

[=1] 
altı yüz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

39a/3 
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altun : çok kıymetli element, ziynet 
eşyası olarak da kullanılan yüksek 
değerli maden. 

a. 96a/2 
 a.+ları 185a/17 
 a.+lardan 61a/8 
 [=3] 
altıncı: sıra sayısı bildiren sayısal ifâde. 
 50a/10, 54b/13 
 a.+sıdır 143b/14, 147a7,  
 [=4] 
altmış: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 a. 117a/10, 30b6, 40a/6 
 [=3] 
altmış biñ: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

a. 183b/5 
 [=1] 
altmış yedi: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

a. 40a/6 
[=1] 

èamÀ (Ar.): körlük, görme yetisi 
olmayan, görme engelli kimse. 
 a.+ya 119a4 
 [=1]  
ÀmÀde (Far.):  hazır. 
 a. 72a/13 
           a. oldı 209a11 
 [=1] 
amÀn (Ar.): rica, yalvarmak. 
 a. 159b/11, 209b6 
 [=2] 
Amasyalı: Amasya şehrinden olan.     
 a. 93b/2 
 [=1] 
Àmed (Far.): gelme, geliş, geldi. 

 a. 156b/2, 156b/2, 156b/3 
 [=3] 
Àmed-şod (Far.): geliş gidiş. 
 a. 152a/16 
 [=1] 
Àmedì (Far.): saray ile babıali  
arasındaki yazışmaları yürüten daire, 
bu dairenin amiri. 
 a. 45a/4, 209b/5 
 [=2] 
èÀmil (Ar.): bilgisi ile amel eden, ilmini 
icra eden. 
 a. 144b/7, 8a/4 
 [=2] 
ammÀ (Ar.): düşüncenin yönü 
değiştiğini ifâde etmek için kullanılan 
bağlaç, fakat, uyarmak, dikkat çekmek. 
 a. 64b/5, 80b/7, 97b/5 
 [=3] 
èÀmme (Ar.): herkes, kamu. 
 a.+de 28b/11 
 a.+dir 118b/8 
 a.+nin 64b/3 
 [=3] 
ÀmÿzÀn (Far.): öğreten, öğrenen. 
 a. 164a8 
 [=1] 
èanÀãır (Ar.): unsurlar, bir bütünü 
oluşturan parçalar. 
 a.+ı 78a/4 
 [=1] 
ancaú: yalnız, sadece. 
 a. 71a/10 
 [=1] 
Anderya: İspanya donananması amirali 
Andrea Droia'nın adıdır. Preveze Deniz 
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savaşında Barbaros Hayrettin Paşa'ya 
mağlûp olmuştur. 
 A. 68b/13 
 [=1] 
anla-: akli melekelerle bir husûs ile 
ilgili muhâkeme  ederek kavramak, 
idrak etmek. 
 a.-yamayacağı 147a/2 
 [=1] 
anlaşıl-: akli melekelerle bir husûs ile 
ilgili muhâkeme  edilerek kavramak, 
idrak edilmek. 
 a.-acağından 85b/3 
 a.-amayacak 156b/4 
 a.-an 117b/12, 160b/10, 167b/9, 
27b/7, 37a/5, 67a/5, 76b4 
 a.-dığı 101b/14, 107b/10, 
130b/17, 80a/12 
 a.-ır 74a/7 
 a.-mışdır 11a/9 
 [=15] 
Anùaúyalı: Antakya şehrinden olan, 
oralı. 
 a.+dır 153a/3, 175a/1 
 [=2] 
ara ãıra: sıklıkla olmayan anlamında bir 
ikileme.  

a. 26b/6 
[=1] 

ara: benzer özelliğe sahip bir şeyin 
içinde olma durumu. 
 a.+sında 108a/6, 124a/4, 
159b/2, 204b/12, 69b/12, 197b/5 
 [=6] 
ara-: bir şeyi bulmak için yoklamak, 
araştırmak. 
 a.-dılar 185b/11 

 a.-makla 185a/18 
 [=2] 
èArab (Ar.): arap kavminden, ırkından 
olan kimse. 
 A.+a 196a/4 
 A.+larının 40a/3 
 [=2] 
èArabì (Ar.): araplara, arap kavmine ait 
olan, arap dili. 
 a. 118b/5, 170b/7, 17b/5, 
65a/17 
 [=4] 
èArabiye (Ar.): araplara, arap kavmine 
ait olan.  
 a. 151a/10 
 [=1] 
aralıú: bir eylemin gerçekleşmesi 
esnasındaki o an. 
 a. 129a/2, 143b/16, 24a/1, 
24b/14, 29a/1, 37b/10, 41a/4, 54a/9, 
81a/3, 96b/2 
 [=10] 
ÀrÀm-gÀh (Far.): dinlenme yeri. 
 a.+ı 124a/1 
 [=1] 
aranıl-: üstünü kontrol ederek 
yoklamak. 
 a.-dıkda 152a/13 
 [=1] 
ÀrÀyiş (Far.): süs, zinet. 
 a. 152b/3 
 [=1] 
èÀrì (Ar.): bir şeyden uzak ve beri olan. 
 a. 159b/1 
 [=1] 
èÀrif-Àne (Ar.-Far.): arife, irfan sahibi 
kimseye yakaşır şekilde olan.  
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 a.+si 175a/8, 84a/7 
 [=2] 
arúa : kişinin yüzünün dönük olduğu 
yerin aksi tarafı,vücûdun belden 
boyuna olan kısmı. 
 a.+sı 185b/6 
 a.+sındaki 132b/15, 40a/6 
 [=3] 
arúadaş: aralarında dostluk, yakınlık 
bulunan bireylerden her biri. 
 a.+larına 209b/13 
 [=1] 
Arnavut: bu milletden olan kimse. 
 a.+lardan 209b/9 
 a.+dur 171b/11 
 [=2] 
èarş (Ar.): İslam dinine göre göğün en 
yüksek katı, taht. 
 a. 191b/5 
 a.+a 46b/1 
 [=2] 
art-: fazlalaşmak, etkisini yükseltmek. 
 a.-ar 164b/2 
 [=1] 
artıú: bir durumdan başka bir duruma 
geçişi ifâde eder.  
 a. 164a/15 
 [=1] 
artır-: çoğaltmak. 
 a.-mış 144a/3 
 [=1] 
èarø (Ar.): sunma. 
 a.iderken 72b/4 
 a. it 27a/6 
 a.olunmak 214a/13 
 [=3] 
Àrzÿ (Far.): istek, dilek. 

 a.+sıyla 129a/2 
 [=1] 
èasÀkir (Ar.): askerler. 
 a. 37b/2 
 [=1] 
ÀsÀn (Far.): kolay. 
 a. 157b/2 
 [=1] 
ÀåÀr (Ar): eserler.    
 a. 117a/6, 25b/4, 38b/6, 50b/5, 
64a/5, 64b/4, 84a/7, 86a/8, 95a/4, 
107b/11, 197a3 
 a.+ı 117b/5, 156b/13, 17b/5, 
204b/11, 8a/3, 8b/4, 95a/7 
 a.+ıdır 28b/4, 52a/4, 68a/8, 
95b/3 
 a.+ında 102a/4 
 a.+ından 214a/1 
 a.+ındandır 101b/4, 153a/2, 
159b/9, 27a/4 
 a.+ını 3b/10 
 a.+ının 164a/18, 45a/12 
 a.+ıyla 130a/2, 166b/9 
 [=33] 
aãfiyÀ (Ar): içinde kötülük olmayan, 
arınmış, saf ve temiz kimseler. 
 a. 50a/8 
 [=1] 
aãóÀb (Ar.): sahipler, bir şeye mensûp 
bulunanlar. 
 a. 101b/16, 101b/2, 123b/8, 
130a/3, 155b/6, 159b/13, 174a/2, 
212a/1, 213b/6, 37a/1, 50a/2, 51b/7, 
8a/11, 90a/1, 95a/1 
 a.+dan 72a/3 
 a.+ıdır 137b/2 
 a.+ındandır 43b/7 
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 a.+ının 147a/2 
 [=19] 
èaãır (Ar.): zaman, dönem, çağ. 
 a.+dan 124b/10, 57a/6 
 [=2] 
èaãr (Ar.): bkn. èaãır. 
            a.+ın 197b/2 
 [=1] 
ÀsitÀn (Far.): eşik, dergâh, tekke. 
 a. 175a/2, 213b/4 
 [=1] 
ÀsitÀne (Far.): eşik, dergâh, tekke. 
 a. 118a/4 
 [=1] 
èasker (Ar.): ordu, ast üst bütün kıdem 
ve derecelerden bireylerin oluşturduğu 
silâhlı topluluk. 
 a. 50b/11 
 a.+in 39a/2 
 a.+le 184a/11, 184a/6 
 [=4] 
èaskeriye (Ar.): askerlik iş ve 
işlemleriyle ilgili teşkîlât. 
 a.+sine 174b/8 
 [=1] 
èaskerlikce: askerlik işleri bakımından. 
 a. 4b/6 
 [=1] 
aã(ı)l (Ar.): bir şeyin orijinal hali, 
gerçek. 
 a.+ısı 101a/7, 150a/2 
 [=1] 
aãlÀ (Ar.): kesinlikle. 
 a. 209b/10 
 [=1] 
èaãr (Ar.): zaman, dönem, çağ.  
 a. 27b/13 

 a.+ımızın 117a/2 
 a.+ın 159a12, 162b/9, 57b/3 
 a.+ının 164a/5 
 [=6] 
ÀsumÀn (Far.): gökyüzü. 
 a. 108a/3 
 [=1] 
aş-: bariyer gibi yüksek bir yerin 
üzerinden atlayarak diğer tarafa 
geçmek. 
 a.-arken 185b/4 
 [=1] 
aşçı: profesyonel olarak yemek yapan 
ve bunu meslek edinen kimse. 
 a. 67a/3 
 [=1] 
aşçı dede: Mevlevilikte dergaha yeni 
gelen dervişlere eğitim veren ve onları 
terbiye eden kimse. 
            a. 67a/3 
 [=1] 
èÀşıú (Ar.): bir kimseye karşı aşırı ve 
yoğun duygu besleyen kimse, meftun. 
 a. 101a/6 
 [=1] 
èÀşiú-Àne (Ar.-Far.): aşk ile ilgili olan, 
aşık kişiye yaraşır şekilde olan. 
 a. 64b/2 
 a.+dir 67a/6 
 a.+si 171b/14, 214a/2, 214b/9, 
123b/6   
 [=6] 
ÀşinÀ (Far.): tanıdık, bildik. 
 a. 2b/4, 45a/11, 51b/14, 69b/4, 
72b/8, 97b/5 
 a.+ya 51b/14 
 [=7] 
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ÀşiyÀn (Far.): kuş yuvası, ev, barınak. 
 a. 81b/6 
 [=1] 
èaşú (Ar.): bir kimseye ya da bir şeye 
karşı aşırı tutku ile beslenen kuvvetli 
sevgi. 
 a.+a 46a/16 
 a.+ım 81b/6 
 a.+ın 90b/8 
 a.+ına 27a/6, 27a/6, 27a/8 
 [=6] 
Àştì (Ar.): barış içinde olma.   
 a. 107b7 
 [=1] 
at: binek hayvan. 
 a. 142a/4 
 a.+dan 86a/3 
 a.+ı 209b/8 
 [=3] 
at- : 1.bir yere ulaşmak, varmak. 2. bir 
şeyi bir noktadan alıp başka yere 
fırlatmak. 3.bırakmak.  
 a.-dı 185b/6 
 a.-mışdır 64b/5 
 a.-mışlardır 163a/9 
 [=3] 
aùa: cet, soy silsilesinde kendisinden 
önce gelenler. 
 a.+sıdır 68b/1 
 a.+sını 159a/13 
 [=2] 
èaùÀ (Ar.): cömertçe verme, bağış. 
 a.+yası 65a/5 
 [=1] 
ateş (Far.): yanıcı özelliği bulunan 
maddelerin yakılmasıyla oluşan ışık. 
 a. 155b15, 74a/6 

 [=2] 
ateş-zebÀn (Far.): çok etkili ve 
dokunaklı söz söyleyen kimse. 
 a. 134a/1 
 a.+dır 162b/2 
 [=2] 
èaùf (Ar.): isnât etme, gönderme. 
 a. 130b/21 
 [=1] 
Àtiye (Ar.): gelecek, ''Àti'' kelimesinin 
aynı manadaki müennes şekli. 
 a. 151b/7 
 [=1] 
atla-: yüksek bir bariyerin diğer 
tarafına zıplayarak geçmek. 
 a.-mış 185b/9 
 [=1] 
atlad(t)-: bir engelin aşılmasını 
sağlamak. 
 a.-up 209b/16 
 [=1] 
èaùùÀr (Ar.): aktar, baharat, çeşitli bitki 
ve ev yapımı ilaçlar satan kimse. 
 a. 80b/15 
 a.+a 81a/3, 81a/8 
 [=3] 
èaùùÀrlıú: bu mesleği yapmak.  
 a. itmekde 80b/10 
 [=1] 
èavèave (Ar.): havlama. 
 a. 45a/12 
 [=1] 
èAvèave-nÀme: Pertev Paşa 
(ö.1289/1872) tarafından Avrupaî 
usûlde kaleme alınan bu mizâhi eserde, 
İstanbul’dan köpeklerin çıkarılma 
konusu yer alır. 
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 A. 45a/12 
 [=1] 
ÀvÀze (Ar.): ses, seda. 
 a. 96a/4 
 [=1] 
avcı: Osmanlı pâdişâhlarından Fâtih 
Sultân Mehmet’in lakabı, ünvânı.                                                
 a. 140b/13, 65b/2 
 [=2] 
èavde (Ar.): geri dönme. 
            a. 124b/13 
 [=1] 
èavdet (Ar.): gidilen yerden dönme. 
 a.+de 54a/8 
 a.+inde 102a/7, 107b, 124b/12, 
129b/1, 129b4, 139b/8, 156a/7, 166b/5, 
54a/15, 94a/4 
 a. eylemişdir 151a/6 

a. eyler 80b/18, 142a/4 
 a. itdikde 92a/5 
 a. itmiş 85b/12 
 a. itmişdir 26b/4 
 [=17] 
Avusturyalı: Avusturya halkından olan 
kimse. 
 a. 150a/2 
 a.+lar 140b/3, 25a/6 
 [=3] 
ay: yılın on iki olan bölümlerinden her 
biri. 
 a. 135b/4, 135b/5, 147a8, 
147b/17, 147b/2, 175a/15, 26b/8, 
39b/8, 4b/7, 54a/12 
 a.+dan 53a/2 
 [=11] 
ayaú: yere basmamızı ve yürümeyi 
sağlayan organ. 

 a. 103a/5, 168a/5 
 a.+larına 96b/2 
 [=3] 
èayÀn (Ar.): gözle görülür şekilde açık, 
belli. 
 a. 71a/8 
 [=1] 
Àyet (Ar.): Kurandaki süreleri meydana 
getiren kelime ve cümleler. 
 a. 10b/5, 148a/7 
 a.+i 66b/7 
 [=3] 
èayıbsız: utanılacak bir şeyi olmayan. 
 a. 24a/9 
 [=1] 
ayır-: seçmek, ayrı tutmak. 
 a.-alım 185a/17 
 [=1] 
Àyìne (Far.): ayna. 
 a.+dir 3b/3 
 [=1] 
ayrıl-: ayrı düşmek, bağını koparmak. 
 a.-dım 171b/13 
 a.-mamış 96b/5 
 [=2] 
èayş (Ar.): yaşama, yaşayış. 
 a.+ımı 2a/3 
 [=1] 
az: nicelik bakımından çok olmayan. 
 a. 85a/1 
 a.+dır 135a/3 
 [=2] 
aèôam (Ar.): büyük, çok. 
 a. 17a/1, 53a/4 
 [=2] 
èaôamet (Ar.): büyüklük, ululuk. 
 a. 28a/6 
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 a.+den 50a/2 
 [=2] 
azàınlıà(k): kural tanımamazlık, sınırı 
aşmak. 
 a.+ı 144a/3 
 [=1] 
èÀzim (Ar.): gayret sarf etmek, bir şeyi 
kararlı bir şekilde yapmak.  
 a. 175a/7 
 [=1] 
èaôìm (Ar.): büyük, çok şiddetli. 

a.17b/4, 69b/13 
 [=2] 
èaôìme (Ar.): èaôìm kelimesinin aynı 
manadaki müennes şekli. 
 a.+de 163a/7 
 [=1] 
èazìmet (Ar.): gitme, gidiş, yönelme. 
 a.+inde 129b5 
 a.+le 175a/3, 213b/4 
 [=3] 
èazìz (Ar.): kıymetli, değerli , yüce. 
 a. 87a/6, 214a/4 
 a.+idir 57a/4 
 a.+inin 137b/3 
 [=4] 
èAzìz-zÀde: Osmanlı şeyhülislâmı 
Bahayi Efendi (1601/1654) için 
kullanılan ünvân. 
 a. 43b/3 
 [=1] 
èazl (Ar.): görevine son verme. 
 a. 24a/2 
 a. olunarak 185a/8 
 [=2] 
èazm (Ar.): bir şeyi yapmadaki 
kararlılık. 

 a. 160b/9, 87a/5  
 a. eyle 87a/6 
 [=3] 
èazv (Ar.): bir şeyi birine isnât etme. 
 a. itdiler 83b/6 
 [=1] 
 
B 
bÀb (Ar.): 1.kapı 2. konu, mesele. 
 b. 166b/18 
 b.+da 163a/14 
 [=2] 
BÀb-ı èÀliye (Ar.): Osmanlı hükümeti. 

b.132b/11, 45a/4, 57a/2 
[=3] 

BÀb-ı Serèaskeri (Ar.-Far.): Osmanlıda 
19.yy.da Millî Savunma Bakanlığı 
görevi üstlenen kurum. 

b. 93a/5, 117a/12 
            b.+deki 91b/3, 91b/3 

[=4] 
baba: bazı mutasavvıf, tarikat şeyhi vb. 
kimselere verilen ünvân.  

b. 137b/4, 137b/4, 184a/12 
 [=3] 
bÀd (Ar.): rüzgar, hava. 
 b. 175a/11 
 [=1] 
bÀd-ı havÀ (Far.): karşılıksız, bedava. 

b. 80b/15 
[=1] 

bÀde (Far.): şarap. 
           b.+yi 157b/3 
 [=1] 
baèdehu (Ar.): sonra. 
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 b. 185a/13, 213b/7, 25b/2, 
51b/1, 64a/3, 66a/1, 8a/6, 151b/4, 
124b/13 
 [=9] 
baèdü'l-idÀm (Ar.): idamdan sonra. 
 b. 152a/13 
 [=1] 
bÀàì (Ar.): âsî. 
 b.+lerle 24b/3 
 [=1] 
bÀàiyÀne (Ar.): âsî kimseye yakışır 
şekilde. 
            b.+de 147b/16 
 [=1] 
baàteten (Ar.): ansızın, birdenbire. 
 b. 184a9 
 [=1] 
bÀà (Far.): yeşilin olduğu, çeşitli 
bitkilerin yetiştirildiği yer. 
 b. 165a/1 
 [=1] 
baàçe (Far.): bağ kelimesinin -ce 
küçültme eki almış hali, bahçe. 
 b. 102b/7 
 [=1] 
baàır-: yüksek sesle ifâde etmek, 
haykırmak. 
 b.-arak 81a7 
 [=1] 
baàla-: anlaşma,sözleşme gibi 
hükümlerle bir devleti belli 
periyotlarda vergi ödeme yükümlüğüne 
sokmak. 
 b.-mış 86a/19 
 [=1] 
baàlat-: ip vb. cisimlerle bir kimsenin 
hareket kabiliyetini engellemek. 

 b.-dıkdan 185b/8 
 [=1] 
bahÀ (Far.): bir şeyin değeri, kıymeti, 
fiyatı. 
 b. biçdim 26a/1 
 b. biçer 25b/10 
 [=2] 
baóren (Ar.): deniz yoluyla. 
 b. 94a/4 
 [=1] 
baóriye(Ar.): deniz kuvvetleri teşkîlâtı. 
 b.+de 68b/10 
 [=1] 
bÀós (Ar.): konu, mevzu. 
 b. 4b/10 
 b. eyledim 159a/13 
 b. eylediği 29a/2 
 [=3] 
baòtìyÀr (Far.):mutlu, talihli. 
 b. 105b8 
 [=1] 
baèìd (Ar.): uzak. 
 b. 157a/13, 70a/6 
 [=2] 
bÀèiå (Ar.): sebep. 
           b.45b/11  
 [=1] 
bak-: görüp incelemek, üzerinde durup 
incelemek. 

b. 27b/13 
 b.-ar 81a/4 
 b.-ınız 37b/6, 50b8 
 [=4] 
bakıl-: üzerinde durup incelenmek. 
 b.-sa 3a/8 
 [=1] 
baúıyyetü's-selef : eskilerden kalmış. 
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 b. olan 117a/2 
 [=1] 
bal: arıların çiçeklerin özlerini alarak 
yaptıkları tatlı madde. 
 b. 61a/5 
 [=1] 
bÀlià (Ar.): ulaşılmak istenen bir şeye 
tamamlanmak, kemâle ermek. 
 b. olur  209a/4 
 [=1] 
balùacılıà(k): Osmanlı ordusunda 
görevli bir sınıf . 
 b.+ında 139b/2 
 [=1] 
bana: ben zamirinin yönelme eki almış 
hali. 
 b. 152a/15, 157a/10, 163a/18, 
81b/6, 81b/6 
 [=5] 
bÀnì (Ar.): kuran, tesis eden, bir yapıyı 
inşâ ettiren. 
 b.+sidir 154a/2 
 [=1] 
bÀrgÀh (Far.): girilmesi izne tâbi 
makam, huzur. 
 b.+a 11a/5 
 [=1] 
bÀrì (Far.): öyleyse. 
 b. 164b/12 
 [=1] 
bas-: etkisini hissetirerek kaplamak. 
 b.-dı 69a/5 
 [=1] 
baãar (Ar): göz, görme. 
 b. 117a/13 
 [=1] 

baãdır-: bir eseri matbaa vasıtâsıyla 
çoğaltmak. 
 b.-mışdır 5a/10 
 [=1] 
baş: 1.kafa 2.önde gelen 
 b. 156a/12 
 b.+ı 170a/8, 54a/18, 174b/4 
 b.+ında 130a/10 
 [=5] 
baş eğ-: kabul etmek, rıza göstermek. 
 b.-di 204b/3 
 [=1] 
başúa: bilinenden farklı olarak, öteki, 
diğeri. 
 b. 107b/12, 134b/3, 154b/1, 
166b/10, 17b/2, 184a/8, 205a/3, 24b/4, 
46b/6, 54b/8, 78a/6, 79b/4, 81a/5, 
81a/8, 97b/5 
 [=15] 
başla-: bir iş için harekete geçmek, 
aksiyon almak. 
 b.-dı 140b/4, 54a/9, 64a/3   
 b.-dıkda 96b/1 
 b.-dılar 83b/6 
 b.-ması 80a/12 
 b.-mış 174b/4, 185a/6, 57a/17, 
72a/7 
 b.-mışdır 2, 41a/8 
 b.-mışlardır 164a/12 
 b.-yan 24a/4 
 [=14] 
başlanıl-: bir işin eylemsel boyuttaki ilk 
kısmı. 
 b.-an 107a/5 
 [=1] 
bÀùıl (Ar.): doğru olmayan, geçersiz. 
 b. 24a/9, 38b/8 
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 [=2] 
BaàdÀdì: Bağdatlı olan kimse. 
 b. 123b/2 
 b.+nin 38b/2 
 [=2] 
bahÀr (Far.): mevsim adı. 
 b. 107b/11 
 [=1] 
BahÀr-ı EfgÀr: dîvân şiirinin XIX. 
yüzyıldaki son temsilcilerinden 
Keçecizade İzeet Molla'nın 
(1786/1829) kaleme aldığı eserdir. 
Eserde gençlik yıllarına ait şiirler  yer 
almaktadır. 
 b. 107b/11 
 [=1] 
bÀùıl (Ar.): temelsiz, sahih olmayan 
şeyler. 
 b.+nın 174b/13 
 [=1] 
bÀùınì (Ar.): gizli olan, anlamı 
derinlerde olan. 
 b. 94a/3 
 [=1] 
batırıl-: suya gömülmek. 
 b.-mış 107a/11 
 [=1] 
bayıl-: aşırı derecede bir şeye 
eğlenmak. 
 b.-ır 81a/10 
 [=1] 
bÀyrÀm: bir millet için önemli, kutsal 
sayılan ve o güne ait ritüellerin olduğu 
gün. 
 b. 98a/4 
 [=1] 
baèøen (Ar.): ara sıra. 

 b. 155b/3 
 [=1] 
baèøı (Ar.): bir bütünün bir kısmı, 
parçası. 
 b. 101b/19, 102b/5, 123b/5, 
143b/10, 147a/2, 147a/5, 155b/4, 
157a/1, 158a/6, 158a/8, 162b/3, 
166b/4, 174a/3, 185a/9, 205a/3, 
209a/12, 24a/6, 25b/7, 28a/9, 28b/8, 
28b/9, 29a/2, 2b/11, 37b/12, 41a/12, 
45a/19, 50b/5, 57b/5, 64b/7, 68b/6, 
83b/4, 84a/3, 84a/7, 85b/13, 8a/11, 
93b/11, 95a/7, 5a/10 
 b.+ları 11a/4 
 [=39] 
be :söze kuvvet vermek için kullanılan 
ünlem. 
 b. 185a/14 
 [=1] 
becÀ (Far.): uygun. 
 b.+dır 159b/12 
 [=1] 
bedÀheten (Ar.): açıkca, şüpheye yer 
vermeyecek dercede apaçık.  
 b. 214a/15 
 [=1] 
bedÀyi’ (Ar.): güzel. 
 b. 124b/15 
 [=1] 
bed-zebÀn (Far.): kötü, iğneleyici dil. 
 b. 163a/17 
 [=1] 
beg: 1. ileri gelen kimse. 2. Efendi, 
sahip. 3. ünvân. 
 b. 66b/7 
 b.+e 46b/1, 66b/6 
 b.+i 39b/6 
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 b.+in 109b/1, 70b5 
 [=6] 
beglikci: Osmanlı devletinde yüksek 
statülü devlet memurluklarından biri. 
 b. 107b/1 
 [=1] 
beğenil-:takdir edilmek, iyi ve güzel 
karşılanmak. 
 b.-ecek 158a/6 
 [=1] 
beher (Far.): her biri. 
 b. 85a/5 
 [=1] 
behişt (Far.): cennet. 
            b. 130a/8 
 [=1] 
behre (Far.): pay, hisse, nasip. 
 b. 26b/5, 124b/6 
 [=2] 
beúÀ (Ar.): sonsuzluk. 
 b. 160b/9, 64b/8 
 [=2] 
bekÀm (Far.): isteğine kavuşma, 
maksadına erme. 
 b.itmişdir 152a/4 
 [=1] 
BektÀşiye: XIII. yüzyılda Hacı Bektaş 
Velî tarafından kurulan tarîkat. 
 b. 52b/11 
 [=1] 
belÀ (Ar.): üstesinden kolay bir şekilde 
gelinemeyecek kadar büyük sıkıntı. 
 b. 71a/8, 152a/11 
 [=2] 
belÀàat (Ar.): sözü yerinde, doğru ve 
etkili kullanma yeteneği.   
 b.+dır 124a/4 

 [=1] 
Belòì: Belò şehrinden olan. 
 b. 8a/4 
 b.+dir 83b/4 
 [=2] 
belìà (Ar.): güzel ve yerinde söylenmiş 
söz. 
 b.+ası 69a/6 
 [=1] 
belki (Ar.-Far.): olasılık bildirir. 
 b. 95b/1 
 [=1] 
ben: tekil birinci şahıs zamiri. 
 b. 108a/3, 131a/3, 185a/11, 
26a/3, 46a/12 
 b.+den 80b/14 
 b.+em 163a/18, 204b/3 
 b.+i 151a/14, 164b/12, 2a/3, 
96a/1, 96a/1 
 b.+im 131a/3, 214a/3, 26a/2 
 [=16] 
benÀm (Far.): ünlü, meşhûr. 
            b.+larından 183b/1 
 b.+dandır 152b/11 
 [=2] 
bend (Far.): bir yazının kendi içinde 
bütünlük arz eden her bir bölümü. 
 b.+inde 174b/10 
 b.+ine 37b/6, 50b8 
 [=3] 
bendegÀn (Far.): 1. Kullar, köleler. 2. 
pâdişâhın hizmetinde olanlar. 
 b.+ında 54a/20 
 [=1] 
 
 
benì (Ar.): oğullar. 
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 b. 45b/12 
 [=1] 
ber (Far.): başına geldiği kelimelere 
üzeri, üzerinde anlamları katan Farsça 
ön ek. 
 b. 81b/6 
 [=1] 
berÀber (Far.): birlikte, buna karşın. 
 b. 117b/8, 139b/5, 154b/2, 
159b/14, 160b/4, 166b/9, 167b4, 46a/7, 
50a/12, 54a/2, 57a/14, 61a/1, 71a/5, 
85b/7 
 [=14] 
bereket (Ar.): hamd olsun ki, neyse ki. 
 b. 46a/13, 130b/11 
 [=2] 
berg (Far.): yaprak. 
 b. 157a/12, 152b/3 
 [=1] 
beri: bir şeyin başlangıç zamanı. 
 b. 57b/12 
 [=1] 
berìü'õ-õimme (Ar.): zimmetinde bir 
şey olmayan. 
 b. 83b/7 
 [=1] 
berú (Ar.): şimşek. 
 b. 162b/12 
 [=1] 
beste (Far.): musiki eser. 

b. 157a/14 
 b.+yi 80b/7 
 [=2] 
beste-zebÀn (Far.): musiki eser dili. 
 b. 157a/14 
 [=1] 
beş: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

 b. 103a/6,  147b/17, 164a/12, 
204b/13  
 [=4] 
beşer (Ar.): insan oğlu. 
 b. 45b/12 
 [=1] 
beş altı: yaklaşık değer bildiren ifâde. 

b. 72a9 
 [=1] 
beş milyon: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 
 m.+dan 45b/11 
 [=1] 
beşinci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
 b. 17a/7, 50b/6 
 [=2] 
beyè(Ar.): satma, satış. 
 b. 185a/6 
 [=1] 
beyÀn (Ar.): açıklama 
 b. 29a/8 
 b. olınacağı 174b/10 
 [=2] 
beyit (Ar.): Dîvân edebiyatında iki 
mısradan oluşan nazım parçası. 
 b. 142a/19, 152b/1, 153a/13, 
175a/20, 38b/9 
 b.+den 65a/8 
 b.+dir 133b/2 
 b.+i 159a11 
 b.+ler 152a/14, 214a/2 
 b.+leri 11a/2, 152b/5, 96a/2 
 [=13] 
beylikci: Osmanlı devlet teşkîlâtında 
Dîvân-ı Hümâyûn reisi olan kimseye 
verilen ünvân. 
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 b. 54a/9 
 [=1] 
beylikciliğ(k): Osmanlı devlet 
teşkîlâtında yer alan yüksek bir 
memurluk. 
 b.+i 54a/11 
 [=1] 
beyn (Ar.): ara. 
 b.+lerinde 154b/5, 27b/2, 53a/7, 
65a/18, 197b/9 
 [=5] 
bey(i)t (Ar.): bkn. beyit. 
 b. 125a/4, 158a/8, 31a/3, 3b/2, 
80b/8 
 b.+i 151a/13, 170b/1, 191b/4, 
27b/13, 44a4, 46b9, 54a/20, 69b/12, 
70b2, 71a7, 81b/5, 84a/11, 99b/8, 
43b/1, 71b/3 
 b.+in 194a/5, 91a/4 
 b.+ine 168b/1, 66b4 
 b.+ini 99b7 
 [=25] 
beyt (Ar.): mesken, ev, hâne. 
 b.-mal 152a/9 
 [=1] 
beytü'l-mÀl (Ar.): devlete ait bütçenin 
yer aldığı hazîne. 
 b.-mal 152a/9 
 [=1] 
beõl (Ar.): çokca verme, sarfetme. 
 b. 69a/5 
 [=1] 
bezm (Far.): içki içilen ve eğlenilen 
meclis. 
 b. 157b/3, 69b/11 
 b.+e 44a/6 
 [=3] 

bıraú-: 1.bir objeyi bir yere koymak.  
2. elinde bulunanı atmak. 
 b.-mış 81a/6 
 b.-up 185b/3 
 [=2] 
bì-behre (Far.): payı olmayan, nasibi 
bulunmayan. 
 b. 124b/6 
 [=1] 
bì-berg (Far.): yaprağı olmayan. 
 b. 152b/3 
 [=1] 
bì-çÀre (Far.): çaresi olmayan. 
 b.+yi 163a/8 
 [=1] 
bì-dìn (Far.-Ar.): inançsız. 
 b. 152b/9 
 [=1] 
bi-óamdillÀh (Ar.): Allah'a şükretme. 
 b. 194b/1 
 [=1] 
bì-hÿde (Far.): boş, faydsız. 
 b. 152b/7, 214a/3 
 [=2] 
bì-inãÀf (Far.-Ar.): merhametsiz, 
vicdânsız. 
 b.+ı 168a/5 
 [=1] 
bi-úavli (Ar.): söz, kelâm ile. 
 b. 194b/1 
 [=1] 
bì-naãìb (Far.-Ar.): talihi, bahtı 
olmayan. 
 b. 90b/7 
 [=1] 
bì-naôìr (Far.-Ar.): benzeri olmayan. 
 b. 68b/11 
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 b.+dir 80a9 
 b.+idir 50a/7 
 [=3] 
 
bì-nemek (Far.): lezzetsiz, tatsız. 
           b. 46a8 
 [=1] 
bì-tedÀvì (Far.-Ar.):çaresi bulunmayan, 
tedavisi olmayan. 
           b. 8b/3 
 [=1] 
bì-şek (Far.-Ar.): şüphe duyulmayacak 
şekilde. 
 b. 157b/4 
 [=1] 
bì-vefÀ (Far.-Ar.): vefasız, sözünde 
durmayan. 
 b. 94a/1 
 [=1] 
bi-ôıll (Ar.): himayesi ile. 
 b. 175a/11 
 [=1] 
bièat : itaat. 
 b. idilmişdi 39b/5 
 [=1] 
biç-: takdir etmek, tesbit etmek. 
 b.-er 25b/10 
 [=1] 
bidÀyet (Ar.): başlangıç, başlama. 
 b. 68a/13 
 [=1] 
bìgÀne (Far.): yabancı, tanıdık 
olmayan. 
 b.+ye 51b/14 
 b.+yiz 51b/14 
 [=2] 

bil-: bir şeye vakıf  olmak, farkında 
olmak. 
 b. 152a/11 
 b.-diğinden 209a/9 
 b.-emem 157a/11 
 b.-en 132b/12 
 b.-erek 142a/1 
 b.-mediler 151b/9 
 b.-mez 163b/1, 214a/4 
 [=8] 
bi'l-óisÀb (Ar.): hesap ile. 
 b. 11a/9, 166b/14 
 [=2] 
bi'l-iltizÀm (Ar.): bile bile. 
 b. 8a/12 
 [=1] 
bilin-: anlaşılmak. 
 b.- ememişdir 197b/4 
 [=1] 
bi'l-istidèÀ (Ar.): talep ile,  
 b. 69b/6 
 [=1] 
bi'l-iştirÀ (Ar.): satın alarak. 
 b. 94a6 
 [=1] 
bi'l-tedrìc (Ar.): sırası ile, derece derece 
ilerleyerek. 
 b. 71a/2 
 [=1] 
bi'l-kemÀl (Ar.): en olgun, en yetişkin 
şekilde. 
           b. 11a/5 
 [=1] 
bi’l-külliye (Ar.): tamamen. 
           b. 68b/15 
 [=1] 
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bi'l-taúlìd (Ar.): benzerini ortaya 
çıkararak.  
 b. 92a/5 
 [=1] 
bìm (Far.): korku. 
 b. 157a/10 
 [=1] 
bìmÀr (Far.): hasta. 
 b.+ı 164b/12 
 [=1] 
biñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 b. 28a/8, 28a/8, 65a/8,  
 [=3] 
biñ sekiz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

b.+de 38b/3 
[=16] 

binÀ (Ar.): kurma, inşâ etme. 
 b. 65b/5 
 b. iden 150a/1 
 b. iderek 41a/6 
 b. idilen 69a9 
 b. itmiş 17a/8 
 b. olınmış 175a/14-175a/15 
 [=6] 
binÀ-gerde (Ar.): inşâ edilmiş. 
 b.+si 144b/5, 80a/6 
 [=2] 
binÀ’en-èaleyh (Ar.): bundan dolayı, 
bunun üzerine. 
 b. 214a/16 
 [=1] 
binlerce: çok sayıda, fazlasıyla. 
 b. 57b/2 
 [=1] 
bir: 1.herhangi kimse. 2. Sayıların ilki. 

 b. 100b/3, 101a/6, 102a/3, 

103a/8, 105b8, 107b4, 109b/2, 109b/3, 

10b/10, 110a1, 117b/10, 117b/13, 

118a/2, 118a/5, 118a/6, 119a9, 123b/5, 

123b/8, 124a/4, 124b/18, 124b/4, 

124b/9, 129a/2, 129b/1, 129b/2, 

130a/6, 130b/18, 130b/6, 131a/1, 

132b/11, 132b/16, 133a/4, 134a/1, 

134a/1, 134a3, 134b/1, 135b/5, 137b/3, 

139b/2, 139b/9, 140b1, 140b/8, 

142a/10, 143b/15, 143b/16, 143b/5, 

143b/9, 144a/6, 147b/18, 147b/2, 

148a/5, 148a/6, 151a/11, 151a/4, 

151a/7, 152a/14, 152b/1, 152b/4, 

152b/5, 153a/8, 154b/3, 156a8, 156b/5, 

158a/5, 159a1, 159b/15, 159b/2, 

160b/3, 160b/4, 162b/12, 162b/13, 

163a/16, 163a/5, 164b/2, 166b/10, 

166b/9, 168b/1, 170a/2, 171b/13, 

174b/1, 174b/2, 174b/9, 175a/14, 

175a/16, 175a/16, 175a/2, 175a/20, 

176b/2, 183b/4, 184a/1, 184a/8, 

184b/2, 185a/15, 185b/6, 185b/7, 

194a/1, 194a/3, 209a5, 209a/9, 209b/1, 

209b/2, 213b/10, 213b/6, 214a/11, 

214a/15, 214a/2, 214a/3, 214b/1, 

24a/1, 24a/2, 24b/4, 25b/10, 25b/4, 

25b/7, 26b/1, 26b/7, 26b/7, 26b/8, 
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28a/5, 28b/4, 28b/6, 29a/1, 29b/1, 2b/9, 

30b6, 31a/5, 37a/3, 37b/10, 37b/13, 

38b/14, 38b/8, 39a5, 39b/13, 3a/2, 

3a/9, 41a/10, 41a/2, 41a/6, 43b/10, 

44b/2, 45a/14, 45a/17, 45a/17, 45a/5, 

45b/3, 46b/3, 50a/1, 50b/16, 51a/2, 

51a/2, 51b/3, 51b/8, 52b/10, 53a/5, 

53a/6, 54a/13, 54a/2, 54a/4, 54a/4, 

54a/9, 54b/12, 57b/1, 57b/3, 5a/10, 

5a/7, 61a/1, 61a/2, 61a/5, 61a/7, 61a9, 

61b/2, 61b/6, 65a/17, 65a/19, 65a/2, 

65a/5, 67a/1, 68b/12, 68b/2, 68b/9, 

69a/6, 69b/1, 69b/13, 69b/4, 69b/7, 

70a/3, 70b/1, 70b/3, 70b5, 71a7, 72b/2, 

73a/1, 73a/10, 73a/6, 74a/3, 76b/1, 

78a/6, 79b/5, 80a/2, 80b/11, 80b/12, 

80b/13, 80b/7, 81a/2, 81a/3, 81a/3, 

81a/5, 81b/3, 83b/8, 83b/8, 85a/15, 

85a/8, 86a/2, 86a/7, 8a/5, 8a/8, 90a8, 

91a/3, 91a/3, 91b/2, 92a/1, 93a/1, 

93a/4, 94a/1, 95b/5, 96a/3, 99b/2, 

172a/5, 97b/2, 97b/5, 197b/5, 43a/2 

 b.+i 72b/11 
 b.+inde 86a/17 
 b.+ini 152b/4, 92a/5 
 b.+inin 70a/2 
 b.+isi 163a/12, 170b4, 209b/9, 
3a/3 
 b.+iyle 94a/4 

 [=242] 
biraz: bir paça, azıcık, çok kısa. 
 b. 152a/2, 185a/17, 45a/8, 
46a/13, 50b/13, 54a/10, 80b/12, 80b/18 
 [=8] 
birçoú: oldukça, epey, bir hayli. 
 b. 101a/2, 109b4, 117a/6, 11a/2, 
124b/20, 130a/2, 152a/4, 154b/5, 
159a7, 162b/10, 163b/5, 204b/7, 
209b/15, 214a/16, 29a/4, 46a8, 51b/10, 
52a/1, 60b/4, 68a/15, 68b/4, 69a/1, 
72a/4, 74a/4, b. 164a/17 
 [=25] 
birúaç: az sayıda. 
 b. 118a/3, 130b/19, 134b/3, 
160a/3, 185b/1, 209b/3, 213b/3, 37a/2, 
4b/7, 54a/16, 81a/5 
 b.+ının 54b/19 
 [=12] 
birùaúım: bazı. 
 b. 209b/11, 39b/12, 59b/5 
 [=3] 
birÀder (Far.): erkek kardeş. 
 b. 69b/2 
 b.+i 118a/2, 124b/2, 50b/10, 
68b/5 
 b.+idir 23b/2, 103a/4, 37b/6 
 b.+lerinin 62b/2 
 [=9] 
birer: bir tane. 
 b. 25b/10, 25b/9 
 [=2] 
birinci: 1. herhangi bir husûsta önde 
gelen, ilk olan, en başta olan. 2. İlk 
defa. 
 b. 103a/3, 171b/2, 174b/4, 
65a/15 
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 b.+lerdendir 155b/3 
 b.+lerinden 167b5 
 b.+si 54b/4, 69a9 
 b.+sidir 85a/7 
 [=9] 
birlik: beraberlik, aynı amaç için ortak 
hareket etme. 
 b.+de 130b/5, 156a/12, 171b/6, 
25b/8, 27b/3, 2a/6, 3a/5, 69a/3 
 [=8] 
biz: birinci çoğul şahıs zamiri. 
 b. 137b/5, 163a/14, 81a/8 
 b.+im 137b/5 
 b.+üz 175b/1 
 [=5] 
bi'õ-õÀt (Ar.): şahsen, doğrudan. 
 b. 86a/17 
 [=1] 
boğ-: bir kişiyi nefessiz bırakmak. 
 b.-up 163a/9 
 [=1] 
Bosnalı: Bosna halkından olan kimse. 
 b.+dır 159b/13 
 [=1] 
bostÀn (Far.): bağ, bahçe. 
 b. 70b/3, 87a/5 
 [=2] 
BostÀn: Fars edebiyatının en  büyük 
şairlerinden Sa‘dî ŞìrÀzì'nin (ö. 
691/1292) ünlü Farsça mesnevîsidir. 
Eserde idealize bir dünyanın nasıl 
olması gerektiği anlatılır. 

B.+a 80a/4, 93a/3 
 [=2] 
boş: içinde bir faaliyetin olmadığı, 
kulanılmayan. 
 b. 185b/6 

 [=1] 
boylu: boy bakımından kişinin durumu. 
 b. 66a/13 
 [=1] 
bozàunlıú: düzen ve tertibin yok 
olması. 
 b. 209b/4 
 [=1] 
bozul-: bkn. boz-. 
 b.-masına 209b7 
 b.-mış 209b/8 
 [=2] 
böyle: buna benzer, bu tarzda bulunan. 
 b. 124b/4, 139b/8, 155b16, 
43b/5, 50b/16 
 b.+dir 51b/14 
 [=6] 
bu: 1. bir kimseyi ya da bir şeyi işaret 
yoluyla gösterir. 2. birinin ya da bir 
şeyin yerini işaret yoluyla tutar. 
 b. 100b/2, 102a/5, 107b8, 
108a/3, 108a/3, 108a/7, 117b/7, 11a/1, 
124b/14, 130a/7, 132b/12, 137b/5, 
137b/7, 151b/7, 156b/4, 157a/15, 
157a/3, 157a/4, 158a/10, 159a6, 
162b/10, 162b/12, 163a/10, 163a/13, 
163a/14, 163a/2, 163b/10, 164a/12, 
164b/12, 174b/5, 184a/2, 185a/14, 
185a/6, 194a/5, 205a/1, 209a11, 
209a/9, 209b/17, 213b/10, 214a/14, 
214a/3, 24b/14, 24b/3, 26a/2, 27a/7, 
31a/5, 38b/8, 41a/8, 44a/6, 46a/12, 
53a/4, 54a/13, 54b/1, 57a/17, 64b/2, 
66b/5, 69b/3, 69b/7, 72b/8, 76b/3, 
78a/4, 92a/6, 98a/5, 43b/2 
 b.+ndan 154b/1, 205a/3, 40a/4 
 b.+nı 157a/8, 137b/5 
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 b.+nın 163a/6, 164b/1, 26b/9, 
133a/5 
 b.+nlar 117a/6 
 b.+nlardan 101b/19, 54b/8 
 b.+nların 107a/13 
 b.+nu 66b/1 
 b.+nun 11a/8, 123b/8, 209b/10, 
80b/12, 85b/6, 107a/6 
 b.+nunla 65a/9 
 [=85] 
buçuú: yarım. 
 b. 107a/3 
 [=1] 
bul-: 1. elde etmek, kazanmak. 2. 
meydana gelmek. 3. erişmek, 
kavuşmak. 4. hak ettiği ile karşılaşmak 
5. güç elde etmek. 
 b.-amadı 209b/3 
 b.-amayan 164b/10 
 b.-an 204b/13, 25a/7, 2a/4, 
52b/9 
 b.-dı 209b/1 
 b.-masun 72b/11 
 b.-maya 159b/11 
 b.-mış 45b/3, 82b/2 
 b.-muşdur 69b/3 
 b.-muş 124b/4 
 b.-muşdur 70a/4, 78a/2, 10b/6, 
51b/9 
 b.-sun 153a/14, 153a/14 
 b.-unca 83b/4 
 [=20] 
bulun-: 1. mevcût olan 2. hazır bir 
şekilde bekleyen 3. tesbit edilmek 4. bir 
makamı işgal etmek, yer almak. 5. 
ikâmet etmek. 6. keşfedilmek. 7. 
rastlanılmak, görülmek. 

 b.-an 119a/1, 11a/4, 124b/6, 
151b/6, 152a/8, 152a/9, 159b/4, 
160b/1, 163b/6, 174b/11, 175a/3, 
196a/4, 209b/11, 214a/6, 25a/7, 46a/9, 
51a/5, 68b/13, 85b/12, 92a/4,  50a/3, 
175a/5, 197a2, 197b/5 
 b.-dı 108a/8, 147b/16 
 b.-dığı 184a/10, 185b/11, 29a/2, 
2b/6, 52b/2, 69a/3, 69b/5, 83b/5 
 b.-dığından 154b/3 
 b.-du 103a/10, 109b/5, 124b/12, 
164a/13, 171b/4, 185a/15, 28a/4 
 b.-duğı 130b/1, 156a,  b.-dığı 
152a/6 
 b.-duğundan 2a/7 
 b.-dukdan 118a/3, 142a/15, 
163a/8, 165b/3, 46b4, 69a/2, 71a/2, 
72a/4, 139b/3, 26b/2 
 b.-madığı 184a9 
 b.-mağa 83b/5 
 b.-mak 130b/8 
 b.-makda 184a/6 
 b.-makdadır 72b/2 
 b.-ması 174b/9 
 b.-maz 214b/2, 80b/7 
 b.-mışdır 118b/1, 57b/13 
 b.-muş 175a/6, 24a/6, 25b/6, 
81b/3, 54b/19 
 b.-muşdır 96b6 
 b.-muşdur 17a/6 
 b.-sun 166b/13 
 b.-ur 157a/15, 25b/8, 57a/20, 
60b/6, 86a/7, 96a/2 
 b.-urdu 70a/2 
 b.-uyordı 209b6 
 b.-uyordu 39b/12 
 [=83] 
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bunca: bu kadar, çok. 
 b. 57b/12 
 [=1] 
bura: yer isimlerini işaret yoluyla 
bildiren  sözcük. 
 b.+da 41a/3, 109b/7, 152a/4 

b.+sı 101b/7 
 [=4] 
buraca330: burada.  
 b. 213b/8 
 [=1] 
BuòÀralı: bu şehirden olan kimse. 
 b.+dır 93b/2 
 [=1] 
BurhÀn-ı ÚÀtıè: sözlük yazarı ve tarihçi 
Mütercim Asım Efendi (ö. 1235/1819) 
tarafından kaleme alınan bu eser 
Muhammed Hüseyin b. Halef-i 
Tebrîzî'nin Farsça sözlüğünün 
tercümesidir. 
 b. 101b/1 
 [=1] 
Bursalı: bu şehirden olan kimse. 
 b. 69b/1, 57a/7 
 [=2] 
bÿy (Ar.): koku. 
 b. 72b/8 
 [=1] 
buyur-: söylemek, emretmek. 
 b.-dı 137b/8 
 b.-muş 170a/5, 57a/12, 84a9 
 [=4] 
buyurul-: söylenmek, emredilmek. 
 b.-du 105b/4, 28a/3 

                                                           
330 Cümlenin bağlamından hareketle kelime 
''burada'' olarak değerlendirilmiştir. 

 b.-muşdır 165b/3, 57b/10 
 [=4] 
bülbül (Far.): sesinin güzelliğiyle 
bilinen kuş, Dîvân edebiyatında aşığı 
temsil eden mazmûn olarak kullanılır. 
 b. 81b/6 
 [=1] 
büleàÀ (Ar.): güzel söz söyleyenler. 
            b.+sındandır 97b/1 
 [=1] 
bütün: 1.herkes 2. eksiksiz, tam. 
 b. 109b/10, 209b6, 85a/2 
 [=3] 
bütün bütün: tamamiyle, iyice . 

b. 184a/1, 68b/15,  
[=2] 

büyük: 1.önemli, mühim 2.yaşı ilerde 
olan  3.ileri gelen, önde olan, seçkin. 
 b. 101b/2, 108a/6, 108a/6, 
117a/3, 118b/6, 123b/8, 124b/15, 
133a/4, 140b/16, 148a/7, 164a/5, 
174b/9, 185a/4, 209a/9, 214b/2, 37a/3, 
37b/6, 43b/5, 4b/3, 4b/6, 57b/2, 72a/10, 
85a/16 
 b.+lerindendir 10b/3, 38b/11, 
86a/1 
 b.+ü 159a10 
 [=27] 
büyüklüğ(k): nitelik yönünden üstün 
olma. 
 b.+ünü 50a/13 
 [=1] 
 
C 
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cÀ-nişìn (Far.): birinin yerine geçen, 
vekil. 
 c.+i 175a/7 
 [=1] 
cÀdde (Ar.): geniş ve uzun yol. 
 c. 153a/7, 197a/7 
 c.+sinde 171b/10, 43b/9 
 c.+ye 54a/19 
 [=5] 
cÀh (Ar.): yüksek mevki, makam. 
 c. 101b/11, 155b15 
 c.+dan 153a/14 
 [=3] 
cÀhil (Ar.): düşünme becerisi ve 
mukahakeme yeteneği olmayan 
bilgisiz kimse. 
 c. 155b15 
            c. eylemez 117b/4 
 [=2] 
cÀ’ize  (Ar.): hediye. 
 c.-mak 124b/18 
 [=1] 
cÀlib (Ar.): celbeden, üzerine çeken.   
 c. 164a/7 
 [=1] 
cÀm (Ar.): kadeh. 
 c. 3b/3 
 [=1] 
cÀmiè (Ar.): Müslümânların topluca ya 
da bireysel olarak namaz ibâdetlerini 
eda  ettikleri mabed. 
 c. 107a/5, 10b/6, 140b/11, 
57a/17, 57b/5, 61b/6, 85a/12, 86b/2 

                                                           
331 H. K. Yılmaz, Aziz Mahmud Hüdâyî, TDV 

İslam Ansiklopedisi (C.4), TDV Yayınları, 
İstanbul, 1991, s.339. 

 c.+i 144b/6, 64b/9 
 c.+nin 91b/4 
 [=11] 
Camì-i Rüm: dîvân şairi ve Nakşibendî 
şeyhi Lamiì Çelebi için kullanılan 
ünvân. Molla Câmî’den yaptığı 
çevirilerle tanınır. 
 C. 134b/4 
 [=1] 
CÀmièü'l-feøÀ’il: Celvetiyye tarikatının 
kurucusu, mutasavvıf, şair Aziz 
Mahmud HüdÀyì 'nin (ö.1038/1628) en 
meşhûr eserlerindendir. Eserde ilmî, 
amelî ve ahlâkî faziletler anlatılır.331 
 C. 142a/18 
 [=1] 
cÀn (Far): canlıların yaşamsal 
varlıklarının kaynağı olduğuna inanılan 
enerji, ruh. 
 c. 185b/6, 53a/5, 43b/2 
 c.+a 72b/8 
 c.+dan 117b/11 
 c.+ım 142b/1 
 [=6] 
canÀn (Far): sevgili, sevilen kadın. 
 c. 76b/3 
 [=1] 
cÀnib (Ar): yön, taraf. 
 c.+ine 57b/5 
 [=1] 
cÀy (Ar.): yer. 
 c. úılsa 90b/8 
 [=1] 
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cebìn (Ar.): korkak, yüreksiz. 
 c. 163a/4 
 [=1] 
cebìn-fersÀ (Ar.-Far.): korkuyu 
azaltan. 
 c.+yi 163a/4 
 [=1] 
cedd (Ar.): ata, kendi alt soyu. 
 c.+i 10b/2, 118b/13, 241b5 
 [=3] 
cedd-i aèlÀ (Ar.): bir topluluğun önde 
gelen, başı olan kimse. 
            c.+sı 241b5 
 [=1] 
cedel (Ar.): tartışma, münakaşa. 
 c. 64b/5 
 [=1] 
cedìd (Ar.): yeni. 
 c. 85b4 
 [=1] 
cedvel (Ar.): ölçüm yapmak, düz 
çizgiler çekebilmek için kullanılan alet. 
 c.+ini 132b/12 
 [=1] 
celÀdet (Ar.): yiğitlik, cesâret. 
 c. 183b/2 
 [=1] 
CelÀlì: 16.-17. yüzyıllarda Osmanlı 
devletine karşı çıkarılan ayaklanmanın 
adı.  
 C. 24b/3 
 [=1] 
celb (Ar.): getirtme, çağırtma. 
 c. 163a/7, 205a/5, 130b/4 
 c. eylediğinden 130b/4 
 [=4] 

celì (Ar.): sülüs veya tâlik yazının 
levhalarla kitâbelerde kullanılan büyük 
ve kalın şekli. 
 c. 91b/3 
 [=1] 
celìl (Ar.): çok yüce. 
 c. 64b/2 
 [=1] 
celìle (Ar.): celìl kelimesinin aynı 
manadaki müennes şekli. bkn. celìl. 
 c.+si 72a/14, 86a/8 
 c.+sindendir 10b/10 
 [=3] 
celvetì (Ar.):  XVI. yüzyılın sonunda 
Aziz Mahmud Hüdâyî tarafından 
kurulan Celvetiyye tarîkatına mensup 
kimse. 
 c. 30b/1, 28b/12  
 [=2] 
cemè (Ar.): bir araya getirilme. 

c. itmiş 72a/11 
c. iden 171b/12 

 [=2] 
cemÀèatle: toplu bir şekilde. 
 c. 103a/7 
 [=1] 
cemÀziyü'l-evvel (Ar.): Arabî aylardan 
beşinci olan. 
 c. 41a/9 
 c.+inin 184a/7 
 [=2] 
cemìle (Ar.): güzel, hoşa giden. 
 c. 101b/4 
 c.+sinin 65a/4 
 [=2] 
cemèiyyet (Ar.): topluluk, içinde 
bulunulan sosyal çevre. 
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 c. 85a/5 
 [=1] 
Cemşìd: İran kültürünün mitolojik 
figürlerden olup dîvân edebiyatında 
şarabı bulan kişi, efsanevi kadehi ile 
kendisine sık sık atıf yapılır. 
 C. 157b/3, 3b/3 
 [=2] 
cenÀb (Ar.): büyük kimseler için 
kullanılan saygı sözü. 
 c. 154b/2, 65a/5 
 [=2] 
cennet (Ar.): inançlı ve iyi kimselerin 
ölümden sonra ödül olarak gidecekleri 
ve ebedî olarak yaşayacaklarına 
inanılan yer. 
 c. 154b/1, 155b/12, 27b/11, 
124b/14 
 c.+e 87a/6 
 c.+i 167b8 
 [=6] 
cennet-mekÀn (Ar.): yeri cennet olan 
kimse anlamında olup daha çok vefât 
etmiş Osmanlı pâdişâharı için 
kullanılır. 
 c.+ın 154b/1 
 [=1] 
cerayÀn (Ar.): 1.hava akımı 2. toplumu 
etkileyecek düzeyde ortaya çıkan 
hâdiseler, fikir akımları. 
 c. iden 214a/17, 53a/7 
 
 [=2] 
cesed (Ar.): ölü beden, naaş. 
 c.+i 54a/18 
 [=1] 

cesÿrÀne (Ar.-Far.): cesur, yürekli 
kimseye yakışır şekilde. 
 c. 185a/5 
 [=1] 
cevÀb (Ar.): bir soruya, söze, duruma 
karşılık olarak verilen yanıt. 
 c. 163a/18, 66b/7 
 c.+ını 137b/9, 170a/5, 26a/4, 
57a/10 
 [=6] 
cevher (Ar.): değerli, kıymetli maden. 
 c. 130b/14, 164a/7 
 [=2] 
cevvÀl (Ar.): canlı, dinamik. 
 c. 130b/7 
 [=1] 
ceyyide (Ar.): ceyyid kelimesinin aynı 
manadaki müennes şekli, iyi, hoş. 
 c.+si 135a/3 
 [=1] 
ceõbedÀr (Ar.-Far.):kendinden geçmiş. 
 c. 96a/4, 87b6 
 [=2] 
ceyb (Ar.): elbise üzerinde bulunan 
kese biçimindeki eklenti. 
 c.+inden 152a/13 
 [=1] 
cidden (Ar.): gerçekten, ciddi olarak. 
 c. 80a/12 
 [=1] 
cihÀn (Far.): evren, kainat, dünya. 
 c. 107b9, 38b/10, 185a/4 
 c.+a 171b/13 
 c.+da 24a/9, 71a/10 
 c.+dan 11a/1 
 c.+ım 142b/1 
 [=8] 
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cihÀngìrlik: yer yüzünü hükmü altına 
alma, zapt etme durumu. 
 c. 51b/1 
 [=1] 
cihet (Ar.): 1. yön. 2. sebep. 3. yer. 
 c. 46a/12, 51a/4 
 c.+indeki 103a/5, 153a/7 
 c.+inden 168a/2 
 c.+iyle 130a/10, 156b/11, 
159a10, 53a/3, 70a/11 
 c.+le 214b/1 
 c.+leri 40a/2 
 c.+lerinde 174b/2 
 c.+lerinden 43b/5 
 c.+lerini 142a/1 
 [=15] 
cihetince: yönünden, ,itibariyle. 
 c. 163a/16, 43b/7 
 [=2] 
cihetle: vesile, sebep. 
 c. 86a/12 
 [=1] 
cild (Ar.): bir eserin devâmı  niteliğinde 
olan her bir parçası. 
 c. 117a/10, 37a/3 
 [=2] 
cinÀn (Ar.): cennetler. 
            c.+a 197b/8 
 [=1] 
cins (Ar.): çeşit çeşit, muhtelif. 
 c. 71a/8 
 [=1] 
civÀr (Ar.): yakınında. 
 c.+ında 103a/11, 110a2, 
117b/1, 119a/8, 123a/3, 123b/1, 
129b/1, 150a/4, 156a/16, 159b/17, 
17a/2, 17a/8, 211b5, 45b/11, 45b/7, 

57a/15, 69b/14, 73a/4, 86a/2, 92a8, 
93b/5, 197a5 
 c.+ındaki 101b/6, 140b/11, 
2a/7, 80b/13 
 [=26] 
cizye (Ar.): İslam devletlerinde 
müslümân olmayan vatandaşlardan 
alınan bir tür vergi. 
 c. 124b/19 
 [=1] 
cumèa (Ar.): haftanın beşinci günü. 
 c. 57a/19, 57a/4, 98a/4 
 c.+sı 84a/10 
 [=4] 
cumÀde'l-Àòire (Ar.): Arabî ayların 
altıncısı. 
 c.+sinin 50b/6 
 [=1] 
cumÀde'l-ÿlÀ (Ar.): Arabî ayların 
beşincisi. 
 c.+sının 17a/7 
 [=1] 
cÿyÀn (Ar.): arayan, isteyen. 
 c.+a 107b7 
 [=1] 
cühelÀ (Ar.): bilgisiz kişiler. 
 c. 29a/4 
 [=1] 
cülÿs (Ar.): saltanat tahtına oturma, 
tahta çıkmak. 
 c.+ı 108a/8 
 c.+ında 185a/9 
 c.+una 85b/11 
 c.+unda 93b/4, 93b/6 
 c. eylemişdir 143b/17 
 c. iderek 24b/7, 59b/2 
 c. itdiğini 50b/10 
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 c. itmiş 158a/9 
 c. itmişdir 5a/2, 40a/1, 107a/3, 
140b/15, 140b/8, 143b/1, 143b/9, 
144a2, 147a8, 147b/13, 147b/8, 
24b/11, 39b/14, 85b/2, 86b/5 
 [=25] 
cümle (Ar.): bütün, tüm; bir biriyle 
ilgili parçaların bir araya gelerek 
oluşturduğu bütün. 
 c. 10b/9, 145b/5, 153a/2, 
159b/9, 212a/2, 27a/4, 38b/10 
 c.+si 133a/2 
 c.+sinden 62b/2 
 c.+sine 162b/2, 171b/7, 25b/9 
 c.+sini 162b/10, 50a4, 80b/16 
 c.+sinin 68b/16 
 c.+ye 183b/3 
 [=17] 
 
Ç 
çalış-: çabalamak, gayret göstermek. 
 ç.-dı 140b/16 
 ç.-ır 54b/12 
 ç.-mışdır 38a/3 
 ç.-up 50a 
 [=4] 
çalışıl-: bir şeyin gerçekleşebilmesi için 
emek sarf edilmesi. 
 ç.-dı 107a/4 
 [=1] 
çalışúan: iş yapma noktasında istekli ve 
bu husûsta çok efor sarf eden. 
 ç.+larından 145b2, 204b/10 
 [=2] 
çÀre (Far.): varılmak istenen bir hedef 
için tutulan yol, ilaç, devâ.  
 ç. 158a/7 

 [=1] 
çaró (Far.): çark, felek, alem, talih, 
baht. 
 ç.+a 76b/3 
 [=1] 
çÀrsÿ (Far.): bkn. çarşı. 
 ç.+sı 54b/14 
 ç.+ya 155b15 
 [=2] 
çarşı (Far.): çeşitli dükkÀnların yer 
aldığı kapalı ya da açık alışveriş 
merkezi. 
 ç.+sından 96a/3 
 [=1] 
çat-: birine ser bir şekilde çıkışmak. 
 ç.-arak 185a/4 
 [=1] 
çatla-: kötü bir durumla ilgili hissedilen 
yoğun, negatif duygu. 
 ç.-rdım 46a/14 
 [=1] 
 ç. 163a/10 
 [=1] 
çehÀrşenbe (Far.): haftanın günlerinden 
biri olan çarşamba 
 ç. 129b/2, 171b/10, 43b/9 
 ç.+de 211b/3 
 [=4] 
çek-: kişiye eza veren bir şeyin etkisi 
altında olma durumu. 
 ç.-dikden 29a/4, 50b/16 
 ç.-meğe 157b/1 
 ç.-miş 25a/2 
 [=4] 
çekil-: üzerinde bulunan görevlerini 
bırakmak, terk etmek. 
 ç.-di 147b/1, 147b/17, 67a/4 
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 ç.-dikden 148a/3 
 ç.-erek 141a/1, 156a8, 80a/2 
 ç.-miş 85b/7 
 [=8] 
çekmece: masa, dolap benzeri 
mobiyalarda bulunan ve içine muhtelif 
eşya konabilecek göz. 
 ç. 81a/6 
 [=1] 
çemen: çimen, yeşillik 
 ç.+de 69b/11 
 [=1] 
çerÀà (Far.): maaşa bağlanılmak. 
 ç. 165b/3 
 ç.-idilmiş 119a/2 
 [=2] 
çeşm (Fars.): göz. 
 ç. 152a/15, 159b/11, 97b/7 
 [=3] 
çeşme (Far.): içilmek, ya da farklı 
alanlarda kullanılmak üzere suyun bir 
haznede topalandığı küçük tesis. 
 ç. 72a/12 
 ç.+nin 30b/7 
 [=2] 
çevir-: birine ya da bir şeye karşı tavır 
alma, güç unsurlarını ona karşı 
yöneltme. 
 ç.-erek 37b/11 
 [=1] 
çık-: bir şeyin tezahür etmesi, içeriden 
dışarıya doğru gitmek,  
 ç.-ar 174b/6 
 ç.-ardınız 61a/6 
 ç.-dı 185b/17, 185b/3 
 ç.-dığı 54b/17cild 
 ç.-ınca 185b/9 

 ç.-madan 164a/9 
 ç.-madı 103a/9 
 ç.-ması 37b/13 
 ç.-mış 184a/2, 50b/12 
 ç.-mışdır 26b/10 
 ç.-san 46b/1 
 ç.-up 96b/1 
 [=14] 
çıkarıl-: giyilen bir şeyin vücût 
üzerinden alınması. 
 ç.-arak 132b/16 
 [=1] 
çifte (Far.): at, eşek gibi hayvanların 
arka ayakları ile attıkları tekme. 
 ç. 151b/10 
 [=1] 
çile (Far.): zorluk, meşakkat. 
 ç. 67a/4 
 [=1] 
çirkin (Far.): göze hoş gelmeyen, güzel 
ve çekici olmayan. 
 ç. 185a/7 
 [=1] 
çocuú: belli bir olgunluk ve yaş 
dönemini ifâde eden insan yavrusu. 
 ç. 118b/13, 165b/5 
 [=2] 
çoàal-: az iken çok olmak, fazlalaşmak, 
artarak tesirini arttırmak. 
 ç.-mışdır 5a/4 

ç.-maàa 140b/3 
 [=2] 
çoú: derece, miktar ve niteliği itibariyle 
fazla olan. 
 ç. 131a/2, 156b/12, 163b/9, 
164a/14, 185b/16, 185b/18, 213b/8, 
29a/8, 50b/16, 61a/1, 8b/4, 97b/5 
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 ç.+dır 109b8, 97b/6 
 [=14] 
çörek: içeriği aynı da biraz farklı olan 
ve birçok çeşide sahip hamur işi 
yiyecek. 

ç. 80b/14 
 ç.+inden 80b/18 
 ç.+ini 80b/13 
 [=3] 
çÿn (Fars.): çünkü, mademki. 
 ç. 156b/2, 81b/6 
 [=2] 
 
D 
da : kelimler ya da cümleleri bir birine 
bağlayan ve çeşitli anlamlar üstlenen 
bağlaç. 
 d. 101b/4, 102b/6, 11a/8, 
123b/5, 147b/2, 152a/1, 153a/2, 
156a/12, 159b/7, 160b/11, 165a/1, 
171b/3, 185a/17, 24b/11, 26a/1, 28b/8, 
29a/13, 45b/8, 46a/13, 46a8, 46b/1, 
72b/5, 85a/8, 86a/19 
 [=24] 
dÀà (Far.) aşk, elem, keder gibi 
duygularla sebebiyle hissedilen acı, 
yara. 
 d. 101b/8 
 [=1] 
daha: ilave olarak anlamı katar 
 d. 134b/3, 141a/1, 147b4, 
17b/5, 25a/2, 54a/2, 81a/1, 81a/5 
 [=8] 
daòi: üstelik, bile, daha anlamı katar. 
 d. 101b/4, 10b/12, 117a/5, 
117a/6, 124b, 125a/1, 140b/10, 
142a/19, 152a/4, 152b/2, 152b/5, 

156b/1, 158a/6, 159b/14, 159b/9, 
162b/9, 163a/4, 164a/11, 164a/19, 
174b/12, 213b/11, 213b/8, 214a/2, 
24a/5, 24b/4, 25b/10, 25b/6, 26b/5, 
28b/11, 2a/5, 31a/2, 41a/3, 41a/5, 
45b/4, 4b/6, 50b/15, 50b/6, 51b/2, 
54b/6, 59b/5, 5a/3, 61a/8, 63a/2, 64a/6, 
69a/12, 70a/10, 72a/17, 72a8, 79b/5, 
83b/5, 84a/7, 85b/14, 86a/15, 8b/6, 
90a/6, 93b/7, 99b/3, 2b/4, 197b/6, 
97b/5 
 [=60] 
dÀòil (Ar.): iç, içinde bulunmak. 
 d. 27b/9 
 d.+inde 144b/1 
 d.+indeki 30b/7 
 d.olmış 171b/12, 166b/1, 
164a/1 
 [=6] 
dÀòilen (Ar.): içeriden, içten. 
 d. 140b/2 
 [=1] 
dÀòilì (Ar.): içe ait, bir devletin sınırları 
içinde bulunanlarla ilgili. 
 d. 24b/4 
 [=1] 
dÀòilìye (Ar.): bir devletin, kurumun iç 
işleri. 
 d. 85b4, 57a/3 
 d.+nin 147b/15 
 [=3] 
dÀòilìye úalemi: Osmanlı'da resmî 
devlet kurumlarında yazı işlerinden 
sorumlu bir birim. 
 d. 57a/3 
 [=1] 
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dÀ’ir (Ar.): hakkında, bahsi geçen konu 
ile ilgili. 
 d. 53a/7, 54b/9, 84a/3, 160b/11 
 d.+dir 164b/1 
 d. olan 160b/11 
 [=6] 
dÀ’ire (Ar.): devlet işlerinin görüldüğü 
bölümlerden her biri. 
 d.+sinde 45a/10 
 d.+sine 130b/4, 156a3 
 [=3] 
daúìúa (Ar.): ince fikir, nükte. 
 d. 171b/8 
 [=1] 
dÀmÀd (Far.): evlenen çiftlerden erkek 
kişiye verilen isim, güvey. 
 d.+ı 98a/1 
 d.+ıdır 117a/2 
 [=2] 
dane (Far.): adet. 
 d.+sini 61a/8 
 [=1] 
dÀniş (Far.): bilgi, ilim. 
 d. 153a/10, 152b/1, 164a8, 
164b/3 
 [=4] 
dÀniş-ver (Far.): ilim sahibi, bilgin. 
 d. 152b/1 
 [=1] 
dÀniş-ÀmÿzÀn (Far.): bilgi, ilim 
öğreten. 
 d. 164a8 
 [=1] 
êarb (Ar.): vurma, dövme. 
 d.+ından 96a/4 
 [=1] 

darü'l-meånevi (Ar.): Mevlânâ'nın 
Mesnevî adlı eserinin okutulduğu yer. 
 d.+de 211b5, 211b6 
 [=2] 
daèvÀ (Ar.): ülkü, doğruluğuna inanılan 
ve uğruna mücadele edilen gaye. 
 d.+dır 152b/7 
 d.+sıyla 50b/11 
 [=2] 
daèvet (Ar.): çağrı. 
 d. 185b/15 
 d.+i 132b/5, 50a/11 
 d.+iyle 84a/1 
 d. iderlerdi 185b/14 
 d. itmiş 151a/7 
 [=6] 
de: kelime ve cümleleri birbirine 
bağlama görevi üstlenir. 
 d. 107a/12, 107b9, 108b/1, 
10b/10, 10b/12, 125a/3, 130b/6, 
140b/17, 140b/3, 142a/10, 143b/10, 
143b/17, 151a/7, 156b/12, 157a/5, 
164a/14, 164b/12, 165b/5, 167b/3, 
17a/5, 184a/12, 184a/3, 204b/13, 
205a/6, 209b/10, 214a/3, 24a/7, 
24b/13, 25b/4, 25b/7, 26a/3, 28b/11, 
37b/12, 37b/6, 3a/7, 40a/4, 46a/10, 
46a/11, 46a/16, 50b/12, 50b8, 54a/13, 
54b/4, 5a/4, 69b/7, 70a/11, 71a/8, 
71a/9, 72b/1, 74a/7, 80b/13, 80b/14, 
81a/6, 85b5 
 [=54] 
de’b (Ar.): usûl, tarz. 
 d. 196a/4 
 [=1] 
dede: Mevlevilikte çilesini tamamlayan 
kişilere verilen ünvân. 
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 d. 67a/3 
 [=1] 
defè(Ar.): savunma hakkı. 
           d. 67a/3 
 [=1] 
defèa (Ar.): kere, kez, sefer. 
 d. 101b/17, 107b8, 109b/5, 
129b4, 130b/2, 139b/3, 140b/8, 147b/2, 
156a11, 171b/2, 171b/3, 213b/3, 37a/2, 
43b/8, 61b/3, 69a/2, 86a/17 
 [=17] 
defn (Ar.): gömülmüş, gömülü. 
           d. idildi 72a/13 
           d. idilmişdir 175a/8, 57b/5, 80a7 
           d. olındı 144b/6 
 [=5] 
defterdÀr (Far.): Osmanlı'da mali 
işlerde yetkili yüksek memur. 
 d. 163b/8, 65a/2, 134b/5 
 d.+ı 101b/17, 119a3, 159a3, 
163b/6, 2a/1, 95b/5 
 d. olmışdır 134b/5 
 [=10] 
defteròÀne (Far.): Osmanlı'da araziye 
ait kayıtların tutulduğu ve bunlara dair 
yapılan işlerin yürütüldüğü daire. 
 d. 72a/2 
 [=1] 
değ-: beklentiyi karşılayacak kıymette 
olmak. 
 d.-mez 46a/11 
 [=1] 
değer: bir şeye biçilen kıymet. 
 d. 171b/13 
 [=1] 

değerli: kıymetli, sahip olunan 
meziyetler itibariyle değer yönünden 
yüksekte olmak. 
 d. 51a/1, 69a/6, 43a/1 
 [=3] 
değil: cümleye olumsuzluk anlamı 
katar. 
 d. 157b/2, 159a/13, 46b/1, 
54b/4, 71a/8 
 d.+dir 154b/6, 3a/7 
 d.+im 131a/4, 137b/9, 91a/5 
 [=10] 
değiş-: mevcût durumdan farklı bir 
duruma geçmek. 
 d.-mişdir 143b/11 
 [=1] 
değişdir-: olan bir şeyi şeklen veya 
içerik olarak farklılaştırmak. 
 d.-dikden 80b/17 
 [=1] 
dehen (Far.): ağız. 
 d. 80b/7 
 [=1] 
dehşetli: çok müthiş, şaşkınlık ve 
hayret içerisinde bırakacak nitelikte ve 
nicelikte olan. 
 d. 184a/1, 39a5 
 [=2] 
dek : -e kadar anlamında, bir şeyin 
nihayete erdiği ya da ereceği yeri ve 
zamanı ifâde eder. 
 d. 44a/6, 46b/8 
 [=2] 
deúÀìú (Ar.): anlaşılması güç şeyler, 
dikkat ve incelik gerektiren meseleler. 
 d. 54b/9, 10b/9 
 [=2] 
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DeúÀ’ik'ul ÓaúÀyıú: Osmanlı 
şeyhülislâmı ve tarihçisi Kemâl 
PaşazÀde (ö. 940/1534) tarafından 
kaleme alınan, Farsçadaki bazı eş 
anlam ve eş sesli kelimeler arasındaki 
farkları konu edinen Türkçe bir eserdir. 
 D. 10b/9 
 [=1] 
delÀ’il (Ar.): deliller, kanıtlar. 
 d.+e 28b/10 
 [=1] 
delÀlet (Ar.): yol gösterme, kılavuzluk. 
 d. ider 46b9, 175a/19, 70b/10 

d.+iyle 214b/8 
 [=4] 
delìl (Ar.): bir şeyi ispatlamaya  
yarayan her şey,kanıt, iz, işaret, ipucu. 
 d. 23b/7 
 [=1] 
deñiz : kara parçası olmayan ve 
dünyanın büyük bir kısmını kaplayan 
büyük su kütlesi. 
 d. 153a/7 
 d.+e 163a/9 
 d.+lerinde 86a/16 
 [=3] 
der (Far.): başına geldiği kelimelere 
içinde anlamı katar .Farsça ön ek ? 
 d. 156b/2, 156b/2, 38b/10 
 [=3] 
dersaèÀdet (Far.-Ar.): mutluluk kapısı, 
Osmanlı döneminde İstanbul’u ifâde 
etmek için kullanılırdı. 
 d.+e 156a/7, 156b/7 

d.+de 213b/7 
 d.+den 155b/10 
 [=4] 

derd (Far.): kişiye maddi ya da manevî 
olarak acı veren her şey. 
 d.+iyle 46a/7 
 [=1] 
derd-mend (Far.): dertli. 
 d. 2a/3 
 [=1] 
derece (Ar.): kimi niteliklerin kıstas 
alındığı ve buna göre oluşan sıralama, 
seviye, kademe. 
 d. 156b9, 46a/10, 197b/5 
 d.+de 80b/9, 130b/11 
 d.+lerde 205a/5 
 [=6] 
dergÀh (Ar.): tarikat ehli kişilerin 
ibâdet ettikleri, zikir çektikleri, sohbet 
faaliyetlerinde bulunduğu yer, tekke. 
 d. 211b5, 213b/10, 213b/9, 
214b/11, 46b/3, 57a/19 
 d.+da 118b/2, 211b6 
 d.+ı 211b/4, 214a5 
 d.+ın 57a/17 
 d.+ında 50a5 
 d.+larında 57a/13 
 [=13]  
dergeh (Ar.): büyük bir kişiye 
başvurma noktası, o yerin kapısı, 
huzuru, eşiği. 
 d. 163a/4 
 [=1] 
deróÀl (Far.-Ar.): hemencecik, o anda, 
süratle, acilen. 
 d. 132b/13 
 [=1] 
dermeyÀn (Far.): ortada olan. 
 d. iderek 57b/10 
 d. itmekde 147a3 
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 [=2] 
ders (Ar.): öğrenme talebinde bulunan 
kişinin teorik ya da uygulamalı olarak 
aldığı eğitici şey. 
 d. 164a/12, 57a/20 
 d.+i 61a/2 
 [=3]  
derÿn (Far.): iç, iç taraf. 
 d. 101b/8 
 d.+ına 175a/8 
 [=2] 
dervìş (Far.): bir tarikata intisap eden 
ve nefis terbiyesiyle yaşamını Allah’a 
adayan kimse. 
 d. 152b/3 
 [=1] 
dervìş-meşreb (Far.-Ar.): derviş 
yaratılışlı, alçak gönüllü. 
 d. 153a/8 
 [=1] 
deryÀ (Far.): deniz. 
 d. 68b/9 
 d.+yı 81b/7 
 [=2] 
desìseli: hileli, entrikalı. 
 d. 214a/11 
 [=1] 
dest (Far.): el. 
 d. 152a/15, 159b/15, 175a/2, 
194a/4, 194b/1, 213b/5, 70b/6 
 [=7] 
dest-avìz (Far.): ufak armağan, küçük 
bireyden büyüğe sunulan hediye. 
 d. 152a/16 
 [=1] 
dest-gìr (Far.): yardımcı olan kişi. 
 d. 57b/13 

 [=1] 
destÿr (Far.): izin, ruhsat. 
 d. 8a/3 
 [=1] 
deşt (Far.): çöl, sahra, ova. 
 d.+ini 69b/2 
 [=1] 
devÀ’ir (Ar.): resmî daireler. 
 d. 54a/8 
 [=1] 
devÀm (Ar.): bir şeyin kesilmeyecek 
şekilde sürüp gitmesi.  
 d. 45a/4 
 d.+ını 107b7 
 d. idebilecek 130b/6 
 d. iden 72a9, 86a/13, 23b/8 
 d. itdi 209b/12 
 d. itmekde 41a/8 
 d. itmişdir 147b/9 
 d. olunarak 39b/5 
 [=10] 
devóa (Ar.):  koca ağaç. 
 d. 153a/1-153a/2, 145b/5 
 [=2] 
Devóatü'l- meşÀyiò: Osmanlı âlimi, 
kadı, edîp ve şair Mehmed Münib 
Ayıntabi (ö.1823) tarafından kaleme 
alınan bu eser, Müstakimzâde 
Süleyman Efendi’nin Devhatü’l-
meşâyih adlı eserinin zeylidir. 
 D. 153a/1-153a/2 
 [=1] 
Devóatü'l-MeşÀyiò: Biyografi âlimi, 
mutasavvıf ve hattat MüstakimzÀde 
Süleyman SÀdeddin (ö. 1202/1788) 
tarafından kaleme alınan eserde 
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Osmanlı şeyhülislâmlarının 
biyografilerine yer verilmiştir.   
 D. 145b/5 
 [=1] 
devir: bkn. devr. 
 d.+leri 118b/11 
 d.+lerinde 61b/3 
 [=2] 
devlet (Ar.): egemenliği altında 
bulunduğu toprak parçasında her 
alanda teşkîlâtlanmış siyasi topluluk, 
organizasyon. 
 d. 10b/9, 105b/4, 108a/5, 
135b/1, 142a/9, 171b/6, 37b/11, 37b/3, 
52b/1, 5a/7, 69a9, 90b/5 
 d.+e 68a/15, 72a/10 
 d.+i 144a4, 162b/5 
 d.+imizin 26b/5, 39b/14, 98a/2 
 d.+in 85a/16 
 d.+ini 86a/18 
 d.+inin 59b/5, 86a/19 
 d.+lerinin 68b/13 
 [=24] 
devr (Ar.):  başı ve sonu belli olan 
zaman dilimi, dönem, çağ. 
 d. 119a/2, 164a/14, 40a/2, 27b/9 
 d.+i 135b/2, 154b/4, 165a/2, 
23b/1, 3a/10, 68a/7, 72a/6 
 d.+inde 107a/5, 134b/5, 139b/3, 
1156a/2, 156b/11, 158a/3, 160a5, 
162b/5, 24a/7, 2a/4, 3b/4, 52b/8, 53a/1, 
68a/1, 70a/9, 73a/10, 78a/2, 79b/11, 
92a/7, 197a/1 
 d.+ine 23b/7 
 d.+inin 2b/3 
 [=33] 

devriye (Ar.): ilmiye sınıfı için 
kullanılan bir rütbe. 
           d. 164a/1 
 [=1] 
dıraòt (Fars.): ağaç. 
 d. 157a/12 
 [=1] 
di-: duygu ve düşenceleri sözel olarak 
ifâde etmek, demek, söylemek. 
 d.-di 185a/18, 185b/13, 69b/2 
 d.-diği 118b/6, 131a/4, 61a/6, 
185b/18, 50a/15 
 d.-dikde 163a/8 
 d.-dikden 137b/5 
 d.-dikleri 130a/7 
 d.-mek 132b/12 
 d.-mem 153a/14, 71a/10 
 d.-mesinden 74a/7 
 d.-miş 11a/8, 151a/14, 163b/9, 
194a/5 
 d.-mişdir 133b/1, 28b/8, 
61a/10, 85a/12 
 d.-r 134a3, 152b/8, 25b/9, 
26a/3, 46a/14, 69a/4, 80b/15, 81a7 
 d.-rler 118b/9, 8a/12 
 d.-rlerdi 65a/14 
 d.-seler 28b/7 
 d.-ye 152b/9, 204b/4, 209b7 
 d.-yecek 91a/4 
 d.-yerek 185a/12, 81a/1 
 d.-yor 190b/7 
 d.-yup 170a/5 
 [=43] 
dìde (Far.): göz. 
 d.+leri 90b/8 
 [=1] 
diğer (Far.): başka, öteki, öbür. 
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 d. 209a/12, 39b/11, 94a/1, 
95b/7 
 [=4] 
diken: bazı bitkilerin dal kısmında 
bulunan ucu sivri çıkıntı. 
 d.+siz 165a/1 
 [=1] 
diúúat (Ar.): duygu ve düşüncelerini bir 
nokta üzerine yoğunlaştırma, ilgi 
gösterme. 
 d.+le 162a/3 
 d.+i 205a/4 
 [=2] 
dil (Far.): gönül, yürek, kalp. 
 d. 152b/8, 46b/1, 86a/7 
 d.+de 68a/5, 81b/7 
 d.+den 27a/6, 71a/10 
 d.+e 214a/3 
 [=8] 
dil: lisan 
             d.+ini 163a/3  
 [=1] 
dilber (Far.): gönlü kendine doğru 
çeken, meyl ettiren sevgili, güzel. 
 d.+i 157a/5 
 [=1] 
dildÀr (Far.): aşığın gönlünü kendine 
bağlamış olan sevgili. 
 d. 27a/6 
 [=1] 
dilenci: el açarak başkalarından yardım 
alan ve bu şekilde geçinmeye çalışan 
kimse. 
 d.+si 131a/4 
 [=1] 
dilìr (Far.): yiğit, cesur kişi. 
 d. 61b/2, 68b/10 

 [=2] 
dilrübÀ (Far.): gönül kapan. 
           d.+mız 165a/2 
 [=1] 
dilrubÿde (Far.): gönlü kapılan. 
           d. 165a/2 
 [=1] 
dìn (Ar.): tâbi olan kişilerin uymakla 
mükellef oldukları, ibâdet, ahlâk, itikât 
konularını ihtivâ eden inanç sistemi. 
 d.+üz 175b/1 
 [=1] 
din- : söylenmek, ifâde edilmek. 
 d.-se 50a/16 
 [=1] 
dinil-: söylenilmek, ifâde edilmek. 
 d.-di 140b/11 
 d.-ebilir 130a/4, 78a/7, 85a/7 
 d.-en 118b/12, 118b/8, 151a/4, 
24b/3, 28b/9, 4b/9, 61a/8, 65b/3, 69a/4 
 d.-mek 108a/7 
 d.-mişdir 156b9 
 [=15] 
dinle-: kulak kabartarak, kendini 
vererek söylenenleri işitmek. 
 d.-medi 185a/13 
 [=1] 
dirìà (Far.): esirgeme. 
 d. itme 137b/7 
 [=1] 
dirim: yaşayış, hayat. 
 d. 108a/3, 108a/3 
 [=2] 
dìvÀn (Far.): şairlerin arûz vezniyle 
yazdıkları şiirlerini belli kriterlere göre 
tasnîf ettikleri şiir mecmuası. 
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 d. 130b/8, 130b9, 142a/11, 
156a/4, 167b6, 45b1, 54a/16, 54b/19, 
72a/13, 91a/2, 93a/2, 197b/1 
 d.+ı 101b/15, 108a/4, 117a/15, 
117b/2, 119a9, 123b/3, 124b/7, 
130b/19, 135a/3, 153a/13, 159a7, 
159b/7, 160b/3, 164a/19, 165b/4, 
171b/7, 194a/3, 23b/7, 27b/4, 45a/3, 
45b/3, 51b/11, 54b/5, 55a/1, 60b/5, 
65a/10, 70a/13, 70b/9, 79b/10, 80b4, 
81a/10, 85a/8, 95a/6, 158a/5, 43b/4 
 d.+ından 46b/6 
 d.+ıyla 205a/3, 38b/5 
 [=50] 
DìvÀn-ı Ánì: Osmanlı dönemi kadın 
edîplerinden Fatıma Ani Hanım'ın  (ö. 
1122/1710) şiirlerinin yer aldığı 
eserdir. 
 D. 3a/8 
 [=1] 
DìvÀn-ı èÁşıú PÀşÀ: mutasavvıf-şair 
Aşık Paşa 'nın (ö. 733/1332) şiirlerinin 
yer aldığı eserin asıl adı MarifetnÀme 
'dir. 
 D. 101a/6 
 [=1] 
DivÀn-ı Óafıô: Osmanlı dönemi âlim 
şairlerinden Muslihuddin MustafÀ 
Surÿrì 'nin (ö. 969/1562) Saèdì ŞìrÀzì 
'nin eseri olan  Hafız-ı Şiraziye şerh 
olarak kaleme aldığı eseridir. 
 D.+a 80a/4 
 [=1] 

                                                           
332 M. Mengi, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, 
Akçağ Yayınları, Ankara, 1999, s.46. 

DìvÀn-ı ÓÀfıô: Fars edebiyatının en 
büyük şairlerinden Sa‘dî ŞìrÀzì 'nin (ö. 
691/1292) Farsça mesnevîsidir. Eserde 
idealize bir dünyanın nasıl olması 
gerektiği anlatılır. 

D.+a 93a/2 
[=1] 

DìvÀn-ı Kebìr: Mevleviyye tarikatının 
kurucusu MevlÀnÀ CelÀleddìn-i Rÿmì 
'nin (ö. 672/1273) gazel ve rubÀìlerinin 
yer aldığı eserdir.332 
 D. 50b/4 
 [=1] 
dìvÀn-ı hümÀyÿn (Far.): Osmanlı 
devleti döneminde pâdişâh, sadrâzam 
ve diğer yüksek rütbeli devlet 
adamlarından oluşan  meclis. 
 d. 54a/11, 70b5, 209b/5 
 [=3] 
dìvÀnçe: küçük dîvân, küçük şiir 
mecmûası. 
 d. 43b/10 
 d.+si 101a/3, 107b/2, 152b/1, 
28a/7, 30a/3, 45a/8, 67a/5, 82b/3 
 d.+sinden 166b/10 
 [=10] 
diyÀr (Ar.): memleket, ülke. 
 d. 151b/5 

d.+a 46b/8 
 [=2] 
donanma: bir devletin deniz kuvettleri. 
 d. 40a/3, 86a/15 
 d.+sına 85b/13 
 d.+sını 68b/14 
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 [=4] 
döğ-: madeni bir şeye şekil vermek için 
ona arka arkaya sert bir cisimle 
vurmak. 
 d.-er 96a/2 
 [=1] 
dön-: sapmak, yönü değişmek, bir 
tarafa doğru yönelmek. 
 d.-müş 165a/2 
 d.-üp 67a/4 
 [=2] 
dördünci: sıra sayısını bildiren nicel 
ifâde. 
 d. 43b/2 
 d.+sidir 39b/2 
 [=2] 
dört: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 d. 107a/10, 141a/1, 25a/8,   
 [=5] 
dört biñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

d. 54b/16 
[=1] 

dört yüz biñ: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

d. 65a/8 
[=1] 

duèÀ (Ar.): kişinin yaradandan bir şeyi 
istemesi, dilemesi, yakarışta bulunması 
ve yalvarması. 
 d.+sına 57b/12 
 [=1] 
duòÿl (Ar.): girme, giriş, dahil olma. 
 d.+unda 50b/15 
           d. olmış 8a/8 
 [=1] 

dÿr-endìş (Far.): ileri görüşlü, bir işin 
sonunu en iyi şekilde hesap eden, ona 
göre tedbir alan. 
 d. 214a/15 
 [=1] 
dÿr (Far.): uzak. 
 d. iden 152b/3 
 [=1] 
êurÿb (Ar.): vurmalar, vuruşlar. 
 d. 51b/12 
 [=1] 
êurÿb-ı emåÀl (Ar.): atasözleri, meşhûr 
sözler. 
 d. 102a/2, 117b/3, 155b14, 
164a/19, 164b/13, 24a/8, 27a/8, 28a/9, 
38b7, 46a/15, 46a/6, 64b/7, 72b/2 
 [=13] 
düğün: evlilik, sünnet gibi şenlik 
atmosferinde geçen eğlence. 
 d. 214a/12 
 [=1] 
dükkÀn (Ar.): içerisinde daha çok gıda 
ve muhtelif ürünün yer alıp satıldığı 
küçük işletme. 
            d. 96b/3 
 d.+a 81a/2 
 d.+da 80b/16 
 d.+ına 80b/12 
 d.+ından 96b/1 
 [=5] 
dükkÀnçe (Ar.): küçük dükkÀn. 
 d. 168b/2 
 [=1] 
dün: içerisinde bulunulan günden bir 
önceki gün. 
 d. 95b/10 
 [=1] 
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dünyÀ (Ar.): güneş sistemi içinde 
bulunan ve  üzerinde yaşamın olduğu 
tek gezegen. 
 d. 11a/1 
 d.+dan 147b4, 5a/5 
 d.+nın 204b/3 
 d.+ya 117b/2, 144b/2, 4b/9, 
52b/2, 55a/1 
 d.+yı 44a/1 
 [=10] 
dürer (Ar.): inciler. 
 d. 54b/7, 66a/3 
 [=2] 
Dürer: Rubâîleriyle meşhû dîvân şairi 
AzmìzÀde Mustafa HÀletì 'nin (ö. 
1040/1631) Molla Hüsrev’in eserine 
yazdığı hâşiyelerin yer aldığı eserdir. 
 D.+e 54b/7 
 [=1] 
Dürer: Osmanlı âlimi ve müftüsü MollÀ 
Mehmed Hüsrev'in (ö. 885/1480) fıkha 
dair yazdığı şerh kitabıdır. 
            D. 66a/3 
 [=1] 
dürlü: çeşitli, muhtelif. 
 d. 152b/4 
 [=1] 
dürüst (Far.): söz ve eylemlerinde 
doğruluktan ayrılmayan, özü sözü bir 
olan kimse. 
 d. 170b/9, 46a/11 
 [=2] 
düş-: bir fikre ya da duygularına 
kapılmak, meftun olmak, uygun zaman 
geldiğinde, aşağı doğru yuvarlanarak 
yatık duruma gelmek. 
 d.-diği 107a/13, 3b/11 

 d.-dükce 46a/12 
 d.-er 155b/8 
 d.-erek 86a/3 
 d.-medi 164a/15 
 d.-mez 70b/3 
 d.-müşdür 133a/2 
 d.-se 71a/9 
 d.-ünce 209b/8 
 [=10] 
düşman (Far.): birinin hasmı, ona karşı 
iyi niyet beslemeyen, kötülüğünü 
isteyen kimse. 
 d. 162b/10, 184a/3, 209b/3, 
85b/13 
 d.+a 184a/11 
 d.+la 143b/4 
 [=6] 
düşün-: bir yargıya varmak için zihinde 
yapılan muhâkeme . 
 d.-dükden 185a/16 
 [=1] 
düşür-: bir fikir veya duyguya 
kapılmak. 
 d.-di 144a4 
 [=1] 
düzelt-: düzene sokmak, bozuk ve 
aksayan yanları gidererek düzgün 
duruma getirmek. 
 d.-di 144a5 
 [=1] 
düzgün: hatasız, pürüzsüz. 
 d. 30a/4 
 [=1] 
 
E 
ebced (Ar.): Arap harflerinin belli bir 
düzen içinde gruplanması ve bu 
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sıralanışta her birine bir rakam değeri 
verilmesiyle oluşan hesaplama sistemi.  
 e. 80a/8 
            [=1] 
ebkÀr (Ar.): özgün söz, fikir. 
 e. 45a/12 
 [=1] 
ebleh (Ar.): ahmak kimse. 
 e.+ye 139b/7 
 [=1] 
ebleh-firìbÀne (Ar.): ahmak aldatan. 
 e.+ye 139b/7 
 [=1] 
ebter (Ar.): kendisinden sonra soyu 
devâm etmeyen kimse. 
 e.+i 70a/6 
 [=1] 
ebyat (Ar.): ikişer mısradan oluşan 
beyit, manzûm sözler. 
 e. 157a/9, 64b/7 
 e.+ı 155b/4, 158a/6, 175a/19 
 [=5] 
ecdÀd (Ar.): cedler, atalar. 
 e.+ı 132b/9 
 [=1] 
ecell (Ar.): büyük, ulu. 
 e. 41a/1, 54b/2 
 [=2] 
ecinne (Ar.): var olduğuna inanılan, 
gözle görülemeyen varlıklar, cinler. 
 e. 185b/15 
 [=1] 
edÀ (Far.): tarz, üslup, anlatış biçimi. 
 e. 156b/11, 73a/10 
 e. ider 103a/7 
 [=3] 

edeb (Ar.): kişinin söz ve 
davranışlarında ölçülü olması, yanlış 
yapmaktan imtina etmesi, her husûsta 
sınırını bilip terbiye sınırını aşmaması. 
 e.+i 164a/17 
 e.+in 23b/8 
 [=2] 
edebiyÀt (Ar.): bir duygu ve 
düşüncenin sözel ya da yazılı olarak 
güzel ve etkili bir şekilde ifâdesi, yazın, 
bir millete, döneme ait eserlerin 
bütünü. 
 e. 117a/5, 117a/5 
 [=2] 
edebiyatça: edebî bakımdan, edebiyat 
açısından. 
 e. 72a/17 
 [=1] 
edebiyye (Ar.): edebiyatla ilgili, 
edebiyat bakımından değer taşıyan 
eser, edebî kelimesinin müennes şekli. 
 e. 123b/8 
 [=1] 
edìb (Ar.): edebî yazılar kaleme alan, 
eserler ortaya koyan kimse. 
 e. 160b/4 
 e.+ler 162b/3 
 e.+lerinden 135a/1 
 e.+lerindendir 154b/4 
 [=4] 
edìbe: (Ar.): kadın yazar. 
 e.+lerindendir 95a/6 
 [=1] 
Edirneli: Edirne şehrinden olan. 
 E. 158a/2 
 [=1] 
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efÀøıl (Ar.): faziletli, erdemli, ahlâki 
meziyete sahip kimseler. 
 e. 137b/1, 103a/1, 124b/8, 
151a/1, 151a9, 45a/16, 196a/1 
 e.+ı 57b/3 
 e.+ından 166b/8, 167b2, 26b/2 
 [=11] 
efendi (Rum.): erkekler için saygı ve 
hürmet ifâdesi olarak kullanılan hitâp 
sözü. 
 e. 100b/2, 124b, 185a/14, 
185a/9, 185b/14, 38b/3, 3b/9, 41a/6, 
46b/1, 57a/9, 91b/2 
 e.+den 164a/12 
 e.+dir 3b/5 
 e.+lere 61a/1 
 e.+nin 101b/10, 118a/2, 
132b/13, 135a/2, 160b/2, 163b/6, 
43b/2, 43b/3, 54a/6, 79b/2 
 e.+ye 101b/11 
 [=25] 
efkÀr (Ar.): fikirler, düşünceler. 
 e. 174b/13 
 [=1] 
eğer (Far.): şayet. 
            e. 190b/8 
 [=1] 
eğerçi (Far.): her ne kadar anlamında. 
            e. 97b/5 
 [=1] 
Eğri FÀtióì: Osmanlı pâdişâhlarından 
III. Mehmed için kullanılan ünvândır. 
Eğri Kalesi seferinde bizzatihi ordunun 
başında bulunmuş ve zafer sonuçlanan 
bu savaş sonrası kendisine bu ünvân 
verilmiştir. 
 E. 140a/3 

 [=1] 
ehemmiyet (Ar.): maddi veya manevî 
yönden önemli, değerli olma durumu. 
 e.+i 130b/20 

e.+ini 72a/18 
 [=2] 
ehl (Ar.): yabancı olmayan, dost, 
topluluk. 
 e. 152b/8, 153a/14, 159a/13, 
204b/3, 209b/15, 70b7, 72b/9 
 [=7] 
ekÀbir (Ar.): üst düzey makamda 
bulunanlar, ileri gelenler, ulu kimseler. 
 e. 162b/5, 205a/2, 65a/7 
 [=3] 
ekber (Ar.): çok büyük, en büyük. 
 e. 83b/2 
 [=1] 
ekrem (Ar.): cömert kimse, lutuf sahibi 
olan. 
 e. 151b/6, 57a/18 
 [=2] 
ekåer (Ar.): en çok, birçok, genellikle. 
 e. 109b/3, 29a/10, 90a/4 
 e.+i 165b/5 
 [=4] 
ekåeriyyÀ (Ar.): umumiyetle, çok defa, 
çoğu zaman, sık sık. 
 e. 144b/7, e. 92a/3 
 [=1] 
eksik: kusurlu ve noksan tarafı 
bulunan, tam olmayan, özrü bulunan. 
 e. 185a/16, 155b16 
 [=2]  
el: herhangi biri. 
            e.+inde 37b/1 
 [=1] 
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elbise (Ar.): giysi. 
            e. 37b/1 
 [=1] 
el-fÀtióa (Ar.): genellikle duâlardan 
sonra orada bulunanları Fâtiha sûresini 
okumaya davet etmek için kullanılır. 
 e. 131a/3, 159a6 
 [=2] 
el-óÀc (Ar.): hac ibâdetini yerine 
getiren kimselerin isminin önüne konan 
ünvân sözü. 
 e. 213b/1 
 [=1] 
elbette (Ar.): kesinlikle, şüphesiz. 
 e. 157a/4, 38b/8 
 [=2] 
elfÀô (Ar.): lafızlar, sözler. 
 e. 155b/3 
 [=1] 
el-óamdü-li’llÀh (Ar.): şükürler olsun 
anlamında Allah’a hamd etmek. 
 e. 133a/1 
 [=1] 
elli: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 e. 185a/15 
 [=2] 
elli beş: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 e. 41a/9 
 [=2] 
elsine (Ar.): diller, lisanlar. 
 e. 118b/7, 130b/18, 65a/16, 
214b/7, 197b/1 
 [=5] 
elsine-i åelÀåe (Ar.): Osmanlı devrinde  
''Türkçe, Arapça, Farsça''ya verilen ad. 
 e. 130b/18 
            e.+de 66a/16, 197b/1 

 [=3] 
elùÀf (Ar.): lütuflar, iyilikler. 
 e. 125a/1 
 e.+ı 68a/2 
 [=2] 
elyevm (Ar.): bugünkü. 
            e. 214a5 
 [=1] 
emìn (Ar.): güvenilir, itimat edilen, 
Osmanlı döneminde bir işin sorumlusu 
anlamında kullanılan ünvân. 
 e.+i 119a3 
 [=1] 
emir (Ar.):  buyruk.  
 e. 156a/5, 185b/8 
            e. 90b/2 
 [=2] 
em(i)r (Ar.): bkn. emir. 
 e.+i 214a/3 
 e.+iyle 213b/5, 92a/4 
 [=3] 
emåÀl (Ar.): benzer, örnek. 
 e. 102a/2, 117b/3, 155b14, 
164a/19, 24a/8, 27a/8, 28a/9, 38b7, 
46a/15, 46a/6, 51b/13, 64b/7, 72b/2 
 e.+den 164b/13 
 [=14] 
emvÀl (Ar.): mallar, mülkler. 
 e.+i 185b/17 
 [=1] 
eñ (Ar.): 1. karşılaştırma anlamı katar. 
2. geldiği sözcüğü derecelendirir. 
 e. 102a8, 10b/3, 117a/2, 117b/9, 
118b/6, 124b/15, 130a/3, 134b/2, 
142a/18, 145b2, 145b2, 156a1, 159a10, 
159b/12, 160b/5, 162b/9, 164a/19, 
164a/3, 164a/5, 183b/1, 204b/10, 
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204b/12, 29a/9, 38a/1, 41a/11, 45a/12, 
4b/6, 50b/3, 51a3, 54b/4, 54b/4, 
57a/10, 57b/7, 59b/1, 61b/3, 62b/1, 
73a/2, 79b/9, 81b/4, 85a/16, 85a/16, 
85a/7, 86a/1, 8b/5, 94a/8 
 [=45] 
encÀm (Far.): son, nihayet. 
 e.+a 165a/1 
 [=1] 
Enderÿn (Far.): Osmanlıda devlet 
işlerinin yürütülmesinde kimi 
hizmetlerin görüldüğü daireler ve 
ayrıca devletin önemli kademelerinde 
bulunacak kişilerin yetiştirildiği bölüm. 
 E. 119a/2, 165b/3 
 [=2] 
Enderÿn-ı HümÀyÿn (Far.): Osmanlı 
sarayının Enderÿn bölümü. 
 E. 119a/2, 165b/3 
 [=2] 
Enderÿnì (Far.): Enderÿnlu. 
 E. 165b/1 
 [=1] 
enfÀs (Ar.): nefesler. 
 e. 213b/8, 57b/1 
 [=2] 
envÀèi (Ar.): çeşitler, türler. 
 e. 157b/1 
 [=1] 
envÀr (Ar.): ışıklar. 
 E. 23b/3, 172a/2 
            [=2] 
Envarü'l–èÀşıúın: Ahmet Bican'a ait 
olan ve Aşıkların Nurları şeklinde ifâde 
edebieceğimiz bu yapıt her biri belli bir 
konu etrafında gelişen beş ana babdan 
oluşan dinî-didaktik bir eserdir. 

 E. 23b/3 
 [=1] 
enver (Ar.): çok parlak, aydınlık. 
 e.+nin 37a/4 
 e. it 78a/4 
 [=2] 
enôÀr (Ar.): bakışlar, nazarlar. 
 e. 164a/7 
 [=1] 
erÀõil (Ar.): çok rezil, adi kimseler. 
 e.+de 157b/3 
 [=1] 
erbÀb (Ar.): bir işten iyi anlayan mâhir 
kimseler. 
 e. 90b/6, 123a/3, 145b2, 
160b/1, 160b/5, 204b/10, 95b/1, 43a/3 
 [=8]  
ervÀó (Ar.): ruhlar. 
 e. 185b/14 
 [=1] 
esâmî: (Ar.): isimler. 
 e. 174b/1 
 [=1] 
esÀs (Ar.): bir şeyin aslı, ana unsuru. 
 e. 37b/3 
 [=1] 
esÀtize (Ar.): üstatlar, herhangi bir ilim 
veya sanat alanında söz sahibi 
kimseler. 
 e. 23b/7, 50a 
 e.+den 70b/1 
 [=3] 
esbÀb (Ar.): sebepler, nedenler. 
 e.+a 153a/14 
 [=1] 
eåer (Ar.): herhangi bir alanda ortaya 
konan ürün, yapıt, kitap. 
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 e. 148a/8, 23b/4, 54a/1, 61b/6, 
63a/1, 64b/2, 70a/14, 95b/7, 99b/8 
 e.+dir 110a1, 86a/9 
 e.+i 107b/13, 151a/11, 205a/1, 
79b/5 
 e.+ine 60b/6 
 e.+ini 134b/3 
 e.+inin 101a/6 
 e.+lerdir 117a/7 
 e.+lerindendir 102a8 
 [=20] 
esirge-: sakınmak, korumak. 
 e.-mez 151a/10 
 [=1] 
esìr (Ar.):  bir başkası tarafından zorla 
hürriyetinden mahrûm bırakılma. 
 e.-iderek 94a5 
 e. itdikleri 174b/12 
 e. itmiş 45b9 
 e. olarak 39b/8 
 e. olmış 184a/12 
 [=5] 
esìren Ar.): tutsak olarak. 
 e. 150a/2 
 [=1] 
eski: 1. uzun zamandan beri var olan. 2. 
kadim 3.köhne.  
 e. 132b/16, 152a/3, 29b/1, 
3a/11, 43b/4, 162a/1 
 [=6] 
eslÀf (Ar.): bizden önceki nesil. 
 e.+ın 117b/9, 3b/10 
 [=2] 
eånÀ (Ar.): bir eylemin gerçekleştiği an. 
 e. 174b/7, 2b/8, 61a/2, 80b/16 
 e.+da 170b/1, 209a11, 24b/3, 
61a/7 

 e.+larda 5a/3 
 [=9] 
esrÀr (Ar.): sırlar. 
 e. 41a/11 
 [=1] 
esrÀr iyle-: gizlemek, saklamak. 
 e.-me 27a/8,  
 [=1] 
eããaó (Ar.): doğru, sahih ve sağlam 
olan. 
 e. 151b/6 
 [=1] 
eşèÀr (Ar.): şiirler. 
 e. 117b/9, 135a/3, 152b/2, 
153a/13, 159b/1, 160a5, 170b/6, 
171b/14, 175a/8, 214a/1, 214b/9, 
69a/6, 90a/9 
 e.+ı 101b/19, 101b/4, 142a/19, 
147a/5, 153a/2, 155b16, 157a/1, 
160b/11, 171b/8, 17b/6, 184b/6, 
204b/12, 28a/9, 29a/10, 29b/2, 30b/4, 
43b/10, 45a/19, 51a/2, 51b/11, 65a/16, 
65a/8, 67a/6, 71a6, 72b/1, 74a/7, 79b/5, 
85a/8, 197b/1, 197b/4, 43b/3 
 e.+ıdır 8b/6 
 e.+ına 152b/8 
 e.+ında 204b/5, 27b/4 
 e.+ındaki 156b/10 
 e.+ından 107b/12, 46a/14 
 e.+ındandır 155b14 
 e.+ını 46a8 
 e.+ının 117a/7, 165b/4 
 [=55] 
eşher (Ar.): meşhûr olan, çok şöhretli. 
 e. 117b/5, 204b/11, 23b/8, 
28b/4, 52a/3, 68a/8, 8b/6, 95b/3 
 [=8] 
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eşik (Ar.): kapı boşluğunun alt tarafı, 
kapı. 
 e.+ine 118a/4 
 [=1] 
eşúìyÀ (Ar.): yol keserek ya da 
baskınlar yaparak insanlardan zorla 
kıymetli varlıklarını alan haydutlar. 
 e.+sı 53a/5 
 [=1] 
eùibbÀ (Ar.): doktorlar. 
            e. 61b/1, 8a/2 
 [=1] 
eùrÀf (Ar.): dört bir yan, kişinin ilişki 
içinde bulunduğu topluluk, çevre. 
 e.+dan 209a/3 
 e.+ında 184a/8 
 [=2] 
ev: konut. 
 e.+ine 185b/6 
 [=1] 
evÀòir (Ar.): son zamanlar, dönemler. 
 e. 155b9, 159b/3 
 e.+inde 54a/13 
 [=3] 
evÀ’il (Ar.): ilk zamanlar, başlangıç 
dönemleri. 
 e. 142a/19, 80a9, 70a/9, 96a/1 
 e.+inde 143b/10 
 [=4] 
evúÀt (Ar.): vakitler, zamanlar. 
 e.+ını 103a/6, 166b/12 
 [=2] 
evlÀd (Ar.): anne ve baba için kendi 
çocukları, birinin soyundan gelen 
kimseler. 
 e.+ı 143b/12, 154b/1 
 e.+ından 25b/2 

 [=3] 
evliyÀ'ullÀh (Ar.): çok üstün 
meziyetleri yönüyle Allah’ın sevgili 
dostları olanlar. 
 e.+dandır 144a/10, 29a/12, 
2a/5, 52b/9, 87a/1, 93b/10 
 e. olmuşdur 52b/5 
 [=7] 
evvel (Ar.): ilk, ilk önce, başlangıçta. 
 e. 101b/17, 135b/4, 152b/10, 
160a5, 3b/4, 4b/7, 90b/2 
 e.+leri 185a/2 
 [=8] 
evvelce: daha önceden. 
 e. 163a/3 
 [=1] 
ey: dikkat çekmek, başında kullanıldığı 
sözcüğün anlamını pekiştirmek için 
kullanılır. 
 e. 171b/13, 24a/3, 44a/1, 44a/6, 
46a/16, 70a/6, 70b/3, 74a/3 
 [=8] 
 [=1] 
eyÀlet (Ar.): Osmanlı devletinde en 
büyük idârî bölge. 
 e.+i 39b/12, 61b/4 
 e.+lerinde 28a/4 
 [=2] 
eyle-: yapmak anlamında yardımcı fiil. 
 e.-di 142a/17, 160b/9, 164b/8, 
4b/5, 87a/5, 87a/6 
 e.-diğinden 107b7 
 e.-dikde 209a5 
 e.-dikden 151b/2, 52b/6, 65a/3 
 e.-me 166b/12 
 e.-medi 46a/16 
 e.-mek 46b/1 
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 e.-mem 151a/14 
 e.-mez 117b/4 
 e.-miş 54b/13, 86b/1, 37b/10 
 e.-mişdir 124a/2, 130a5, 
144b/3, 152a/13, 45a/18, 50b/13, 
51b/3, 57a/8, 69a/8 
 e.-r 151a/14, 190b/8 
 e.-sun 163a/4 
 e.-yecek 157a/11 
 e.-yup 69a/5 
 [=34] 
eyne (Ar.): nerede, nereye. 
 e. 170b/3 
 [=1] 
ez-: katı halde bulunan bir maddeyi 
baskı uygulayarak sulandırıp sıvı hale 
getirmek. 
 e. 46a/16 
 [=1] 
ezber (Far.): bir söz, şiir ya da çok daha 
uzun bir metni zihninde tutabilme. 
 e.+inde 57a/6 
 [=1] 
ez-cümle (Far.-Ar.): bunların içinde, 
örnek olarak, özellikle. 
 e. 131a/2, 183b/3, 24a/8, 38b/6, 
46a/14, 51b/12, 163b/5, 133b/3, 80b/10 
 [=9] 
ezìyet (Ar.): zahmet, cefa, sıkıntı. 
 e.+ler 29a/4 
 [=1] 
eõkiyÀ’ (Ar.): zekâ olarak çok ileri 
olanlar. 
 e. 41a/11 
 [=1] 
 
 

F 
fÀóiş (Ar.): aşırı, ölçüsüz. 
 f. 3a/9 
 [=1] 
faòr (Ar.): övünme. 
            f. 83b/5 
 [=1 
faòriyye (Ar.): Dîvân edebiyatı 
şairlerinin kasidelerinde kendilerini 
meth ettikleri bölüm. 
 f.+sinde 134a3 
 [=1] 
fÀ’ide (Ar.): yarar. 
 f. 209b/12, 40a/4 
 [=2] 
faúaù (Ar.): cümle içerisinde 
düşüncenin yönünün değitiğini 
göstermek için kullanılan bağlaç. 
 f. 130b/21, 140b/2, 155b/2, 
155b/8, 158a/8, 164a/15 
 [=6] 
faúr (Ar.): yoksulluk, eksiklik, manevî 
yokluk. 
 f. 101b/7 
 [=1] 
fÀnì (Ar.): geçici, sonu olan. 
 f.+de 51b/14 
 [=1] 
FÀrisì (Far.): İran milletinden olan. 
 F.+dir 134a/1 
 [=1] 
FÀrsì (Far.): Fars diline ait, Farsça. 
 F. 160a5, 160b/7, 17b/5, 51a/2, 
51a3, 85a/7 
 [=6] 
FÀrsiye (Far.): bkn. FÀrsì. 
 f.+si 117a/6 
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 [=1] 
fÀsid (Ar.): fesat çıkaran, arayı bozan. 
 f. 38b/8 
 [=1] 
fÀtió (Ar.): bir ülkeyi kendi 
topraklarına katarak fetheden kişi. 
           f.+i 86a/2  

[=1] 
fÀtióa (Ar.): genellikle duâlardan sonra 
orada bulunanları Fâtiha sûresini 
okumaya davet etmek için kullanılır. 
 e. 131a/3, 131a/3, 159a6 
 [=3] 
fÀøıl (Ar.): sahip olunan meziyetler 
bakımından erdem sahibi kimse. 
 f. 54b/4 
 f.+larımızın 54b/4 
 [=2] 
faøl (Ar.): bkn. fÀøıl. 
 f. 166b2 
 [=1] 
fedÀ (Ar.): bir şey uğruna değer biçilen 
bir şeyden vaz geçme. 
 f. 53a/5 
 [=1] 
fedÀkÀrÀne (Ar.): fedakarca. 
 f.+de 183b/5 
 [=1] 
fedÀ'ì (Ar.): bir amaç uğruna canını 
sunmaya hazır kimse. 
 f. 209b/11 
 [=1] 
fehm (Ar.): anlayış, idrak. 
 f. 28b/7 
 f. olunur 28b/7 
 [=1]  
feleğ(k): bkn. felek. 

 f.+in 168a/5 
 [=1] 
felek (Ar.): devran, alem. 
 f. 163a/4, 194a/4, 194b/1 
 [=3] 
felsefiyyÀt (Ar.): felesefe ile ilgili konu 
ve düşünceler. 
 f. 118b/5 
 [=1] 
fen: matematik, fizik, kimya gibi 
bilimsel temellere dayalı ilimlerin 
müşterek adı. 
 f. 155b/12 
 f.+i 132b/12 
            f.+nindeki 118b/7 
 [=3] 
fenÀ  (Ar.): fanilik, geçicilik. 
 f. 69b/2 
 [=1] 
ferdÀ (Ar.): gelecek, kıyamet. 
 f. 170a/3 
 [=1] 
ferìd (Ar.): eşsiz olan. 
 f.+i 66a/12 
 [=1] 
fersÀ (Far.): azaltan, tüketen, bozan. 
 f.+yi 163a/4, 194a/4 
 [=2] 
feryÀd (Far.): haykırış, yardım isteme. 
 f. 44a/1 
 f.+ımız 164b/1 
 [=2] 
ferzend (Far.): erkek çocuk. 
 f. 50a9, 57a/3, 84a/5, 82a/1 
 [=4] 
feãÀóÀt (Far.): dilin duru, açık ve doğru 
kullanılması. 
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 f.+le 84a/6 
 [=1] 
fetó (Ar.): bir memleketin ya da yerin 
askeri güçle alınması.    
 f. 24a/5 
 f.+e 65a/15 
 f.+inde 2a/6, 2b/5 
 f.+ine 140b1 
 f. iderek 68b/5 
 f. idince 151a/3 
 f. idilmiş 5a/3, 143b/16 
 f. itdikde 132b/3-132b/4 
 f. olunarak 140b/10, 37b/3 
 f.-olunmışdır 40a/2 
 [=13] 
fetvÀ (Ar.): bir mesele hakkında verilen 
şer'i cevâp. 
 f. 101b/11, 160a/4 
 f.+dır 152b/9 
 [=3] 
fevúa'l-èÀde (Ar.): olağanüstü. 
 f. 27b/3, 29a/10, 43b/6, 46a/9, 
61a/3, 72a/3 
 [=6] 
fevt (Ar.): bir şeyin telâfîsi olmayacak 
şekilde  kaybedilmesi. 
 f. itdiği 139b/9 
 [=1] 
feyø (Ar.): manevî tesir, uğur. 
 f. 52b/6 
 f. eylemişdir 50a/13 
 [=2] 
feøÀ’il (Ar.): erdem sahipleri. 
 f. 142a/18 
 [=1] 
fısú (Ar.): fenâlık, ahlâksızlık. 
 f. 167b/3 

 [=1] 
fıúarÀt (Ar.): fıkralar, kıssalar. 
 f. 101a/2 
 [=1] 
fıúıh (Ar.): İslam dininin ameli 
boyutlarını şer'i olarak inceleyen ilim. 
 f.+da 26b/3 
 f.+dan 54b/7 
 [=2] 
fıúra (Ar.): özlü, nüktedan yönü olan 
kıssa. 
 f. 66a/18 
 f.+sı 25b/6 
 f.+sıyla 130a/8 
 [=3] 
fırúa (Ar.): tümen. 
 f. 209a/9 
 f.+sı 209a5 
 f.+yı 209a/6 
 [=3] 
fırãat (Ar.): yapılması gereken bir şey 
için en uygun koşulların oluştuğu 
durum. 
 f. 142a/1, 144a2 
 f.+da 72b/7 
 f.+ı 139b/9 
 [=4] 
fıùr (Ar.): oruç açma. 
 f. 57b/4 
 [=1] 
fiàÀn (Far.): ızdırâptan kaynaklı 
bağırış. 
 f. 46b/8 
 [=1] 
Fìhi mÀ fìh: Mevleviyye tarikatının 
kurucusu MevlÀnÀ CelÀleddìn-i Rÿmì 
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'nin  (ö.672/1273) sohbetlerine ait 
derleme bir eserdir. 
 f. 50b/5 
 [=1] 
fièil (Ar.): iş, oluş, durum bildiren 
sözcük türü, eylem. 
 f.+i 66b4 
 [=1] 
fikir (Ar.): bkn. fikr. 
 f.+ler 205a/6 
 [=1] 
fikr (Ar.): düşünce, görüş, kanaat. 
 f. 38b/8, 83b/6 
 f.+ine 107a/13 
 [=3] 
fì'l-aãıl (Ar.): asıl kökeni, kaynağı. 
 f. 150a/2 
 [=1] 
fi'l-óaúìúa (Ar.): gerçekten, doğrusu. 
 f. 137b/9 
 [=1] 
firÀr (Ar.): kçma. 
 f. itdiği 90b/2 
 [=1] 
firÀvÀn (Far.): bir şeyi bonkör bir 
şekilde, çokca sunmak. 
 f. eyle 91a/5 
 [=1] 
firdevs (Ar.): cennet bahçesi. 
 f. 78a/4, 124b/14, 101b/13 
 f.+i 164b/8 
 [=4] 
firúat (Ar.): ayrılık. 
 f. 214a/4 
 [=1] 
fitne (Ar.): karışıklık, kargaşalık. 
 f. 44a/1 

 [=1] 
Fransalı: bkn. Fransız. 
 F. 132b/11 
 [=1] 
Fransız: Fransa halkından olan kimse. 
 F. 52b/3 
 [=1] 
Fransızca: Fransız dili. 
 F.+ya 45a/11 
 [=1] 
fuóÿl (Ar.): en önde gelenler. 
 f. 52a/1 
 [=1] 
fuúarÀ’ (Ar.): fakirler, yoksullar. 
 f. 28b/8 
 [=1] 
furÿş (Far.): kelimelerin sonuna 
gelerek ''satan'' anlamı katar ve onları 
birleşik kelime yapar. 
 f. 46a/16 
 [=1] 
fÿruşluú: satılma işi. 
 f. 46a/7 
 [=1] 
fuãaóÀ (Ar.): açık, düzgün söz 
söyleyenler. 
 f. 117a/6, 87b5 
 [=2] 
fuãÿã (Ar.): bir şeyin özü. 
 f. 38b/14, 69a/11 
 [=2] 
Fuãÿãü'l-óikem: Halvetiyye tarikatının 
büyüklerinden BÀlì Efendi 'nin (ö. 
960/1553) tasavvuf dünyasında çok 
geniş yankı bulmuş İbnü’l-Arabî’nin 
Fuãÿãü'l-óikem adlı eserine yazdığı 
şerhtir. 
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 F.+ine 38b/14, 69a/11 
 [=2] 
fuøalÀ (Ar.): ilim, ahlâk ve meziyetler 
bakımından üstün olan kimseler. 
 f. 124b/10, 166a/1, 59b/5, 
54b/8, 57a/6, 197b/3 
 f.+dan 167b/3, 68a/11, 79b/3 

f.+dandır 41a/1 
 [=10] 
fünÿn (Ar.): fenler, ilim dalları. 
 f. 72a/14 
 f.+a 90a/4 
 f.+ı 8a/6 
 [=3] 
fürÿzÀn (Far.): parlak. 
 f. 164a/7 
 [=1] 
füãÿl (Ar.): kısımlar. 
 F. 124b/15 
 [=1] 
Füãÿlü'l-bedÀyi’ fì uãÿlü'l-şerÀyiè: 
Osmanlı alimlerinden Molla FenÀrì (ö. 
834/1431) tarafından telif edilen eserde 
fıkıh ve metafizik konular işlenmiştir. 
 F. 124b/15 
 [=1] 
fütÿr (Ar.): bezginlik. 

            209b/11 

            [=1] 
fütüvvet (Ar.): yiğitlik. 
 f. 154b/3 
 [=1] 
fütüvvet-kÀr (Ar.-Far.): yiğit kimse. 
 f. 154b/3 
 [=1] 
 

G 
gÀh (Far.): bazı zaman, bazen. 
 g. 130b/8, 130b9 
 [=2] 
àalabe (Ar.): üstün gelme, yenme. 
 g. idilmişdir 85b/14 
 [=1] 
àalaù (Ar.): yanlış, kusur. 
 g.+dan 117b/7 
 [=1] 
àalebe (Ar.): üstün gelme. 
 g. 147b/14 
 g. iderek 37b/9-37b/10, 39b/13-
39b/14 
 g. idilmişse 24b/13 
 [=4] 
àÀlib (Ar.):  yapılan bir mücadele ya da 
savaşta üstün gelen. 
 g.-dı 143b/4 
 [=1] 
àÀlibÀ (Ar.): ihtimal bildirir. 
 g. 185b/15, 95b/7 
 [=2] 
àÀlibiyyet (Ar.): üstün gelme. 
 g.+ine 214a/13 
 [=1] 
àam (Ar.): keder, iç darlığı. 
 g.+la 152a/16 
 g.+dır 43a/3 
 [=2] 
àamòÀne (Ar.-Far.): gam yeri, dünya. 
 g.+me 69b/2 
 [=1] 
àarÀ’ib (Ar.): tuhaf şeyler. 
 g.+den 124b 
 [=1] 
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àaraø (Ar.): birine duyulan kötü niyet, 
kin. 
 g. 71a/10 
 [=1] 
àarbiyye (Ar.): batı tarında bulunan. 
 g.+sindeki 51a/4 
 [=1] 
àÀret (Ar.): askeri  güç unsurlarıyla 
yapılan akın. 
 g. itmek 39a1, 39a5 
 [=2] 
àareø (Ar.): gaye, maksat. 
 g. 64b/6 
 [=1] 
àarìbe (Ar.): hayret edilecek durum. 
 g. 174b/3 
 g.+dendir 24b/8 
 [=2] 
àarú (Ar.): batma, boğulma. 
 g. olmışdır 69a/4 
 [=1] 
àaybÿbet (Ar.): göz önünde, görünürde 
olmama. 
 g.+inde 80b/16 
 [=1] 
àÀyet (Ar.): son derece. 
 g. 45a/17, 51b/8, 53a/5, 68b/10, 
69a/6 
 [=5] 
àayib (Ar.):gözle görülmeyen manevî 
alem. 
 g.+dan 174b/6 
 [=1] 
àayb (Ar.): bkn. àayib. 
 g. 156b/3 
 [=1] 

àayret (Ar.): çaba, yoğun emek 
harcama. 
 g. 85b/8, 90b/7 
 [=2] 
àaøab (Ar.): aşırı öfke. 
 g.+ı 155b/10 
 [=1] 
àazel (Ar.): dîvân edebiyatında aşk ve 
duyguların yoğun işlendiği, ikişer 
beyitten oluşan ve beyitler arası bir 
kâfiye düzeninin bulunduğu nazım 
şekli. 
 g. 171b/14, 90b/9 
 g.+den 130b/19, 71b/2 
 g.+i 2a/3, 78a/5, 96b/4, 27a/7, 
44a2 
 g.+in 27a/7 
 g.+indendir 175a/20, 214a/2 
 g.+ine 99b/5 
 [=13] 
àazelliyÀt (Ar.): àazel kelimesinin 
çoğul şekli, bkn. àazel.  
 g.+ı 2a/1, 163b/4, 123b/6 

g.+ındaki 155b/5 
 [=4] 
àazevÀt (Ar.): àazÀ kelimesinin çoğulu, 
bkn. àazÀ. 
 g.+ında 98a/3 
 [=1] 
àÀzì (Ar.): İslam yolunda savaşıp da 
yaralanan kimse. 
 g. 61a/8, 61a9 
 g.+nin 214a/13 
 [=3] 
àazÀ (Ar.): cihat, İslamiyyet için 
yapılan savaş. 
 g.+ya 86a/17 
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 [=1] 
geç-: 1. toplumsal hafızaya işlemek. 2. 
bir makama görevlendirilmek. 3. vuku 
bulmak, gerçekleşmek. 4. bir yerden 
başka bir yere hareket etmek, gitmek. 5. 
zamansal düzlemde ilerlemek. 6. 
başkalarını geride bırakmak, daha ön 
plana çıkmak. 7. vefât etmek. 8. son 
bulmak, mazide kalmak. 9. hükmü, 
iktidarı altına girmek. 
 g.-di 117b/11, 164a/14 
 g.-dikden 39b/13 
 g.-en 65a/18 
 g.-enlerde 17b/1 
 g.-erdi 93b/8 
 g.-erek 184a/7 
 g.-erken 69a/4 
 g.-ivirmişdir 99b7 
 g.-meden 163b/9, 185b/18 
 g.-mekde 96a/4 
 g.-mekle 214a/14 
 g.-mez 96a/1 
 g.-miş 117b/3, 155b14, 25b/5, 
45a/5, 50a4, 70b/9 
 g.-mişdir 102a/2, 11a/2, 
164a/20, 24a/8, 27a/8, 28a/9, 38b7, 
46a/15, 51b/13, 64b/7, 72b/3, 154b/6 
 [=32] 
geçil-: bir yerden başka bir yere 
gidilmek. 
 g.-up 143b/2 
 [=1] 
geçir-: 1. yaşamak, vakit harcamak. 2. 
bir metni genel hatlarıyla incelemek. 
 g.-mekde 162b/12 
 g.-mesi 209b/16 
 g.-mişdir 101a/2, 101b/7 

 g.+irlerdi 27b/4 
 [=5] 
geçiril-: bir yere girmesi sağlanmak, 
sokulmak. 
 g.-di 86b/9 
 [=1] 
gel-: 1. mesâfe alıp uzak bir noktadan 
daha yakın bir yere varmak. 2. doğmak, 
dünyaya gelmek. 3. uğramak, ziyâret  
etmek. 4. bir makamın, görevin 
sorumluluğunu almak. 

g. 163a/12, 214a/3, 44a/6 
 g.-di 132b/5, 142a/15, 156b/8, 
54a/18, 69b/11, 69b/2, 83b/8, 90b/4 
 g.-diği 10b/11, 160a5, 61a/4 
 g.-dikde 171b/11, 175a/5, 
204b/9 
 g.-dikden 159a/2 
 g.-diklerinden 209a/12 
 g.-e 157b/6 
 g.-en 144a/6, 160b/5, 171b/7, 
28b/10, 3a/3 
 g.-eni 163a/13 
 g.-erek 118a/5, 152a/4, 153a/4, 
156a3, 164a/1, 166b/1, 168a/2, 174b/3, 
185a/2, 209b/1, 41a/3, 46a2, 52b/2, 
55a/1, 64a/3, 65a/2, 68b7, 81a/3, 87a/2, 
8a/4, 93b/6 
 g.-ince 109b/6, 80a/13 

g.+inden 72b/8 
 g.-ir 152a/16, 26b/6, 80b/12 
 g.-irken 130b/2, 156a/12, 
163a/3 
 g.-memişdir 123b/3 
 g.-mesi 156b/7 
 g.-mesün 155b16 
 g.-mez 72b/8, 72b/9 
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 g.-miş 119a5, 131a/2, 139b/2, 
152b/12, 158a/4, 162b/5, 209b/5, 
29a/1, 69a/1, 70a/10, 150a/3 
 g.-mişdi 117b/2 
 g.-mişdir 108b/2, 144b/2, 
162b/8, 166b/7, 213b/2, 4b/9, 52b/11, 
61b/3 
 g.-se 166b/16 
 g.-up 90b/8 
 g.-ür 11a/1 
 [=84] 
Gelibolılı: Gelibolı şehrinden olan 
kimse. 
 G. 175a/13 
 [=1] 
gemi: su üstünde duran, hareket 
edebilen deniz taşıtı. 
 g.+lerle 209b/15 
 [=1] 
genc: yaş itibariyle orta yaş ve 
çocukluk arasında bulunan kimse. 
 g. 46b/1, 130a/9, 170a/1  
 [=3] 
Gencine-i RÀz: hamsesiyle ünlü dîvân 
şairi Taşlıcalı YahyÀ 'nın (ö. 990/1582) 
dinî-ahlâkî ve tasavvufî konuları ele 
aldığı mesnevîsidir. 
 G. 172a/2 
 [=1] 
genclià(k): genç yaşta bulunma 
durumu. 
 g.+ini 144a2 

g.+inde 66a9, 69a/1 
 [=3] 
ger: eğer kelimesinin nazımda kullanım 
şekli. 
 g. 151a/14 

 [=1] 
gerdiş (Far.): dönme, dönüş. 
 g. 168a/5 
 [=1] 
gerek: söz ve cümleri çeşitli anlam 
ilişkisi kurarak birbirine bağlar.  
 g. 211b6, 211b6 
 [=2] 
geri: yine, tekrar. 
 g. 24b/12 
 [=1] 
getir-: 1. oluşturmak, ortya bir şey 
çıkartmak. 2. gelmesini sağlamak. 3. 
bir makamda görevlendirilmek. 4. bir 
kimse ya da şeyi yanında götürmek. 5.  
 g. 185a/16 
 g.-diği 63a/1, 197b/4 
 g.-erek 156a/12 
 g.-medi 209b/11 
 g.-miş 209a/8 
 g.-mişdir 130b/5 
 g.-seniz 80b/14 
 [=8] 
getird(t)-: birini bir yerden başkaları 
vasıtsıyla getirmek. 
 g.-erek 93b/3 
 [=1] 
getiril-: 1.bir makama tayin olunmak. 
2. Birini ya da bir şeyi mevcût  yerden 
başka bir yere ulaştırmak. 
 g.-di 140b/17 
 g.-erek 119a/2, 86b/8 
 [=3] 
gevher (Far.): mücevher, cevher. 
 g. 130b/16 
 [=1] 
gez-: dolaşmak. 
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 g.-erken 143b/5 
 g.-mek 174b/4 
 [=2] 
àılmÀn (Ar.): gençler 
 g. 87a/9 
 [=1] 
àılmÀn-ı òÀããa (Ar.): Osmanlıda 
sarayda görevli genç hizmetliler. 
 g.+ya 87a/9 
 [=1] 
gibi: 1. benzerlik anlamı görevinde 
kullanılanılır. 2. aynen, aynı şekilde 
anlamı katar. 
 g. 102a/1, 117a/5, 11a/2, 
124b/1, 124b/10, 140b/9, 152b/5, 
156b9, 157b/1, 159b/7, 163b/10, 
163b/2, 171b/13, 171b/14, 174a/3, 
185b/16, 185b/18, 194a/2, 204b/7, 
205a/2, 205a/5, 214b/2, 23b/2, 24a/6, 
28a/9, 28b/8, 37b/12, 37b/2, 41a/12, 
4b/5, 50a/15, 50b/5, 51b/2, 51b/3, 
59b/5, 64b/3, 64b/7, 68b/12, 72a/17, 
74a/4, 85a/2, 85b/13, 85b/13, 86a/15, 
86a/8, 8a/2, 95b/8, 96a/2, 97b/6 
 [=49] 
gice: güneşin batmasıyla havanın 
karardığı zaman dilimi. 
 g. 119a/6, 209b/15, 26b/7, 
44a/6, 84a/10, 8a/9 
 g.+de 65a/19 
 g.+si 171b/9, 57a/4, 57b/4, 
84a/10 
 [=11] 
gid(t)-: bkn. git-. 
 g.-en 153a/7 

g.-eriz 46b/8 
 g.-enlerden 162b/9 

 g.-er 80b/15, 11a/1, 81a/1, 
155b/4 
 g.-erdi 103a/8 
 g.-erek 118b/5, 124b/11, 30a/2, 
50a/12, 69a/8, 85b/11, 86a/17, 92a/4, 
26b/2, 41a/7 
 g.-erken 51b/4, 45b10 
 g.-up 159a/2, 39a5 
 [=22]  
gider-: ortadan kaldırmak. 
 g.-en 5a/3 
 [=1] 
gir-: 1. içeriye varmak 2. bir işe 
başlamak. 3. bir şeye dahil olmak. 
 g.-di 185b/2, 185b/6, 185b/9 
 g.-diklerinde 185b/12 
 g.-diler 185b/11 
 g.-er 174b/6, 25b/7 
 g.-erek 184b/3, 3a/4 
 g.-mesi 26b/8 
 g.-miş 81a/2 
 [=11] 
girdÀb (Far.): suyun kendi etrafında 
dönmesiyle oluşan döngü. 
 g.+larından 209b/16 
 [=1] 
girìbÀn (Far.): elbise yakası. 
 g. 194a/4, 194b/1 
 [=2] 
giryÀn (Far.): ağlayan. 
 g. 152a/15 
 [=1] 
girye (Far.): ağlayış, göz yaşı. 
 g. 157a/11 
 [=1] 
git-: 1. bir mesâfe katederek ilerlemek, 
uzaklaşmak. 2. bulunuğu yerden 
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ayrılmak. 3. akın düzenlemek. 4. yol 
almak. 5. bir işte uzmanlaşmak. 

g. 81a/8 
 g.-di 124b/13, 129b4, 130b/14, 
130b/16, 147b4, 38b/3, 68a/5, 83b/8 
 g.-dikden 151b/5, 213b/4 
 g.-din 158a/4 
 g.-meğe 163b/8 
 g.-miş 102a/6, 118a/4, 129a/2, 
132b/2, 133a/3, 163b/9, 174b/8, 
175a/17, 54a/8 
 g.-mişdir 166b/5, 5a/5, 69b9 
 g.-sem 46b/1 

g.-seniz 80b/13 
 [=27] 
giy-: bir mesleği temsil eden kıyafeti 
üstünde taşımak. 
 g.-en 73a/2 
 g.-memişlerdir 73a/3 
 [=1] 
giydiril-: bir kıyafeti kişinin üstüne 
geçirmek. 
 g.-erek 132b/17 
 [=1] 
göç-: vefât etmek. 
 g.-di 119a/6 
 g.-müşdür 69b/10, 70b/9 
 [=3] 
göğ(k): sema, yeryüzünü kaplayan 
mavi boşluk. 
 g.+e 44a/6 
 g.+ü 78a/4 
 [=2] 
gömleğ(k): bir tür kıyafet. 
 g.+i 185b/4 
 [=1] 
gönder-: bir iş için birini yollamak. 

 g.-üp 185a/10 
 [=1] 
gönderil-: yollanmak. 
 g.-di 54a/14 
 g.-en 50b/17 
 g.-erek 40a/3 
 g.-ir 66b/6 
 g.-miş 50b/13, 61b/4 
 [=6] 
göñ(ü)l: bkn. göñül. 
 g.+üm 142b/1 
 g.+ümi 164b/12 
 g.+üne 144a4 
 [=3] 
göñül: duyguların kaynağı kabul edilen 
kalbin manevî yönü. 
 g. 153a/14, 3b/3 
 g.+dendir 164b/1 
 g.+süz 142b/1, 164b/12 
 [=5] 
gör-: 1.hayalinde canlanmak. 2. öyle 
kabul etmek. 3. göz ile bir şeyin 
varlığını  algılama. 4. fark etmek, idrak 
etmek. 
 g.-diği 26b/7 
 g.-diğinden 90b/3, 72b/10 
 g.-düm 133a/1 
 g.-elim 164b/2 
 g.-erek 66b2 
 g.-meye 159b/11 
 g.-müşdür 109b8 
 g.-müşlerdir 41a/13 
 g.-se 157b/3 
 g.-üp 214a/3, 95b/7 
 [=12] 
göre: bir şey uyarınca, açısından. 
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 g. 152a/13, 159a/9, 162b/12, 
163a/7, 29a/10, 30a/4, 38a/2, 45a/17, 
54b/10, 57a/20, 65a/8, 94a/2 
 [=12] 
göril-: 1. ifa edilmek, yapılmak. 2. 
maddi olarak bir şeyin varlığını 
algılamak. 3.gözlenmek. 4.incelenen, 
fark edilen. 5. değerlendirilmek. 
 g.-emeyeceği 85b/2 
 g.-ir 159a5, 54a/20, 3a/9 
 g.-emedi 40a/4 
 g.-ememekdedir 124a/5 
 g.-emez 78a/7 
 g.-en 163a/17 
 g.-mediği 205a/5 
 g.-melidir 214a/16 
 g.-memişdir 130a/4, 54b/12 
 g.-mişdir 152a/14, 130b/20 
 g.-miş 143b/10 
 [=15] 
görün-: gözükmek. 
 g.-ür 155b15, 50a/14, 158a/10, 
163b/4, 205a/4, 29a/11, 30a/4 
            g.+diğinden 41a/12, 185a/7 
 g.-di 209b/4 
 [=10] 
görünce: algılma düzeyinde olmak. 
 g. 155b/7 
 [=1] 
görüş-: karşılıklı konuşmak, bir araya 
gelip müzakere etmek. 
 g.-diği 61a/4 
 g.-erek 41a/5 
 g.-mek 94a/4 
 g.-müşdür 65a/9 
 [=4] 

göster-: 1. işaret etmek. 2. ortaya 
koymak. 3. etkisini hissettirmek. 4. 
yaşamasına yol açmak. 
 g.-diği 101b/12, 117a/14, 
117a/17, 117b/6, 119a/7, 151a/12, 
155b13, 156a14, 158a/4, 183b/2, 
29a/7, 52b/11, 64b/8, 68b/16, 80a/5, 
80b4, 85a/6, 87a/7, 90b/5, 94a/8, 
27b/12, 45a/2, 65a/4, 197a5 
 g.-en 214a/15 
 g.-ir 124b/14, 164b/2, 170b5, 
38b/4, 38b/8, 70a/8, 86a/5 
 g.-mek 50a/14 
 g.-mekdedir 156b9 
 g.-mişdir 39a6, 102a/4, 197b/6  
 [=37] 
gösteril-: 1. işaret edilmek 2. ifâde 
edilmek. 
 g.-en 159b/10 
 [=1] 
götür-: 1.bir yere giderken beraberinde 
bulundurmak. 2. sürüklemek. 
 g.-diğinden 3a/5 
 g.-diler 185b/16 
 g.-dü 137b/4 
 g.-mez 3b/3 
 g.-müşdir 171b/6 
 g.-ürken 163a/11 
 g.-ürlerken 170a/8 
 [=7] 
götürül-: bir yere sevk edilmek. 
 g.-müş 94a5 
 g.-müşdır 45b/11 
 [=2] 
göz: 1.görme organı 2. bakış açısı. 
 g. 11a/1, 11a/1, 11a/1, 27b/6 
 g.+de 68a/5 
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 g.+den 162b/12, 164a/15 
 g.+ini 11a/1 
 [=8] 
àubÀr (Ar.): toprak. 
 g.+ı 3b/3 
 [=1] 
àurbet (Ar.): yabancı memleket. 
 g.+de 164b/12 
 [=1] 
Gurer: Osmanlı âlimi ve müftüsü MollÀ 
Òüsrev'in (ö. 885/1480) İslam 
hukukuna dair yazdığı eseridir. 
 G. 66a/3 
 [=1] 
àurÿb (Ar.): gün batımı. 
 g.+da 50b/7 
 [=1] 
àurÿr (Ar.): kendini beğenme. 
 g. 157a/14 
 [=1] 
àuruş: 1 liranın altındaki bozuk madeni 
paralar. 
 g.+ları 185a/17 
 [=1] 
güc: 1.zor, müşkül 2. bir şeyin kişiye 
manen ağır gelmesi. 
 g.+üne 151b/5 

g.+imiş 46b/1 
 [=1] 
güft (Far.): söz, laf. 
 g. 159a12 
 [=1] 

                                                           
333 M. Çıpan, Fasîh Ahmed Dede, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.12), TDV Yayınları, İstanbul, 
1995, s.214. 

güher (Far.): mücevher, elmas gibi 
değerli maden. 
            g.+idir 83b/2 
 g.+den 171b/13 
 [=2] 
gül (Far.): 1.bir çiçek çeşidi 2. 
edebiyatta sevgiliye teşbih için 
kullanılır. 
 g. 165a/1, 165a/1 
 [=2] 
Gül ü Mül: Dîvân şairi  Faãìó Dede'ye 

(ö.1111/1699) ait dinî, ahlâkî bir 

eserdir.333 

 G. 123b/3 
 [=2] 
gül-: sevinç, mutluluk vb. duygular 
karşısında verilen tepki. 
 g.-medi 117a/13 
 g.-mekden 81a/10 
 g.-miyerek 185b/13 
 [=3] 
gülistÀn (Far.): gül bahçesi. 
 g. 80a/4, 93a/2 
 [=2] 
GülistÀn: Osmanlı dönemi âlim ve 
şairlerinden Muslihuddin MustafÀ 
Surÿrì 'nin (ö. 969/1562) Saèdì ŞìrÀzì 
'nin eseri olan  GülistÀn'a şerh olarak 
kaleme aldığı eseridir. 
 G.+a 80a/4 
 [=1] 
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GülistÀn: Osmanlı Àlimi 
ve Mes ̱nevì şÀrihì Şemèì 'nin 
(ö.1011/1602) Saèdì ŞìrÀzì 'nin eseri 
olan  GülistÀn'ı tercüme ettiği ve şerh 
olarak kaleme aldığı eseridir. 
 G.+a  93a/2 
 [=1] 
gülşen (Far.): gül bahçesi. 
 g. 167b8, 107b/12, 172a/2 
 [=2] 
Gülşen-i èAşú: dîvân şiirinin XIX. 
yüzyıldaki son temsilcilerinden  
KeçecizÀde èİzzet MollÀ 'ya (ö. 
1786/1829) ait eser olup mevlevîliğin 
temelindeki aşk felsefesi anlatılır. 
 G. 107b/12 
 [=1] 
Gülşen-i EnvÀr: hamsesiyle ünlü dîvân 
şairi Taşlıcalı YahyÀ (ö. 990/1582) 
tarafından kaleme alınan, dinî-ahlâkî 
ve tasavvufî konuların irdelendiği, 
ayrıca dönemin toplumsal hayatının da 
anlatıldığı eserdir.334 
 G. 172a/2 
 [=1] 
Gülşen-i Tevóìd: dîvân şairi ve lugat 
yazarı İbrÀhìm ŞÀhidì (ö. 957/1550) 
tarafından kaleme alınan Farsça bir 
eserdir. 
 G. 90a8 
 [=1] 
gülzÀr (Far.): gül bahçesi. 
 g. 81b/6 

                                                           
334 A. K. Bayram, Taşlıcalı Yahyâ, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.40), TDV Yayınları, İstanbul, 
2011, s.157. 

 [=1] 
gün: 24 saatlik zaman dilimi. 
 g. 103a/8, 162b/12, 170a/2, 
175a/16, 209b/3, 25b/7, 80b/12, 86a/2, 
90b/8, 96a/3 
 g.+den 164a/7 
 g.+e 152b/8, 152b/9, 164a/7 
 g.+i 183b/4, 184a/8, 209b/1, 
209b/12, 50b/6 
 g.+leri 57a/19 
 g.+ü 11a/3, 17a/2, 17a/7, 
50a/10, 54b/14 
 g.+ümi 95b/7 
 [=26] 
güncìde (Far.): sığmış, sığdırılmış. 
 g. 81b/7 
 [=1] 
gündüz: güneşin doğuşu ve batışı 
arasındaki  zaman dilimi. 
 g. 8a/9 
 [=1] 
güster (Far.): sonuna geldiği kelimelere 
yayan, döşeyen anlamı katar. 
 g. 28a/6 
 [=1] 
güyÀ (Far.): sözde, sanki. 
 g. 130b/16, 163a/18, 96a/1 
 [=3] 
güzel: iyi, beğenilen, hoşa giden. 
 g. 167b4, 172a/3, 184b/5, 
27b/3, 45a/17, 51a3, 54b/5, 85a/7, 
91a/3, 95b/8, 43a/2 
 g.+dir 191b/4 
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 g.+leri 165b/5, 46a/10, 46a/9 
 g.+lerinden 117b/9 
 [=16] 
güzelce: nitelikli, beğenilen. 
 g. 95b/2 
 [=1] 
 
H 
òÀb (Far.): uyku. 
 h. 44a/1 
 [=1] 
òaber (Far.): herhangi bir husûsla ilgili 
edinilen bilgi. 
 h. 174b/6, 50b/11, 72b/6, 27a/6, 
185b/2, 130a/8 
 [=6] 
òaberdÀr (Ar.-Far.): bilgi sahibi olma. 
 h. olunca 152a/10 
 [=1] 
òabìr (Ar.):  haberdar. 
 h. olsun 71a/10 
 [=1] 
óabs (Ar.): hareket sınırlılığı getirilerek 
kapalı bir yerde zorla alıkonulma. 
 h. edilmiş 24a/2 
 h. itmişler 163a/9 
 [=2] 
óabbeõÀ (Ar.): ne güzel. 
            h. 177a1 
 [=1] 
óacle (Ar.): gelin odası. 
            h. 214a/12 
 [=1] 
óac itdiril-: Allah'ın evi ve 
Müslümânların kıblesi olarak kabul 
edilen KÀbe'yi ziyâret  etmek. 
 h.-mesini 156a/5 

 [=1] 
óacc (Ar.): ibâdet olarak belli bir 
rütüele göre yapılan KÀbe'yi ziyâret . 
 h.+a 124b/13, 129b5, 213b/3 
 [=3] 
òÀcegÀn (Far.): hocalar. 
 h. 45b1, 130b/5, 121a/2 
 h.+iye 54a/10 
 [=4] 
óadÀyıú (Ar.): bahçeler. 
 h. 204b/11 
 [=1] 
ÓadÀyıúül'- Óaúayıú fì Tekmileti'l-
Şaúayıú: Osmanlı âlim ve şairlerinden 
NevèizÀde èAùÀyì   (ö. 1045/1635) 
tarafından kaleme alınmıştır. Eserde o 
dönemdeki şeyh, âlim ve şairler 
hakkında bilgiler yer alır. 
 H. 204b/11 
 [=1] 
óad (Ar.): sınır, derece. 
 h. 154b/2 
 [=1] 
óaddiõÀtında (Ar.): aslında, esasında. 
            h. 154b/2 
 [=1] 
óadìúa (Ar.): geniş bahçe. 
 h. 45b/3 
 [=1] 
Óadìúatü'l-vüzerÀ’ (Ar.): Osmanlı şair, 
biyografi yazarlarından èOåmÀnzÀde 
Aómed TÀ’ib (ö.1136/1724) tarafından 
kaleme alınan biyografik bir eserdir. 
Eserde Osmanlı sadrâzamlarının 
biyografileri ele alınmıştır. 
 H. 45b/3 
 [=1] 
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òÀdim (Ar.): hizmet eden. 
 h. 85a/3 
 [=1] 
ÒÀdimü'l-Óaremeyn (Ar.): Mekke ve 
Medine'nin hizmetkarı anlamındaki bu 
ünvân Yavuz Sultân Selim ve 
sonrasında diğer pâdişâhlar için 
kullanılagelmiştir.  
 H. 85a/3 
 [=1] 
óadìå (Ar.): Hz. Muhammed'e ait söz ve 
davranışları. 
 h. 170b/8, 57a/14, 214b/7 
 h.+de 26b/3 
 h.+i 57a/11 
 [=5] 
óÀfıô (Ar.): koruyan. 
 h. 11a/2, 160b/7 
 [=2] 
óÀfıô-ı kütüb (Ar.): Osmanlı vakıf 
kütüphanelerinde görevlendirilen 
kişilere verilen ad. 

h.+lerinden 160b/7 
 [=2] 
óÀfıôa (Ar.): bellek. 
 h. 43b/7 
 h.+sında 8a/11 
 [=2] 
hafta (Far.): yedi günün toplamı. 
 h. 95b/1 
 [=1] 
òˇÀher (Far.): kız kardeş. 
 h. 72a/7 
 [=1] 
óÀ’iz (Ar.): o özellikleri içeren.  
 h.+dir 123b/6, 72a/1 
 [=2] 

Óaú (Ar.): Allah. 
 H. 164b/2, 175a/11 
 [=2] 
óak (Ar.): madeni bir şey üzerine yazı 
veya şekil oyma. 
 h. 5a/9 
 [=1] 
óÀk (Far.): toprak. 
 h. 43a/3 
 [=1] 
óaúÀyıú (Ar.): hakikatler, gerçekler. 
 h. 10b/9, 204b/11 
 [=2] 
òÀú-gÿyÀne (Ar.-Far.): doğru söyleyen, 
hakkı teslim eden. 
 h.+si 50b/3 
 [=1] 
óaúìúat (Ar.): gerçek. 
 h.+ı 26b/9 
 [=1] 
óaúìúat-bìn (Ar.-Far.): gerçeği gören 
kimse. 
 h.+e 125a/3 
 [=1] 
óaúìúaten (Ar.): gerçekten, doğrusu. 
 h. 156b/11, 57b/1 
 [=2] 
óakìúì (Ar.): doğru, gerçek. 
 h. iderek 52b/5 
 [=1] 
óakìm (Ar.): bir konuya en ince 
detaylarına kadar vakıf olma. 
 h. 72a/17 
 h.+dir 130a/2 
 [=2] 
óakìmÀne (Ar.-Far.): hikmetli kimseye 
yaraşır şekilde. 
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 h. 182b/2 
 h.+dir 71a6 
 h.+si 72b/1 
 [=3] 
ÓÀkime-i Kirman (Ar.): Türk kadın 
hükümdâr Lale Hatun için kullanılan 
ünvân. 
 H. 134a2 
 [=1] 
óÀkimlik: mahkemelere sevk edilen 
anlaşmazlıkları kanun ve vicdâna göre 
hükme bağlama işi. 
 h. itmişdir 159b/5 
 [=1] 
óaúìr (Ar.): değersiz, küçük. 
 h. 93b/11 
 [=1] 
óaúú (Ar.): 1. doğru, gerçek. 2. Allah 3. 
kişinin sahip olduğu pay, onunla ilgili 
olan şey. 
 h.+a 29a/6 
 h.+ımda 91a/5 
 h.+ında 137b/7, 3a/8, 84a/8 
 h.+ındaki 108a/2, 174b/13 
 [=7] 
òÀksÀr (Ar.): toz toprak içinde kalmış 
olan, perîşân. 
 h. 71a/9 
 [=1] 
 
óÀl (Ar.): kişinin içinde buluduğu 
durum  
 h. 11a/7, 156a13, 166b/4, 
214a/3, 71a/10, 95b/7 
 h.+de 105b6, 118b/9, 124b/5, 
130b/1, 142a/3, 150a/2, 152a/6, 
160b/7, 164a/9, 166b/8, 170a/6, 

184a/13, 184a9, 185a/11, 204b/5, 
24b/7, 25b/5, 37b/9, 41a/9, 51a/5, 
53a/3, 65b/4, 69a/3, 83b/5, 90b/2, 
90b/7, 156a/15, h. 10b/11, 51a/1, 52b/3 

h.+e  27b/13 
 h.+den 174a/2 
 h.+i 151b/7 
 h.+imi 27a/6 
 h.+in 69b/2 
 h.+inde 142a/19, 164a/15, 
70a/9, 80a9, 96a/2 
 h.+ine 11a/1 
 h.+leri 28a/6 
 [=48] 
óÀlÀ (Ar.): bu zamana kadar, hÀlen. 
 h. 163b/8, 214b/10 
 [=2] 
óÀlbuki: karşıt anlamlı düşünceleri 
birbirine bağlar. 
 h. 152b/10 
 [=1] 
òalef (Ar.): makam ve sorumluluk 
bakımından kendisinden önceki 
kimsenin yerine geçen kişi. 
 h.+i 163b/10 
 h. olmışdır 68b/6, 151b/4 
 [=3] 
òalel (Ar.):  bozukluk. 
 h. 209a/9 
 [=1] 
òÀlet (Ar.): hal, nitelik. 
 h. 165a/2 
 [=1] 
òalìfe (Ar.): bir mürşidin irşada memur 
ettiği müridi. 
 h.+ler 52b/5 
 h.+si 137b/6, 57a/3 
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 h. olmış 155b9 
 [=4] 
óalìle (Ar.): bir erkeğin nikahlı eşi. 
 h. 214a8 
 h.+si 154b/1 
 [=2] 
óalìm (Ar.): yumuşak huylu. 
 h. 153a/7 
           h. olmaúla 85b/7 
 [=2] 
Òalvetì (Ar.): Halvetiye tarîkatının 
mensubu. 
 h.+i 38b/11 
 [=1] 
óamÀm (Ar.): farklı mimari özelliğine 
sahip umuma açık yıkanılacak yer.  
 h.+a 25b/7 
 [=1] 
Óamdì (Ar.): mesnevîleriyle meşhûr 
mutasavvıf şair Hamdullah Efendi 
(1449-1503) için kullanılan ünvân. 
 H. 63a/3 
 [=1] 
òÀme (Ar.): kalem. 
 h.+sidir 148a/8 
            h.+sinden 197a3 
 [=2] 
óÀmìllik : koruyup sahip çıkma. 
 h. eylemiş 86b/1 
 [=1] 
òamse  (Ar.): beş farklı mesnevi ile 
oluşan edebî eser. 
 h. 159b/14, 65a/10, 172a/3, 
204b/13  
 [=4] 
Òamse (Ar.): Osmanlı edîplerinden, 
sanatlı nesirin en şöhretli temsilcisi, 

Nergisì'ye (1580/85-1635) ait eserdir. 
Türk edebiyatındaki diğer hamselerden 
farkı tamamen mensûr olmasıdır. 
 H.+si 159b/14 
 [=1] 
Òamse (Ar.): Hindistan bölgesinde 
yetişmiş Türk asıllı şair Òüsrev-i 
Dihlevì'ye (1253-1325) ait olan eserdir. 

H.+si 65a/10 
 [=1] 
Òamse (Ar.):  Türk edebiyatında hamse 
kaleme alan şairlerin öncülerinden olan 
dîvân şairi Yahya Bey'e (ö.1582) ait 
olan eserdir. 

H.+sinde 172a/3 
[=1] 

Òamse-i èAùÀyì: Osmanlı âlim ve 
şairlerinden NevèizÀde èAùÀyì   (ö. 
1045/1635) tarafından kaleme 
alınmıştır.  Eserde alışılmışın dışında 
yeni konular işlenmiş; mahalli hayatlar, 
halkın yaşayış ve gelenekleri, 
İstanbul'un değişik manzaralarına yer 
verilmiştir. 
 H. 204b/13 
 [=1] 
òan: Türklerde beylik sahibi kimse için 
kullanılan ünvân. 
 h.+dır 90b/2 
 [=1] 
ÒÀn-ı kebir (Ar.):  Moğol 
İmparatorluğu’nun kurucusu ve 
hükümdârı Cengiz Han (1206-1227) 
için kullanılan ünvân. 
 h. 51a/6 
 [=1] 
òançer (Ar.): iki yanı keskin sivri bıçak. 
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 h.+le 143b/5 
 [=1] 
òandaú (Ar.): daha çok askeri amaçla 
ya da farklı sebeplerle arazi üzerinde 
kazılarak oluşturulan derin ve uzun 
çukur, hendek. 
 h.+dan 184a/8 
 [=1] 
òande (Far.): gülme, gülüş. 
 h. 157a/11 
 [=1] 
òÀne (Ar.): ev. 
 h.+si 185b/10 
 h.+sinde 57a/5 
 [=3] 
òÀnedÀn (Far.): köklü ve büyük aile. 
 h. 124b/4 
 h.+ı 167b2 
 h.+ından 60b/8 
 [=3] 
Óanefì: Ebû Hanîfe mezhebine mensûp 
kimse. 
 H. 174a/2 
 [=1] 
Óanefi'yye: İmam-ı Azam Ebu 
Hanife'nin fikir ve içtihatları 
çerçevesinde gelişen ve ehli sünnet 
içerisinde tasnîf edilen dört mezhepten 
biri. 
 H.+dendir 117a/8 
 H.+yi 10b/6 
 [=2] 
òanúÀh (Ar.): bir tarikatın merkez 
konumundaki tekkesi. 
 h.+ında 144b/3, 54a/3, 46b4 
 [=3] 
òar (Far.): merkep. 

 h. 152b/7 
 h.+ların 151b/10 
 [=2] 
òÀr (Far.): diken. 
 h.+a 165a/1 

[=1] 
òarÀb (Ar.): yıkık dökük, viran. 
 h. 44a/1 
 [=1] 
òarÀb-ÀbÀd (Ar.-Far.): viranelik.  
 h. 44a/1 
 [=1] 
òarÀç (Ar.): gayri müslümlerden alınan 
vergi. 
 h. 163a/1 
 [=1] 
óarb (Ar.): devletler arasında vuku 
bulan savaş. 
 h. 107a/4, 142a/10 
 [=2] 
óarben (Ar.): savaş yoluyla. 
 h. 50b/14, 51a/6 
 [=2] 
óarekÀt (Ar.): askeri amaçla yapılan 
girişim. 
            h. 147b/16 
 [=1] 
óareket: (Ar.): davranış. 
 h.+inden 53a/4 
 h. itmekle 209a/10 
 [=2] 
óarem (Ar.): herkesin girmesine 
müsaade edilmeyen, kişinin özelinin 
olduğu yer. 
 h.+den 185b/3 
 h.+e 185b/3, 185b/8 
 [=3] 
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óaremeyn (Ar.): Mekke ve Medine 
şehirleri. 
 h. 4b/4 
 h.+e 156a/7 
 [=2] 
òÀric (Ar.): bir şeyin sınırları dışında 
olan, dışarı. 
 h.+de 130b/10, 163b/5 
 h.+inde 103a/10, 144b/5, 
159a/4, 38b/13, 38b/4, 95a/5, 96a/3 
 h.+indedir 11a/3 
 h.+ine 185a/3 
 [=11] 
òÀricen (Ar.): dışarı ile ilgili, dışarıdan. 
 h. 140b/3, 24b/4 
 [=2] 
òÀriciyye (Ar.): dışişleri. 
 h. 102a/5 
 [=1] 
òÀriciye nÀôırı (Ar.): dışişleri bakanı. 
 h. 102a/5 
 [=1] 
óarìf (Ar.): eğlence arkadaşı. 
 h.-maz 163a/18 
 [=1] 
óasebiyle: dolayısıyla, -den ötürü. 
 h. 102b/4 
 [=1] 
òÀãekili: pâdişâhın ve sarayın iç 
hizmetlerini gören sınıfa mensûp 
kimse: 
 h. 93a/4 
 [=1] 
óasen (Ar.): güzel. 
 h. 57a/10 
 [=1] 
óasenÀt (Ar.): iyilikler. 

 h.+ı 214a/17 
 [=1] 
óÀãıl (Ar.): netice. 
 h. idilemedi 102b/5 

h.-ememişdir 142a/11 
 [=2] 
óÀãılı (Ar.): sonuç olarak, özetle. 
 h. 152a/16 
 [=1] 
óaãır (Ar.): bitki saplarından yapılan bir 
tür örtü. 
 h. 185b/7 
 h.+ı 185b/12 
 [=2] 
óaãr (Ar.): sınırlı bir alan içine  alma. 
 h.+a 139b/5 
 h. itmiş 103a/6 
 [=2] 
òasta (Far.): sağlığı yerinde olmayan 
kimse. 
 h. 131a/2 
 [=1] 
òastalık: illet, sağlığın yerinde olmama 
hali. 
 h.+lardan 159b/11 
 [=1] 
óaşiv (Ar.): yazı ve konuşma dilinde 
kullanılan gereksiz söz. 
 h.+den 117b/7 
 [=1] 
óÀşiye (Ar.): 1. bir eserin kenarlarına 
yazılan açıklama mahiyetindeki 
ifâdeler. 2. bir eserin muhteviyatını 
açıklamak için yazılan eser. 
 h. 68a/8, 10b/8, 10b/8 

h.+yi 68a/8 
 h.+ler 54b/7 
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 h.+si 10b/12 
 [=6] 
HÀşiye-i Şeró-i MiftÀó (Ar.):  Osmanlı 
şeyhülislâmı ve tarihçisi KemÀl 
PÀşÀzÀde'nin (ö.940/1534) 
hâşiyelerden müteşekkil eseridir. 
 H. 10b/8 
 [=1] 
HÀşiye-i Telvìó (Ar.): Osmanlı 
şeyhülislâmı ve tarihçisi KemÀl 
PÀşÀzÀde'nin (ö. 940/1534) 
Teftâzânî’nin eseri üzerine yaptığı 
hâşiyelerden meydana gelmektedir. 
            H. 10b/8 
 [=1] 
òaùÀ (Ar.): yanlış. 
 h. ider 117b/4 
 [=1] 
óÀtem (Ar.): eli açık, çok cömert kimse. 
 h.+den 65a/5 
 [=1] 
òÀùır (Ar.): kişinin bir başkası üzerinde 
bıraktığı saygın etki. 
 h. 101a/2 
 [=1] 
òÀtim (Ar.): bitiren, sona erdiren kimse. 
 h. 153a/12, 175a/11 

h.+inde 38b/9 
 [=3] 
òatm (Ar.): tamamlama. 
 h. ider 31a/4 
 [=1] 
òaùù (Ar.): 1. yazı. 2. Arap harfleriyle 
yapılan güzel yazı yazma sanatı. 
 h. 156a6, 159b/15 
 h.+ı 54a/2 
 h.+ın 50a/3 

 h.+ıyladır 31a/1 
 [=5] 
òaùù-ı hümÀyÿn (Ar.): yazılı pâdişâh 
buyruğu. 

h. 156a6 
[=1] 

óattÀ (Ar.): buna ek olarak, bundan 
başka.  
 h. 156b/6, 163a/10, 171b/5, 
2a/5, 72a/7, 80b/14, 99b/3, 197b/6 
 [=8] 
òaùùÀù (Ar.): hat sanatını icra eden 
kimse. 
 h. 148a/5, 30b6, 50a/1, 69b/13, 
73a/1, 73a/6, 76b/1, 76b/3, 91b/1, 
91b/2, 92a/1, 93a/4, 93b/1, 172a/6 
 h.+ın 53b/1 
 [=15] 
havÀ (Ar.): 1. değeri ve anlamı 
olmayan. 2. gökyüzü. 
 h. 80b/15 
 h.+da 162b/13 
 [=2] 
óavÀlì (Ar.): çevre. 
 h.+sinde 68b/4 
 [=1] 
òavÀã (Ar.): duyular. 
 h. 44b/2, 57a/16 
 h.+a 160b/10 
 [=3] 
óavÀşì (Ar.): bir eserin kenarına yazılan 
açıklama mahiyetindeki notlar. 
 h.+sine 151a/10 
 [=1] 
óavÀyic (Ar.): ihtiyaçlar. 
 h. 103a/7 
 [=1] 
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óÀvì (Ar.): içinde bulunduran. 
           h. 130b/20, 159a7, 46b/6 

h.+dir 117b/8, 158a/6, 171b/8 
 h. olan 109b9, 191b/2, 86a/7, 
99b7, 197b/3 

 
[=11] 

óavlı: bir binaya ait etrafı çevrili açık 
alan. 
 h.+sında 70a/12 
 [=1] 
òayÀl (Ar.): zihinde kurulan şey, düş. 
 h. 24a/9, 166b/10 
 [=2] 
ÒayÀl-i Behcet-ÀbÀd (Ar.)  Osmanlı 
şeyhülislâmı VaããÀf èAbdullah 
Efendi'nin (ö. 1174/1761) kaleme 
aldığı nasihatname türündeki 
mesnevîsidir. 
 H. 166b/10 
 [=1] 
óayÀt-baòş (Ar.-Far.): ömür arttıran. 
 h. oldı 171b/3 
 [=1] 
óÀyat (Ar.): doğum ve ölüm arasında 
geçirdiğimiz ömür, yaşam. 
 h.-mişdir 175a/17 
 [=1] 
óayf (Ar.): eyvah, yazık. 
 h. 85a/11, 85a/11 
 h.+lar 27b/6 
 [=3] 
óayfÀ (Ar.-Far.): yazık. 
 h. 143b/4 
 [=1] 
òaylì (Ar.): epey, oldukça fazla. 

 h. 100b/3, 107b, 108a/7, 109b4, 
130b/18, 134b/1, 142a/14, 24b/4, 
41a/10, 41a/3, 51a/2, 51b/3, 52b/10, 
68b/12, 71a/2, 72b/2, 83b/8, 91a/3, 
43a/2, 197b/6 
 [=20] 
ÒayrabÀd (Ar.): Hikemî şiir anlayışının 
en önemli temsilcisi NÀbì 'ye (ö. 
1124/1712) ait mesnevîdir. Eserin 
konusunu maddi aşk oluşturur.  
 H. 156b/13 
 [=1] 
óayret (Ar.): şaşkınlık. 
 h. 157a/10, 183b/3 
 [=2] 
òayriyye (Ar.): II. Mahmud’un 
bastırdığı altın paranın adı. 
 h. 105b/4 
 [=1] 
Òayriyye (Ar.):  Hikemî şiir anlayışının 
en önemli temsilcisi NÀbì'nin (ö. 
1124/1712) geniş okuyucu kitlesine 
ulaşan en önemli eseridir.  

H. 156b/13 
[=1] 

hÀõÀ (Ar.): işaret sıfatları olan bu, şu, o 
anlamlarında kullanılır. 
 h. 11a/6, 2b/9 
 [=2] 
òazÀn (Far.): sonbahar. 
            h. 107b/11 
 [=1] 
ÒazÀn-ı ÁåÀr (Ar.): dîvân şiirinin XIX. 
yüzyıldaki son temsilcilerinden  
KeçecizÀde èİzzet MollÀ 'nın (ö. 
1786/1829) sürgün yıllarında yazdığı 
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şiirlerinin toplandığı küçük bir 
dîvândır. 
 h. 107b/11 
 [=1] 
òazìne (Ar.): maddi ve manevî 
bakımdan çok değerli olan şey, servet. 
 h.+dir 157a/3 
 [=1] 
óaôìre (Ar.): câmi, tekke, türbe gibi 
mekanların bahçelerinde bulunan 
mezarlık. 
 h.+sinde 117a/15, 164a/16 
 [=2] 
óaøret (Ar.): 1.saygı ifâdesi olarak 
isimlerden önce kullanılır. 2. büyük bir 
kişinin adının yerine kullanılır.  
 h. 50b/3, 57b/10, 57b8, 137b/9, 
96b/5, 96b/1, 84a/2, 84a/5, 105b/1, 
118a/4, 175a/3, 175a/5, 28b/10, 28b/5, 
213b/4 
 h.+leri 185b/14, 214b/12 
 h.+lerini 214a/6 
 [=18] 
Òaøret-i ŞÀrió (Ar.): Mevlevi 
şeyhlerinde İsmÀèil Anúaravì için 
kullanılan ünvân. 
 ş. 28b/5 

ş.+in 175a/5 
 [=1] 
hecÀ (Ar.): hicvetme, yerme. 
 h.+da 163b/5 
 [=1] 
hecÀ-gÿlıú: hicvetmek, yermek. 
 h.+da 162b/9 
 [=1] 
hedÀyÀ (Ar.): hediyeler, armağanlar. 
 h. 68b/6, 139b/6 

 [=1]  
hedìye (Ar.): armağan. 
 h. 137b/3 
 [=1] 
óekìm (Ar.): doktor. 
 h. 8a/11 
 h.+in 8b/4 
 [=2] 
helÀkì (Ar.): yok olma. 
            h.+in 45a/12 
 [=1] 
óelÀl (Ar.): dinen câiz olan. 
            h. 82a/12 
 h. itmem 137b/8 
 [=2] 
hele (Far.): özellikle, bilhassa. 
 h. 123b/6, 43b/7, 61a/2 
 [=3] 
hem (Far.):  üstelik, bir de. 
 h. 153a/10, 170a/3, 170a/3, 
51b/8, 51b/9, 64b/1, 64b/2, 85a/11, 
85a/11 
 [=9] 
hem-çu (Far.): gibi. 
 h. 170b/8 
 [=1] 
hem-silÀó (Far.-Ar.): silâh arkadaşı 
olan kimse, müttefik. 
            h.-silâh 105b6 
 [=1] 
hemÀn (Far.): derhal, çabucak. 
 h. 162b/10, 175a/16, 185b/12, 
3b/10, 85b/3 
 [=5] 
hemdem (Far.): birlikte bulunan, dost. 
 h. 27b/11 
            h. olsun 54b/1  
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 [=2] 
heme (Far.): bütün, hep. 
 h. 38b/10 
 [=1] 
hemşìre (Far.): kız kardeş. 
 h.+sini 39b/6 
 [=1] 
henüz (Far.): şimdiye kadar. 
 h. 123b/3, 130a/8, 170a/1, 85a/8 
 [=4] 
hepimiz: bahsi geçen bütün insanların 
yerini tutan belgisiz zamir. 
 h.+e 25b/8 
 [=1] 
her (Far.): hepsi, bütün. 
 h. 130b/14, 147b/14, 152b/4, 
163a/18, 163b/1, 170b/7, 175b/1, 
54b/5, 57b/9, 85a/14, 86a/17, 96a/1 
 [=12] 
herkes (Far.): bahsi geçen bütün 
insanların yerini tutan belgisiz zamir. 
 h. 57a/20 
 h.+in 144a4, 28a/8 
 [=3] 
óesÀb (Ar.): sayılara dayalı yapılan  
işlem. 
 h.+ı 80a/8 
 [=1] 
heves (Ar.): istek, arzu. 
 h. 155b15, 80a/11 
 h.+inde 80b/15 
 h.+ine 155b/8 
 [=4] 
heycÀ (Ar.): kavga, dövüş, cenk. 
 h.+da 184a/4 
 [=1] 
hezÀr (Far.): bülbül. 

 h. 69b/4, 72b/9 
 [=2] 
hezÀrÀn (Far.): bülbüller. 
 h. 157a/15 
 [=1] 
hezeliyyÀt (Ar.): şaka ve alay içeren; 
ama incitici olmayan manzûmeler. 
 h.+ı 80b5 
 [=1] 
hezl (Ar.): neşelendirmek amacıyla 
söylenen söz. 
 h.+e 119a/8 
 [=1] 
hiciv (Ar.): taşlama, yerme. 
 h.+de 54b/6 
 [=1] 
hicret (Ar.):  göç. 
 h. iderek 81b/1-81b/2, 83b/7 
 h. itdim 151b/9 
 [=3] 
hicviyyÀt (Ar.): yermeler, taşlamalar. 
 h.+ı 70a/3, 162b/11 
 [=2] 
hicv (Ar.): bkn. hiciv. 
 h. idince 163a/6 
 h. itdiği 152b/4-152b/4 

h. itmiş 162b/10 
 h. olunacak 163a/12 
 [=4] 
hiç (Far.): cümlelerde anlamı 
kuvvetlendirmek için kullanılır. 
 h. 185b/12, 46a/16 
 [=2] 
hiçbir: cümle içerisinde başında 
kullanıldığı şeyin olmadığı anlamını 
katar. 
 h. 130b/8, 163b/3, 50a/2 
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 [=3] 
HidÀye (Ar.): Rubâîleriyle meşhûr 
dîvân şairi AzmìzÀde Mustafa HÀletì 
'nin (ö. 1040/1631) edebî değeri yüksek 
olmayan eseridir. 
 H. 54b/8 
 H.+yi 117a/9 
 [=2] 
óiddetlen-: öfkelenmek. 
 h.-erek 81a/5 
 [=1] 
òidemÀt (Ar.): hizmmetler, işler. 
 h. 108b/2, 209b/16 
 [=2] 
òidmet (Ar.): hizmet, yardımda 
bulunma, katkı sunma. 
 h. 101b/2, 175a/3, 209b/17, 
46b/1, 46b/3, 86a/6 
 h.+de 164a/12 
 h.+i 54a/7 
 h.+inde 118a/3, 124b/12, 
130b/1, 175a/6, 24a/6 
 h.+ine 164a/10 
 h.+iyle 130b9 
 h. eylemişdir 59b/4 
 h. itdikden 68a/15 
 [=17] 
óikÀyÀt (Ar.): hikâyeler, öyküler. 
 h.+dan 205a/1 
 [=1] 
óikem (Ar.): hikmetler. 
 h.+ine 38b/14, 69a/11 
 [=2] 
óikemìyÀt (Ar.): felsefi konular. 
 h.+a 100b/4 
 [=1] 
óikmet (Ar.): felsefe. 

 h.+de 101a/1 
 [=1] 
òilÀf (Ar.): ters, aykırı. 
 h. 71a/8 
 [=1] 
òilÀf-gìrÀne (Ar.-Far.): muhalif. 
 h.+nin 151a/11 
 [=1] 
òilÀfet (Ar.): bir tarikatın şeyhlik 
vazîfesini üstlenmek. 
 h. eylemişdir 175a/4 
 [=1] 
óilye (Ar.): Hz. Muhammed'i 
betimleyen, tasvir eden yazıların bir 
düzene göre oluşturulması. 
 h. 64b/1, 64b/3, 86a/8, 159a/8 
 [=4] 
Óilye-i ÒÀúÀnì (Ar.): dîvân şairi 
ÒÀúÀnì Meómed Bey'e (ö.1606) ait 
olan bu eser. Türk edebiyatında 
türünün ilk ve önemli örneğidir. 
 H. 64b/3, 86a/8 
 [=2] 
Óilyetü'l-envÀr (Ar.): Nahif'iye ait olan 
ve birçok naètı da içeren bu eserde Hz. 
Muhammed'in güzel vasıfları anlatılır.  
 H.+ı 159a/8 
 H. 159a7-159a/8 
 [=2] 
himem (Ar.): bir şeyin 
gerçekleşmesindeki manevî güç. 
            h.+e 74a/3 
 [=1] 
himmet (Ar.): yardım. 
 h. 163b/8 

h. eylemişdir 174b/13 
 h. olınmış 85b5 
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 [=3] 
himmet-pìşe (Ar.-Far.): yardım etmeyi 
huy edinmiş kimse. 
 h.+den 71a/11 
 [=1] 
óis (Ar.): duyu organlarıyla ya da 
manevî olarak duyulan etki. 
 h.+den 68a/5 
 [=1] 
óisÀb (Ar.): hesap, ölçüp biçmek, her 
yönünü düşünmek. 
 h. 11a/9 
 [=1] 
óiããe (Ar.): pay. 
 h.+dir 64b/6 
 [=1] 
òiùÀb (Ar.): sözü birine yöneltme. 
 h. 163b/1 
 h.+ı 70a/4 
 h.+ın 166b/14 
 [=3] 
òiùÀben (Ar.): hitâp ederek. 
 h. 156a6, 163b/7, 25b/8 
 [=3] 
òitÀm (Ar.): son. 
 h. 105b6, 117b/6 
 [=2] 
òitÀme-i misk (Ar.): bir şeyiin sonu 
güzel bitti anlamında kalıplaşmış söz 
öbeği.   
            h. 117b/6 
 [=1] 
òitÀm-pezìr idil-: sona erdirilmek. 
 h.-erek 105b6 
 [=1] 
òoca (Far.): öğretmen, din görevlisi, 
üstat. 

 h. 132b/13, 137b/1, 152b/11, 
160b/6, 174a/1, 41a/5, 43b/1, 44b/2 
 h.+nın 65a/13 
 h.+sı 117a/12, 25b/2, 24a/1 
 h.+ya 137b/10 
 [=13] 
òoş (Far.): güzel, iyi. 
 h. 152a/17, 38b/8, 84a9, 84a9, 
71a3 
 h.+dır 44a5 
 [=6] 
òoş-gÿ (Far.): tatlı dilli. 
           h. 71a3 
           [=1] 
òoş-nüvìs (Far.): güzel yazı yazan 
kimse. 
 h. 91b/2, 172a/6 
 h.+dir 148a/5, 30b6, 69b/13, 
73a/1, 73a/7, 76b/1, 92a/2, 93a/4, 93b/2 
 [=11] 
òoş-nüvìslik: güzel yazı yazma sanatı. 
 h. 51b/9 
 h.+le 159b/14 
 [=2] 
òÿb (Ar.): güzel olmak. 
 h. olan 38b/8 
 [=1] 
òÿbÀn-nÀme (Far.): Eski dönem 
edebiyatında tasvir edilen gençlerin 
güzellik ve zarafeti üzerine yazılmış 
eserler. 
 h. 119a9 
 [=1] 
ÒÿbÀn-nÀme (Far.): Osmanlı dîvân 
şairi Enderunlu Fazıl (ö.1810) 
tarafından kaleme alınan bu 
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mesnevîde  çeşitli milletlerin erkek 
güzelleri anlatılır. 
 H. 119a9 
 [=1] 
Óubbì ÚÀdın: kadın dîvân şairlerinin 
önde gelenlerinden olan Ayşe 
Hubbi'nin ünvânıdır. Güzel kadın 
anlamındadır. 
 H. 99b/1 
 [=1] 
òuceste (Far.): uğurlu, hayırlı. 
 h. 170b/9 
 [=1] 
òudÀvend (Far.): sahip, efendi. 
 h. 194a/4 
 [=1] 
óudÿd (Far.): sınır. 
 h.+ı 140b/3, 86b/6 
 [=2] 
òulefÀ (Far.): 1.halifeler 2. mektep 
hocasının yanında bulunup ona yardım 
eden kimseler. 
 h.+sı 45a/5 
 h.+sındandır 142a/14, 160a/2, 
2b/1, 2b/5, 30b2 
 h.+sının 171a/2 
 [=7] 
óulÿl (Ar.): gelip çatmk, erişme. 
 h. itmekle 72a/6 
 [=1] 
óumeúÀ (Ar.):  ahmaklar.  
           h. 174b/9 
 [=1] 
òÿn (Far.): kan. 
 h. 170b/3 
 [=1] 
òÿn-Àlÿd (Far.):  kana bulanma. 

 h. olmış 170b/1 
 [=1] 
Òÿrşìd (Far.): birçok şair tarafından 
mesnevî olarak işlenen aşk 
hikâyesindeki kadın karekter. 
 H. 99b/8 
 [=1] 
Òÿrşìd ve Cemşìd: kadın dîvân 
şairlerinin önde gelenlerinden  èÁişe 
Óubbì'ye (ö. 998/1590) ait mesnevîdir. 
Ancak bu mesnevînin nüshasına 
bugüne kadar ulaşılamamıştır. 
 H. 99b/8 
 [=1] 
òurÿc (Ar.): çıkmak, isyan etmek. 
 h. 83b/6 
 [=1] 
óurÿf (Ar.): harfler. 
 h. 45a/2, 5a/9 
 [=2] 
óurÿf-ı menúÿùa (Ar.): Arapçada 
noktalı harflere verilen isim. 

h. 45a/2 
[=1] 

óussÀd (Ar.): kıskanç kimseler. 
 h. 157a/8, 159a12 
 [=2] 
óuãÿl (Ar.): hasıl olma, vücûda gelme. 
 h. 85a/6 
 h.+e 162b/8 
 h.+ine 107a/12, 157b/5  
 [=4] 
òuãÿã (Ar.): konu. 
 h.+da 137b/7 
 h.+unda 61a/3, 167b5 
 h.+larında 155b/3  
 [=4] 
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òuãÿãıyle: özellikle. 
 h. 185a/5, 109b/3, 155b/6, 
26b/3, 100b/3 
 [=5] 
òuùbe (Ar.): imamın cuma ve bayram 
namazlarında minberde yaptığı dini 
konuşma. 
 h.+sini 98a/5 
 h.+siyle 98a/4 
 [=2] 
òuùÿù (Ar.): hatlar, yazılar. 
 h. 91b/3 
 [=1] 
òÿylan-:kuşkulanmak,huzursuz olmak. 
 h.-mamış 152a/2 
 [=1] 
Óuõ mÀ ãafÀ: Osmanlı şairlerinden 
Meómed Behcet Efendi 'nin (ö. 
1296/1878) şiirlerinin yer aldığı 
eseridir. 
 H.+da 184b/6 
 [=1] 
óuøÿr (Ar.): önemli bir makamın ya da 
şahsın bulunduğu yer. 
 h. 151a/5, 156b/3, 66b/1, 
156a/16 
 h.+ına 137b/4, 163a/7 
 [=6] 
óücre (Ar.): küçük oda. 
 h.+sinden 103a/8 
 [=1] 
óücre-nişìn (Ar.-Far.): hücrede oturan, 
çilesini tamamlayan ve dede ünvânı 
alan Mevlevi dervişinin kendine 
mahsûs hücresinde oturması. 
 h.+ lerinden 27b/2 
 h. olmışdır 103a/5 

 [=2] 
hücÿm (Ar.): saldırı. 
 h. 183b/5 
 h. iderek 174b/11, 209a/6 
 h. itdikde 209b/2 
 h. itmeleriyle 184a9 
 
 [=5] 
ÒüdÀvendigÀr (Far.): hükümdâr, I. 
Murad için kullanılan ünvân.  
 H. 143a/2, 214b/2, 52b/8 
 [=3] 
óükemÀ (Ar.): hakimler, filozoflar.   
 h. 8a/2, 118b/3 
 [=2] 
óükm (Ar.): yargı, karar, buyruk. 
 h. 166b3 
 [=1] 
óükümdÀr (Ar.): hüküm sahibi, 
hükmetme gücününe sahip kimse, 
pâdişâh, hakan, kral. 
 h.+ı 109b/1, 37b/9 
 h.+ının 84a/1 
 h.+larından 45b/6 
 h.+larındandır 37b/8 
 h.+larının 59b/1 
 [=6] 
óükümet (Ar.): devleti siyasi, 
ekonomik vb. alanlarda yönetme 
husûsunda yetkili olan yürütme organı. 
 h. 143b/3, 144a4 
 h.+den 147a8, 147b/17, 148a/3, 
25a/2 
 h. itdiğinden 134a2 
 [=7] 
hümÀyÿn (Far.): 1. Kutlu, mübarek. 2. 
pâdişâha, pâdişâhlığa ait. 
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 h. 139b/2, 156a6, 162b/13, 
54a/12, 54a/15, 54a/16 
 h.+a 119a/2 
 h.+da 165b/3 
 h.+dan 45b1 
 [=9] 
hüner (Far.): becerikli olma durumu, 
maharet, bir işi yapma husûsunda 
marifet sahibi olma. 
 h. 80b/7 
 h.+de 157a/7 
 [=2] 
hüner-pìşe (Far.): hünerli, marifetli. 
 h.+yi 71a/9 
 [=1] 
óürmet (Ar.): saygı. 
 h. 154b/2 
 h. itmişdir 132b/4 
 [=2] 
óüsn (Ar.): güzellik, güzel, iyi. 
 h. 105b6, 95b/8, 117b/5, 87b7 
 h.+e 142a/11 
 h.+ü 64b/4 
 h.+ün 44a/6 
 [=6] 
óüsn-i òaù (Ar.): yazı sanatı. 
 h. 87b7 
 [=1] 
Óüsn ü èAşú (Ar.): klasik Türk şiirinin 
son dönem büyük şairlerinden Şeyh 
áÀlib (ö. 1213/1799) tarafından kaleme 
alınan tasavvufî, fantastik ve sembolik 
bir mesnevîdir. 
 H. 117b/5 
 [=1] 
Òüsrev (Ar.): İran ve Türk 
edebiyatında sıklıkla işlenen mesnevî 

konularından biri olan Òüsrev ü Şìrìn 
hikâyesinin zengin ve ihtişamlı 
hükümdâr karekteri. 
            H. 3b/1 
 [=1] 
Òüsrev ü Şìrìn: Osmanlı dîvân 
şairlerinden Áhì (ö. 923/1517) 
tarafından kaleme alınan bir 
mesnevîdir. Bu eserin günümüze 
ulaşan bir nüshası bulunmamaktadır. 
 H. 3b/1 
 [=1] 
óüzn (Ar.): üzüntü. 
 h. oldı 80b/3 
 [=1] 
Óüznì: Osmanlı âlimi ve dîvân şairi 
Suÿrì'nin (ö. 969/1562) kullandığı 
mahlas. 
 H. 80a/10, 80a/11 
 [=2] 
 
I 
ıãlÀó (Ar.): iyileştirme, iyi bir duruma 
gatirme. 
 ı. 107a/4, 10b/7, 140b/16 
 ı.+ı 107a/13 
 ı.+ıyla 147b/15 
 [=5] 
ıãlÀóÀt (Ar.): yenilikler, reform. 
 ı. 24b/4, 85b4 
 [=2] 
èIşú-nÀme (Ar.-Far.): MevlÀnÀ 
CelÀleddìn-i Rÿmì'nin oğlu, 
mutasavvıf şair SulùÀn Veled'e  (ö. 
712/1312) ait olduğu düşünülen 
eserdir. 
 I.+si 84a/7 
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 [=1] 
ıùlÀú (Ar.) salıverme, affetme. 
           ı. idilerek 54a/14 
 ı. olundu 29a/4 
 
 [=2] 
 
İ 
i-: imek eylemi. 
 i.-di 68a/11, 100b/2, 100b/4, 
101a/4, 101a/6, 101b/15, 101b/5, 
102a/6, 103a/3, 103a/6, 105b8, 107b4, 
107b6, 109b4, 10b/2, 117a/12, 
117a/14, 117a/3, 117a/5, 118a/4, 
118b/2, 118b/7, 119a/2, 119a4, 119a9, 
11a/8, 121a/2, 123a/2, 123a/4, 124b, 
124b/19, 124b/6, 129b/1, 130a/10, 
130b/14, 130b/16, 130b/8, 132b/2, 
133a/3, 134b/4, 139b/2, 139b/8, 140b1, 
144b/7, 147a4, 148a/6, 150a/3, 
151a/11, 151a/3, 152a/6, 152b/1, 
152b/12, 153a/12, 153a/5, 153a/8, 
154b/1, 154b/5, 155b9, 156a13, 
156a/4, 156a8, 156b/6, 157b/4, 158a/4, 
159a3, 159b/14, 159b/6, 162b/11, 
162b/14, 162b/6, 163a/13, 163a/6, 
163b/11, 163b/9, 164a/6, 166b2, 
167b4, 168b/2, 170a/6, 170b/1, 170b4, 
171a/2, 171b/12, 174a/2, 174b/4, 
174b/8, 175a/10, 175a/15, 175a/2, 
182b/2, 183b/3, 184a/12, 184a/2, 
185a/2, 185a/6, 190b/2, 191b/4, 
194a/2, 194a/5, 196a/3, 204b/4, 
209a/6, 209b/17, 211b/4, 213b/5, 
214a/10, 214b/8, 23b/3, 24a/2, 24a/6, 
25a/1, 25a/8, 25b/6, 26b/5, 26b/9, 
27b/2, 28a/5, 28a/6, 28b/2, 28b/4, 

29a/1, 2b/4, 30a/3, 31a/3, 37b/10, 
38b/1, 38b/9, 3a/3, 3b/6, 3b/8, 43b/8, 
45a/11, 45a/16, 45a/7, 45b9, 46a/3, 
46b5, 50a4, 50b/14, 51a/2, 51b/4, 
51b/8, 52b/4, 53a/4, 53a/6, 54a/8, 
54b/13, 54b/19, 54b/6, 57a/12, 57a/17, 
57a/6, 57b/14, 57b/9, 5a/10, 60b/2, 
61b/2, 61b/5, 64a/2, 65a/1, 65a/2, 
67a/3, 68a/12, 68b/11, 68b/5, 68b/9, 
69a/1, 69a/11, 69a/6, 69b/4, 69b/5, 
70a/3, 70a/9, 71a3, 71a/4, 72a/3, 72a/5, 
73a/2, 74a/1, 78a/3, 79b/11, 79b/3, 
79b/8, 80b/9, 81b/3, 82b/2, 83b/4, 
83b/7, 84a9, 85a/6, 85b/12, 85b/17, 
85b/8, 86a/7, 86b/1, 86b/7, 87a/4, 
8a/11, 8a/9, 8b/1, 8b/4, 90a/5, 90b/4, 
90b/7, 91b/2, 92a/2, 92a/6, 93a/1, 
93a/5, 93b/5, 93b/7, 94a/3, 94a/4, 94a5, 
95a/2, 95b/5, 96b/4, 98a/1, 99b/1, 
152b/6, 25b/2, 27a/3, 190b/8, 97b/3 
 i.-ken 101b/17, 102a/5, 117b/7, 
130a/9, 131a/2, 139b/6, 142a/4, 
153a/6, 162b/12, 164a/1, 164b/6, 
167b/3, 170a/2, 171b/2, 175a/7, 
184a/6, 184b/5, 185a/18, 185a/3, 
209a/8, 209b/13, 209b/8, 214a/13, 
214b/7, 24a/1, 27b/10, 2a/1, 41a/8, 
43b/5, 45a/13, 45b5, 50b/10, 57a/6, 
66b/5, 67a/2, 68a/13, 71a/8, 73a/11, 
86a/3, 95b/2, 96a/4, 156a13 
 i.-miş 117b/13, 130a/8, 155b15, 
157a/14, 157a/6, 164b/2, 38b/8, 
46a/12, 46a/14, 69b/13 
           i-se  102b/4, 107a/12, 108b/1, 
109b/10, 10b/10, 118b/8, 130b/6, 
132b/10, 140b/17, 142a/10, 143b/10, 
143b/17, 151a/13, 151a/7, 164a/14, 
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165b/5, 184a/12, 184a/3, 209b/10, 
28b/11, 37b/12, 40a/4, 46a/9, 50b/12, 
54a/13, 54b/4, 5a/4, 70a/11, 72b/1, 
74a/7, 80b/16, 85b5 
            i.-sem 163a/18 
            i-sen 125a/3 
 [=311]  
ièÀde (Ar.): alınan bir şeyin geri 
verilmesi. 
 i. olınması 151b/5 
 [=1] 
ièÀne (Ar.): yardım. 
 i. 61a/7 
 [=1] 
èibÀdet (Ar.): kişinin inandığı güce 
karşı saygı, acziyet ve  bağlılığının bir 
ifâdesi olarak  onun için farklı 
hareketleri ve  ritüelleri olan eylemde 
bulunması, tapınması.  
 i.+e 103a/6 
 [=1] 
èibÀre (Ar.): anlatımı oluşturan söz 
dizisi. 
 i.+leri 11a/7 
 i.+si 170b5 
 i.+sini 94a/1 
 i.+sinin 156a14, 158a/4, 80a/5 
 i.+yi 156b/1 
 [=7] 
èibÀrece : anlatım bakımından. 
 i. 71a/5 
 [=1] 
èibÀret (Ar.): sadece bu başka bir şey 
değil. 
 i. 209a5 
 i.+dir 163a/16 
 i. olan  205a/1 ,39a/2 

 [=4] 
ibkÀ (Ar.): sürekli ve daimi kılma. 
 i. 108b/2, 130a/2, 132b/11, 
64b/2, 68b/9 
 i. idilmiş 68b/9 
 [=6] 
ibrÀm (Ar.): zorlama. 
            i.+ıyla 108b/1 
 [=1] 
ibrÀz (Ar.): ortaya koymak, göstermek. 
 i. eyleyen 101b/2 
 [=1] 
ìbret (Ar.): bir olaydan çıkarılan ders. 
 i. 204b/14 
 [=1] 
ìbret-Àmìz (Ar.-Far.): ders veren, ders 
verici. 
 i. 204b/14 
 [=1] 
ibtidÀ (Ar.): ilk, başlangıç. 
 i. 147a3, 5a/9 
 i.+ları 5a/2 
 i.+larında 147b/14 
            i.+sından 197b/3 
 [=5] 
icÀb (Ar.): gerekli. 
 i. olan 72b/9 
 [=1] 
ìcÀd (Ar.): yeni bir şey ortaya koymak, 
meydana getirmek. 
 i. iderdi 80b/10 
 [=1] 
iclÀ (Ar.): sürgün, uzaklaştırma. 
 i. 45a/7, 107b8 
 i. olınarak 54a/17 
 [=2] 
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icrÀ (Ar.): bir şeyin fiili olarak 
gerçekleşmesi, uygulama. 
 i. 134a2, 175a/15, 3a/8 
 i.+sına 85b4 
 i.+sından 52a/2 
           i. idilmiş 3a/9 
 i. itmiş 51b/4  
 i. olındıkdan 24b/4 
 [=8] 
iç-: sıvı bir şeyi ağız yoluyla almak. 
 i. 46a/16 
             [=1] 
iç: bir şeyin benzerleri dâhilinde olma. 
 i.+inde 101b/14, 107b/10, 
124b/4, 130a/3, 133a/1, 142a/18, 
168b/2, 184b/8, 50b/16, 51a3, 60b/5, 
81a/4, 197a/7 
 i.+ine 209a/12, 90b/2 
 i.+lerinde 83b/5 
 i.+lerindeki 80b/17 
 [=18] 
içeri: iç taraf. 
 i. 185b/2 
 [=1] 
için: amaç. 
 i. 124b/11 
 [=1] 
içre : içinde olma, bulunma. 
 i. kıla 27b/11 
 [=1] 
içün: 1.sebep 2.amaç. 
 i. 11a/6, 11a/6, 124a/3, 133a/5, 
139b/9, 152a/9, 152b/5, 158a/5, 
175a/14, 17b/2, 204b/2, 214b/3, 
25b/10, 29a/3, 29b/1, 3b/11, 50a/14, 
61a/7, 68a/9, 69b/3, 85a/10, 92a/3, 
72a/12 

 [=23] 
id(t)-: bkz. it-. 
 i.-e 37a/4 
 i.-ecek 117a/7, 205a/5 
 i.-ememiş 72b/1 
 i.-emeyerek 50a/3 
 i.-en 109b/6, 3b/9, 53a/7, 96a/1 
 i.-er 93a/1, 26a/3 
 i.-erdi 65a/10, 87a/4, 96a/2 
 i.-erek 130b/3, 151b/5, 162b/6, 
46a/4, 81b/2, 86a/18, 37b/10, 39b/14, 
101b/2 
 i.-erken 54a/7 
 i.-ersen 137b/8 
 i.-ersin 130a/7 
 i.-ince 144b/5  
 i.-up 44a/1 
 [=28] 
èìd (Ar.) bayram. 
 i. 57b/4 
 [=1] 
èìd-i fıùr (Ar.) Ramazan Bayramı. 
 i. 57b/4 
 [=1] 
ièdÀm (Ar.): kanunen verilen ölüm 
cezası. 
            i. 54a/17-54a/18, 152a/8, 
170a/7-170a/8, 139b/9, 90b/6 
 i.+ında 118b/13 
 i.+ını 163a/6 
 [=7] 
idÀre (Ar.): yönetim. 
 i. 107b7, 143b/10, 144a4, 4b/3, 
51a/5, 68b/10 
 i.+si 68b/5 
 i.+ye 140b/16 
 [=8] 
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iddièÀ (Ar.): ileri sürülen düşünce. 
 i. 39b/11 
 [=1] 
idòÀl (Ar.): dahil olma, bir yere girme. 
 i. 54a/10, 130b/5-130b/6 
 [=2] 
idil-: olunmak, yapılmak anlamında 
yardımcı fiil. 
 i.-di 147b/15, 38a/4, 54a/18, 
80b2 
 i.-emedi 102b/5 
 i.-en 183b/5 
 i.-erek 105b6, 85b4 
 i.-mekte 25a/1 
 i.-miş 107a/11, 142a/10 
 i.-mişdir 155b11, 170a/8, 2b/1 
 [=14] 
ifÀde (Ar.): söyleme yolu, tarzı. 
 i. 45a/17 
 i.+si 29a/10 
 [=2] 
ifnÀ (Ar.): yok etme, tüketme. 

e. 45a/8, 130b/11 
[=1] 

ifrÀà (Ar.):  bir şekile sokmak. 
 i.-mişdir 54a/2 
 [=1] 
iftiòÀr (Ar.): övünç. 
            i. 66a9, 204b/4 
 i.+ı 130a/1, 167b1, 27a/3 
 i.+ıdır 117a/17, 23b/6 
 i.+ımız 10b/3 
 [=8] 
iftirÀ (Ar.): bir kimseye gerçekte 
olmadığı halde bir suç, kabahat isnât 
etme. 
 i. 157a/6 

 [=1] 
iàrÀúÀt (Ar.): övme ya da yermede 
aşırıklar. 
 i. 163b/2 
 [=1] 
iàfÀl (Ar.): yanıltma. 
 i. 174b/7 
 [=1] 
ihdÀ (Ar.): hediye verme. 
 i. 214b/3, 68a/8 
 [=2] 
iódÀå (Ar.): yeni bir şeyin ortaya 
konulması. 
 i. 37b/2 
 [=1] 
iórÀz (Ar.): bir şeyi elde etme 
 i. 57b8 
 [=1] 
iósÀn (Ar.): bağışlama, lütuf. 
 i. 182b/2, 91a/5, 124b/19 
 [=3] 
iòùÀr (Ar.): uyarma. 
 i.+ında 185a/15 
 [=1] 
ihtidÀ (Ar.): doğruluk yoluna girme. 
 i. 61a/6 
 [=1] 
iòtifÀ (Ar.): gizlenme. 
 i. 93b/5 
 [=1] 
iòtilÀf (Ar.): bir konu hakkında görüş 
ayrılığı. 
 i. 158a/3 
 [=1] 
iòtirÀè(Ar.): benzersiz bir şey ortaya 
koyma, yeni fikir ve söyleyiş bulma. 
 i.+ına 157b/4 
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 [=1] 
iótirÀm (Ar.): saygı, hürmet. 
 i. 57b/10, 93b/6 
 [=2] 
iótişÀm (Ar.): görkem, gösteriş. 
 i. 72b/6 
 [=1] 
iòtiyÀr (Ar.): seçme, kendi isteğiyle 
hareket etme, iradesini kullanma. 
 i. 108b/1, 129b4, 130b/12, 
147b3, 95a/2 
 i.+ımdan 152a/15 
 [=6] 
iótiøÀr (Ar.): can çekişme. 
 i.+da 156a13 
 i.+ında 11a/7 
 [=2] 
iòvÀn (Ar.): kardeşler, çok samimi 
dostlar. 
 i.+a 157b/2 
 [=1] 
ióyÀ (Ar.): bir yapıyı tamir edîp 
yeniden canlandırma. 
 i. 57a/16 
 [=1] 
ióyÀ-gerde (Ar.-Far.): onarılmış. 
 i.+si 211b5 
 [=1] 
iúèÀd (Ar.): yüksek düzeyde bir 
mevkiye geçme. 
 i. 214b/7 
 [=1] 
iúÀmet (Ar.): bir yere yerleşme, orada 
yaşama. 
 i. 156a/9, 129b4, 84a/1, 87a/2  
 [=4] 
iúbÀl (Ar.): talih, baht. 

 i.+i 72a/6 
 [=1] 
iki: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 i. 101b/2, 107b/11, 107b/12, 
139b/3, 147b/2, 159a11, 171b/13, 
175a/15, 176b4, 214b/2, 43b/8, 54a/12, 
61a/8, 61a9, 65a/19, 69a/2, 70a/14, 
71a7, 81b/5 
 [=19] 
iki-üç biñ: tahmini bir sayı değerini 
ifâde eder. 

184a/5 
[=1] 

iki yüz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
185b/17, 185a/10, 45b9 
[=3] 

iki yüz biñ: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

i. 45b9-45b10 
[=1] 

ikinci: sıra sayı bildiren nicel ifâde. 
 i. 109b/5, 11a/3, 129b4, 139b/4, 
140b/7, 156a11, 39b/14, 66a/1 
 i.+sidir 54b/5, 37a/7 
 [=10] 
ikrÀm (Ar.): sunma, takdîm etme, 
hürmet etme. 
 i. 109b/7, 152a/2 
 [=2] 
iútidÀr (Ar.): bir şeyi yapabilmeye gücü 
yetme durumu. 
 i. 151b/4, 163b/3 
 i.+ı 164b/9 
 [=3] 
iútirÀn (Ar.): yakın olma, erişme. 
 i. 71a/8, 72a8 
 [=2] 
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il: ülke, yurt, memleket. 
 i.+i 124b/5, 164b/5, 166b/6, 
184a/13, 38a/4, 54b/13, 79b/2, 86a/2 
 i.+indeki 3a/10 
 i.+ine 143b/2 
 [=10] 
èilÀc (Ar.): çare, devâ. 
 i.-medi 46a/16 
 [=1] 
ilÀhì (Ar.): 1. benim Tanrım, Allahım 
anlamında seslenme sözü. 2. dini 
duyguları dile getiren şarkı türü. 3. 
olağanüstü, mükemmel. 
 i. 164b/12, 29a/11, 52b/6, 
57b/1, 85a/14, 91a/5 
 [=6] 
ilÀhiyyÀt (Ar.): din ilimleri. 
 i. 29b/1 
 [=1] 
ilÀhiyye (Ar.): tanrı ile ilgili. 
 i.+den 157a/13 
 [=1] 
ièlÀm (Ar.): bildirme, anlatma. 
 i. 167b/3, 66a/12 
 [=2] 
ièlÀn (Ar.): duyurma, açıklama. 
 i. 142a/10, 37b/10 
 [=2] 
ilcÀ (Ar.): mecbur olma. 
 i. 143b/17 
 [=1] 
ilçilik: elçilik, bir devleti bir başka 
ülkenin topraklarında temsil eden 
müessese. 
 i.+le 54a/10 
 [=1] 

ile: kelime ve  kelime öbeklerini 
birbirine bağlar, kullanım alanına göre 
beraberlik, vasıtâ, ilişki vb. anlamlar 
katar. 
 i. 101a/2, 101b/1, 101b/7, 
102a8, 107a/4, 108b/2, 109b8, 10b/7, 
117a/9, 118b/1, 118b/4, 123b/7, 
124b/20, 129b/3, 130a/9, 130b/11son, 
130b/12, 130b/18, 130b/4, 130b/7, 
132b/12, 135b/3, 137b/4, 140b/3, 
143b/17, 144a/3, 148a/7, 151a/5, 
151b/4, 151b/6, 151b/7, 152a/12, 
152a/2, 153a/1, 154b/5, 155b15, 
156a/12, 156a/4, 156a6, 156b/7, 
159b/15, 160a/4, 160b/1, 162b/6, 
162b/7, 163a/1, 163a/7, 164a/13, 
164a/18, 164a/9, 166b/12, 167b/3, 
167b/3, 174b/11, 174b/3, 174b/5, 
17a/5, 17b/4, 182b/2, 184a/7, 184b/7, 
185a/12, 185b/1, 185b/15, 204b/13, 
204b/5, 204b/6, 204b/9, 209a/10, 
209a/4, 209a/8, 209b/1, 209b/12, 
209b/14, 209b/4, 214a/9, 214b/2, 
24a/4, 24b/13, 25a/6, 25b/7, 27b/2, 
28b/9, 2a/6, 2b/8, 31a/4, 37b/13, 37b/9, 
39a/3, 39a5, 39b/7, 3a/5, 3b/10, 3b/8, 
41a/4, 41a/4, 41a/8, 44a/1, 45a/12, 
45a/18, 45a/2, 45a/4, 45a/6, 45b10, 
46a/12, 46b/8, 51b/10, 51b/9, 51b/9, 
52b/4, 53a/6, 54a/14, 57a/14, 57a/16, 
57a/20, 57b/10, 57b/12, 57b/13, 59b/5, 
5a/8, 61a/4, 64b/2, 65a/18, 65a/9, 66b4, 
66b/6, 68b/4, 68b7, 69b/11, 69b/3, 
70a/10, 70a/13, 71a/4, 71a/8, 72a/12, 
72a/18, 72a8, 78a/3, 80a3, 81b/1, 
82b/2, 85a/15, 85a/2, 85a/4, 85b/2, 
85b/3, 86a/15, 86a/2, 86b/6, 8a/6, 8a/9, 
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91b/3, 92a/5, 93a/1, 93b/5, 95a/3, 
95a/3, 102b/5 
 [=158] 
ileri gid(t)-: 1. her hangi bir husûsla 
ilgili haddini aşıp ölçüyü kaçırmak. 2. 
bir konuda benzerlerinden önde olmak. 
 i.-er 155b/4 

i.-enlerden 162b/9 
 [=2] 
ilóÀú (Ar.): bir yerin bir başka ülkenin 
hakimiyeti altına alınması. 
 i.-mesini 68b7 
 [=1] 
èilim (Ar.):  bkn. èilm. 
 i. 65a/14 
 [=1] 
iliş-: bir engele takılmak. 
 i.-erek 185b/4 
 [=1] 
İlk: en önce gelen. 
 i. 57a/4, 98a/4, 98a/4 
 [=3] 
ilúÀat (Ar.): kalbe nüfuz eden, telkin 
edilenler. 
 i. 151a/11 
 [=1] 
èillet (Ar.): hastalık. 
 i. 119a4 
 [=1] 
èilm (Ar.): bir husûsla ile ilgili 
derinlemesine edinilen bilgi. 
 i. 118b/1, 157a/7, 2b/4, 61a/2, 
93b/5 
 i.+i 164a/13, 164a/17 
 i.+im 170b/9 
 [=8] 
èilmì (Ar.): bilimsel, ilimle ilgili. 

 i. 164a/7 
 [=1] 
èilmiyye (Ar.): èilmì kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan müennes 
şekli. 
 i. 2b/6, 3a/4, 46a/4, 185a/7, 
97b/2 
 [=5] 
ilticÀ (Ar.): herhangi bir sebeple bir 
başka ülkeye sığınma, himayesine 
girme. 
 i.50b/12,151b/7,90b/5, 151b/10 
 i. 153a/14 
 i.+sı 86a/19 
 [=6] 
iltifÀt (Ar.): birine ilgi alaka gösterme, 
beğenme. 
            i. 163a/1, 151a/6, 
 i.+ına 60b/5, 64b/8, 159a12  
 [=5] 
İltifÀt-ı BeúÀ (Ar.): Hilye adlı eseriyle 
tanınan dîvân şairi ÒÀúÀnì Mehmed 
Bey'in  (ö. 1015/1606)  vefâtına 
düşülen terkibin adı.  
 İ. 64b/8 
 [=1] 
iltióÀú (Ar.): bir mülkiyetin bir başla 
devlete katılması, eklenmesi. 
 i.+ını 90b/1 
 [=1] 
iltimÀs (Ar.): bazı konularda ayrıcalık 
tanıma, arka çıkma. 
 i. 68b/8, 68a/11 
 [=2] 
imÀ (Ar.): üstü kapalı olarak ifâde 
etme. 
 i.152a/11-152a/12 
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 [=1] 
imÀmet (Ar.): hilafet, din ve manevîyat 
önderliği. 
 i. 98a/3 
 i.+inde 86a/6 
 [=2] 
ièmÀr (Ar.): bir yeri bayındır hale 
getirme. 
 i. 59b/3 
 [=1] 
imkÀn (Ar.): olanak. 
 i. 163a/17 
 [=1] 
imparaùor (Lat.): hükümdâr. 
 i.+ı 139b/5 
 [=1] 
imrÀr (Ar.): zaman geçirme. 
 i. 175a/17 
 [=1] 
imtidÀd (Ar.): uzayıp gitme. 
 i. 68b/11 
 [=1] 
imtióÀn (Ar.): sınama, deneme. 
 i.+da 103a/2 
 i.+ıdır 163b/1 
 [=2] 
İmtióÀnü'l-eõkiya’ (Ar.): büyük Türk 
âlimi Birgivì 'nin (ö. 981/1573) söz 
dizimi, cümle bilgisi ile ilgili kaleme 
aldığı eseridir. 
 İ. 41a/11 
 [=1] 
imtiyÀzÀt (Ar.): özel olarak tanınmış 
haklar. 
 i.+a 102b/5 
 [=1] 

imtizÀc (Ar.): iki ya da daha fazla şeyi 
aralarında tam bir uyum olacak şekilde 
bir araya getirme, uyuşma. 
 i. itdirmişdir 123b/7 
 [=1] 
imøÀ (Ar.): bir eseri kaleme alan kişiye 
ait olma. 
 i. itmiş 139b/8 
 [=1] 
inÀbet (Ar.): bir şeyhe derviş olma, bir 
tarikata girme. 
 i. 213b/5, 70b/6, 175a/2 
 [=3] 
èinÀn (Ar.): dizgin, idâre, kontrol. 
 i.+ın 152a/15 
 [=1] 
èinÀyet (Ar.): lütuf, ihsan. 
 i.+i 159a/13 
 [=1] 
ince ince: zarif, göze hoş gelen. 
 i. 155b/6, 155b/6 
 [=2] 
incin-: gönül kırıklığı, üzüntü. 
 i.-ürüz 44a/6 
 [=1] 
èind (Ar.):  nezdinde 
            i.+ inde 174b/9 
 [=2] 
indir-: yukarıda olan bir şeyi aşağıya 
almak. 
 i.-erek 80b/16 
 i.-ir 81a/4 
 [=2] 
infiãÀl (Ar.): ayrılma, azledilme. 
 i. 204b/9 
 [=1] 
inkÀr (Ar.): yadsıma, kabul etmeme. 
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 i. 163b/3 
 [=1] 
inúılÀb (Ar.): devrim, köklü değişim. 
 i. 72a/18 
 [=1] 
inkisÀr (Ar.): kırılma, gücenme. 
 i.+ı 3b/3 
 [=1] 
inúiyÀd (Ar.): boyun eğme. 
 i.+e 39b/6 
 [=1] 
iñle-: maddi veya manevî yönden 
yaşanan ağır üzüntü, acı sebebiyle 
kişiden gayri ihitiyari çıkan kesik kesik 
ses. 
 i.-me 102a/1 
 [=1] 
inãÀf (Ar.): hak ve adalete uygun olma 
durumu. 
 i. 95b/10 
 [=1] 
insÀn (Ar.): birey, bu türeden olan 
canlı. 
 i. 155b/7, 79b/9 
 [=2] 
insÀniyyet (Ar.): insan olma durumu, 
insanlık. 
 i.+e 51b/5 
 [=1] 
inşÀ (Ar.): 1.yapma, kurma. 2.yazı 
kaleme alma. 
 i. 130a/9, 69a/10, 72a/12 
 i.+dan 159b/13, 160b/1 
 i.+sına 107a/5 
 i.+sıyla 209a11 
 i.+ya 31a/2 
 [=8] 

inşÀca: kaleme alınan nesir yazısı 
bakımından. 
 i. 131a/1 
 [=1] 
inşÀd (Ar.): bir şiiri topluluk karşısında 
mana ve veznine uygun olarak etkili bir 
şekilde okuma. 
 i. 152a/12 
 [=1] 
İntiòÀb (Ar.): seçme, seçim. 
 i. 155b/2 
 i.+da 155b/3 
 [=2] 
intiúÀl (Ar.): herhangi bir şeyin birine 
geçmesi. 
 i. 100b/3 
 [=1] 
intiúÀm (Ar.): öç alma. 
 i. 72b/7 
 [=1] 
intisÀb (Ar.): bir topluluğun içinde yer 
alma, bir tarikata dahil olma. 
 i. 124b/20, 156a/4, 162b/7, 
69a/8, 30a/2, 46a/3, 81b/2, 8b/2, 
153a/5, 99b/3 
 i.+ı 100b/4, 130a/10, 31a/2, 
90a/4 
 i.+ın 166b/13 
 [=15] 
inãÀf (Ar.): hakkâniyyetli,vicdânlı 
olma. 
            i. 97b/7  
            i.+ı 168a/5  
 [=2] 
inzivÀ (Ar.): dünya işlerinden 
uzaklaşarak kendi ile baş başa kalma. 
 i. 147b3, 95a/2, 108b/1, 94a/3 
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 [=4] 
ir-: varmak, erişmek. 
 i.-er 165a/1 
 [=1] 
ìrÀd (Ar.): söylemek. 
            i. 190b/8, 133a/1, 156b/1, 
66b/5, 46a/6, 133a/1, 156b/1, 66b/5, 
46a/6 
 [=9]  
irÀde (Ar.): bir şeye karar verme, onu 
yapma gücü.  
 i. 164a/18, 164a/9, 66b/5 
 [=3] 
ÌrÀniye: İranla ilgili olan şeyler. 
 İ.+de 117a/5 
 [=1] 
ÌrÀnlı: İran milletinden olan, vatandaşı 
olan kimse. 
 İ.+lar 140b/3, 53a/1 
 [=2] 
ièrÀø (Ar.): yüz çevirme.  
 i. 147b/14 
 [=1] 
èirfÀn (Ar.): sezgi gücü ile bilme, 
anlama, ruh uyanıklığı. 
 i. 118b/1, 156b/8, 182b/2, 
61a/2, 97b/7 
 i.+a 166b/13 
 i.+ı 204b/3 
 [=7] 
irşÀd (Ar.): aydınlatma. 
 i. 129b/3 
 i. eylemişdir 213b/6 
 [=2] 
İrşÀdü'l- èaúli's-selìm ilÀ mezÀya'l 
Úur’Ànü'l èaôìm (Ar.):  Osmanlı 

şeyhülislâmı, hukukçu ve müfessiri  
Ebus'suèÿd Efendi'ye ait Kuran tefsiri. 
 i. 17b/3-17b/4 
 [=1] 
irtóÀl (Ar.):  ölüm. 
 i.105b8, 117a/4, 118b/2, 129b5, 
132b/6, 133a/3, 133b/1, 147b/10, 
171b/9, 213b/10, 41a/10, 68a/16, 
72a/11, 80b4, 86a/3, 175a/18, 214b/10, 
50b/7, 142a/16-142a/17, 197a6, 11a/5 
57b/4, 101a/5, 117b/12, 159b/6, 
174a/4, 184b/5, 2b/10, 2b/2, 46a5, 
46b5, 79b/12, 85b/7, 87a/7, 94a/8, 
124a/1, 130a/4, 43b/2, 152b/13, 71a3, 
100b/4, 65a/3,124b/13,65a/5,103a/9, 
101b/14, 107a14, 110a1, 11a/3, 147a4, 
155b13, 156a/15, 171a/3, 191b/4, 
26b/11, 29a/14, 30a/3, 30b/3, 52b/7, 
54b/14, 63a/3, 66b/8, 81b/4, 84a/10, 
84a/2, 86b/1, 4b/10, 159a3, 184a/13, 
211b/4, 28b/2, 29a/7, 52b/11, 64b/8 
 i.+i 175a/6, 170b5, 90a/2 

i.+inde 144b/3, , 57b/13 
            i.+inden 84a/5 
 i.+ine 164b/10, 68a/3, 80a3 
 [=83] 
irtiúÀ (Ar.):  daha yüksek seviyedeki bir 
makama ulaşma. 
 i. 38b/1 
 [=1] 
irtişÀ (Ar.): rüşvet alma. 
 i.+ye 185a/5 
 [=1] 
isbÀl (Ar.): gönderme. 
 i. 54a/11 
 [=1] 
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iåbÀt (Ar.): bir şeyin doğruluğunu 
şüpheye mahal bırakmayacak şekilde 
ortaya koyma. 
 i. 166b/9, 163b/1 
 [=2] 
isim (Ar.): canlı ve cansız varklıkları 
karşılayan ve onları ne olduğunu ifâde 
eden sözcük, ad. 
 i.+lerinde 107b/12 
 [=1] 
İskendernÀme: Osmanlı dîvân 
şairlerinden Aómedì 'ye (815/1412) 
şöhret kapısını açan eseridir. Türk 
edebiyatındaki ilk İskendernâme 
örneğidir. 
 İ. 25b/3 
 [=1] 
İslÀm (Ar.): Allah tarafından Hz. 
Muhammed’e vahy edildiğine inanılan 
din. 
 İ. 85a/6, 197a/7 
 İ.+a 150a/3, 51b6 
 İ.+ı 209b/15 
 İ.+ın 166b/8, 171b/7, 8a/2 
 İ.+ındır 118b/3 
 [=9] 
İslÀmiye (Ar.): İslam dini veya ona 
inananlar ile ilgili. 
 i.+ye 166b/4, 65a/17 
 [=2] 
ism (Ar.): bkn. isim. 
 i. 101a/7 
 i.+i 158a/1, 204b/4, 70a/7, 
81a/4, 94a/2 
 i.+ini 57a/9 
 i.+iyle 2b/1 
 [=8] 

isnÀd Ar.): bir sözün, eserin ya da 
herhangi bir şeyin bir kimseye 
bağlanması, yakıştırılması, atıf 
yapılması. 
 i.-ur 101a/3, 131a/2, 158a/8, 
60b/4 
 [=4] 
iste-: bir şeyi arzu etmek, talep etmek, 
dilemek. 
 i.-memişdir 185a/12 
 i.-mesi 132b/13 
 i.-meyen 130b/8 
 i.-mez 166b/5, 94a/4 
 i.-miş 185a/11 
 i.-miyoruz 163a/15 
 i.-r 166b/5, 81a/3 
 i.-rse 163a/4 
 i.-yen 24a/9 
 i.-yenlere 107b7, 160b/7 
 [=13] 
istièdÀd (Ar.): herhangi bir şeye karşı 
doğuştan gelen yatkınlık, kabiliyet. 
 i. 43b/6, 72a/3 
 i.+ı 212a/1, 213b/6 
 i.+ına 57a/20 
 [=5] 
istidlÀl (Ar.): eldeki donelerden 
hareketle çıkarımda bulunma, bir 
sonuca varma. 
 i.3b/6, 156b/10, 156b/10, 
185b/10 
 [=4] 
istifÀêe (Ar.):  faydalanma. 
 i. 41a/5 
 [=1] 
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istifÀøa (Ar.): birinin manevî 
ikliminden ve ilminden faydalanmak, 
feyizlenmek. 
 i. 26b/3 
 [=1] 
istiòdÀm (Ar.): bir kimsenin bir hizmeti 
ifa edeceği şekilde bir işe 
yerleştirilmesi. 
 i. 184b/4 
 [=1] 
istiókÀm (Ar.): savaşta düşman 
kuvvetlerinin saldırılarına karşı 
korunmak için yapılan mevzi, siper. 
 i. 184a9 
 [=1] 
istióãÀl (Ar.): elde etmek, ele geçirmek. 
 i. 175a/4, 156a6 
 [=2] 
istiósÀn (Ar.): bir eserin nüshasını 
yazma.  
 i. 117a/7 
 [=1] 
istiúÀmet (Ar.): yön, cihet. 
 i. 163b/6, 163b/8, 163b/9 
 i.+i 166b2 
 [=4] 
istiúbÀl (Ar.): karşılama. 
 i. 209a5 
 [=1] 
istikmÀlat(Ar.):eksikliğini tamamlama. 
 i. 41a/3 
 [=1] 
istiúrÀr (Ar.): bir husûsta kararlılık 
gösterme, kararlaştırma. 
 i. 3b/7 
 [=1] 

istìlÀ (Ar.): bir yeri kuvvet kullanarak 
ele geçirme. 
 i. 142a/1, 53a/2, 144a5, 37b/12 
 i.+sını 209a/8 
 [=4] 
istièmÀl (Ar.): kullanma. 
            i. 54a/17, 66b4, 54a/17, 66b4 
 [=4] 
istimdÀd (Ar.): yardım isteme. 
 i. 71a/11 
 [=1] 
istinsÀò (Ar.): bir kitabın ya da metnin 
nüshasını elle yazarak vücûda getirme. 
 i. 92a/5 
 [=1] 
istirdÀd: geri alma. 

i. 144a/6 
[=1] 

istiåúÀl (Ar.): aşağılama. 
 i. 90b/3 
 [=1] 
iãùiyÀd (Ar.): avlamak. 
 i. 86a/2 
 [=1] 
iş: 1. belli bir amaca dönük olarak 
yapılan faaliyet. 2. meslek. 
 i. 85b/2 
 i.+e 163a/10 
 [=2] 
İşhÀrÀt: İslam dünyasının en büyük 
filozoflarından, kendi döneminin önde 
gelen hekimi olan İbn Sina'ya  (ö. 
428/1037) ait eserdir. 
 İ. 8b/5 
 [=1] 
işidil-: farkına varılmak, haber 
alınmak. 
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 i.-mez 46b/8 
 [=1] 
işit-: duymak, haber almak. 
 i.-mesin 157a/8 
 [=1] 
èişret (Ar.): içki içme, içki. 
 i. 69b/11 
 [=1] 
işte: bir şeye dikkat çekmek için 
kullanılır. 
 i. 163b/8 
 [=1] 
iştiàÀl (Ar.): bir işle meşgûl olma, 
uğraşma. 
 i. 129b/3 
 i.+e 41a/8 
 [=2] 
iştihÀr (Ar.): meşhûr olma. 
 i.+ı 162b/7 
 [=1] 
iştirÀ (Ar.): satın alma. 
 b. 94a6, 129b/2 
 [=2] 
it-: etmek eylemi,cümle içerinde 
yardımcı eylem olarak kullanılır. 
 i.-di 121a/3, 129b4, 147b3, 
168a/5, 80a/11, 86a/16 
 i.-diği 102a/4, 103a/2, 124b/18, 
142a/20, 143b/4, 152b/5, 156a14, 
29a/3, 39b/7, 3b/11, 53a/2, 86a/12 
 i.-dikde 132b/4, 68b/8 
 i.-dikden 124b/11, 162b/14, 
168a/3, 174a/2, 184b/3 
 i.-dikleri 151a/5, 39b/11 
 i.-dikten 5a/5, 69a/8 
 i.-din 95b/7 

 i.-me 137b/7, 159a12, 166b/12, 
166b/17, 64b/5 
 i.-mek 163a/15 
 i.-mekde 43b/10, 80b/11 
 i.-meli 41a/13 
 i.-meye 90b/8 
            i.-meseydi 190b/8 
 i.-mez 153a/14 
 i.-miş 101a/4, 108b/1, 156a13, 
184a/11, 3b/7, 57a/17, 61a/7, 69a/11, 
70a/11, 95b/7, 5a/9 
 i.-mişdir 108a/2, 118b/10, 
130a/2, 148a/8, 150a/4, 159a/4, 160a/2, 
163b/10, 184a/14, 211b5, 28a/5, 28b/3, 
29a/8, 2b/5, 45a/20, 4b/10, 4b/7, 
52b/12, 53a/5, 64b/3, 64b/9, 73a/12, 
123b/8, 107b/11, 5a/11 
 i.-mişlerdir 132b/10 
 i.-sun 71a/10 
 [=80] 
ièùÀ (Ar.): verme, ödeme. 
 i.+sıyla 68b/9 
 [=1] 
iùÀèat (Ar.): emre uyma, tâbi olma. 
 i.+e 51a/6 
 [=1] 
itèÀb (Ar.): yorma, zahmet verme. 
 i. 166b/17 
 [=1] 
èitibÀren (Ar.): bir noktadan başlayan. 
            i. 197b/3 
 [=1] 
iètiúÀd (Ar.): inanç, inanılan düşünce. 
 i. 159a/8 
 [=1] 
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iètirÀf (Ar.): bir kimsenin gizli ve 
bilinmeyen bir bilgiyi başkalarına 
açıklaması.  
 i. 50b/3 
 [=1] 
iètirÀø (Ar.): bir karara ya da fikre karşı 
çıkma. 
 i. 66b4, 66b/5, 3b/11 
 [=3] 
iùlÀú (Ar.): deme, denilme. 
 i.+ına 43b/7 
 [=1] 
İùlÀúu'l-EfkÀr Fi èAúdi'l-EbkÀr (Ar.): 
devlet adamı, yazar ve şair Pertev Paşa 
(ö.1289/1872) tarafından kaleme 
alınmıştır. Eserde çok evlilik konusu 
işlenmiş ve bu husûsta çok evliliği 
eleştiren batı anlayışına karşı tabiat 
kanunları referans alınarak karşı 
çıkılmıştır.335 
 İ.-efkar 45a/11-45a/12 
 [=1] 
itmÀm (Ar.): bitirme, tamamlama. 
 i. 10b/10, 65b/5, 107a/6, 24b/14 
 [=4] 
  
ittifÀkÀt (Ar.): ittifaklar, anlaşmalar. 
 i. 24b/8 
 [=1] 
ittifÀúì (Ar.): ittifakla ilgili. 
 i. 166b/16 
 [=1] 
ittióÀd (Ar.):  bir olma, birleşme. 

                                                           
335 M.O. Okay, Edhem Pertev Paşa, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.10), TDV Yayınları, İstanbul, 
1994, s.420. 

 i. 85a/6 
 [=1] 
ittiòÀõ (Ar.):  kullanma. 
 i. 153a/12, 37a/8, 143b/3 
 [=3] 
èiyÀdet (Ar.):  hasta ziyâret i. 
 i.+ine 131a/2 
 [=1] 
iyi: nitelikli, kaliteli, önde gelen. 
 i. 160b/3, 160b/4, 60b/6 
 i.+leri 160b/5 
 i.+lerinden 3a/11 
 [=5] 
iyice: anlamı kuvvetlendirmek için 
kullanılır, tam olarak, şüpheye yer 
bırakmayacak kadar. 
 i. 85b/3 
 [=1] 
iøÀèat (Ar.): zayi olma, kaybetme. 
 i. 166b/12 
 [=1] 
izèÀc (Ar.): rahatsız etme, tedirgin 
ederek bunaltma. 
 i.+ından 151b/10 
 [=1] 
iøÀfet (Ar.): bir şeyle ilintili olma. 
 i.+le 162a/3 
 [=1] 
ìøÀó (Ar.): açıklama. 
 i. 10b/7 
 [=1] 
èizÀm (Ar.): gönderme, yollama. 
 i. 152a/3 
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 [=1] 
izdivÀc (Ar.): evlenme. 
 i.+ına 214a/12 
 [=1] 
iôhÀr (Ar.): açığa çıkarma, gösterme. 
 i. 157a/12 
 [=1] 
İôhÀrü'l-esrÀr (Ar.): büyük Türk âlimi 
Birgivì 'nin (ö. 981/1573) söz dizimi, 
cümle bilgisi ile ilgili kaleme aldığı bir 
diğer Arapça eseridir.  
 İ. 41a/11 
 [=1] 
iõ(i)n (Ar.): bir işin yapılması 
husûsunda verilen ruhsat, müsÀade. 
 i. 130b/4 
 [=1] 
İzniúli: bu şehirden olan. 
 İ.+dir 68a/7 
 [=1] 
 
j 
jÀle (Far.): sabahları yaprav çiçeklerin 
üzerinde oluşan su damlası, çiy. 
 j. 69b/11 
 [=1] 
 
K 
úabÀ’il (Ar.): kabileler. 
 k.+i 108a/6 
 [=1] 
úÀbil (Ar.): kabul eden, mümkün. 
 k. 166b/14 
 [=1] 
úabìl (Ar.): bu tür, bunun gibi 
anlamlarında kullanılır. 
 k.+inden 163b/10 

 k.+indendir 165b/5 
[=2] 

úabìle (Ar.): aynı soya sahip kişilerden 
oluşan göçebe topluluk. 
 k.+sine 37b/8 
 [=1] 
úÀbiliyyet (Ar.): yetenek, istidad.  
 k.+i 164a/7 
 [=1] 
úab(i)r (Ar.): mezar. 
 k.+e 67a/4 
 k.+i 11a/3, 11a/5, 11a/6, 2b/9 
 [=5] 
úabristÀn (Ar.-Far.): mezarlık. 
 k.+da 101b/7 
 k.+ında 153a/6, 164b/6, 64b/9, 
73a/8, 119a/8, 159b/6 
 [=7] 
úabÿl (Ar.): öyle olduğuna inanma, 
benimseme. 
 k. 17b/5, 64b/4, 137b/5, 123b/7, 
46a/10, 68b/8, 137b/5, 123b/7, 46a/10, 
68b/8  
 [=10]  
úaç-: gizlice ayrılmak. 
 k.-dı 185b/3 
 [=1] 
kaçır-: 1.bir şeyin ölçüsünü kaçırmak. 
2.birini iradesi dışında ve zorla bir yere 
götürmek. 

k.-ır 155b/4 
 k.-mışdır 209b/9 
 [=1] 
úadar (Ar.): 1.dek, değin. 2. miktar, 
derece bildirir. 3. kıyaslama yapar. 4. 
benzerlik ilgisi kurar. 
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 k. 100b/4, 107a/3, 117a/13, 
123b/6, 123b/8, 130b/20, 144b/4, 
147b/2, 152b/13, 152b/8, 159a/9, 
164a/12, 167b/3, 167b4, 171b/4, 
175a/15, 184a/11, 185a/14, 23b/8, 
30b6, 38a/2, 38b/1, 39b/13, 40a/4, 
45b10, 50b/16, 54b/11, 54b/17cild, 
59b/3, 65a/3, 73a/7, 80a3, 80a3, 
80b/16, 96b/5, 97b/7 
 [=36] 
úademiyye (Ar.): eskiden devlet 
memuru, görevli bir evrağı ilgili yere 
götürdüğünde kendisine verilen yol 
ücreti, ayak teri. 
 k. 80b/14 
 [=1] 
úÀdın: dişi. 
 k. 99b/1 
 [=1] 
úÀêı (Ar.): Osmanlı devletinde 
uyuşmazlıklardan, anlaşmazlıklardan 
doğan  davalara bakan memur. 
 k.+sı 124b/12, 152a/6, 152a/6, 
152a/9, 164b/3, 3a/5, 65a/1, 65a/16, 
68a/12 
 [=9] 
úÀêì-èasker (Ar.): Osmanlı'da ilmiye 
sınıfının en yüksek rütbelerinden biri. 
 k. 159b/3, 73a/2, 91b/1, 185a/5, 
148a/6  
 k.+i 124b/5, 73a/1 

k.+ler 73a/3 
 [=8] 
úÀêì-èaskerliğ(k): bkn. úÀêì-èasker.  

k.+e 68a/13 
 k.+ine 38b/1, 38a/4 -38b/1 
 [=3] 

úÀêì-èaskerlik : Osmanlı döneminde 
ilmiye sınıfının en yüksek 
rütbelilerinden oluşan makam. 
 k.+den 185a/8 
 [=1] 
úÀêılığ(k): bkn. úÀêılık. 
 k.+ıyla 164a8 
 [=1] 
úÀêılık: Osmanlı'da ilmiye sınıfı. 
 k. 204b/6, 70a/11 
 [=2] 
úadìm (Ar.): uzun bir geçmiş olan, eski. 
 k. 124a/4, 158a/5, 184b/5, 
23b/8 
 [=4] 
úadr (Ar.): değer, kıymet. 
 k.+ini 166b/14 
 [=1] 
kÀfì (Ar.): yeterli. 
 k. 50a/14 
 k.+dir 23b/7 
 [=2] 
kÀfir (Ar.): Allah'a ve toplumu 
aydınlatması için gönderdiği peybarine 
inanmayan kimse. 
 k. 61a9 
 k.+in 152b/9 
 [=2] 
kÀfìyeli: uyumlu. 
 k. 79b/9 
 [=1] 
úapu: bir yapının girişine konan, açılır 
kapanır araç. 
 k.+sından 185b/10 
 [=1] 
úÀhir (Far.): kahreden, ezici, üstün 
gelen. 
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 k. 175b/1 
 [=1] 
úahramÀn (Far.): cesâreti, yiğitliği ile 
ön plana çıkan kimse. 
 k. 184a/1, 184a/1, 214a/15 
 k.+dır 38b/17 
 k.+ıdır 85a/16 
 k.+ın 68b/3 
 k.+larındandır 209a1 
 k.+larının 183b/1, 86a/1 
 [=9] 
kahramÀnÀne (Far.): yiğitçe. 
 k. 144a/6 
 [=1] 
úÀ’il (Ar.): kabul edilmiş. 
 k.+idir 80b/8 
 [=1] 
úÀ’im (Ar.): birinin bulunduğu 
makama geçme. 
 k.-mış 57b/14 
 k.-muşdır 144b/4 
 [=2] 
kÀ’in (Ar.): mevcût olan.  
 k. 17a/2, 184a/10, 45b/7, 46a2, 
57a/15, 57a/5 
 [=6] 
úal-: 1.bulunan, mevcût olan. 2. terk 
edilmek, bırakılmak. 3. etkisini devâm 
ettirmek. 4. yaşamak , ikâmet etmek. 
 k.-an 38b/8 

k.-up 65a/5 
 k.-dı 109b/7, 185b/5, 209b/10, 
45a/1, 54a/18, 68a/5 
 k.-dığı 124b/15, 197b/4 
 k.-madır 109b/3 
 k.-mamış 165a/2 
 k.-mayan 8a/10 

 k.-maz 165a/1 
 k.-mış 24a/9, 8a/11 
 [=16] 
úalèa (Ar.): kale. 
 k. 4b/9 
 k.+sı 5a/3 

k.+sının 140b1 
 [=3] 
KÀlÀyì: dîvân şairi Refìè-i KÀlÀyì 'nin 
(ö. 1237) kumaşçı olan pederinden 
dolayı verilen ünvân. 
 K. 74a/2, 74a/6 
 [=2] 
úalb (Ar.): gönül, manevî duyguların 
merkezi.  
 k. 105b/7, 191b/5 
 [=2] 
úaldır-: 1. varlığına son vermek. 2. bir 
şeyi yerinden almak. 3. birini ya da bir 
şeyi daha yüksek bir seviyeye 
çıkarmak. 
 k.-arak 142a/9, 4b/4 
 k.-dı 185b/12 
 k.-dıkları 185b/16 
 k.-up 163a/8 
 [=5] 
úalem (Ar.): 1. yazı aracı. 2. kişinin 
yazı gücü, üslÿp. 3. yazı işlerinin 
yürütüldüğü resmî daireler. 4. yazar. 
 k. 85a/11 
 k.+dendir 37a/2, 95b/1 
 k.+e 139b/7 
 k.+i 130a/3, 160b/5, 171b/12, 
57a/3 
 k.+im 46a/13 
 k.+in 145b2, 204b/10 
 k.+ine 130b/8, 155b9, 70b5 
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 k.+iyle 54b/16 
 [=15] 
úalú-: oturduğu yerden ayakları üzerine 
basarak yükselmek. 
 k.-ar 81a/1 
 [=1] 
úÀmet (Ar.): boy, endam. 
 k. 170a/3 
 k.+in 152b/3, 70b/3 
 [=3] 
kÀmil (Ar.): tam, eksizksiz. 
 k. 117b/4, 86a/7 
 k.+de 125a/3 
            k.+e 107a/12, 97b/7 
 [=5] 
kÀmilen (Ar.): tamamen, tam olarak. 
 k. 140b19, 39a/3, 80b/17 
 [=3] 
úÀmÿs (Ar.): sözlük. 
 k. 101b/1, 90a/2 
 [=2] 
ÚÀmÿs (Ar.): sözlük yazarı ve tarihçi 
Mütercim Asım Efendi’nin (ö. 
1235/1819) tercüme eseridir. 
 K. 101b/1, 90a/2 
 [=2] 
úan: büyük acı, üzüntü anlamında. 
 k. 51b/5 
 [=1] 
úanlı: şiddetli. 
 k. 209b/2 
 [=1] 
úÀnÿn (Ar.):  telli bir enstrüman. 
 k. 118b/8 
 [=1] 
ÚÀnÿn (Ar.): kendi döneminin önde 
gelen hekimi olan İbni SìnÀ'nın (ö. 

428/1037) ansiklopedik ve sistematik 
tıbbî eseridir. 
 K. 8b/5 
 [=1] 
úapan-: yere doğru eğilmek. 
 k.-mışdır 96b/2 
 [=1] 
úapıl-: etkisi altına girmek. 
 k.-arak 80b/15 
 k.-mış 152a/1 
 [=2] 
úapu: bina, konut vb. yapılarda giriş 
çıkışı sağlayan düzen. 
 k.+sı 103a/10, 11a/3, 144b/5, 
96a/3 
 k.+sındaki 102b/7 
 k.+sından 185b/2 
 k.+su 103a/9 
 [=7] 
úapudan: gemi kumandanı. 
 k. 68b/13 
 [=1] 
úapudanlıà(k): gemi kumandanlığı. 
 k.+ı 68b/10 
 k.+ında 68b/11 
 [=2] 
Úaraúoyunlu: Oğuz Türkleri tarafından 
kurulmuş bir Türk devleti. 
 K. 37b/9 
 [=1] 
úarÀr (Ar.): belli bir muhâkeme 
sürecinden sonra verilen kesin hüküm.  
 k. 70a/12 
 [=1] 
úardaş: bkn. úardeş. 
 k.+ıdır 68b/3 
 [=1] 
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úardeş: aynı anne babadan tevellüt 
eden kişilerin birbirlerine göre durumu. 
 k.+i 23b/2 
 [=1] 
úarışıúlıú: kargaşa. 
 k. 85b5 
 [=1] 
úarìb (Ar.): zaman, yer ya da ilişki 
anlamında yakın olan. 
 k. 130b/19, 140b/4, 164b/10, 
184a/11 
 k.+eye 209a/8 
 [=5] 
úarìbe (Ar.): úarìb kelimesinin 
müennes hali, bkn. úarìb. 
 k.+ye 10b/11 
 [=1] 
úÀri’lik: usûlüne uygun olarak yapılan 
okuma işi. 
 k. 175a/6 
 [=1] 
úarìn (Ar.): yakın. 
 k. 105b8 
 [=1] 
úarşı : 1. bir şeyin tersi istikâmetinde 
olan. 2. muhâlif.  
 k. 107b7, 174b/9, 50b/11, 
64b/10, 81a/2 
 k.+da 81a/10 
 k.+sına 17b/1 
 k.+sında 54b/15 
 [=8] 
úarye (Ar.): köy. 
 k.+sinde 144b/2, 183b/4, 
209a/10, 209a/3, 52b/2, 8a/5, 17a/3 
 k.+ye 124b/9 
 [=8] 

úaãaba (Ar.): köylerden büyük olan 
yerleşim yerleri. 
 k.+da 118b/12 
 k.+larında 68a/12 
 k.+nın 184a/8 
 k.+sıdır 73a/9 
 k.+sında 132b/9, 2b/10, 4b/9, 
51b/5, 65a/2 
 k.+sından 123b/1 
 [=10] 
úaãÀ’id (Ar.): kasideler. 
 k.+inde 163a/17 
 k.+ine 163b/4 
 [=2] 
kÀãr (Ar.): köşk, saray. 
 k.+a 147a/2 

k.+ında 162b/12 
 [=2] 
úaãìde (Ar.): dîvân edebiyatı nazım 
türlerinden biri olan kasideler 
genellikle arûz vezniyle yazılan, birini 
övmek için kaleme alınan edebî türdür. 
 k. 130b/3, 65a/17, 65a/19, 
69a/12, 8b/5, 162b/1 
 k.+lerle 162b/5 
 k.+nin 66b/6 
 k.+si 196a/6 
 k.+sinde 152b/5, 194a/3 
 k.+sini 24a/4 
 k.+siye 194a/5 
 k.+siyle 163a/5 
 k.+ye 124b/18 
 [=15] 
Úaãìde-i èAdem (Ar.): Türk devlet 
adamı, şair èÁkif PÀşÀ (ö. 1787) 
tarafından kaleme alınan ve 
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edebiyatımızda da büyük bir yeri ve 
önemi olan eserdir. 
 K. 102a8 
 [=1] 
úaãìde-serÀlıú: kaside okuyuculuğu. 
 k. 162b/1 
 [=1] 
Úaãide-i Rÿóiye (Ar.): filozof, kendi 
döneminin önde gelen hekimi olan İbni 
SìnÀ 'nin (ö. 428/1037) insan nefsini 
kaleme aldığı eseridir. 
 K. 8b/5-8b/6 
 [=1] 
Úaãìde-i TÀ’iyye (Ar.): mutasavvıf, şair 
İbnü'l-FÀrıø'a (ö. 632/1235) ait eserdir. 
 K.+sini 69a/12 
 [=1] 
Úaãìdetü't- ÙanùarÀnìye (Ar.): Şair ve 
müderris ÙanùarÀnì 'nin (ö. 485/1092) 
Selçuklu devletinin meşhûr veziri 
Nizamülmülk için kaleme aldığı 
methiyesidir. 
 K. 196a/3 
 [=1] 
Úasùamonılı : Úasùamonı halkından 
olan kimse. 
 K. 158a/2 
 [=1] 
úaùè (Ar.): son verme, kesme. 
 k. 151a/6,  3a/4, 46a/3 
 [=3] 
úat: defa, kere. 
            k. 209a/7, 209a/7 
 [=2] 
kÀtib (Ar.): yazı yazmakla görevli 
kimse. 
 k. 57b/7 

 k.+i 156a/4 
 [=2] 
kÀtiblik: resmî bir dairede yapılan yazı 
işleri. 
 k. 54a/9 
 [=1] 
úatl (Ar.): öldürülme. 

k. 160a/4, 152b/9 
 k.+i 152b/9 
 [=3] 
úatlièÀm (Ar.): infial yaratacak 
düzeyde gerçekleşen öldürülme. 
 k. 51b/3 
 [=1] 
úaùre (Ar.): damla. 
 k. 170b/3 
 k.+si 24a/3 
 k.+ye 81b/7 
 [=3] 
úavÀnìn (Ar.): kanunlar. 
 k. 86a/12, 37b/2 
 [=2] 
úavuú: başa geçirilen, etrafı sarıkla 
sarılan bir tür şapka. 
 k. 73a/2, 73a/3 
 [=2] 
úayd (Ar.): bağlayıcı unsur. 
 k. 130b/8 
 [=1] 
úayınpeder: evlilik yoluyla oluşan 
akrabalık, kayın baba. 
 k.+i 185a/12 
 [=1] 
úaøÀ (Ar.): teolojik bir kavram olarak 
kaderin Allah'ın tasarrufunda 
gerçekleşmesi. 
 k. 162b/11, 163b/1 
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 k.+dır 166b/18 
 [=3] 
úaøÀ (Ar.): şehirlerden daha küçük olan 
yerleşim yeri. 
            k.+sında 144b/1 

k.+sından 204b/8 
[=2] 

úazan-: 1. emek sonucunda elde edilen 
şey. 2. edinmek. 3. feth etmek. 
 k.-dım 185a/12 
 k.-mış 162b/10 
 k.-mışdır 4b/6, 72a/18 
 [=4] 
úazıà(k): ucu sivri ve kalın sırık. 
 k.+a 74a/3 
 [=1] 
kebìr (Ar.): büyük, ulu. 
 k. 50b/5, 51a/6 
 [=2] 
kebş (Ar.): erkek koyun. 
 k. 29a/6 
 [=1] 
keçe: dövmek ve tepmek suretiyle 
yapılan kaba kumaş. 
 k.+yi 61a/6 
 [=1] 
kedòüdÀ (Far.): zengin ve büyük 
insanların işlerini gören, onlara yardım 
eden kimse, kahya. 

k. olmuş 156a8 
 k.+sı 185a/13, 54a/7 
 [=3] 
kedòüdÀ-zÀde (Far.): kahyalık. 
 k. 100b/2 
 [=1] 
kedòüdÀlıà(k): kedòüdÀ olan kişinin 
işi. 

 k.+ı 54a/15 
 k.+ına 45a/5 
 [=2] 
kefen (Ar.): vefât eden kişinin 
sarıldıkları örtü. 
 k.+i 11a/6 
 [=1] 
kehÀnet (Ar.): gelecekten haber verme. 
 k. 163b/10 
 [=1] 
kelimÀt (Ar.): kelimeler. 
 k. 28b/10 
 [=1] 
kemÀl (Ar.): en olgun, tam olma, 
eksiksiz. 
 k. 101b/7, 123b/7, 129a/2, 
133b/3, 137b/4, 152a/2, 156a6, 162b/7, 
163b/3, 52b/4, 57b/10, 69a/8, 84a/6, 
11a/5 
 k.+inden 72b/6 
            k.+in 43a/3 
 [=16] 
kemÀlÀt (Ar.): sahip olunan manevî 
özellikler. 
 k. 2b/6 
 [=1] 
kemÀnkeşlik: okçuluk. 
 k.+de 93b/7 
 [=1] 
kemìn (Far.): çok az, çok hakir. 
 k. 156b/2 
 [=1] 
kenÀr (Far.): merkezden uzak olan. 
 k.+ın 157a/5 
 [=1] 
kendi: kişinin öz varlığı, zatı. 
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 k. 11a/1, 144b/5, 156a13, 2a/7, 
50a, 54b/16, 61b/5, 79b/3, 95b/2 
 k.+lerine 214b/3 
 k.+mi 133a/1 
 k.+n 38b/8 
 k.+ne 123b/5, 50a 
 k.+ni 204b/9 
 k.+si 130a/8, 132b/10, 132b/17, 
152b/10, 175a/14, 17a/4, 25b/10, 
54b/11, 93b/2 
 k.+sine 100b/3, 101a/2, 
124b/19, 140b/10, 151a/2, 151a/6, 
156a/4, 190b/4, 214b/8, 41a/6, 60b/4, 
65a/14, 68a/14, 68b/9, 83b/6, 197b/5 
 k.+sini 130b/4, 151a/3, 151a/7, 
154b/3, 170a/8, 171b/5, 209a5, 41a/13, 
57a/18, 65a/2, 69b/5, 99b7 
 k.+sinin 109b/10, 156b9, 
159b/12, 160b/5, 162b/7, 163b/4, 
184b/7, 24a/7, 26b/8, 27b/12, 2b/6, 
31a/1, 38b/6, 46b/7, 51b/12, 51b6, 
57b/2, 59b/4, 65a/8, 69b/10, 80a/10, 
84a/7, 94a/2 
 k.+sinindir 125a/4, 45b/4, 
73a/5, 197b/8 
 [=79] 
kerÀmÀt- furÿş (Ar.-Far.): kerÀmetler 
ortaya koyan, yapan. 
 k. 46a/16 
 [=1] 
kerÀmet (Ar.): mantık sınırlarını aşan, 
olağanüstü güç. 
 k.+i 174b/4 
 [=1] 
kerÀmet-fermÀ (Ar.-Far.): kerÀmet 
buyuran. 
 k. 153a/10 

 [=1] 
kerÀmet-furuşlıà(k): kerÀmetler ortaya 
koymak. 
 k.+a 174b/3 
 [=1] 
kerem (Ar.): cömertlik, lütuf. 
 k. 24a/3, 24a/4, 65a/5, 91a/5 
 k.+in 24a/3 
 [=5] 
kerìm (Ar.): ulu, büyük. 
 k. 53a/6, 57a/6, 61b/2 
 k.+i 87a/4 
 [=4] 
kerìme (Ar.): kız evlat. 
 k.+si 214a/10, 26b/9, 83b/3 
 k.+sidir 124b/1, 135b/2, 154a/1, 
43b/5, 91a/2, 95b/4 
 k.+sini 66b/8 
 [=10] 
kerìme-zÀde (Ar.-Far.): kız evladı. 
 k.+sidir 66a/13 
 [=1] 
Kerküklü: Kerkük şehrinden, 
halkından olan kimse. 
 K.+dür 163b/12 
 [=1] 
kes-: irtibatı koparmak. 
 k.-miş 64b/5 
 [=1] 
keåìr (Ar.): çok fazla. 
            k.+ esiyle 132b/11 
 [=1] 
kesb (Ar.): kazanç. 
 k. 52b/4 
 [=1] 
keşÀkeş (Far.): mücadele. 
 k.+lerle 39b/12 
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 [=1] 
keşf (Ar.): bilinmeyen bir şeyi farkına 
varma, ortaya çıkarma. 
 k. 27a/8, 130a/2, 78a/4 
 k.+dür 70b7 
 [=4] 
Keşfü'ô-ôunÿn (Ar.): Osmanlı 
döneminin önemli alimlerinden Kâtip 
Çelebi'nin  (ö. 1067/1657) 
bibliyografya ve ilimler ansiklopedisi 
mahiyetindeki eseridir. 
 K. 130a/2 
 [=1] 
keşşÀf (Ar.): bilinmez şeyleri 
açıklayan, aydınlatan kimse. 
 k.+e  10b/11 
 [=1] 
ketb (Ar.): yazmak işi, yazma. 
 k. 151a/10, 51b/10 

k.+in 93b/11 
 [=3] 
ketebe (Ar.): kâtipler. 
 k.+sinden 72a/2, 93a/5 
 k.+sine 92a/2 
 [=3] 
keyfiyyet (Ar.): husûs,vaziyet. 
 k. 163b/10 
 k.+i 164b/1 
 k.+den 152a/10 
 [=3] 
keyifsizliğ(k): huzursuz olma, isteksiz 
olma. 
 k.+i 184a/10 
 [=1] 
keõÀlik (Ar.): yine böylece. 
            k.124b/2 
 [=1] 

úıble (Ar.): Müslümânların ibâdet 
esnasında yöneldikleri Kabe'nin 
bulunduğu yön. 
 k. 57b/5 
 [=1] 
Úıbletü'l-küttÀb (Ar.): yazıcıların 
kıblesi anlamına gelmekte olup Şeyò 
Óamdullah'ın lakabı olarak  
kullanılmıştır. 
 k. 93b/1 
 [=1] 
úıbùi (Ar.): çingene. 
 k. 72b/4 
 [=1] 
úıdve (Ar.): bir topluluğun kensine 
uyduğu, itibar ettiği 
           k. 53b/1 
 k.+sidir 8a/2 
 [=2] 
úıllet (Ar.): azlık, nadir olma. 
 k. 53a/3 
 [=1] 
úırıú: bozuk, parçalanmış, işe 
yaramayan. 
 k. 185a/17 
 [=1] 
Úırımì: Kırım milletinden olan kimse. 
 K.+dır 121a/1 
 [=1] 
úırú: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 k. 140b/18 
 [=1] 
úırú biñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
            39a5 

[=1] 
úırk bir: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

147b/18 
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[=1] 
úırú-elli: yaklaşık değr bildirir.  

185a/14 
[=1] 

úırú sekiz: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

86a/13  
[=1] 

úırú yedi: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
147b4 
[=1] 

úıãa: boyu uzun olmayan. 
 k. 65a/13 
 [=1] 
úıs(ı)m (Ar.): bir bütünün bir parçası. 
           k. 117a/7, 130b/10 
 k.+ı 26b/7 
 k.+ını 45a/17 
 [=4] 
úıããa (Ar.): ibretli hikâye. 
 k. 64b/6 
 k.+dan 64b/6 
 [=2] 
úıããadan óiããe  (Ar.): ibretli bir 
hikâyeden çıkarılan pay. 

k.+dan 64b/6 
 [=1] 
úışla: askeri yapı, askerler için yapılan 
büyük bina. 
 k.+larına 174b/5 
 [=1] 
úıùèa (Ar.): parça. 
 k. 148a/6, 151b/7, 156b/4, 
170b/6, 176b/1, 182b/2, 204b/13, 45b2, 
65a/1 
 k.+dan 68b/14 
 k.+sı 176b4, 65a/4 

 k.+yı 152a/1 
 [=13] 
úıy-: canına kast etmek, acımamak. 
 k.-dı 107b9 
 [=1] 
úıyÀfet (Ar.): elbise. 
 k. 174b/3 
 k.+in 157a/7 
 [=2] 
úıyÀmet (Ar.): semavi din anlayışında 
dünyanın yok olacağı zaman. 
 k. 170a/3 
 [=1] 
úıymet (Ar.): değer. 
 k. 25b/10, 25b/9 
 k.+imi 151b/9 
 [=3] 
úız: dişi insan. 
 k. 154b/1 
 k.+ı 8a/5 
 k.+ıdır 135a/2 
 [=3] 
úızıl: parlak kırmızı renk. 
 k. 119a/8 
 [=1] 
ki: söz, söz öbeği ve cümleleri birbirine 
bağlayan ve çeşitli anlamlar üstlenen 
bağlaç. 
 k. 101b/3, 102a/3, 105b/1, 
117b/4, 118b/3, 123b/3, 123b/6, 
124a/4, 124b, 130a/2, 130a/7, 143b/4, 
147a/2, 148a/5, 150a/2, 152a/2, 
152b/8, 155b/5, 157b/5, 159a/2, 
159b/3, 163a/10, 170b/9, 171a/2, 
176b/2, 182b/2, 183b/2, 185b/1, 
185b/13, 190b/1şeyh, 190b/7, 191b/5, 
194a/1, 209b/12, 3b/5, 46b/8, 50a/2, 
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50a/7, 53a/3, 54a/1, 5a/7, 61a/1, 
65a/17, 65a/2, 67a/1, 69a/4, 69b/1, 
69b/2, 70a/8, 70b7, 73a/1, 73a/7, 81a/4, 
81a7, 85a/14, 85a/8, 90b/2, 91a/2, 
197b/2 
 [=59] 
kibÀr (Ar.): sosyal yapı içerisinde 
seçkin bir yere sahip kimseler. 
 k. 132b/1, 142a/14, 157a/14, 
28b/1, 2b/4 
 k.+ı 57a/18 
 [=6] 
kilÀb (Ar.): köpekler. 
 k.+ın 159a12 
 [=1] 
kilìtli: mahsur kalmış. 
 k. 143b/4, 185a/6 
 [=2] 
kim: kişi adı yerine kullanılır. 
 k. 163b/1, 194a/4, 204b/3, 
190b/8 
 k.+den 71a/10 
 k.+in 65a/5, 197b/4 
 [=7] 
kimse: herhangi bir kişi ya da kişiler. 
 k. 65a/5, 72b/6 
 k.+den 164b/1 
 k.+ler 72b/10 
 k.+nin 155b16 
 [=5] 
kirÀm (Ar.): soylu, ulu kimseler. 
 k. 214a/6 
 k.+ından 135b/2, 30b/1 
 k.+ındandır 28b/12, 129a/2 
 [=5] 
kìse (Far.): kese. 
 k. 185a/11, 185a/15 

 k.+leri 185a/16 
 [=3] 
kìse-dÀr (Far.): Osmanlıda resmî devlet 
memurlarından biri. 
 k.+ı 54a/9 
 [=1] 
kìseliğ(k): içinde değerli madeni 
paraların olduğu keseler. 
 k.+i 185b/17 
 [=1] 
kişi: birey, zat. 
            k.+ 197b/7 
 k.+de 164b/2 
 k.+den 39a/2 
 [=3] 
kişilik:  adet. 
 k. 37b/13 
 [=1] 
kitÀb (Ar.): yazılı ve basılı eser. 
 k. 130a/3, 25b/4 
 k.+ı 124b/14, 4b/10, 
54b/17cild, 90a8 
 k.+ın 8a/10 
 k.+ının 171a/1 
 [=8] 
kitÀb-furÿş (Ar.-Far.): kitap satan. 
 k. 168b/1 
 [=1] 
kitÀbcı: yazılı, basılı kitapları 
bulunduran, bunları tedarik eden 
kimse. 
 k.+sı 159b/5 
 [=1] 
kitabe (Ar.): anıt. 
 k. 133b/1 
 [=1] 
kitÀbet (Ar.): yazı yazma, kâtiplik. 
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 k. 184b/3 
 k.+i 124b/19, 130b9 
 k.+inde 54b/19 
 k.+ine 54a/1 
 [=5] 
kizbì (Ar.): doğru olmayan. 
 k. 72b/5 
 [=1] 
úo-: yerine bırakmak, yerleştirmek. 
 k.-r 80b/18 
 [=1] 
úoca: yaşlı, saygıdeğer kimse. 
 k. 155b/8 
 [=1] 
úol: askeri güç unsurlarından her biri. 
 k.+ı 209b/8 
 k.+ında 209b/4 
 [=2] 
úoltuà(k): vücûtta kol bölgesinin 
altında kalan kısmı. 
 k.+ından 26b/8 
 [=1] 
úomşu: ikâmet edilen yerde birbirine 
yakın olan evlerde yaşayan kişilerin 
birbirine göre aldıkları durum. 
 k.+sı 185b/5 
 [=1] 
úonaú: büyük yapı, ev. 
 k.+da 129b/2 
 [=1] 
úorúu: bir durum ya da olay karşısında 
duyulan ürkütücü ruh hali. 
 k.+sı 144a4 
 [=1] 
úorãan: denizde yolculuk ya da ticari 
amaçla bulunan gemileri zor kullanarak 

durduran, alıkoyan ve mallarını gasb 
eden kimse. 
 k.+lar 107a/11, 94a5 
 [=2] 
úorãanlıú: deniz haydutluğu yapmak. 
 k. iderdi 68b/4 
 [=1] 
úoy(u)n: kucak. 
 k.+ına 26b/8 
 [=1] 
úoy-: bırakmak, terk etmek. 
 k.-ma 164b/12 
 [=1] 
köhne (Far.): eski, eskimiş. 
 k. 185b/7 
 [=1] 
köprü: ulaşım amacıyla kurulan ve iki 
yeri birbirine bağlayan yapı. 
 k. 214b/1 
 [=1] 
Köprüliler: Osmanlı'da 1656 ile 1683 
yılları arasında sadrâzamlık görevinde 
bulunan ailenin adı. 
 K.+den 25a/7, 86b/7 
 [=1] 
köy (Far.) şehir merkezinden uzak, 
kırsalda bulunan küçük yerleşim yeri. 
 k.+lerinden 52b/1 
 [=1] 
úral (Sırp.): hükümdâr, pâdişâh. 
 k.+ı 50b/14 
 k.+ının 38b/17 
 [=2] 
úubbe (Ar.): 1. gökyüzü 2. özellikle 
câmi tavanlarında bulunan yarım küre 
şeklindeki yapı. 
 k.+de 38b/8 
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 k.+deki 148a/7 
 [=2] 
úudemÀ (Ar.): eskiler, daha önce 
yaşamış olanların ileri gelenleri. 
 k. 204b/10, 44a/3, 70b/1 
 k.+dan 23b/7 
 [=4] 
úudÿm (Ar.): uzak bir yerden gelme, 
bir yere ayak basma. 
 k.+ünde 157a/9 
 [=1] 
úulunc (Ar.): vücûdun omuz 
bölümünde baş gösteren şiddetli ağrı. 
 k.+a 8b/2 
 k.+dan 8b/3 
 [=2] 
úumanda (İtal.): emir, komut. 
 k. 209b/13 
 k.+sında 68b/13 
 [=2] 
úumÀş (Ar.): pamuk, yün gibi 
malzemelerden dokunarak elde edilen 
dokuma. 
 k. 156b/8 
 [=1] 
úumÀşcı: kumaş satan bu işle ilgilenen 
kimse. 
 k. 74a/1 
 [=1] 
Úur’Àn (Ar.): İslam inancına göre Allah 
tarafından  insanlara, yaşamlarını 
dizayn etmeleri için gönderilen kutsal 
kitap. 

k. 17b/4 
 k. 57a/6, 87a/4 
 k.+a 152b/9 
 [=4] 

úurb (Ar.): yakın, yakınlık. 
 k. 57b/14 
 k.+ına 162b/13 
 k.+ında 162b/3, 54b/14, 76b5, 
85a/12, 144b/6 
 k.+ındadır 66b9 
 k.+ındaki 86b/2 
 [=9] 
úurbÀn (Ar.): bir hayvanı Tanrı için 
kurban olarak sunma. 
 k. 29a/6 
 [=1] 
úurenÀ (Ar.) yakınlar, hükümdâr ya da 
büyük bir kişinin etrafında bulunan 
yakınları. 
 k.+sı 25b/7 
 [=1] 
úurşun: mermi. 
 k. 209b/14 
 [=1] 
kurtar-: 1. esaret altındaki bir yeri 
bağımsızlığına kavuşturmak. 2. 
iyileştirmek. 
 k.-mak 209a2 
 k.-mış 8b/4 
 k.-mışdır 94a6 
 [=3] 
úurtul-: olumsuz bir durumdan çıkmak   
uzaklaşmak. 
           k.-dum 43b/2 
 [=3] 
úuãvÀ (Ar.): ulaşılacak son nokta. 
 k. 26b/4 
 [=1] 
Kuşì: Türk astronom ve matematikçisi 
Ali Kuşcu'nun lakabı. 
 K. 109b/2 
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 [=1] 
Kuşìcı: bkn. Kuşì. 
 K. 109b/2 
 [=1] 
úuùu (Rum.): daha çok kalın kartondan 
yapılan ve içine malzeme konulmak 
için kullanılan nesne. 
 k. 80b/16, 81a/5 
 k.+ları 80b/17 
 k.+yu 81a/4 
 [=4] 
úuvve (Ar.): kuvvet, güç. 
 k. 10b/11, 119a9, 159a1, 
159a10, 166b/9, 174b/11, 184a/7, 
209a/8, 43b/7 
 [=9] 
úuvvet (Ar.): maddi ve manevî güç, 
dayanıklılık. 
 k. 156b/10, 174b/9, 175a/19, 
209a/12, 53a/3, 78a/5 
 k.+ini 209a/7 
 [=7] 
kuyu: toprağın derinliğine doğru 
silindir şeklinde kazılarak oluşturalan 
ve su ihtiyacına cevâp veren yapı. 
 k.+su 101b/6 
 [=1] 
úuøÀt (Ar.): kadılar. 
 k.+dan 54a/5, 74a/1, 43b/3 
 [=3] 
kübrÀ (Ar.): büyük, ulu. 
 k. 10b/5 
 k.+da 54a/8 
 [=2] 
küçük: yaşı daha az olan. 
 k. 103a/4, 62b/1, 68b/3 
 [=3] 

küfriyyÀt (Ar.): dine aykırı söz ve 
davranışlar. 
 k. 163b/2 
 [=1] 
külbe (Far.): kulübe. 
 k. 214a/4 
 [=1] 
külbe-i aózÀn (Far.-Ar.): gam, hüzün 
kulübesi.  

k. 214a/4 
 [=1] 
küleh (Far.): külah. 
 k.+in 159b/11 
 [=1] 
külfetli: zahmetli, zor. 
 k. 155b/2, 71a/5 
 [=2] 
küllì (Ar.): bütün. 
            k.+sini 130b/10 
 k.+si 26b/5 
 [=2] 
külliye (Ar.):  büyük bir câmi ve 
etrafında konuşlanan kütüphane, 
medrese, han vb. yapılardan oluşan 
kompleks. 
 k. 174b/11, 184a/7 
 [=1] 
kümmel (Ar.):  olgun kimseler. 
            k.+e 41a/4 
 [=1] 
kürk: hayvan postundan yapılan elbise. 
 k. 132b/16, 132b/16, 133a/1 
 [=3] 
kürsì (Ar.): kalabalığa karşı konuşma 
yapacak kişilerin çıktığı yüksekçe yer. 
 k.+ye 46b/1 
 [=1] 
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küşÀd (Far.): açmak. 
 k. iderek 213b/6 
 [=1] 
küttÀb (Ar.): kâtipler. 
 k. 102a/5 
 [=1] 
kütüb (Ar.): kitaplar. 
 k. 54b/11, 72a/11 
 k.+lerinden 160b/7 
 [=3] 
kütübòÀne (Ar.-Far): kitapların 
bulunduğu, muhafaza edildiği, 
yararlanıldığı mekan. 
 k. 72a/12, 8a/10 
 k.+si 101b/18 
 k.+ye 8a/8 
 k.+yi 8a/12 
 [=5] 
 
L 
lÀ-mekÀn (Ar.): mekansız, mekandan 
münezzeh. 
 l. 70b/3 
 [=1] 
lafô (Ar.): söz, ifâde. 
 l.+ının 52b/11 
 [=1] 
lÀhÿt (Ar.): Allah’ın zatına ait olduğu 
düşünülen ilk ve en yüce alem. 
 l.+ım 81b/6 
 [=1] 
laúab (Ar.): bir kimseye sahip olduğu 
ya da atfedilen bir özellikten ötürü 
verilen ikinci ad, mahlas. 
 l. 69b/3 
 l.+ı 109b/2 
 l.+ından 3b/6 

 l.+ını 151a/1 
 l.+ıyla 143a, 39b/3, 65b/2, 
93b/1 
 [=8] 
laèl (Far.): parlak kırmızı renk. 
 l. 170b/8 
 [=1] 
lÀle (Far.): bir bitki çeşidi. 
 l.+ler 69b/11 
 [=1] 
laènet (Ar.): bedduâ, Allah'ın 
merhametinden ve bağışlamasından 
mehrum olmak. 
 l. 157b/5 
 [=1] 
laùìf (Ar.): nazik, hoş, yumuşak. 
 l. 123b/6, 54a/2, 61a/5, 97b/6 
 [=4] 
laùìfe (Ar.): nükteli söz. 
 l. 101a/2, 25b/8, 3a/9 
 l.+si 108a/4 
 l.+sindendir 170b/6 
 [=5] 
Latince: Hint-Avrupa dil ailesinden 
olan latin dili. 
 L.+ye 8a/2 
 [=1] 
lÀubÀlìlik: gayri ciddilik. 
            l. 130b/11 
 [=1] 
lÀ-ubalìyÀne (Ar.-Far.): gayri ciddi, 
saygısız bir şekilde. 
 l. 184a/10 
 [=1] 
lÀyıú (Ar.): hak eden. 
 l. 50a/16 
 l.+dır 29a/10 
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 l.+ıyla 3b/10 
 [=3] 
lÀzım (Ar.): gerekli. 
 l. 157b/6, 159a/13, 163a/3, 
28b/10, 66b4, 66b/5 
 [=6] 
lÀzıme (Ar.): gerekli olan şey. 
            l.+sine 3b/10 
 [=1] 
leb (Far.): dudak. 
 l. 170b/8 
 l.+ini 2a/3 
 [=2] 
ledüniyye (Ar.): Tanrı ilmine ait. 
 l. 38b/5 
 [=1] 
Lehli: Leh halkından, milletinden olan 
kimse. 
 l.+ler 107a/11 
 l.+lere 39a5 
 [=2] 
lemó (Ar.): göz atma. 
 l. 117a/13 
 [=1] 
leùÀfet (Ar.): güzellik, incelik. 
 l. 46b9, 97b/5 
 l.+e 123b/6 
 l.+in 102a/4 

l.+ ini 155b/4 
 [=5] 
leùÀ’if (Ar.): latîfeler, şakalar. 
 l. 131a/2, 60b/4, 152a/17 
 l.+i 163b/5 
 [=4] 
leùÀ’if-perver (Ar.-Far.): şakacı. 
 l. 152a/17 
 [=1] 

levha (Ar.): üzerine yazı yazılabilen 
düz alan. 
 l. 85a/15 
 l.+lar 148a/7 
 [=2] 
leyl (Ar.): gece. 
 l. 152a/16 
 [=1] 
LeylÀ (Ar.): doğu edebiyatları ve dîvân 
edebiyatında sıklıkla işlenmiş aşk 
hikâyesinin kadın karekteri. 
 L. 63a/2, 123b/4 
 [=2] 
LeylÀ u Mecnÿn (Ar.): mesnevîleriyle 
tanınan mutasavvıf şair Óamdullah 
Hamdi (ö. 909/1503) tarafından kaleme 
alınan ve Türk edebiyatında yazılan ilk 
LeylÀ u Mecnÿn mesnevîlerinden biri 
olma özelliğine sahip eserdir. 
            L. 63a/2 
 [=1] 
LeylÀ vü Mecnÿn (Ar.): klasik Türk 
edebiyatının en büyük şairlerinden 
Fuøÿlì (ö. 963/1556) tarafından kaleme 
alınan ve tanınmasında güçlü bir rolü 
olan eserdir. 
 L. 123b/4 
 [=1] 
leyleteyn (Ar.): iki gece 
 l. 66b/1 
 [=1] 
libÀs (Ar.): elbise. 
 l. 11a/6 
 [=1] 
lisÀn (Ar.): 1.iletişim aracı olan dil. 2. 
ifâde tarzı, konuşma biçimi. 3. farklı 
milletlere ait dil.  



208 
 

 l. 102a/3, 107b7, 152a/12, 
27b/13, 38a/2 
 l.+ı 30a/4 
 l.+ımızda 117b/8 
 l.+ında 46a/11 
 l.+ından 156a13 
 [=9] 
loàÀritma (Fr.): matematik terimi. 
 l. 132b/12, 132b/14 
 [=2] 
luùf (Ar.): bkn. lüùuf. 
 l. 97b/5 
 l.+unı 91a/5 
 [=2] 
lücce (Ar.): engin deniz. 
 l. 156b/2 
 [=1] 
lüàat (Ar.): sözlük. 
 l. 90a8 

l.+ını 5a/10 
 [=2] 
lüùuf (Ar.): iyilik, hoşluk. 
 l.+lara 164a/14 
 [=1] 
 
M 
mÀèadÀ (Ar.): -den başka, -den gayri 
anlamı katar. 
 m. 25b/9 
 [=1] 
maèÀrif (Ar.): 1.ilmi bilgiler ve 
deneyimlerle kazanılan hüner. 2. eğitim 
ve öğretim işlerinin planlandığı, 
koordine edildiği, denetlendiği sistem. 
3. Tasavvufi boyutta ilham yoluyla 
varılan bilgilenme, irfan. 
 m. 130b/16, 92a/7 

m.+e 59b/3 
 m.+den 123a/4, 90b/6 
 m.+dendir 101b/16, 51b/8, 
90a/2, 95a/1 
 m. itmişdir 214b/9 
 [=10] 
MaèÀrifnÀme (Ar.-Far.): mutasavvıf-
şair Aşık Paşa  (ö. 733/1332) tarafından 
kaleme alınan DìvÀn-ı èÁşıú PÀşÀ 
namındaki eserin asıl adıdır. 
 M.+dir 101a/7 
 [=1] 
maèÀş (Ar.): bir kimseye hizmetinin 
karşılığı olarak aydan aya verilen ücret. 
 m. 164b/2 
 [=1] 
mÀcerÀ (Ar.): heyacanlı, tehlikeli olay, 
serüven. 
 m. 125a/3 
 [=1] 
mÀcid (Ar.): büyük, yüce, şan ve şeref 
sahibi. 
 m. 105b/1 
 [=1] 
maèden (Ar.): altın, gümüş, bakır, 
demir gibi elementlerin ortak adı. 
 m. 119a3, 130b/14, 155b9 
 [=3] 
maèden emìni (Ar.): maden ve ona 
bağlı oluşan hazîneden sorumlu kimse. 
            m. 119a3 
 [=1] 
mÀder (Far.): anne. 
 m. 43b/5 
 [=1] 
maèdÿd (Ar.): öyle kabul edilen, öyle 
sayılan. 
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 m. 194a/2 
 m.+dır 117a/11, 145b2, 
164b/13, 168a/2, 4b/6, 93a/2 
 m. oldığı 90b/7 
 m. olmaú 166b/8 
 [=9] 
mÀdÿn (Ar.): mevki, seviye cihetiyle 
aşağıda olan kimse. 
 m.+ı 28a/8 
 [=1] 
mÀfevú (Ar.): mevki, seviye cihetiyle 
yukarıda olan kimse. 
 m.+i 28a/8 
 [=1] 
Maànìsalı: Manisa şehrinden olan. 
 m. 92a/2 
 [=1] 
Macar: Macaristan halkından olan 
kimse. 
 m. 5a/7 
 [=1] 
maàlÿb (Ar.): yenilgiye uğratmak. 
 m. 68b/15, 37b/14, 50b/12 
 [=3] 
maàluú (Ar.): anlaşılması zor olan 
kapalılık. 
 m.+adan 29a/2 
 [=1] 
mÀh (Far.): ay. 
 m.+ı 44a/6 
 [=1] 
maóal (Ar.): yer. 
            m. 97b/3, 43b/4 
 [=2] 
maóalle (Ar.): il, ilçe gibi benzeri 
yapılanmalarda belli sınırlarla ayrılmış 
ve isimlendirilmiş her bir bölüm. 

 m. 2a/7 
 m.+de 151a/4 
 [=2] 
mahÀret (Ar.): bir husûstaki hüner, 
beceri. 
 m. 52b/2, 197b/6 
 m.+i 118b/7 
 m.+le 176b/2, 45b2, 65a/1 
 [=6] 
maèhaõÀ (Ar.): bununla birlikte. 
 m. 163b/2 
 [=1] 
maóbÿb (Ar.): sevgili. 
 m. 109b9 
 [=1] 
Maóbÿbü'l óamÀ’il fi keşfu'l-
mesÀ’il(Ar.):ünlü Türk astronom ve 
matematikçisi èAlì Kuşçu' ya  (ö. 
879/1474) nispet edilen eserdir. Ancak 
bugüne kadar herhangi bir nüshasına 
ulaşılamamıştır. 
 M. 109b9 
 [=1] 
maódÿm (Ar.): erkek evlat. 
 m. 137b/3, 214b/12 

m.+e 108a/7 
 m.+ı 164b/4, 204b/1, 43b/2 
 m.+ıdır 101b/10, 107b4, 
214b/6, 27a/2, 45a/15, 54b/3, 60b/1, 
71a/2, 79b/2, 197a2 
 m.+ları 184b/7, 214a5 
 m.+udır 64a/1 
 [=19] 
maófÿô (Ar.): korunmuş olan. 
 m. 175a/11 
 m.+dır 72a/16 
 [=2] 
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mÀhir (Ar.): bir işe yatkın olan, 
becerikli kimse. 
 m. 109b/3, 54b/4, 93b/7 
 m.+dir 50a/2, 61a/2 
 [=5] 
mÀhire (Ar.): mâhir sözcüğünün 
müennes hali, bkn. mÀhir. 
 m.+dir 99b/2 
 [=1] 
mÀhiyyet (Ar.): içerik. 
 m. 79b/4 
 [=1] 
maókeme (Ar.): davaların görüldüğü, 
incelendiği, karara bağlandığı yer.  
 m.+sinde 159b/4 
 [=1] 
maòlaã (Ar.): şairlerin manzûm 
eserlerinde asıl adlarının yerine 
kullandıkları takma ad. 
 m.+ı 69b/7, 80b/1 
 m.+ın 170a/4, 57a/12 
 [=4] 
maòlÿú (Ar.): yaratılmış olan. 
 m.+lardan 130b/6 
 [=1] 
maómÿmÀne (Ar.-Far.): ateşli bir 
halde. 
 m. 184a/13 
 [=1]  
maòãÿã (Ar.): 1. özgü, has, başkasında 
olmayıp da sadece onda bulunan. 2. 
birine tahsîs edilmiş olan. 
 m. 123b/5, 159b/2, 8a/8 
 m.+ına 213b/11 
 m.+ında 123b/3, 46a/7 
 [=6] 

maòãÿãa (Ar.): maóãÿã sözcüğünün 
müennes hali, bkn. maóãÿã. 
 m. 209b/4 
 m.+sında 140b12, 85a/13 
 [=3] 
maóv (Ar.): ortadan kaldırma. 
 m. 51b/2, 139b/6, 39a/4 
 [=3] 
mÀ’il (Ar.): meyletmiş. 
 m. 119a/9 
 [=1] 
maèiyyet (Ar.): birinin emri altında 
bulunma. 
 m.+inde 2a/6, 2b/6, 25b/6 
 [=3] 
maúÀlÀt (Ar.): yayımlanan yazılar. 
 m.+ı 54b/9 
 [=1] 
maúÀm (Ar.): 1. yüksek mevki. 2. 
tarihsel açıdan büyük değer atfedilen  
bir kimsenin türbesi, mezarı. 
 m. 108a/8, 11a/6, 140b19, 
147a8, 147b/17, 148a/3, 166b/6, 
171b/3, 171b/4, 61b/3, 81b/3 
 m.+da 118b/1, 17a/6 
 m.+ı 54a/19 
 m.+ına 108b/2, 214b/7, 57b/14 
 m.+ında 214b/6 
 m.+ından 85b/6 
 [=19] 
maúÀmÀt (Ar.): tarihi açıdan büyük 
değer atfedilen zatlara ait türbeler. 
 m.+ındandır 94a/9 
 [=1] 
maúar (Ar.): merkez, başşehir. 
 m. 143b/2 
 [=1] 
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maúar (Ar.): merkezi, pâyitaht. 
 m.-ı óükümet 143b/2-143b/3 
 [=1] 
maúbÿl (Ar.): beğenilen, kabul olunan. 
 m. 107b5-107b6, 28b/11, 
132b/10  
 m.+dur 54b/8 
 [=4] 
maúãad (Ar.): niyet, gaye, kast edilen 
şey. 
 m.+ımız 163a/15 
 m.+ıyla 39a1 
 [=2] 
maúãÿd (Ar.): söylenilmek istenen şey 
 m. 85a/4 
 m.+u 153a/14 
 [=2] 
maúùaèlı: gazel ya da kasidenin son 
beyti. 
 m. 171b/14 
 [=1] 
maútÿl (Ar.): öldürülmüş. 
 m. 107b/2, 152b/10 
 [=2] 
maúÿle (Ar.): bir cinsin en aşağı 
tabakası. 
 m.+ye 166b/15 
 [=1] 
mÀl (Ar.): bir kişinin sahip olduğu 
serveti, varlığı. 
 m.+ı 185a/14 
 [=1] 
mÀlik (Ar.): bir şeye sahip olan kimse. 
 m. 95b/8, 185a/6 
 [=2] 
mÀliyye (Ar.): mal ve parayla ilgili 
husûsları konu edinen yapı. 

 m. 153a/5 
 [=1] 
maèlÿm (Ar.): herkes tarafından 
bilinen. 
 m. 118b/8, 25b/3 
 [=2] 
maèlÿmÀt (Ar.): herkesçe bilinen 
şeyler. 
 m.+a 54b/11 
 [=1] 
ma'a-mÀ-fìh (Ar.): bununla beraber, 
durum böyleyken. 
 m. 155b/3, 156b/11, 79b/10 
 [=3] 
mÀmelek (Ar.): bir kişinin sahip 
olduğu mal varlığı. 
 m.+i 102a/1, 152a/9 
 [=2] 
maènÀ (Ar.): bir şeyin ifâde ettiği 
anlam. 
 m. 74a/3, 156b/3 
 m.+da 62b/1 
 m.+sına 61a/5 
 m.+yı 156b/8 
 [=5] 
Maènevì (Ar.):  Halvetiyye-Gülşeniyye 
tarikatının kurucusu İbrÀhìm 
Gülşenì'nin (ö. 940/1534) Mevlânâ'nın 
Mesnevî'sine nazîre olarak yazdığı  
eseridir. 
 M. 132b/7 
 [=1] 
maèneviyye (Ar.): maddi olmayan 
kişinin iç dünyası ile ilgili olan. 
 m.+sinden 2b/7 
 [=1] 
mÀniè (Ar.):  engel. 
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 m. 107a/12 
 [=1] 
manôÿm (Ar.): nazım tarzında yazılmış 
edebî yazı , şiir. 
 m. 107b/13, 164a/17, 60b/7, 
63a/1, 90a/7, 99b/8 
 m.+ı 70a/14 
 [=7] 
manôÿmÀt (Ar.): manzûmeler. 
 m.+ı 205a/3 
 [=1] 
manôÿme (Ar.): vezinli, kâfiyeli eser. 
 m. 117b/7, 204b/13, 53a/7, 
86a/8 
 m.+leri 119a/10 
 m.+si 117b/6, 123b/4, 166b/10, 
3b/1, 63a/2, 90a8, 123b/4 
 [=12] 
maraø (Ar.): hastalık, illet. 
 m. 46a/16 
 [=1] 
maèrifet (Ar.): hüner, yetenek, bir işi 
gerçekleştirmedeki ustalık. 
 m. 124b/4 
 m.+iyle 152a/8, 50b/17 
 [=3] 
MaèrifetnÀme (Ar.):  Osmanlı âlim ve 
şairlerinden İbrÀhìm Óaúúı (ö. 
1194/1780) tarafından kaleme alınan, 
ahlâki ve tasavvuf konularının işlendiği 
eserdir.  
 M. 4b/9 
 [=1] 
marìø (Ar.): hastalıklı. 
 m.+un 72b/5 
 [=1] 
maèrÿf (Ar.): bilinen. 

 m. 100b/2, 182b/2, 2a/7, 79b/8, 
190b/2, 99b/2, 82a/12, 147a/1, 196a/3, 
38b/17, 52a/3, 68b/3, 140b/15, 162b/8, 
170a/6, 61a/1, 164b/5 
 m.+dur 123b/4, 143a, 40a/1, 
39b/3, 159b/8, 2a/1, 68a/10, 90a8 
 [=25] 
mÀãadaú (Ar.): uygun, münasip.  
            m. 168b/1, 80b/8 
 m.+ına 185b/18 
 [=3] 
masòara (Ar.): rezil, haysiyetsiz 
anlamlarını ihtivâ eden bu kelime, 
maskara sözcüğünün eski metinlerde 
geçen asıl şeklidir. 
 m.+a 152b/7 
 [=1] 
masúaùıre's (Ar.): doğum yeri 
 m. 142a/13, 152b/12 
 [=2] 
maãlaóat (Ar.): iyi olan, faydalı. 
 m. 143b/17 
 [=1] 
maãÿn (Ar.): korunmuş, muhafaza 
edilmiş olan. 
 m. 72b/2 
 [=1] 
maùbÿè(Ar.): matbaada basılmış olan, 
tabedilmiş. 
 m. 70b/9, 80b5 
 m.+dır 101b/15, 101b/5, 
108a/4, 117a/15, 117b/2, 119a9, 
124b/7, 135a/3, 152b/1, 153a/13, 
160b/3, 165b/4, 194a/3, 27b/4, 28a/7, 
79b/10, 82b/3, 101a/3, 214a/1, 43b/5  
 [=22] 
mate (Ar.): ölüm. 
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 m. 66a/4, 68b/16 
 [=2] 
mÀtem (Ar.): bir kimsenin ölümünün 
yarattığı acı sebebiyle yas tutmak. 
 m. olsun 54b/1 
 [=1] 
maùlaè(Ar.): bir edebî tür olan gazel 
yâhût kasidenin mısraları birbiriyle 
kâfiyeli olan ilk beyti. 
 m.+ı 159b/12, 164b/10, 97b/8 
 m.+ını 170a/4, 69b/3 
 [=5] 
maùlab (Ar.): talep olunan şey, istek. 
 m.+ın 157b/5 
 [=1] 
maùlaèlı : edebî bir tür olan kaside ya da 
gazelin mısralarının birbiriyle kâfiyeli 
olan ilk beyti. 
 m. 163a/5, 196a/6, 27a/7, 2a/3, 
44a2, 78a/5, 85a/15, 90b/9, 96b/4, 
99b/5 
 [=10] 
mavÀúa’ (Ar.): olan, gerçekleşen. 
            m. 117a/6 
 [=1] 
maôhar (Ar.): bir şeyin tezahür etmesi, 
açığa çıkması, ulaşmak, erişmek. 
 m. 155b/10, 163a/1, 17b/5, 
24a/5, 57b/12, 93b/6, 164a/14, 60b/5, 
185b/18, 64b/4 
 [=10] 
maømÿn (Ar.): asıl manayı dolaylı 
olarak ifâde eden kalıplaşmış söz. 
 m. 46a/7 
 m.+unu 163b/1 

                                                           
336 Mengi, a.g.e., s.47. 

 [=2] 
maèzÿl (Ar.): işine son verilmek. 
 m.+lerinden 175a/13 
 [=1] 
maèzÿlì (Ar.): azledilmiş olan. 
 m. 151b/3 
 [=1] 
maèõÿr (Ar.): özrü olan, mazereti 
bulunan. 
 m. 53a/4 
 [=1] 
mebnì (Ar.): -den dolayı anlamı katar. 
 m. 185a/10, 24a/2 
 [=2] 
mecÀlis (Ar.): meclisler. 
 m. 50b/5 
 [=1] 
MecÀlis-i Sebèa (Ar.): Mevleviyye 
tarikatının kurucusu MevlÀnÀ''nın (ö. 
672/1273) sohbetlerinden oluşan 
eseridir.336 
 M. 50b/5 
 [=1] 
mecbÿr (Ar.): bir şeyin yapılma 
zorunluluğu. 
 m. 117a/6 
 [=1] 
mecbur (Ar.): zorunda bırakmak. 
 m. iderek 51a/6 
 [=1] 
mecelle (Ar.): kitap, dergi, mecmua. 
 m. 72a/14, 197b/4 
 [=2] 
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meclis (Ar.): bireylerin bir araya 
geldiği, meselelerin görüşüldüğü ve 
karara bağlandığı yer. 
 m. 103a/2 
 m.+e 166b/16 
 m.+inde 170a/2 
 [=3] 
meclÿb (Ar.): çağrılmak, getirilmek. 
 m. ider 155b/7 
 [=1] 
mecmÿèa (Ar.): içerisinde söz ve 
yazıların yer aldığı kitap, dergi, 
neşriyât.  
 m. 107b/11, 162b/11, 72a/15 
 m.+dır 204b/14 
 m.+yı 162b/12, 162b/14 
 [=6] 
mecnÿn (Ar.): kara sevdaya tutulup 
aklını yetirmiş. 
 m. 63a/2, 69b/2 
 [=2] 
mecrÿh (Ar.): yaralı, yaralanmış olan. 
 m. 143b/5, 170a/8 
 [=2] 
medÀr (Ar.): 1.dayanak 2.sebep, 3. 
vesile. 
 m. 10b/2, 117a/16, 124a/3, 
130a/1, 167b1, 23b/5, 27a/3, 57a/2 
 [=8] 
medÀris (Ar.): medresenin çoğul şekli, 
medreseler. 
 m. 27b/9 
 m.+in 69a9 
 [=2] 
meded (Ar.): yardım, imdat. 
 m. 160b/9, 71a/11 
 [=2] 

medfÿn (Ar.): defnedilmiş, toprağa 
gömülmüş. 
 m. 213b/11 
 m.+dur 110a2, 117a/15, 117a/4, 
117b/13, 118b/2, 119a/8, 123a/3, 
159b/17, 211b6, 54b/16, 5a/6, 84a/3, 
101b/7, 102b/7, 103a/11, 105b9, 
107a15, 107a/7, 140b12, 140b5, 
141a/2, 142a/12, 142a/5, 143b/12, 
143b/18, 143b/6, 144a9, 147b/10, 
147b/18, 147b5, 148a/4, 150a/4, 
153a/7, 156a/16, 159a/4, 159b/7, 
164a/17, 164b/7, 171b/10, 17b/1, 
214b/10, 24b/6, 25a/10, 25a/3, 28b/3, 
31a/2, 37b/4, 38b/13, 38b/4, 39b/9, 
40a/7, 43b/9, 50a5, 54a/4, 57b/15, 
63a/4, 64b/9, 65b/6, 69b/15, 73a/4, 
73a/8, 76b5, 85a/13, 85b/15, 85b/8, 
86b/10, 86b/2, 92a8, 95a/5, 96a/3, 
96b6, 197a/7, 82a/11 
 m.+unın 73a/4 
 [=75] 
medó (Ar.): övgü. 
 m. 80b/13, 162b/5, 163a/5 
 [=3] 
medòal (Ar.): giriş, başlangıç. 
 m.+i 157a/7 
 [=1] 
medid (Ar.): uzun, çok süren. 
 m.+e 156a/9, 165b/3, 52a/2, 
103a/4, 38a/3, 57a/14, 87a/2, 8a/3 
 [=8] 
medrese (Ar.): 1. din eğitiminin 
verildiği yer, mektep. 2. Osmanlılarda 
hem pozitif ilimler hem de dini 
eğitimin verildiği kurum. 
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 m. 151b/3, 41a/6, 185a/3, 
151a/2, 103a/5, 184b/2 
 m.+lerde 152a/5 
 m.+sinde 196a/2, 168a/3 
 m.+ye 151a/4, 69a/10, 52b/3 
 [=12] 
medrese-nişìn (Ar.-Far.): medreselerde 
yatılı okuyan kimse. 
 m. 184b/2, 185a/2 
 [=2] 
medèuvven (Ar.): davet edilerek. 
 m. 130b/2, 156a11 
 [=2] 
mefòaret (Ar.): övünme, iftihâr etme. 
 m. 124a/3 
 [=1] 
meğer (Far.): sonradan farkına varılan 
durumlar için kullanılır. 
 m. 158a/7, 65a/5, 81a/2 
 [=3] 
mehcÿr (Ar.): ayrı düşmüş. 
 m. 194a/4, 194b/1, 72b/10 
 [=3] 
mekÀn (Ar.): yer, mesken. 
 m. 81b/6 
 m. kıldı 101b/13 
 [=2] 
mekÀtib (Ar.): mektepler, okullar. 
 m.+inde 8a/3 
 [=1] 
mekteb (Ar.): eğitim öğretim 
faaliyetinin yürütüldüğü yer, okul. 
 m.+in 17a/8, 54b/15 
 [=2] 
mektÿb (Ar.): uzakta bulunan 
insanların posta kanalıyla birbirlerine 
ulaştırdıkları yazılı iletişim aracı. 

 m.+unda 130a/6 
 [=1] 
mektÿbÀt (Ar.): mektuplar. 
 m. 145b/3-145b/4 
 m.+a 130b/21 
 m.+ı 123b/5 
 [=3] 
mektÿbcı: Osmanlıda resmî bir birimin 
evrak  yazma işlerini yürüten kimse.  
 m.+sı 184b/4 
 [=1] 
mektÿbcılığ(k): Osmanlıda evrak 
işlerinin yürütüldüğü resmî birim.  
 m.+ına 65a/3 
 [=1] 
melÀèìn (Ar.): lanetlenmiş kimseler. 
 m.+dendir 51b6 
 [=1] 
melèanet (Ar.): lanete neden olacak 
kötü iş ve davranış. 
 m.+i 152a/7 
 [=1] 
melóame (Ar.): çok şiddetli savaş. 
           m.+de 184a/2 
 [=1] 
memÀlik (Ar.): memleketler, ülkeler. 
 m. 38b/17, 68b7, 85b/13 
 m.+ine 90b/1 
 [=4] 
memdÿó (Ar.): övülmüş kimse. 
 m.+ı 182b/1, 190b/1 
 m.+larındandır 59b/2 
 [=3] 
memleket (Ar.): vatan, ülke. 
 m.+e 107a/4 
 [=1] 
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memlÿ (Ar.): kalabalık derecesinde 
dolu olan. 
 m. 57a/20 
 [=1] 
memnÿniyyet (Ar.): sevinç duyma 
durumu. 
 m.+le 156b/12 
 [=1] 
me’mÿr (Ar.): devlette bir hizmeti ifa 
ederek çalışan maaşlı kimse. 
 m. olan 163a/10 
 m. olarak 39a/4 
 [=2] 
me’mÿren (Ar.): memur olarak. 
 m. 54a/10 
 [=1] 
me’mÿriyyet (Ar.): memurluk. 
 m. 166b/5, 209b/4, 54a/14, 
97b/3 
            m.+i 43b/4 
 m.+lerde 184b/4, 69a/1, 72a/4 

m.+le 159a/2, 70b/6 
 [=10] 
men: birinci tekil şahıs zamiri ''ben'' . 
 m. 170b/9, 170b/9, 50b/2 
 [=2] 
menè (Ar.): yasaklama, önleme. 
 m. 107a/4 
 [=1] 
menÀúıb (Ar.): din büyükleri, tarihi 
şahsiyetler vb. kişilerle ilgili anlatılan 
hikâyeler. 
            m. 46b/6 
 [=1] 
MenÀúıb-i èUrefa-yı Mevlevìye'yi 
ÓÀvì Sefìne (Ar.): Mevlevi 

şeyhlerinden, şair æÀúıb Dede'ye  (ö. 
1148/1735) ait eserdir. 
 M. 46b/6 
 [=1] 
menÀzil (Ar.): duraklar. 
 m. 174a/3 
 [=1] 
MenÀzilü's-sÀ’irìn (Ar.): Yÿsuf 
HemedÀnì 'ye (ö. 535/1140) ait olduğu 
ifâde edilen; ama günümüze kadar 
ulaşamayan eserdir. 
 M. 174a/3 
 [=1] 
menfÀ (Ar.): sürgün yeri. 
 m.+sı 152b/13, 60b/3 
 [=2] 
menfìyyen (Ar.): sürgün olarak. 
 m. 73a/11 
 [=1] 
menúıbe (Ar.): din büyüklerinin yâhût 
tarihi şahsiyetlerin vasıflarının destânî 
bir üslûpla kaleme alındığı edebî tür. 
 m. 86a/7 
 [=1] 
menúÿş (Ar.): 1.bir şeyin zihinlerde, 
insanların ortak bilincinde yer etmesi, 
yerleşmesi. 2. Bir şeyin üzerine resm 
edilmiş, nakış nakış işlenmiş. 
 m. 38b/9 
 m.+dır 164b/9 
 [=2] 
menúÿù (Ar.): ebced hesabı ile bir 
mısrada sadece Arapça noktalı 
harflerin hesap edilmesi suretiyle 
ortaya çıkan tarih. 
 m. 69a/5 
 [=1] 
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menúÿùa (Ar.): menúÿù kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan müennes 
şekli. 
 m. 45a/2 
 [=1] 
menúÿùunca : ebced hesabı ile yapılan 
ve ortaya çıkan tarih bakımından. 
 m. 70b/8 
 [=1] 
mensÿb (Ar.): bir yere ait  ya da üye 
olma, herhangi bir düşünceye, akıma, 
bir kimseye bağlı olma. 
 m.+dur 10b/2, 124b/9, 176b/2, 
182b/3, 190b/4 
 m. olan 43b/5, 79b/3, 84a/2, 
123a/4, 85a/12, 86b/2, 90a/5, 95b/6 
 m. oldığı 37b/8 
 [=14] 
mensÿbiyyet (Ar.): bir kimseye veya 
yere bağlılık. 
 m. 130b9 
 [=1] 
menåÿr (Ar.): düz yazı şeklinde kaleme 
alınan edebî eser. 
 m. 164a/17 
 [=1] 
menşe’ (Ar.): bir şeyin ait olduğu 
köken, kaynak. 
 m.+i 68a/2, 68b/1, 73a/9, 78a/1, 
26b/1 
 [=5] 
menzil (Ar.): mesâfe, varılacak yer. 
 m. 76b/3 
 m.+ini 90b/8 
 [=2] 
meraêa (Ar.): hastalık. 
 m. 66b/7 

 [=1] 
meraêun (Ar.): hastalık olma durumu. 
 m. 66b/7 
 [=1] 
Meraóu'l-meèÀlì fì şerói'l EmÀlì (Ar.): 
sözlük yazarı ve tarihçi Mütercim  
èÁãım'ın (ö. 1235/1819) III. Selim'e 
sunduğu eseridir.  
 M. 101b/3-101b/4 
 [=1] 
meraú (Ar.): bir şeyi öğrenmek, 
detaylarına vakıf olmak için duyulan 
yoğun istek.  
 m.+ıdır 46a/6 
 [=1] 
merÀsim (Ar.): tören. 
 m. 28a/5 
 [=1] 
merÀtib (Ar.): mertebeler, dereceler. 
 m. 3a/4, 46a/3 
 [=2] 
merd (Far.): sözüne güvenilir yiğit 
kimse. 
 m. 137b/8, 71a/11, 72b/4, 86a/7 
 [=4] 
merdÀne (Far.): yiğit kimseye yakışır 
şekilde, yiğitçe. 
 m. 53a/5 
 [=1] 
meróabÀ (Ar.): selamlaşma sözü. 
            m. 70a/6 
 [=1] 
meróÿm (Ar.): rahmete kavuşmuş. 
 m. 17b/1, 69a/6 
 m.+a 131a/1 
 m.+un 152a/12, 156b/4 
 [=5] 
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meróÿme (Ar.): vefât eden  müslaman 
kadın için rahmete kavuşmuş 
anlamında kullanılır. 
 m.+nin 103a/10 
 [=1] 
merúad (Ar.): kabir. 
 m. 2b/8 
 m.+ı 101a/5, 103a/10, 23b/3, 
66b/8, 92a8 
 m.+i 52b/7 
 [=7] 
meråìye (Ar.): vefât eden kişinin 
ardından onun meziyetlerini dile 
getirmek için kaleme alınan manzûme. 
 m.+de 85a/10 
 [=1] 
mertebe (Ar.): kademe, rütbe, derece. 
 m. 163a/4, 26b/4 
 [=1] 
mertlik: güvenilir olma, sözünün eri 
olma. 
 m. 185a/12 
 [=1] 
mervì (Ar.): nakil ve rivâyet edilen. 
 m. 156a14 
 m.+dir 124b/15, 160a5, 170b2, 
2b/9, 38b/14, 3b/11, 54b/17cild, 94a/1 
 [=9] 
mesÀfe (Ar.): uzaklık, ara. 
 m.+de 183b/4 
 [=1] 
mesÀ’il (Ar.): meseleler. 
 m. 147a3, 29a/2 
 [=2] 
meãÀlió (Ar.): işler. 
 m.+yi 139b/8 
 [=1] 

meãÀriè (Ar.): mısralar, dizeler. 
 m. 157a/2, 64b/7 
 [=2] 
mescid (Ar.): minâresi ve mimberi 
olmayan, içinde ibâdet edilen küçük 
câmi. 
 m.+inin 80a/6 
 [=1] 
mesdÿd (Ar.): bir setle kapanmış olan, 
kapalı. 
 m. 166b/18 
 [=1] 
meåel (Ar.): örnek, atasözü. 
 m.+i 156b9 
 [=1] 
Mesìó (Ar.): Hz. İsa'nın lakabı. 
 M. 170b/8 
 [=1] 
mesken (Ar.): oturulan yer, ev, konut. 
 m. 164b/8  
            m.+nin  123b/1 
 [=2] 
mesleğ(k): bkn. meslek. 
 m.+ine 184b/3, 204b/6 
 [=2] 
meslek (Ar.): bir kimsenin hayatını 
idâme etmek için yaptığı iş. 
 m. 38a/3 
 [=1] 
mesned (Ar.): makam, mevki. 
 m.+ine 54a/12 
 [=1] 
mesned-ÀrÀ (Ar.-Far.): bulunduğu 
makamı güzelleştiren. 
 m. 45a/16, 17a/5, 27a/2, 197a5, 
82a/7 
 [=5] 
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meånevì (Ar.): her beyti kendi içinde 
uyumlu olan nazım şekli. 
 m. 117b/8, 25b/3, 57a/19, 57b8,  
79b/5 
 [=5] 
Meånevì: Mevlânâ'nın meşhûr Farsça 
eseri. 

M.+sine 211b6 
[=1] 

Meånevì-i Şerìf' (Ar.): Mevlânâ'nın 
meşhûr Farsça eseri. 

M. 211b6, 51b/10, 57a/14, 
93a/2 

M.+in 57b/9 
 M.+i 159a/8, 50a/14, 84a/6 

M.+e 175a/19, 28b/4, 80a/4, 
87b/1 

M.+enin 28b/9 
 [=13] 
meånevì-òÀn (Ar.-Far.):  Mevlânâ'ya 
ait olan Mesnevî adlı eseri okuyup 
tasavvufi vaaz şeklinde izâhâtta 
bulunan kimse. 
 m. 118a/5 
 [=1] 
meşÀàil (Ar.): kişiyi uğraştıran şeyler, 
meşgûliyetler. 
 m. 191b/3 
 [=1] 
meşÀhìr (Ar.): şöhret sahibi, tanınmış 
kimseler. 
 m. 162b/9, 3b/5, 52b/5 
 [=3] 
meşÀm (Ar.): koku alma organı. 
 m. 72b/8 
 [=1] 
meşÀyiò (Ar.): şeyhler. 

 m. 129a/1, 135b/2, 153a/2, 
171b/7, 28b/1, 28b/12, 30b/1, 197a/7 
 m.+den 164a/4, 41a/4 
 m.+dendi 175a/18 
 m.+dendir 132b/1, 30a/1, 4b/8 
 m.+in 81b/4 
 m.+inden 211b/1, 23b/1, 81b/2 
 [=18] 
meşàÿl (Ar.): bir şeyle uğraşıyor 
olmak. 
 m. 185a/18, 185b/15, 86a/3, 
80a3, 95a/3, 80a3, 95a/3 
 [=7] 
meşhÿr (Ar.): herkes tarafından bilinen, 
tanınan, ünlü. 
 m.102a8, 103a/3, 109b4, 
117a/1, 130a/3, 132b/10, 153a/5, 
156b/7, 158a/8, 159b/5, 160a/2, 
170a/2, 171a/1, 185a/4, 185a/8, 
204b/1, 24a/4, 25b/1, 37b/5, 3b/8, 
45a/6, 45b/6, 4b/1mısır, 4b/5, 54a/1, 
57a/7, 59b/4, 60b/4, 60b/6, 64b/1, 
65a/13, 68b/13, 69a/4, 79b/4, 91b/1, 
94a/9, 197b/9, 97b/8, 87b7, 61b/6, 
65b/2, 101a/6 
 m.+dur 108a/4, 151a/13, 
159b/15, 160b/11, 27a/7, 3b/1, 4b/10, 
90b/9, 118b/7, 121a/3, 123a/4, 
124b/16, 131a/4, 132b/15, 132b/7, 
162b/11, 191b/3, 196a/6, 25b/6, 
27b/13, 28a/6, 2a/3, 44a2, 50b/3, 
52b/12, 53a/7, 61a/6, 64a/5, 65a/19, 
65a/4, 69a/12, 69b/12, 70b2, 78a/5, 
80b5, 84a/8, 90a/5, 71b/3 
 m.+ı 171b/14 
 m.+udur 23b/4, 29b/1 
 m.+inin 80b/8 
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 m.+larındandır 134b/2, 156a1, 
29a/9, 41a/11, 45a/12, 8b/5 
 m.+u 125a/4 
 [=91] 
meşhÿre (Ar.): meşhûr sözcüğünün 
müennes hali, bkn. meşhÿr. 
 m. 154b/5, 209b/16, 45b/4, 
46a/6 
            m.+de 82a/5 
 m.+sindendir 152b/2, 153a/13, 
65a/4, 95a/4, 43b/3 
 [=10] 
meşìòat (Ar.): bir tekkeye şeyh olma 
durumu, şeyhülislâmın makamı. 
 m. 17a/5, 175a/15, 27a/2, 
45a/16, 197a5 
 m.+a 166b/7, 171b/3 
 m.+da 81b/3 
 m.+ına 118a/6, 211b/4, 213b/7, 
70b/8, 93b/4 
 m.+ında 70a/2 
 [=14] 
meşkÿr (Ar.): teşekküre lâyık olan. 
 m. 64b/2 
 [=1] 
meşkÿre (Ar.): meşkÿr kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli. 
 m. 108b/2 
 [=1] 
meşreb (Ar.): tabiat, mizaç. 
 m. 108a/3, 108a/3 
 [=2] 
meşrÿèa (Ar.): dine, kanun ve 
geleneklere aykırı olmayan. 
 m. 24a/2 
 [=1] 

metÀè (Ar.): kumaş, elbise. 
 m.+ı 155b15, 155b16 
 [=2] 
metin (Ar.): yazı parçası. 
 m. 10b/7 
 [=1] 
metìn (Ar.): sağlam, güçlü. 
 m. 71a6 
 m.+dir 61b/6 
 [=2] 
metris (Ar.): askeri amaçla yapılan 
siper. 
 m. 209a/10 
 [=1] 
me’vÀ (Ar.): sığınılacak yer. 
 m.+ya 87a/5 
 [=1] 
mevÀhib (Ar.): bağışlar. 
 m. 38b/5 
 [=1] 
me’vÀúiè(Ar.): yerler. 
 m.+yi 37b/12 
 [=1] 
mevÀlì (Ar.): üst sınıf ilim adamları. 
            m. 164a/1 
 [=1] 
me’vÀ (Ar.):  sığınılacak yer. 
 m. 167b8 
 [=1] 
mevcÿd (Ar.): var olan, bulunan. 
 m.+dur 159b/16, 50b/6, 54a/4, 
93b/9, 172a/6 
 [=5] 
mevúiè (Ar.): makam, rütbe. 1. yer, 
mahal. 
 m. 159b/2, 174b/11, 174b/8, 
197b/6, 82a/4  
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 [=5] 
mevúÿf (Ar.): alıkonulmuş. 
 m. 157b/1 
 [=1] 
MevlÀ (Ar.): Allah 
 M. 37a/4 
 [=1] 
mevlevì (Ar.): Mevlevi tarikatından 
olan kimse. 
 m. 117a/14 
 m.+dendir 46b2 
 m.+dir 118a/2 
 [=3] 
mevlevìóÀne (Ar.-Far.): Mevlevi 
dergahı. 
 m. 144b/5, 175a/8, 213b/6 
 m.+sinde 175a/17 
 [=4] 
mevleviyye (Ar.): mevlevilik. 
 m.+den 117a/3, 67a/1, 71a/1 
 m.+dendir 28b/1 
 m.+nin 50a/6 
 m.+ye 130a/10 
 [=6] 
mevleviyet (Ar.): üst düzeydeki kadılık 
ya da müderrislik görevi. 
            m.+ine 71b/2 
 m.+inde 45b5 
            m.+indendir 71b/2 
 m.+lerine 166b3, 46a/4, 64a/4 
 m.+le 133a/2 
 [=7] 
mevlid (Ar.): 1.doğum zamanı. 2. 
doğum yeri. 
            m. 82a9 
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 m.+i 132b/1,162b/2,28b/12, 
30b2 
 [=5] 
Mevlid-i Şerìf' (Ar.): Süleyman 
Çelebi’nin (ö. 825/1422) mesnevi 
tarzındaki eseridir .337 
 M.+i 64b/3 
 [=1] 
mevsim (Ar.): iklim koşullarına göre 
farklılık arz eden sonbahar, kış, 
ilkbahar, yaz dönemlerinden her biri. 
 m. 165a/1 
 [=1] 
mevzÿn (Ar.): vezinli, ölçülü. 
 m. 152b/8, 167b4 
 [=2] 
meyÀn (Far.): ara, bir şeyin ortası. 
 m.+ında 170a/6 
 [=1] 
meydÀn (Ar.): düz açık alan, ortalık. 
 m. 170a/8, 71a/10 
 m.+a 184a/1, 107b6 
 m.+da 185b/3 
 m.+ında 143b/5, 39b/4 
 [=7] 
meymenet (Ar.): uğurluluk, kutluluk.  
 m. 157a/9 
 [=1] 
me’yÿs (Ar.): ümitsizlik. 
 m. 214a/11 
 [=1] 
me’yÿsen (Ar.): ümidi kaybetmiş 
olarak. 

            m. 209a/7  
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 [=1] 
meyyÀl (Ar.): bir şeye karşı istekli, 
hevesli olma. 
 m. 160a/3 
 [=1] 
mezÀd (Ar.): açık artırma usûlüyle 
yapılan satış. 
 m.+da 65a/5 
 [=1] 
meøÀmìn (Ar.): asıl mananın cinas vb. 
sanatlarla gizlendiği güzel sözler. 
 m. 155b/2, 171b/8 
 m.+i 158a/6 
 [=3] 
mezÀr (Ar.): ölünün gömüldüğü yer. 
 m. 131a/3 
 m.+ı 133b/1, 159b/7 
 m.+ın 37a/4 
 m.+ına 156b/4 
 m.+ında 159a/4, 164b/9 
 [=7] 
meõheb (Ar.): temel referansı kutsal 
kitap olup dine dair farklı görüş ve 
uygulamaları ihtivâ eden her bir 
düşünce. 
 m. 174a/2 
 [=1] 
meziyyet (Ar.): bir kimseyi 
diğerlerinden ayıran onu farklı kılan 
üstün özellikler. 
 m. 123b/8 
 [=1] 
meõkÿr (Ar.): daha önce zikrolunan, 
adı geçen. 
 m.+da 213b/9 
 [=1] 

meõkÿre (Ar.): meõkÿr sözcüğünün 
müennes hali, bkn. meõkÿr. 
 m. 174b/11 
 [=1] 
me’õÿn (Ar.): bir işi yapmak için 
kendisine yetki verilen kimse. 
            m.+larından 91b/2, 172a/5 
 [=2] 
MıãbÀó (Ar.): meşale anlamında olup 
metinde eser olarak ifâde edilmiş; 
ancak müellifi belirtilmemiştir. 
 M. 54b/9 
 [=1] 
mıãrÀè (Ar.): bir şiirin her bir satırı. 
 m. 175a/10, 194a/5, 24a/4, 
54b/1 
 m.+ı 102a/2, 117b/5, 27a/8, 
38b/4, 86a/5, 43b/3 
 m.+ında 80b4, 90b/5 
 m.+ından 101b/14, 107b/10, 
117b/12, 160b/10, 167b/9, 27b/7, 
37a/5, 67a/5, 80a/12 
 m.+ını 152a/12, 153a/12 
 m.+ının 101b/12, 117a/14, 
119a/7, 155b13, 27b/12, 29a/7, 45a/2, 
85a/6, 197a5 
 m.+ları 155b13, 164a/19, 
164b/13, 24a/8, 38b/6, 51b/12 
 m.+larından 130b/17 
 m.+larının 87a/7 
 [=40] 
mi: cümle içerisinde başta soru olmak 
üzere çeşitli anlamlar üstlenir. 
 m. 152b/8, 159a12, 90b/8 
 m.+dir 157a/11, 157a/11, 
157a/13 
 [=6] 
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miftÀó (Ar.): anahtar. 
 m. 10b/8 
 [=1] 
mióen (Ar.): mihnetler, eziyetler. 
 m. 157b/1 
 [=1] 
mihmÀn (Ar.): misafir, konuk. 
 m. iden 95b/1 
 [=1] 
miònet (Ar.): zorluk, sıkıntı. 
 m.+le 152a/16 
 m.+ler 50b/16 
 [=2] 
Miónet-i KeşÀn (Ar.): dîvân şiirinin 
XIX. yüzyıldaki son temsilcilerinden  
KeçecizÀde èİzzet MollÀ 'nın (ö. 
1786/1829) Keşan'a sürgün yıllarında 
yaşadığı olayları ve sonrasında 
İstanbul'a yeniden dönüşünü konu 
edinen sosyal hiciv türündeki 
mesnevîsidir. 338 
 M. 107b/12, 107b/13 
 [=2]  
mihr (Far.): güneş. 
 m. 151a/14, 151a/14, 71a/9 
 [=3] 
miórÀb (Ar.): câmi veya mescitlerde 
kıble yönünde olan duvardaki girintili 
alan. 
 m.+ı 80a7 
 [=1] 
miúdÀr (Ar.): bir şeyin ölçüsünü, 
niceliğini ifâde eder. 
 m. 80b/13 
 [=1] 
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milliyye (Ar.): milletle ilgili, millete 
ait. 
            m.+ sini 72a/1 
 [=1] 
minhÀc (Ar.): geniş yol. 
 m. 28b/8 
 [=1] 
MinhÀcü'lfuúarÀ’ (Ar.): Mevlevi 
şeyhlerinden İsmÀèil Anúaravì 
(ö.1041/1631) tarafından kaleme alınan 
ve tasavvuf konularının genel hatlarıyla 
işlendiği eserdir. 
 M. 28b/8 
 [=1] 
minnetdÀr (Ar.-Far.): yapılan bir iyilik 
karşısında kendini borçlu hisseden 
kimse. 
 m. 45a/18 
 m.+ı 214b/3 
 [=2] 
mirÀt (Ar.): ayna. 
 m. 81b/7 
 [=1] 
MirÀtü'l-uãÿl (Ar.): Osmanlı âlimi ve 
müftüsü MollÀ Òüsrev'in (ö. 885/1480) 
İslâm fıkhına dair yazdığı eseridir. 
 M. 66a/3 
 [=1] 
mirúÀt (Ar.): derece. 
 m. 66a/3 
 [=1] 
MirúÀtü'l-vuãÿl (Ar.): Osmanlı âlimi ve 
müftüsü MollÀ Òüsrev'in (ö. 885/1480) 
İslam fıkhına dair yazdığı bir diğer 
eseridir. 
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 M. 66a/3 
 [=1] 
MìrzÀ-zÀde SÀlim Teõkiresi' (Ar.): 
Dîvân edebiyatı şairlerinden MìrzÀzÀde 
SÀlim'in  (ö. 1156/1743) 423 şairin 
edebî şahsiyetlerini kaleme aldığı 
eseridir. 
 M.+nde 159b/9 
 [=1] 
misÀfir (Ar.): geçici olarak bir yere 
konuk olma, orada kalma. 
 m.-urdı 26b/7 
 [=1] 
misk (Ar.): güzel koku.   
           m.+i 23b/8 
 [=1] 
miskìn (Ar.): tasavvufi bağlamda 
kendini Allah karşısında aciz gören ona 
karşı mutlak bir ihtiyaç içinde 
olduğunu bilen kimse. 
 m.+ler 76b5 
 [=1] 
miålì (Ar.): eşi, benzeri. 
 m. 123b/3 
 [=1] 
mìve (Far.): meyve. 
            m. 43a/3 
 [=1] 
mizÀó-Àmìz (Ar.-Far.):  nükteli, alaylı. 
 m. 130b/21 
 [=1] 
mìzÀn (Ar.): ölçü. 
            m. 97b/7 
 [=1] 
Moàol: özellik İslâm coğrafyasında 
yaptıkları tahribatla tanınan bir millet. 
 M.+ların 51a/4 

 [=1] 
mollÀ (Ar.) alim, hoca. 
 m. 151a8, 164a/1, 66b/1, 66b/6, 
152b/7  
 m.+nın 54a/20, 80b2 
 [=7] 
muèÀhede (Ar.): devletler arasında 
yapılan anlaşma, antlaşma. 
 m.+si 105b/7 
 [=1] 
mÿ’Àòeõe (Ar.): kınama, paylama. 
 m.+ye 163a/16 
 [=1] 
mu’aòòaren (Ar.): daha sonra. 
 m. 100b/2, 102a/6, 108b/1, 
124b/5, 129b/2, 140b/2, 147a3, 162b/6, 
164a/14, 168b/2, 184a/5, 184b/3, 
213b/5, 50a/13, 52b/4, 53a/4, 60b/3, 
64a/2, 68a/14, 72a/5, 8a/9, 90a/3, 
95a/2, 99b/2, 24b/13 
 [=24] 
muèalimìn (Ar.): öğretmenler. 
 m.+i 23b/8 
 [=1] 
muèalimliğ(k): öğretmenlik. 
 m.+i 164a/10 
 [=1] 
muèallim (Ar.): öğretmen. 
 m. 118b/4 
 [=1] 
muèallimlik: öğretmenlik. 
 m. 80a/2, 87a/9 
 [=2] 
muàber (Ar.): küskün, kırgın. 
            m. 68a/9 
 [=1] 
muèÀãır (Ar.): çağdaş. 
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 m. 154b/5, 78a/3 
 m.+ları 152b/4 
 m.+larından 194a/1 
 [=4] 
muèÀtebÀt (Ar.): azarlama, paylama. 
 m. 163a/7 
 [=1] 
muèÀvinliğ(k): yardımcılık. 
 m.+ine 54a/9 
 [=1] 
muèaôôam (Ar.): çok yüze, büyük, ulu. 
 m. 79b/10 
 m.+ı 164a/19, 167b6 
 [=3] 
mÿcib (Ar.): bir şeyi gerektiren şey. 
 m. 80b/3 
 m. olmış 209b/17 
 [=2] 
mÿcibince: gereğince. 
 m. 185b/8 
 [=1] 
muêóik (Ar.): güldüren söz ya da 
kimse. 
 m. 152b/7 
 m.+in 152b/8 
 [=2] 
muêóike (Ar.): gülünecek şey. 
 m.+ler 80b/9 
 [=1] 
muàÀyir (Ar.): aykırı, bağdaşmayan. 
 m. 196a/4 
 [=1] 
muóabbet (Ar.): sevgi, yarenlik. 
 m.+le 213b/3 
 [=1] 
muòÀbere (Ar.): haberleşme. 
 m. 53a/7 

 [=1] 
muhÀcemat (Ar.): saldırılar. 
 m. 52b/2 
 [=1] 
muòadderÀt (Ar.): iffetli kadınlar. 
 m. 124a/3 
 [=1] 
muóaddiå (Ar.): hâdis ilmi ile uğraşan 
kimse.  
 m. 142a/16, 213b/1 
 m.+i 5a/8 
 [=3] 
muòÀdenet (Ar.): dostluk, yakınlık. 
 m. 27b/3 
 [=1] 
muóÀfaôa (Ar.): koruyup gözetleme. 
 m. 72a/18 
 m.+sında 184a/6 
 [=2] 
muóÀfıô (Ar.): 1. koruyup gözeten 
kimse. 2. şehir vb. yerleşim yerlerinin 
güvenlik ve korunmasında sorumlu 
kumandan. 
 m.+ı 70b4 
 [=1] 
muóaúúiúÀne (Ar.-Far.): soruşturma 
yapan kişiye yakışır şekilde. 
 m. 87a/4 
 [=1] 
muóÀl (Ar.): gerçekleşmesi mümkün 
olmayan. 
 m. 24a/9 
 [=1] 
muóammediyye (Ar.): Hz. 
Muhammed'in hayatını konu alan 
manzûm ve mensûr eserler. 
 m. 118a/1, 171a/1, 23b/1, 29a/9 
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 [=4] 
muóÀrabÀt (Ar.): savaşlar. 
 m.+ında 183b/2 
 [=1] 
muhÀrebe (Ar.): devletler arasında 
gerçekleşen savaş.  
 m. 105b5, 143b/5, 209b/2, 
37b/9, 39b/4 
 m.+de 143b/4, 174b/7, 25a/7, 
39b/8 
 m.+den 85a/4 
 m.+ler 4b/5 
 m.+si 140b/18 
 m.+sinde 209a2 
 m.+sine 51b/4 
 m.+sini 4b/5 
 m.+ye 39b/5 
            m.+nin 82a/6 
 [=16] 
muóarrem (Ar.): Hicri takvime göre 
yılın ilk  ayı. 
           m.+inde 197a3 
 [=1] 
muóÀãara (Ar.): askeri güç kullanarak 
bir yeri kuşatma altına alma. 
 m. 86a/18, 53a/2 
 m.+dan 209a2 
 [=3] 
muóÀsebeciliğ(k): bir devletin, 
kurumun ya da kuruluşun hesap işlerini 
yürüten birim. 
 m.+i 163a/1 
 [=1] 
muòÀùab (Ar.): hitap edilen. 
 m. 74a/4 
 [=1] 
muòÀùara (Ar.): tehlike, zarar, ziyan. 

 m.+sından 72b/1 
 [=1] 
muóÀverÀt (Ar.): karşılıklı konuşma. 
 m.+da 61a/3 
 [=1] 
muóìù (Ar.): sosyal yapı, çevre. 
 m. 24a/3 
 [=1] 
muótÀc (Ar.): ihtiyaç duyulan şey. 
 m. 152b/9 
 [=1] 
muòtasÀrÀt (Ar.): kelâm, tarih, 
coğrafya vb. ilimler. 
 m. 10b/6 
 [=1] 
muòtelefü'n (Ar.): görüş ayrılığına 
düşülmüş olan. 
 m.+ dir 51b/6 
 [=1] 
muòtelefü'n-fih (Ar.): üzerinde 
uzlaşılamayan, ihtilâf konusu olan 
husûslar. 
 m.+ dir 51b/6 
 [=1] 
muòtelif (Ar.): farklı, çeşitli. 
 m. 51b6 
 [=1] 
muòteraèat (Ar.): buluşlar, icatlar. 
 m.+ındandır 118b/8 
 [=1] 
muóterem (Ar.): saygı değer. 
 m.+i 213b/11, 65a/5 
 [=2] 
muótereme (Ar.): muóterem 
sözcüğünün  müennes hali, bkn. 
muóterem. 
 m.+sidir 214a/10 
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 [=1] 
muóteriú (Ar.): ateş suretiyle yanmış 
olan. 
 m. 8a/10 
 [=1] 
muóteşemÀne (Ar.-Far.): noksanı 
bulunmayan. 
           m. 132b/16 
 [=1] 
muúÀbil (Ar.): bir söz veya davranışın 
karşılığı olan. 
 m.+inde 31a/2 
 [=1] 
muúÀddemÀt (Ar.): ön sözler. 
 m.+ını 102a/4 
 [=1] 
muúaddese (Ar.): yüce, kutsal. 

m. 214b/10 
 m.+ den 86a/8 
 [=2] 
muúaddime (Ar.): ön söz, giriş. 
 m.+sinde 205a/3 
 [=1] 
Muúaddime-i İbni Òaldÿn: meşhûr 
tarihçi, sosyolog, filozof İbn Haldun'un 
(ö. 808/1406) tarih felsefesi ve 
toplumsal yapıyı konu edindiği eseri. 
 M.+ın 45a/16-45a/17 
 [=1] 
muúaffÀ (Ar.): kâfiyeli. 
 m.+dır 152b/8 
 [=1] 
muúallid (Ar.): taklit eden kimse. 
 m. 152b/7 
 [=1] 
muúÀrin (Ar.):  yakın olma. 
 m. 50b/4 

 [=1] 
muúÀùaèa (Ar.): vakıf arazisinden 
faydalan kimse tarafından ödenen 
senelik kira. 
 m.+sı 65a/5 
 [=1] 
muúÀùaèÀt (Ar.): muúÀùaèa yöntemiyle 
alınan senelik kiralar. 
 m. 155b/8 
 [=1] 
muúavele (Ar.): sözleşme. 
 m.+sindendir 163b/2 
 [=1] 
muúÀvemet (Ar.): bir şeye karşı  
direnme. 
 m. 184a/10 
 [=1] 
muúìm (Ar.): bir yere yerleşmiş, 
ikâmet eden kimse. 
 m. 23b/3, 73a/11 
 [=2] 
muútedÀ (Ar.): örnek alınan, kendisine 
tabi olunan kimse. 
 m. 156b/6 
 [=1] 
muútedir (Ar.): bir şeye güce yeten, 
kudretli. 
 m. 61a/2 
 m.+lerinden 145b2, 153a/4, 
164a/3, 79b/9 
 [=5] 
muúteøÀ (Ar.): bir şeyin gereği olan 
şey, icap. 
 m. 166b3 
 [=1] 
mu’lìfìn (Ar.): yazarlar. 
 m. 3b/9 
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 [=1] 
mÿmyÀ (Far.): vücûdun bozulmadan 
muhaza edilmesi için kimyevi sargı 
bezleri ile sarılan ve lahitte saklanılan 
ceset. 
 m. 159b/11 
 [=1] 
munaúúaó (Ar.): gereksiz ve anlamsız 
tek bir yönü olmayan. 
            m. 31a/5 
 [=1] 
murà (Far.): kuş. 
 m. 81b/6 
 [=1] 
muraúúaè (Ar.): hattatların yazdığı 
güzel yazı örneklerinin bir araya 
gelmesiyle oluşan mecmua. 
 m. 31a/5 
 m.+ı 54a/4 
 m.+ına 31a/3 
 [=3] 
muãÀóabet (Ar.): karşılıklı konuşma. 
 m.+den 80b/12 
 [=1] 
muãÀóib (Ar.): pâdişâhlara sohbet 
arkaşı olan, onlara güzel vakit 
geçirmelerini sağlayan, bilgi ve görgü 
sahibi hoşsohbet kimse. 
 m. 156a3, 160a/7, 82a/1, 82b/1 
 [=4] 
muãÀóibcilik:  müsahiplik mesleği. 
 m. 156a/12 
 [=1] 
muãÀlaóa (Ar.): barış yapma, uzlaşma. 
 m. 142a/2, 147b/15, 24b/14, 
85b4 
 [=4] 

muãannÀ (Ar.): sanatlı, çok süslü. 
 m. 90b/9 
 [=1] 
muãammem (Ar.): kesin olarak karara 
bağlanmış olan. 
            m. 82a9 
 [=1] 
muãóaf (Ar.): Úur’Àn-ı Kerim. 
 m. 148a/6, 30b6, 73a/7, 92a/6 
 m.+ı 93b/9 
 m.+ıyla 54a/4 
 m.+larından 92a/5 
 [=7] 
muãırrÀne (Ar.-Far.): ısrarlı bir şekilde. 
 m. 26a/1 
 [=1] 
mÿsiúì  (Ar.): duygu ve düşüncelerin 
sanatsal yönünün ön planda tutularak 
güfte ve nağme şeklinde varlık 
bulması.  
 m. 118b/7, 69a/13 
 [=2] 
muètÀd (Ar.): alışılmış. 
 m. 3a/4, 108a/7, 27b/10 
 [=3] 
muùÀleèa (Ar.): etraflıca düşünme, 
tefekkür. 
 m. 103a/6 
 m.+dır 55a/2, 71a/5 
 [=3] 
mutaãavvıf (Ar.): tasavvuf ehli kimse, 
sufi. 
 m. 93a/1 
 [=1] 
mutaãavvıfÀne (Ar.-Far.): mutasavvıf 
kimseye yakışır şekilde. 
 m. 147a/5 
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 m.+si 142a/19 
 [=2] 
muùÀyebÀt (Ar.): eğlendirici hikâyeler, 
latîfeler. 
 m. 154b/5 
 [=1] 
muttaãıf  (Ar.): bir hal üzerinde olan ve 
yoğunlaşan. 
            m. 118b/1 
 [=1] 
muètebere (Ar.): saygın, itibarlı 
anlamındaki ''muèteber'' kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan müennes 
şekli. 
 m. 151a/10 
 [=1] 
muteãarrıf (Ar.):  bir şeyin sahibi olarak 
kullanma hakkını elinde bulunduran 
kimse. 
 m. 184a/13 
 [=1] 
muvÀfaúat (Ar.):  uygun görmek, kabul 
etmek. 
 m. 151a8 
 [=1] 
muvaffaú (Ar.):  başaralı olma. 
 m. 140b/17, 10b/11, 70a/12, 
156a/7, 53a/3, 140b1, 65a/15  
 [=7] 
muvaffaúiyÀt (Ar.): başarı. Orijinal 
metindeki yazımı doğru mu? 
 m. 143b/10 
 [=1] 
muvaffaúiyyet (Ar.): başarı. 
 m. 102b/4, 107a/12, 85b5 
 [=3] 
muvaôôaf (Ar.): vazifeli. 

 m. 37b/2 
 [=1] 
muøÀf (Ar.): bir şeye bağlı olan, 
katılan. 
 m. 118b/12 
 [=1] 
muôaffer (Ar.): bir mücadele sonunda 
zafer kazanmış kimse. 
 m. 72b/7 
 [=1] 
muôafferiyyet (Ar.): galip olma, üstün 
gelme durumu. 
 m.+lere 86a/18 
 [=1] 
mÿze-dÿz (Far.): çizme yapan, diken 
kimse. 
 m. 70a/9 
 [=1] 
mü: başta soru olmak üzere cümle 
içerisinde çeşitler anlamlar katan soru 
edatı. 
 m. 80b/7 
 [=1] 
mübÀhÀt (Ar.): övünme. 
 m.+ı 57a/2 
 [=1] 
mübÀheåe (Ar.): karşılıklı konuşma; 
ilmi, fikri bir konu ile ilgili tartışmak. 
 m.+lerin 151a/5 
 [=1] 
mübÀóiå (Ar.): bir konu ile alakadar 
konuşan ya da fikri bir tartışma yapan 
kimse. 
 m. 72a/14 
 [=1] 
mübÀrek  (Ar.): saygıya lâyık olan, 
bereketli kutlu kimse. 
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 m.+ini 2b/8 
 [=1] 
mübÀreke (Ar.): mübarek kelimesinin 
müennes şekli,saygıya lâyık olan, 
bereketli kutlu kimse. 
 m.+dendir 64b/4 
 m.+si 213b/8 
 m.+sinden 28b/10, 57b/2 
 [=4] 
mübìn (Ar.): doğru ve yanlış arasındaki 
ayrımı yapabilen. 
 m. 68a/12 
 [=1] 
mübtelÀ (Ar.): bir şeye düşkün olan, bir 
derde tutulmuş kimse, aşık, tutkun. 
            m. 184a9, 8b/2, 70a/11, 119a4 
 [=4] 
mücÀhid (Ar.): mücadele eden, bir şey 
için uğraşıp çalışan kimse. 
 m. 184a/2 
 [=1] 
mücÀhidìn (Ar.): mücahid kelimseinin 
çoğul eki almış hali, mücadele edenler. 
 m. 209a/3 
 m.+e 98a/3 
 [=2] 
mücÀvir (Ar.): komşu,. 
 m. 69b/8 
 [=1] 
müceddid (Ar.): bir konu ile ilgili temel 
referanslara bağlı kalarak yeni bir 
yorum ortya koyan kimse. 
 m. 142a/9 
 m.+i 4b/1mısır 
 [=2] 
mücelled (Ar.): ciltli, cilt haline 
getirilmiş. 

 m. 124b/14 
 [=1] 
mücerreb (Ar.): denenmiş, sınanmış, 
tecrübe edilmiş. 
 m.+dir 157a/9 
 [=1] 
müdÀfaèa (Ar.): savunma, direnme. 
 m.+da 209b/12 
 m.+ya 209a11 
 [=2] 
müdÀm (Ar.):  bir şeyin aralıksız 
devâm etmesi. 
 m.-a 11a/5 
 [=1] 
müdÀvemet (Ar.): ara vermeden sürekli 
yapma. 
 m.-dikden 70b5 
 [=1] 
müdbir (Ar.): tâlihsiz, bahtsız. 
 m. 53a/6 
 [=1] 
müdebbir (Ar.): tedbirli olan kimse. 
            m. 82a/11 
 [=1] 
müdebbirìn (Ar.-Far.): tedbirli olan, 
ihtiyatlı hareket eden kimseler. 
 m. 28a/5 
 [=1] 
müddet (Ar.): zaman, vakit. 
 m. 103a/4, 107a/10, 107a/3, 
109b4, 134a/1, 139b/2, 140b/18, 
140b/8, 143b/1, 143b/15, 143b/9, 
147b/13, 147b/8, 151a/7, 151b/4, 
156a/9, 165b/2, 168b/1, 174b/2, 
175a/2, 184b/2, 213b/10, 24b/12, 
37b/1, 38a/3, 46b/3, 50b/16, 52a/2, 
57a/14, 59b/3, 5a/2, 70b5, 71a/2, 
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72a/10, 72a/11, 81b/3, 83b/8, 85a/1, 
86b/5, 87a/2, 8a/3 
 [=41] 
müderris (Ar.): medrese hocası. 
 m. 151a/3, 151b/3, 52b/3, 
69a/10, 196a/2, 132b/9 
 m.+in 41a/2 
 [=6] 
müderrisliğ(k): bkn. müderrislik. 
 m.+in 151b/4 

m.+ini 41a/7 
 [=2] 
müderrislik : medrese hocalığı. 
 m.+le 152a/3, 152a/5 
 [=2] 
mÿ’ellefÀt (Ar.): telif edilmiş, yazılmış 
eserler. 
 m.+ı 80a3 
 [=1] 
mü’ellif (Ar.): yazar. 
 m. 130a/1 
 [=1] 
mü’eååir (Ar.): etkili, tesirli. 
 m. 86a/9, 191b/2 
 m.+dir 123b/6, 171b/14 
 [=4] 
mü’eååire (Ar.): mü’eååir kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan müennes 
şekli. 
 m.+si 160a/6 
 [=1] 
mü’essis (Ar.): bir şeyi tesis eden, 
oluşturan, kuran kimse. 
 m.+i 108a/5, 135b/1, 39b/14, 
98a/2, 26b/5 
 m.+lerinden 158a/2, 23b/6 
 [=7] 

müfessir (Ar.):  Kuran ayetlerini tefsir 
usûlüne uygun olarak açıklayan kimse. 
 m. 142a/16 
 [=1] 
müftì (Ar.): dini husûslarda imam, vaiz 
gibi din görevlilerinin üst amiri 
konumunda olan, yine dini konularda 
fetva verebilen kimse. 
 m. 132b/9, 64a/2 
 m.+si 64a/1, 28a/1 
 m.+sinin 3b/5 
 [=5] 
mühendis (Ar.): bu mesleğini yapan 
kimse. 
 m. 132b/14 
 m.+in 132b/11, 132b/15 
 [=3] 
mühim (Ar.): önemli. 
 m. 72a/4, 82a/4 
 m.+i 130a/3 
 m.+lerindendir 38a/2 
 [=4] 
mühimme (Ar.): mühim kelimesinin 
müennes şekli olup aynı anlamı ihtivâ 
eder. 
 m. 54a/14 
 m.+siyle 166b/5 
 [=2] 
mühre (Far.): kağıtları pürüzsüz hale 
getirerek daha rahat yazılır hale getiren 
alet. 
 m. 170a/1, 28a/6 
 [=2] 
mühtedì (Ar.): sahip bulunduğu dinden 
dönüp müslaman olan kimse, hidayete 
eren. 
 m.+sidir 5a/7 
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 [=1] 
mühürdÀr (Far.): Osmanlıda vezir, vali 
vb. yüksek rütbeli kimselerin mührünü 
taşıyan ve ilgili evrakları mühürleyen 
görevli. 
 m. 54a/7 
 [=1] 
mükÀfÀten (Ar.): ödül olarak. 
 m. 54a/15 
 [=1] 
mükemmel (Ar.): eksizksiz, kusursuz. 
 m. 137b/10, 159a7, 57a/7, 
85a/8, 8a/8, 94a/3 
 [=6] 
mükerrem (Ar.): saygı değer, hürmete 
lâyık. 
 m.+idir 50a9, 84a/5, 82a/1 
 [=3] 
mükerreme (Ar.): mükerrem 
sözcüğünün müennes şekli. bkn. 
mükerrem. 
 m.+si 214a8 
 m.+ye 69b9, 83b/7 
 [=3] 
mül (Far.): şarap. 
 m. 123b/3 
 [=1] 
mülÀóaôÀt (Ar.): düşünceler. 
 m.+a 185a/10 
 [=1] 
mülÀúÀt (Ar.): karşılıklı yapılan 
konuşma, görüşme. 
 m.-an 57a/8 
 [=1] 
mülÀúì (Ar.): buluşan, kavuşan. 
 m. 166b/15 
 [=1] 

mülaúúab (Ar.): lakaplı. 
 m. 93b/1 
 [=1] 
mülk (Ar.): ülke, alem.  
 m. 156b/8, 214a/3 
 m.+e 59b/3 
 m.+ünün 90b/1 
 [=4] 
mülkiyye (Ar.): ülke yönetimiyle ilgili. 
 m. 45a/6 
 [=1] 
mülkiyye-i neôÀreti (Ar.): içişleri 
bakanlığı. 
           m.+ne 45a/6 
 [=1] 
mültefit (Ar.): değer veren, iltifat eden 
kimse. 
 m. 162b/7 
 [=1] 
mülÿk (Ar.): melikeler, pâdişâhlar. 
 m. 8a/7 
 [=1] 
mü’min (Ar.): Allah'a ve onun 
gönderdiği ilahî kelâma iman eden 
kimse. 
 m. 191b/5 
 [=1] 
mümkün (Ar.): olabilen. 
 m. 38a/2 
 [=1] 
mümtÀz (Ar.): seçkin. 
 m. 117a/5 
 m.+larındandır 81b/4 
 [=2] 
münÀcÀt (Ar.): Osmanlı edebiyatında 
Allah'a yapılan övgü ve yakarmaları 
konu edinen manzûme. 
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 m.+ı 85a/15 
 m.+ından 91a/3 
 [=2] 
münÀsebet (Ar.): uygunluk, ilgili olma, 
vesile. 
 m. 46a/12 
 m.+le 157a/6, 170a/2, 80b/12, 
69b/7 
 [=5] 
münÀãib (Ar.): uygun, yerinde. 
 m. 185a/7, 27b/13 
 [=2] 
münderecÀt (Ar.): kitap, gazete, dergi 
vb. neşriyatların muhteviyatı, 
içindekiler. 
 m.+ı 204b/14, 8a/10 
 [=2] 
münderic (Ar.): bir şeyin içinde yer 
alan. 
 m. 130a/6 
 m.+dir 184b/6 
 [=2] 
Müneccimbaşı TÀrìòi (Ar.): dîvân 
edebiyatının en güçlü şairlerinden 
Nedìm'in  (ö. 1143/1730) tercüme 
eseridir. 
 M. 159b/8 
 [=1] 
münevver (Ar.):  aydınlık. 
 m. 78a/4 
 [=1] 
münevvere (Ar.): münevver 
sözcüğünün müennes hali, bkn. 
münevver. 
 m.+ye 92a/4 
 [=1]  

münóarifü'l-mizÀc (Ar.): sağlığı iyi 
olmayan, bozulmuş olan. 
 m. 142a/3 
 [=1] 
münhezim (Ar.): bozguna uğramış, 
yenilmiş.  
            m. 107a/11 
 [=1] 
münkir (Ar.): kabul etmeyen, 
reddeden. 
 m. 175b/1 
 [=1] 
münşe’Àt (Ar.): 
 m. 123a/4 
 m.+ı 130b/20, 54b/10, 72a/18 
 m.+ıyla 72a/13 
 [=5] 
Münşe’Àt (Ar.): Dîvân edebiyatı şairi 
ve Hikemî şiir anlayışının en önemli 
temsilcisi NÀbì 'nin (ö. 1124/1712) 
mektuplarını içeren eseridir. 
 M. 156b/14  

[=1] 
münşì (Ar.): bir eseri inşâ eden, kaleme 
alan kimse. 
 m. 102a/3, 71a/4 
 m.+lerindendir 45a/9 
 [=3] 
münteòab (Ar.): seçilmiş, seçkin olan. 
 m. 159b/10 
 [=1] 
mürÀcaèat (Ar.): başvuru. 
 m. 157b/6, 50a/2 
 [=2] 
mürebbì (Ar.): eğitici. 
 m. 214b/8 
 [=1] 
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mürebbiyelik: eğiticilik görevi. 
 m. 137b/10 
 [=1] 
müreccaó (Ar.): diğerlerinden üstün 
tutulan. 
 m.-an 162b/2 
 [=1] 
müreffehen (Ar.): refah ve rahat içinde 
olma. 
 m. 156a/4 
 [=1] 
müretteb (Ar.): düzenlenmiş, tertip 
edilmiş. 
 m. 171b/7, 205a/3, 23b/6, 
38b/4, 46b/6, 54b/5, 68b/14, 70a/13, 
72a/13, 123b/3 
 [=10] 
Mürettep DìvÀn (Ar.):  Dîvân edebiyatı 
şairi ve Hikemî şiir anlayışının en 
önemli temsilcisi NÀbì'nin (ö. 
1124/1712) şiirlerinin yer aldığı 
eseridir.339 
 m. 156b/13 
 [=1] 
müridÀn (Ar.): müritler, tarikata girip 
bir mürşide intisab eden kimseler. 
 m.+ından 57a/16 
 [=1] 
mürşid (Ar.): rehber, kılavuz. 
 m. 87a/4 
 [=1] 
müãÀdere (Ar.): bir kimseye ait mal 
veya mülkün bir kısmına ya da 
tamamına devlet tarafından el 
konulması. 

                                                           
339 Mengi, a.g.e., s.194. 

 m.-dı 185b/17 
 [=1] 
müãÀlaóa (Ar.): mücadele etmeyi 
bırakıp barışmak için anlaşma. 
 m. 37b/14 
 [=1] 
müslimìn (Ar.): İslâm dininden olan 
kimseler. 
 m. 57b/2 
 [=1] 
müslümÀn (Ar.): İslâm dininden olan 
kimse. 

m. 81a/8, 61a9, 108a/3 
 [=3] 
müstaúil (Ar.): bağımsız, bir şeyle 
bağlantısı olmayan. 
 m.+le 51a/5 
 [=1] 
müstebèad (Ar.): gerçekleşmesi uzak 
görülen, muhtemel olmayan. 
 m. 158a/10 
 [=1] 
müstefìd Ar.): faydalanan. 
 m. 212a/1, 2b/7, 57b/2, 57a/20 
 [=4] 
müsteóaú (Ar.): hak edilmiş, lâyık 
olunan. 
 m. 91a/5 
 [=1] 
müstehcen (Ar.): edep ve ahlâka aykırı 
olan. 
 m.+esi 163b/2 
 [=1] 
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müsterşid (Ar.): hakîkat yoluna girmek 
için bir mürşitten kendisini irşât 
emesini isteyen kimse. 

m.+in 129b/3 
 m.+ine 213b/9 
 [=2] 
müşÀr (Ar.): işaret edilen. 
 m. 2b/8 
 [=1] 
müşÀrün-bi'l-benÀn (Ar.): parmakla 
gösteriliyor olma. 
 m. 130a/9 
 [=1] 
müşÀrünileyh (Ar.): kendisinden 
bahsedilen, adı geçen, işaret edilen 
kimse, resmî yazışmalarda makamca 
ve mevki olarak üstün olan için 
kullanılır. 
 m. 102b/6, 105b/7, 107a/13, 
124b/4, 132b/4, 152a/17, 156a, 160b/3, 
166b/8, 194a/2, 53a/6, 57b/9, 64b/8, 
68b/10, 84a/8, 85a/10, 85a/15, 85b/6, 
86a/16, 86b/9, 94a6, 98a/3, 156b/6, 
117b/10, 170a/4, 82a/5 
 m.+dir 117b/5, 159a10, 23b/8, 
37a/8, 73a/2 
 m.+e 158a/8, 182b/3, 184a/5, 
39b/3, 50b/11 
 m.+i 143b/5, 69a/10 
 m.+in 108b/1, 118b/8, 130a/4, 
132b/15, 135b/3, 144b/3, 148a/8, 
156a/16, 158a/9, 159b/9, 163a/16, 
175a/6, 209b/14, 213b/11, 214a5, 
214b/12, 3b/9, 57a/9, 68a/2, 72a/7, 
99b/3, 61a/4 
 m.+inin 214a/16, 50a/13 
 [=62] 

müşÀrünileyha (Ar.): sözü edilen, bahsi 
geçen kadın. 
 m. 139b/7 
 m.+nın 214b/3, 3a/6 
 [=3] 
müşìr (Ar.): askerlikte en yüksek rütbe, 
mareşal. 
 m.+i 102a/6 
 [=1] 
müşèir (Ar.): haber eden, bir hususla 
ilgili bildirim yapan. 
 m.+i 11a/8 
 [=1] 
 
müşkül (Ar.): çözüme kavuşması zor, 
çetin durum. 
 m. 157a/6 

m.+dür 155b/8 
 [=2] 
müşkülÀt (Ar.): güçlükler, zorluklar, 
çetin durumlar. 
           m. 166b/4, 82a/12 
 [=2] 
müştehir (Ar.): şöhrete kavuşmuş, 
meşhûr. 
 m. 167b/3 
 [=1] 
müştemil (Ar.): kapsayan, ihtivâ eden. 
 m. 72a/14 
 [=1] 
müştereken (Ar.): ortaklaşa, birlikte. 
 m. 5a/9 
 [=1] 
müşteri (Ar.): alıcı. 
 m. 81a/3 
 m.+nin 81a/6 
 [=2] 
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müùÀlaèa (Ar.): detaylı ve 
derinlemesine düşünme, tetkik. 
 m. 8a/9, 156b/12, 156b/12 
 m.+ya 162a/3 
 [=3] 
müteèaddid (Ar.): çok sayıda, birçok. 
 m. 184b/4 
 m. olarak 66b/5 
 [=2] 
müteèÀúib (Ar.): birbiri ardınca gelen. 
 m. 164a/2, 85b/11, 82a/3 
 [=3] 
müteèÀúiben (Ar.): sonrasında, daha 
sonra, hemen arkasından. 
 m. 150a/3, 39a/4, 90b/6 
 [=3] 
müteèalliú (Ar.): ilgili, ait. 
 m. 166b/4, 29a/2, 2b/11, 65a/17 
 [=4] 
mütebaóóirìn (Ar.): bir ilim dalında 
uzmanlaşmış kimseler. 
            m. 101b/15 
 [=1] 
mütecÀviz (Ar.): sınırı geçen, aşan. 
 m.+dir 99b/9, 107a/10, 166b/7 
 [=3] 
mütedÀvil (Ar.): geçerliliğini devâm 
ettiren. 
 m.+dir 167b6, 72a/15 
 [=2] 
mütedeyyin (Ar.): dindar. 
            m. 82a/11 
 [=1] 
mütefennin (Ar.): ilim veya fen 
alanında geniş bir yelpazede bilgi 
sahibi olan kimse. 
 m. 5a/10 

 [=1] 
müteferrid (Ar.): eşsiz olan. 
 m. 8a/7 
 [=1] 
müteàallibe (Ar.): zorba kimseler. 
 m. 118b/13 
 [=1] 
müteúÀèiden (Ar.): emekli olarak. 
 m. 159a3 
 [=1] 
mütelÀşì (Ar.): telaşlı. 
 m. 155b15 
 [=1] 
mütelevvin (Ar.): bir husûsta sebat 
gösteremeyen, çabuk fikir değiştiren 
kimse. 
 m. 69b/3 
 [=1] 
mütemÀdiyen (Ar.): ara vermeden, 
sürekli bir şekilde devâm eden. 
 m. 54b/11 
 [=1] 
mütemÀyyiz (Ar.): benzerlerinden 
üstün yönleriyle ayrılan, seçkin. 
 m.+lerindendir 46a/1, 159b/14 
 [=1] 
mütenÀsib (Ar.): uyumlu. 
 m. 154b/6, 164a/13, 3a/7 
 [=3] 
mütenevviè (Ar.): çeşit çeşit, türlü 
türlü. 
 m.+dır 8b/4 
 [=1] 
mütenevvièa (Ar.): mütenevvi 
kelimesinin müennes şekli olup aynı 
anlamı ihtivâ eder. 
 m.+dan 4b/10 
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 [=1] 
mütercim (Ar.): bir metni bir lisandan 
başka bir lisana çeviren kimse. 
 m.+i 90a/2 
 [=1] 
mütesellim (Ar.): vergi tahsildarı. 
 m. 152a/7 
 m.+i 68b/18 
 [=2] 
müteşekkil (Ar.): çeşitli parçaların bir 
araya gelmesiyle oluşan bütün. 
 m. 130b/19, 204b/14 
 [=2] 
müteşeyyiòa (Ar.):  yaşlı 
 m.+dır 174b/2 
 [=1] 
müteşerriè (Ar.): şeriat alanında geniş 
bilgisi bulunan ve buna uyan kimse. 
 m. 101a/5 
 [=1] 
mütevÀtir (Ar.): dilden dile yayılan ve 
bu suretle insanlara ulaşan bilgi. 
 m.+dir 84a/11 
 [=1] 
mütevÀøiè(Ar.): alçak gönüllü. 
 m. 28b/3 
 [=1] 
müteveccih (Ar.): bir kimseye sevgi ve 
hürmet gösterme, teveccüh etme. 
 m. 171b/5, 156a/10, 41a/6 
 [=3] 
mütevellid (Ar.): doğmak. 
 m. 137b/2 
 [=1] 
müteverriè (Ar.): dini buyruklara uyan, 
Allah'tan korkan kimse. 
 m. 101a/5, 28b/3 

 [=2] 
mütezÀyiden (Ar.): bir şeyin şiddetinin 
artarak, çoğalarak devâm etmesi. 
 m. 147b/9 
 [=1] 
müverriò (Ar.): tarih yazan kimse. 
 m. 153a/4, 8a/8 
 [=2] 
müverriòliğ(k): tarih yazarlığı, 
tarihçilik. 
 m.+e 80a/1, 8a/12 
 [=2] 
Müzekki'n-nüfÿs (Ar.): mutasavvıf, 
şair Eşref Rumioğlu’nun (ö. 874/1469) 
tarikat ehline öğütleri içeren eseridir. 
Eserin adını nefisleri arıtıcı şeklinde 
tercüme edebiliriz. 
 M. 29a/14 
 [=1] 
 
N 
nÀ (Far.): olumsuzluk anlamı katar. 
 n. 10b/12 
 [=1] 
nÀ-tamÀm: (Far.-Ar.): tamam olmayan, 
eksik, bitmemiş. 
           n.+ dır 10b/12 
           [=1] 
nÀdÀn (Far.): cahil, bilgisiz. 
 n. 166b/12 
 [=1] 
nÀdir (Ar.): az bulunan, ender. 
 n. 117b/10, 60b/6, 43b/7, 
107b4, 197a/7 
 [=5] 
nÀdirce: az görülen, seyrek. 
 n. 46a8 
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 [=1] 
nÀdire (Ar.):  nÀdir kelimesinin aynı 
manadaki müennes şekli. 
 n. 124a/4, 155b/12, 159b/2 
 [=3] 
nÀdire-gulık: nükteli söz söylemek. 
 n. 61a/3 
 [=1] 
nÀfe (Ar.): hayvanın alt kısım 
derisinden yapılan kürk. 
 n. 132b/16 
 [=1] 
nÀfì (Ar.): uzaklaştırılmak, sürülmek. 
 n. idilmişdir 29a/3 
 [=1] 
nÀgÀh (Far.): vakitsiz, birdenbire. 
 n. 90b/4 
 [=1] 
nÀgeh (Far.): bkn. nÀgÀh. 
 n. 76b/3 
 [=1] 
nÀóiye (Ar.): bölge, bucak. 
 n.+sinden 160a1 
 [=1] 
naòl (Ar.): fidan gibi uzun ve ince 
vücûtlu güzel. 
 n. 152b/3 
 [=1] 
nÀ’ib (Ar.): bir makamın 
sorumluluğunu asil kişinin yerine 
geçici olarak üstlenen. 
 n. 54a/7 
 [=1] 
nÀ’il (Ar.): arzu ettiği şeye erişen. 
 n. 103a/3, 151a/12, 68a/2, 
118a/6, 121a/2, 102b/5, 64a/4, 166b3, 

79b/2, 107b4-107b4, 46a/4-46a/4, 
211b/4, 45a/6, 72a8, 86a/18, 125a/1 
 [=16] 
naúd (Ar.): tenkit. 
 n. 185a/18, 43b/2 
 [=2] 
naúìb (Ar.): bir cemaatin büyüğü olan 
kimse. 
           n. 124b/5 
 [=1] 
naúìbü'l-eşrÀf (Ar.): Hz. Muhammed'in 
soyundan gelen kimselerin kayıtlarını 
tutmak ve her türlü işleri ile ilgilenmek 
üzere resmen görevlendirilen kimse. 
 n. 124b/5 
 [=1] 
naúl (Ar.): 1.taşıma, aktarma. 2 .bir 
yerden başka bir yere götürülmek, 
taşınmak. 3. Bir yerin kullanma ve 
diğer haklarının aktarılması.  
 n. 125a/3, 151a/4, 132b/3 
 n. idildi 66a/6 
 n. idildikde 213b/10 
 n. idilmişdir 50b/15 
 [=6] 
naúş (Ar.): görünüş, suret. 
 n. 153a/12 
 [=1] 
Naúşibendiyye (Ar.):  bir tarîkat adı. 
 N. 211b/1 
 [=1] 
nÀlÀn (Far.): inleyen. 
 n. iden 96a/1 
 n. eyledi 119a/6 
 [=2] 
nÀm (Far.): isim, şan. 
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 n. 130a/2, 57b/12, 85a/12, 
86b/1 
 n.+ı 57b/10 
 n.+ın 102a/5 
 n.+ına 123a/4, 25b/3, 68a/8, 
79b/3, 90a/5, 95b/3, 98a/4, 162a/3 
 n.+ında 124b/9, 170b4, 3a/3, 
41a/2, 45a/14, 68b/2, 72a/14, 79b/5, 
8a/5, 90a8, 97b/2 
 n.+ındaki 162b/11, 214a/1, 
45b/4, 4b/10, 60b/6 
 n.+ını 107a/6, 214b/1, 72a/17 
 n.+ıyla 101a/6, 204b/11, 54a/8, 
66b/1, 99b/8 
 n.+larında 70a/14, 123b/4, 
107b/11 
 n.+larındaki 119a/10 
 n. eylemişdir 108b/2 
 n. itmişdir 64b/2, 132b/11 
 [=45] 
namÀz (Far.): müslümân kimselerin 
günde beş defa edâ ettikleri ve belli 
ritüelleri olan ibâdet. 
 n.+ını 103a/6 
 [=1] 
nÀme (Far.): mektup. 
 n.+lerindeki 10b/7 
 [=1] 
nÀs (Ar.): insanlar. 
 n.+a 27b/13 
 [=1] 
naãb (Ar.):  atanma. 
 n. 185a/9, 65a/16 
 [=2] 
naãıl: bir şeyin şiddetini, derecesini 
anlatmak için kullanılır. 
 n. 184a/1 

 [=1] 
naãib (Ar.):  arzulanan bir şeye erişme, 
kavuşma. 
 n. 69a/10, 93b/4 
 [=2] 
naãìóat (Ar.): öğüt. 
 n. 166b/11, 185a/13 
 [=2] 
naèş (Ar.): vefât eden kimsenin cesedi. 
 n. 213b/11, 65a/5 
 n.+ı 45b/11 
 n.+ını 163a/9 
 [=4] 
naèt (Ar.): Hz.Muhammed ve dört 
halifeye ithafen yapılan övgüyü içeren 
manzûm hikâye. 
 n. 159a7, 70b/1, 130b/18 
 [=3] 
nÀz (Far.): eda, işve. 
 n. 44a/1 
 [=1] 
naôar (Ar.): 1.bakma, bakış açısı. 2. göz 
değmesi. 
 n. 130b/21, 130b/3, 159a12, 
205a/4 
 [=4] 
naôaran (Ar.): kıyasla, oranla. 
 n. 158a/9, 28b/10 
 [=2] 
nÀzenìn (Far.): nazlı, cilveli güzel 
kadın. 
 n. 157a/5 
 [=1] 
naôım (Ar.): vezinli, kâfiyeli söz dizisi. 
 n. 123b/5 
 n.+ıdır 171a/2 
 [=2] 
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nÀôır (Ar.): 1. yönü bir tarafa doğru 
bakan 2. bakanlık 3. bir işin sorumluluk 
ve yönetimine memur olan kimse. 
 n. 54a/19 
 n.+ına 102a/5 
 n.+ız 164b/2 
 [=3] 
nÀzik (Far.): zarif, ince tutum. 
 n. 157a/5, 54a/2 
 [=2] 
naôìr (Ar.): benzer, eş. 

n. 68b/11, 162a/2 
 n.+i 124a/5, 214b/2 
 n.+dir 80a9 
 n.+idir 50a/7 
 [=6] 
naôìre (Ar.): manzûm bir esere aynı 
vezin ve kâfiye ile yazılan benzer 
manzûme. 
 n. 152b/9, 155b/7, 46a/10 
 n.+de 194a/5 
 n.+yi 99b7 
 [=5] 
naôm (Ar.): bkn. naôım. 
            n. 28b/9, 142a/19-142a/20, 
142a/19-142a/20 
            n.+ı 196a/4 
 n.+ıma 204b/3 
 n.+ından 205a/4 
 [=5] 
naômen (Ar.): manzûm olarak. 
 n. 159a/8 
 [=1] 
ne: başta soru olmak üzere cümle 
içerisinde çeşitli anlamlarda kullanılır. 

                                                           
340 Mengi, a.g.e, s.165 

 n. 123b/8, 156b/4, 157a/3, 
157a/6, 163a/18, 163b/1, 164b/2, 
171b/13, 209b/12, 214a/15, 69b/2, 
80b/16, 86a/9 
 n.+dir 214a/4, 71a/8, 170a/4 
 [=16] 
nebeviyye (Ar.): peygamberle ilgili. 
 n.+yi 86a/7 
 [=1] 
nebìre (Ar.): torun. 
 n.+sidir 159b/4 
 [=1] 
neccina (Ar.): bizi kurtar manasında 
duâ. 
 n. 11a/8 
 [=1] 
nedìm (Ar.): sohbet arkadaşı. 
 n.+i 159b/5, 69b/5 
 [=2] 
nedìme (Ar.): arkadaş, dost. 
 n.+si 99b/1 
 [=1] 
NefaóÀt (Ar.): dîvân şairi ve 
Nakşibendi Şeyhi LÀmiì Çelebi’nin 
(ö.938/1532) tercüme eseridir.340 
 N.+den 134b/3 
 [=1] 
nefer (Ar.): asker, er. 
 n. 209a/4 
 [=1] 
neferÀt (Ar.): askerler. 
 n.+ından 39a/3 
 [=1] 
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nefìse (Ar.): herkes tarafından 
beğenilen anlamında nefis kelimesinin 
müennes şekli. 
 n. 72a/12 

n.+si 72a/16 
 [=2] 
nefs (Ar.): kişinin haz ve arzuları. 
 n.+ün 166b/17 
 [=1] 
nefy (Ar.): sürülmek, sürgün edilmek. 
 n. idildi 107b5 
 n. idildiğinden 90a/3 
 n. idilmiş 119a4, 147a4 

n. olunmış 60b/2 
 n. olunarak 90b/6 
 n. olundı 54a/13 
 n. olundu 164a/2 
 [=8] 
neóÀf (Ar.): zayıf, cılız. 
 n. 11a/8 
 [=1] 
nehÀr (Ar.): gündüz, gün. 
 n.+ımdan 152a/16 
 [=1] 
nehir (Ar.): akarsu, büyük ırmak. 
 n. 109b/1, 214b/1 
 n.+lerinin 86b/8 
 [=3] 
nehr  (Ar.): bkn. nehir. 
 n.+i 69a/4 
 n.+in 214a/17 
 [=2] 
nemek (Far.): lezzet, tat. 
 n. 46a8 
 [=1] 

neår (Ar.): düz yazı, belli bir ölçü ve 
ahenge bağlı olmadan kaleme alınan 
yazı türü. 
 n.+i 123b/5, 205a/4 
 [=2] 
neş'e (Ar.): sevinç, mutluluk. 
 n.+nin 157a/4 
 [=1] 
neş’et (Ar.): 1.çıkma, meydana gelme. 
2. bir yerden gelme. 3. kaynağını bir 
yerden alma. 

n. 118b/4, 81b/1, 139b/1, 97b/1, 
160a1-160a/2, 151a9, 3a/11, 46a2, 
46b/3, 90a/7, 37a/1, 123b/2 
 n.+le 168a/2 
 [=13] 
neşr (Ar.): yayımlama. 
 n. 132b/9, 41a/7, 50a/13, 52b/6 
 [=4] 
netice (Ar.): bir olay veya durum 
sonrasında ortaya çıkan sonuç. 
 n. 142a/10, 152a/7, 184a/3 
 n.+de 184a/12 
 n.+si 151a/5, 214a/11 
 [=6] 
nevÀ (Far.): ses, nağme. 
 n.+dan 152b/3 
 [=1] 
neyle-: elden bir şey gelmez anlamında 
çaresizliği anlatır. 
 n.-rsin 44a/1, 44a/1 
 [=2] 
neyyir (Ar.): parlak, nurlu. 
 n. 72a/6 
 [=1] 
neôÀret (Ar.): bakanlık. 
 n.+i 92a/7 
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 n.+ine 45a/6 
 [=2] 
nevzÀde (Ar.): yeni doğan çocuk. 
 n.+yi 137b/4 
 [=1] 
nezd (Far.): bir şeyin huzurunda, 
nazarında. 
 n. 28b/11 
 n.+ine 209b/5 
 [=2] 
nièam (Ar.): nimetler. 
 n. 157b/2 
 [=1] 
nice: pek çok. 
 n. 143b/15, 152b/7, 191b/2, 
4b/5, 52b/5, 84a/6, 86a/15, 8a/10 
 [=8] 
niçün: sebep, gerekçe. 
 n. 152b/9, 152b/9 
 [=2] 
NigÀristÀn(Far.): Osmanlı şeyhülislâmı 
ve tarihçisi İbni KemÀl'in (ö.940/1534) 
ahlâk ve tasavvuf konularını ele aldığı  
 eseridir.341 
 N. 10b/9 
 [=1] 
nigeh (Far.): bakış. 
            n. 97b/5 
 [=1] 
nihÀd (Far.): huy, tabiat. 
 n.+ından 50a/8 
 [=1] 
nihÀyet (Ar.): son, en sonunda. 
 n. 118a/6, 152b/8, 209b/3, 
69b/8 

                                                           
341 Mengi, a.g.e., s.167 

 [=4] 
niúÀb (Ar.): yüz örtüsü, perde. 
 n.+ını 78a/4 
 [=1] 
nisbet (Ar.): ölçü, derece, oran. 
 n.+inde 164b/9 
 n.+le 163b/4 
 [=2] 
nìst (Far.): yok. 
 n. 38b/10 
 [=1] 
nişìn (Far.): sonuna geldiği kelimelere 
''oturan'' anlamı katar. 
 n. 214b/11 
 n.+i 214a/6 
 n.+lerinden 27b/2 
 [=3] 
niôÀm (Ar.): düzen, muvazzaf asker. 
 n. 85b4 
 [=1] 
niôÀmÀt (Ar.): düzenler. 
 n.+ı 37b/1 
 [=1] 
niôÀmiyye (Ar.): Nizamülk adına atıfla 
kurulan medrese. 
 n. 196a/2 
 [=1] 
NiôÀm-ı Cedìd (Ar.): III. Selim 
zamânında kurulan askerî kuvvet. 
 N.+i 142a/9 
 [=1] 
noúãÀn (Ar.): eksik. 
            n.+ını 97b/7 
 [=1] 
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Nuòbe (Ar.): dîvân şairi SünbülzÀde 
Vehbì'ye (ö.1809) ait Arapça-Türkçe 
manzûm bir sözlüktür. 
 N.+si 167b6 
 [=1] 
nuúÿd (Ar.): paralar. 
            n. 185b/17 
 n. 65a/5 
 [=2] 
numÿne (Far.): örnek. 
 n. 155b/5, 29b/1 
 n.+si 39a5 
 n.+dir 158a/5 
 n.+lerinden 119a/10 
 [=5] 
nÿr (Ar.): manevî ışık. 
 n. 156b/2, 148a/8 
 n.+dan 70b/3 
 [=3] 
nÿş (Far.): tatlı şey. 
           n. 2a/3 
 [=1] 
nÿş-òand (Far.): tatlı gülüşlü. 
           n. 2a/3 
 [=1] 
nuùú (Ar.): söz, kelâm. 
 n.+umuz 175b/1 
 n. it 125a/3 
 [=2] 
nüdemÀ (Ar.): nedìmler, bkn. nedìm. 

            n.+sından 194a/2 

            [=1] 

nüfÿs (Ar.): canlar, ruhlar. 
 n. 29a/14 
 [=1] 
nüfÿõ (Ar.): sözünü geçirme gücü. 

 n.+ını 54a/16 
 n. 185a/4 
 [=2] 
nükte (Ar.): ince, zarif, düşündüren 
söz, espri. 
 n. 80b/7 
 n.+de 163a/18 
 [=2] 
nümÀyÀn (Ar.): görünen, âşikâr 
            n. 74a/3 
 [=1] 
nüsòa (Ar.): suret, yazılı bir şeyin eşi. 
 n.+ları 8a/10 
 n.+yı 92a/5 
 n.+n 46a/16 
 [=3] 
nüzÿl (Ar.): inme. 
 n. 162b/14 
 [=1] 
 
O 

o: tekil üçüncü şahıs, işaret sıfatı veya 
zamir görevinde kullanılır. 
 o. 101b/14, 107b/10, 118b/1, 
123b/6, 130b/16, 130b/20, 152b/8, 
152b/9, 155b/7, 160b/5, 163b/10, 
164a/14, 166b/15, 167b4, 170b/1, 
170b/8, 171b/4, 17a/6, 184a/11, 
185a/11, 191b/1, 191b/3, 194a/5, 
204b/5, 209a/6, 29a/10, 30a/4, 40a/4, 
41a/4, 45a/17, 46a/13, 54a/7, 54b/10, 
5a/3, 80b/10, 81a/3, 81a/3, 84a/10, 
8a/12, 92a/3, 96b/2 
 o.+ndan 142a/17 
 [=42] 
odunlıà(k): bkn. odunlıú. 
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 o.+a 163a/11, 163a/9 
 [=2] 
odunlıú: odun konan yer. 
 o.+da 163a/12 
 [=1] 
oà(u)l: erkek evlat. 
 o.+ı 143b/16, 204b/3, 23b/5, 
26b/6, 38b/17, 39b/1, 39b/16, 3b/6, 
40a/5, 4b/2, 68b/2, 94a6 
 o.+ıdır 109b/2, 164a/4, 167b2, 
171b/2, 175a/14, 211b/2, 28a/2, 41a/2, 
43b/3, 45b2, 50b/9, 52b/10, 54a/6, 
61b/2, 62b/1, 69a/1, 70b5, 72a/2, 
79b/7, 82b/2, 85b/16, 160b/2, 97b/2 
 o.+ımız 137b/6 

o.+ımızdır 137b/5 
 [=36] 
oàul: bkn. oà(u)l. 
 o.+ları 135b/3 
 [=1] 
oğullıà(k): evlatlık. 
 o.+ıdır 4b/2 
 [=1] 
okşa-: sevgi ifâdesi olarak elini birinin 
saçında gezindirmek. 
 o.-yup 137b/5 
 [=1] 
oúu-: bir metni yüksek sesle kıraat 
etmek. 
 o.-dığı 109b/10, 84a/11 
 o.-dukda 170a/4 
 o.-muşdur 98a/5 
 o.-rken 79b/10 
 [=5] 
oúud(t) -: bkn. okut-. 
 o.-urdı 160b/7 
 [=1] 

okut-: kıraat ettirmek. 
 o.-mışdır 57a/14 
 [=1]  
ol-: 1. meydana gelmek. 2. 
gerçekleşmek. 3. yardım eylem. 
 o.-a 11a/5, 11a/5, 155b/12, 
158a/7, 65a/5, 76b/3, 142b/1, 152b/7, 
152b/8, 152b/9, 157b/5, 166b/18, 
204b/3, 71a/10, 80b/7 
 o.-acak 171b/13, 80b/9 
 o.-amamakla 160b/4 
 o.-amaz 130b/20 
 o.-an 101a/6, 107a/10, 107a/3, 
108a/5, 109b/2, 109b9, 10b/12, 10b/3, 
10b/6, 117a/2, 117b/10, 117b/3, 
117b/5, 118b/13, 123b/2, 124a/1, 
124a/5, 124b/2, 124b/4, 130a/1, 
131a/3, 132b/1, 135b/1, 137b/6, 
140b/16, 140b/18, 140b/8, 142a/17, 
143b/15, 143b/2, 143b/9, 144a/3, 
144a5, 144b/5, 147b/13, 147b/8, 
152a/1, 152b/12, 152b/13, 152b/4, 
153a/9, 155b15, 156a14, 157a/6, 
159b/2, 159b/8, 163b/3, 164b/4, 167b2, 
170b5, 182b/1, 183b/1, 184b/7, 
190b/1şeyh, 191b/2, 205a/1, 209b/5, 
211b5, 214b/11, 24b/12, 26b/5, 29a/1, 
29a/5, 30b2, 37b/1, 38b/5, 38b/8, 
39a/2, 40a/2, 43b/10, 43b/6, 50a9, 
53b/1, 54a/20, 57a/19, 57a/2, 57a/3, 
57a/8, 57b/1, 59b/3, 5a/2, 64b/2, 65b/2, 
68b/18, 70a/4, 70a/8, 70b/1, 70b4, 
70b/9, 71a/1, 72a/2, 72b/9, 78a/6, 
79b/4, 79b/5, 80a/6, 80b/11, 81a/4, 
84a/3, 85a/1, 86a/8, 86b/5, 8a/3, 91a/3, 
92a/2, 93b/1, 98a/2, 99b7, 39b/12, 8a/4 
 o.-andan 214a/3, 214a/4 



245 
 

 o.-anlar 152a/15 
 o.-arak 101b/17, 103a/3, 
109b/6, 129b5, 130b/2, 130b/21, 
140b/8, 151a/11, 151a/5, 155b/10, 
156a11, 156a/5, 162b/9, 164a/7, 
165b/2, 168b/1, 171b/2, 17a/6, 184b/3, 
213b/3, 214a5, 53a/4, 57b/7, 65a/1, 
65a/15, 66b4, 66b/5, 66b/7, 96a/4 
 o.-aydım 118b/6 
 o.-dı 101b/8, 124b/12, 129b/2, 
142a/16, 142b/1, 157a/10, 209a11, 
54a/16, 61a9, 61a9, 69a/2, 70b7, 81b/7 
 o.-dığı 105b6, 117a/5, 118b/9, 
11a/8, 124b/1, 131a/1, 132b/7, 142a/3, 
150a/2, 156b/4, 160b/7, 166b/9, 
167b/3, 168a/4, 17a/8, 185a/11, 
204b/2, 204b/5, 24b/6, 25b/5, 45b/11, 
51a/1, 51a/5, 54b/15, 54b/7, 59b/5, 
65b/4, 68a/9, 70a/11, 72a/11, 72a/17, 
81a/6, 74a/5, 184a/1, 184a/13, 124b/5,  
41a/9 
 o.-dığına 23b/7, 57b/3, 70b/10, 
152a/12 
 o.-dığında 158a/2 
 o.-dığından 107a/13, 108a/7, 
10b/5, 134b/4, 162b/3, 170b/1, 174b/5, 
17a/4, 25a/8, 27b/3, 41a/6, 46a/11, 
50a/2, 65a/14, 74a/1, 94a/2, 164a/13, 
164b/4, 156a11 
 o.-dığını 123b/8, 163a/17, 
185b/9, 130a/6 
 o.-dıkca 204b/14, 168a/3 
 o.-dıkdan 107b, 119a4, 166b/6, 
50b/4, 46a5  
 o.-dukdan 26b/4 
 o.-dun 163b/8 
 o.-ınca 3a/5 

 o.-madı 26a/2, 65a/5 
 o.-madığından 130b/6 
 o.-mağa 72a/7 
 o.-mak 124b/18, 130a/10, 
152a/7, 159b/10, 166b3, 1175a/9, 
204b/10, 214a/7, 61a/5, 69a9 
 o.-makla 159b/14, 166b/9, 
54a/1, 85b/7, 8a/10 
 o.-malı 152a/2 
 o.-mamak 28b/10 
 o.-mamakla 117b/8, 154b/2, 
167b4 
 o.-masın 72b/10 
 o.-masına 158a/9 
 o.-masından 147a3 
 o.-maz 125a/3, 157a/5, 165a/1, 
209a/4, 81b/6, 81b/6 
 o.-mış 101b/12, 101b/17, 
101b/5, 103a/3, 107b6, 117a/12, 
130a/9, 152a/6, 152b/7, 159a3, 166b2, 
168b/1, 185a/2, 191b/4, 57b8, 65a/1, 
68a/12, 73a/2, 8a/9, 156a/4, 52b/4 
 o.-mışdır 102b/3, 103a/5, 
105b/3, 107a/10, 139b/4, 143b/12, 
151a/13, 163a/11, 164a8, 174a/2, 
175a/7, 17b/5, 214b/4, 24a/1, 2b/7, 
45a/11, 4b/4, 52b/1, 59b/6, 5a/8, 65a/2, 
68a/15, 68a/2, 86a/2, 87, 90a/3, 94a/3, 
118a/6, 119a3, 10b/5, 185a/4 
 o.-sa 157a/5, 171b/13, 72b/5 
 o.-san 166b/15 
 o.-sun 101b/11, 108a/3, 108a/3, 
185a/15, 54b/1, 57a/12, 69b/11, 
71a/10, 74a/3 
 o.-unca 152a/10 
 o.-ur 152b/7, 209a/4 
 o.-urdım 118b/6 
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o.+up 43b/2 
 [=353] 
olun-: olmak fiiline konu olmak. 

o.-mış 130b/6, 175a/15, 54b/16 
 o.-abilecek 17b/3 
 o.-amayacak 156b/12 
 o.-amaz 163b/4 
 o.-arak 54a/17, 61b/4, 86b/7 
 o.-dı 29a/5 
 o.-dukdan 37b/14 
 o.-ır 45b/8 
 o.-ur 142a/10, 167b6 
 o.-urdı 43b/4 
 o.-urdu 57b/1 
 o.-ursa 130b/21 

o.-dığı 164a/9 
o.-abileceği 3b/6 

 [=19] 
on: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

o. 209a/4, 96b/5 
[=2] 

onuncu: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 o. 84a/10 
 o.+sudur 86a/11 
 [=2] 
on altı: nicelik bildiren sayısal ifâde.  

o. 147b3, 147b/8 
            o.+ ya 144a2  

[=3] 
on altıncı: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 

o. 209b/12, 209b/12 
o.+ sıdır 147a7 
[=3] 

on beşinci: sıra sayısı bildiren nicel 
ifâde. 
           o. 183b/3-183b/4, 184a/8 

           o.+ sidir 107a9  
[=3] 

on biñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
            o. 124b/14 
            o.+e 184a/11 
            o.+den 184a/3 

[=3] 
on bir: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
            o. 148a/6, 39b/13 

[=2] 
on birinci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 

o.+ sidir 85b/10 
[=1] 

on dörd: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 o. 24b/7, 24b/7 

[=2] 
on dördünci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 

o.+ sidir 24b/2, 24b/6 
[=2] 

on ikinci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
           o.+ sidir 143b/8  

[=1] 
on ùoúuz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
           o. 171b/3-171b/3 

[=1] 
on ùokuzıncı: bir şeyin sırasını, 
derecesini bildiren nicel ifâde. 
            o.+ sıdır 140b14 

[=1] 
on sekiz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
            o. 107a14 
 [=1] 
on sekizinci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
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o. 171b/9 
o.+sidir 5a/1 
[=2] 

on üç: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
            o. 50b/15, 86a/17 

[=2] 
on üçünci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
           o. 197b/2 
           o.+ sidir 140a/2 

[=2] 
on yedi: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
           o. 144a/7 

[=1] 
on yedinci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
           o.+ sidir 144a/1 

o. 17a/2 
[=2] 

otuz altı: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
o. 51a/1 
[=1] 

ora: ifâde edilmek istenen bir yerin 
adını tutarak kullanılan işaret zamiri.  
 o.+da 101a/5, 133a/3, 151b/6, 
156a/9, 163a/9, 174b/11, 174b/8, 
175a/1, 175a/15, 185b/5, 28b/3, 
29a/13, 29a/4, 3a/6, 46b5, 50a/12, 
54a/18, 55a/1, 60b/3, 61b/5, 67a/2, 
69b9, 70a/3, 81b/2, 83b/8, 84a/2, 
85b/11, 8a/6, 90a/4, 92a/4, 96a/4 
 o.+dadır 23b/3 
 o.+daki 65b/5 
 o.+dan 151a/3, 185b/16, 
50b/13, 50b/15 
 o.+nın 26b/2 
 o.+ya 164a/2, 209a/12, 41a/7 

 [=41] 
ordu: bir devletin silâhlı askeri birliği. 
 o. 102b/3, 163b/5, 209b/1, 
37b/13 
 o.+ları 142a/2 
 o.+nın 209b7 
 o.+sıyla 139b/5, 69a/3 
 o.+su 25a/8 
 o.+sunı 52b/3 
 o.+sunu 85b/12 
 [=11] 
orta: herkesin görebileceği yer. 
 o.+dan 142a8, 4b/4 
 [=2] 
èOåmÀnì: Osmanlı devleti ile ilgili. 
 o. 158a/5 
 [=1] 
èOåmÀniyye: Osmanlı devleti ile ilgili. 
 o. 10b/9, 124a/3, 37b/11 
 o.+de 117a/5, 5a/7, 69a9, 
171b/6,  
 o.+den 10b/2, 65b/1 
 o.+dendir 17a/1, 44a/3 
 o.+nin 102a/3, 108a/5, 135b/1, 
102b/2, 105b/2, 107a/2, 107a9, 140a/2, 
140b14, 140b/7, 141b/2, 142a/7, 143a, 
143b/14, 143b/8, 144a/1, 147a7, 
147b/12, 147b/7, 148a/1, 24b/10, 
24b/2, 25a/5, 37a/7, 39b/17, 39b/2, 
5a/1, 84b, 85a/16, 85b/1, 85b/10, 
86a/11, 86b/4 
 o.+ye 68b7, 90b/5,  
 o.+yi 38b/17 
 [=47]  
èOåmÀnlı: Osmanlı devleti, Osmanlı 
devleti ile ilgili. 
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 o. 101b/2, 117a/16, 130a/3, 
151b/1, 153a/3, 155b1, 156a1, 158a/1, 
159a1, 159b/1, 162b/1, 164a/11, 
164a/3, 165b/1, 167b5, 168a/1, 183b/1, 
184b/1, 209a1, 209a5, 23b/6, 25a/8, 
25b/1, 37a/2, 38a/1, 39a/3, 39a5, 3a/11, 
45a/9, 46a/1, 54b/18, 69a/3, 70a/7, 
78a/1, 78a/6, 79b/8, 85b/12, 85b/17, 
86a/16, 197b/5 
 o.+lar 214b/3, 51a3, 105b5 
 o.+ları 214a/11 
 o.+ların 130a/1 
 [=45] 
oùa: evin her bir bölümü. 
 o.+ları 185b/11 
 o.+sına 103a/8 
 o.+ya 185b/11, 185b/6 
 [=4] 
oùur-: bir yere yerleşerek beklemek. 
 o.-duğı 103a/9 
 o.-urdu 125a/2 
 [=2] 
otuz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

o.17a/6, 80a3 
[=2] 

otuz altı: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
o.51a/1 
[=1] 

otuz beş: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
o. 37b/1 
[=1] 

otuz bir: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
o. 140b/8, 143b/15 
[=2] 

otuz birinci : sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 

o.+ sidir 105b/2 

[=1] 
otuz iki: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

o. 40a/1 
[=1] 

otuz sekiz: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

o. 59b/2 
[=1] 

otuzuncı: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
 o.+sıdır 142a/7 
 [=1] 
oyna-: rol yapmak. 
 o.-mışdır 80b/11 
 [=1] 
oyun: bir dolap tezgahlamak, bir kurgu 
oluşturarak kişiyi kandırmak. 
 o. 80b/11 
 [=1] 
oyuncaà(k): eğlenmek, eğleşmek 
amacıyla yapılmış eşyalar. 
 o.+ı 165b/5 
 [=1] 
Ö 
öğren-: bilgi edinmek. 
 ö. 27b/13 
 [=1] 
öl-: yaşamın son bulması. 
 ö.-mesine 158a/7 
 [=1] 
öldür-: birinin yaşamına son vermek. 
 ö.-meyince 151a/14 
 ö.-ün 151a/14 
 [=2] 
èömr (Ar.): bkn. èömür. 
 ö.+i 117a/13 
 ö.+inde 155b9, 191b/3, 72a/11 
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 ö.+ini 101a/1 
 ö.+inin 130b/10 
 [=6] 
èömür (Ar.): hayat. 
 ö. 101b/7 
 [=1] 
ön: yön olarak bir şeyin karşısı. 
 ö.+üne 37b/13, 80a7 
 [=2] 
ört-: kapatmak. 
 ö.-diler 185b/7 
 [=1] 
öte: öbür taraf, öbür yan. 
 ö. 185b/9, 86b/8 
 [=2] 
öyle: o kadar, o derece. 
 ö. 205a/5 
 [=1] 
 
P 
pÀ-mÀl (Far.): değersizleştirilmiş. 
            p. 85a/2, 71a/9 
 [=2] 
pÀdişÀh (Far.): Osmanlı'da 
hükümdârlar için kullanılan ünvân. 
 p. 102b/6, 105b/3, 107a/10, 
108b/1, 147b/17, 158a/9, 162b/13, 
164a/9, 24b/6, 50b/11, 53a/6, 68a/2, 
72a/7, 85a/14, 85b/6, 86a/16, 86b/9, 
98a/3, 140a/3, 141b/3, 142a8, 143b/15, 
148a/2, 24b/3, 25a/6, 37a/8, 39b/3, 
85a/1, 85b/11, 86a/12, 102b/3 
 p.+ı 162b/12, 164a/18, 66b/6, 
83b/3, 85a/14 
 p.+ıdır 182b/1 
 p.+ın 140b/18 
 p.+ların 144a/7 

 p. olmışdır 140a/3, 141b/3, 
142a8, 143b/15, 148a/2, 24b/3, 25a/6, 
37a/8, 39b/3, 85a/1, 85b/11, 86a/12, 
102b/3 
 [=42] 
pÀdişÀhi (Far.): pâdişâhla ilgili. 
 p.+de 151a/5 
 [=1] 
pÀdişÀhlıú: saltanat. 
 p. 147b/2 
 [=1] 
pÀk (Far.): temiz. 
 p. 86a/7 
 [=1] 
pÀk-dil (Far.): temiz.kalpli. 
 p. 86a/7 
 [=1] 
papa (İtal.): katolik kilisenin başı.  
 p.+nın 50b/13 
 [=1] 
para (Far.): bir şeyin ederi olarak 
ödenen, alışverişte kullanılan 
devletlerin ilgili birimlerince basılan 
madeni ya da kağıt parça. 
 p.+ları 185a/11, 185b/3 
 p.+sı 80b/14 
 p.+yı 81a/6 
 [=4] 
pÀrça (Far.): bir bütünün kısımları. 
 p. 130b/19, 185a/15 
 p.+ları 117b/8 
 p.+sı 185b/4 
 [=4] 
pÀre (Far.): parça. 
 p. 162b/15, 162b/15, 185b/10 
 [=3] 
parlaú: değerli, başarılı . 
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 p. 117b/8, 205a/5, 205a/6 
 [=3] 
parlaúlıà: kendini gösterecek, göze 
çarpacak şekilde dikkat çeken. 
 p.+ı 50b/3 
 [=1] 
parmaúlıúlı: dik aralıkları olan 
korkuluk. 
 p. 185b/4 
 [=1] 
paşa: Osmanlı'da yüksek rütbeli devlet 
adamlarına verilen ünvân. 
 p. 108a/7, 130b/4, 156a/5, 
163a/11, 163a/6, 163a/7, 163b/9, 
184a9, 209b/4, 209b6, 60b/6, 72a/16 
 p.+ya 152a/1, 153a/7, 156a8, 
163a/4 
 p.+yı 174b/11, 209b7 
 [=18] 
patla-: parçalanmak, yıkılmak. 
 p.-sun 74a/6 
 [=1] 
pÀy (Far.): temel, kök. 
 p. 37a/8 
 [=1] 
pÀy-i taót (Far.): başkent. 
 p. 37a/8 
 [=1] 
pÀzÀr (Far.): alış veriş yeri. 
 p.+ında 129b/2 
 [=1] 
peder (Far.): baba. 
 p. 43b/5, 83b/2 
 p.+i 100b/1, 124b/1, 134b/4, 
137b/2, 17a/3, 214b/7, 39b/4, 74a/1, 
8a/4, 92a/2, 93b/2 
 p.+inden 135b/5, 4b/7 

 p.+inin 57a/4, 63a/4, 64a/2 
 [=18] 
pek: çok fazla, ziyadesiyle. 
 p. 107b/13, 109b/7, 117b/8, 
130a/9, 131a/1, 132b/14, 133a/2, 
135a/3, 154b/3, 156b/12, 164a/14, 
170a/1, 185a/7, 185b/16, 205a/6, 
213b/8, 27b/3, 29a/8, 3a/7, 40a/4, 
46a/11, 50b/16, 51a/1, 61a/1, 65a/2, 
70a/5, 72a/10, 74a/7, 8b/4, 8b/4 
 [=30] 
penÀh (Far.): koruyucusu, hamisi olan. 
 p. 65a/5 
 p.+ı 85a/14 
 [=2] 
pend (Far.): öğüt. 
 p. 212a/1, 166b/17 
 [=2] 
Pend-i èAùùar: Ferîdüddin AttÀr’ın (ö. 
618/1221) dini, tasavvufi ve ahlâki 
konuları içeren eseridir. 
           P. 212a/2 
 [=1] 
perde-bìrÿnlıú: terbiye sınırını aşarak 
konuşmak, davranmak. 
 p. 119a/10 
 [=1] 
perdebìrÿnÀne (Far.): utanmaz bir 
şekilde, açık saçık. 
 p. 160a/3 
 [=1] 
perìşÀn (Far.): acınacak durumda olan. 
           p.-miş 209a/6 
 p.+ım 214a/3 
 p.+ıma 85a/5 
 p. eylemiş 209a/6 
 [=4] 
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persetÀne (Far.): kederli. 
 p. 28a/5 
 [=1] 
pervÀne (Far.): kelebek. 
 p. 70a/14 
 [=1] 
pertev (Far.): ışık, parlıklık. 
 p. 153a/10, 45a/1, 71a/9 
 [=3] 
perver (Far.): besleyen, koruyan. 
 p. 85b/8 
 [=1] 
perveriş (Far.): beslenme, yetiştirilme. 
 p. 124b/4, 45a/11 
 [=2] 
perveriş-yÀb (Far.): beslenen,  
yetiştirilen.   
 p. 45a/11 
 [=1] 
peyÀm (Far.): haber. 
 p. 46b/8 
 [=1] 
peydÀ (Far.): açıkta. 

p. idildiği 102a/4 
 p. idildikden 52b/3 
 p. olarak 162b/13 
 [=3] 
peyàÀmber (Far.): Tanrı tarafından 
gönderilen elçi. 
 p. 50a/16 
 [=1] 
peyrevlik: birine tâbi olma. 
 p. 132b/6 
 [=1] 
pìr (Far.): bir husûsta üstad olan, 
önderlik eden kimse. 

 p. 214b/11, 50a/6, 57b/13, 
57b8, 87a/6, 156a/15 
 p.+de 46b/3 

h.+den 96b/5 
 p.+e 118a/4, 175a/3, 213b/4, 
84a/2 
 p.+in 28b/10, 50b/3, 57b/10, 
96b/2, 84a/5 
 [=16]  
pìrÀhen (Far.): gömlek. 
 p.+den 185b/10 
 [=1] 
pirÀne (Far.): süsleyen, donatan. 
 p. 54b/1 
 [=1] 
pìrÀye (Far.): süs, ziynet. 
 p.+si 70b/3 
 [=1] 
pìş (Far.): ön taraf. 
 p. 125a/3 
 [=1] 
piyÀde (Far.): yaya. 
 p. 213b/3 
 [=1] 
piyÀle (Far.): içki kadehi. 
 p.+ler 69b/11 
 [=1] 
post (Far.): şeyhlik makamı 
 p. 214a5, 214b/10, 175a/3, 
129b/1, 214b/6 
 [=5] 
post-nişìn (Far.): şeyhlik makamına 
geçen, şeyhlik postuna oturan kimse. 

p.+i 214a5-214a/6, 214b/10-
214b/11, 175a/3 
 p. oldı 129b/1 
 p. olan 214b/6 
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[=5] 
puòte (Far.): olgun. 
 p. 43a/3 
 [=1] 
pÿãÿ: saldırı amacıyla yapılan planlı, 
gizli tuzak alanı. 
 p. 39a/3 
 [=1] 
pür (Far.): dolu. 
 p. 11a/5, 37a/4 
 p. ol 69b/11 
 [=3] 
pür-nÿr (Far.-Ar.): çok nurlu, 
aydınlıklı. 
 p. 11a/5, 37a/4 
 [=2] 
 
R 
Rab (Ar.): Allah, Tanrı. 
 R. 153a/10, 157a/3 
 [=2] 
rÀbièa (Ar.): dört. 
 r. 124b/20 
 r.+nın 24b/9 
 [=4] 
raèd (Ar.): gök gürültüsü. 
 r. 162b/13 
 [=1] 
rÀàbet (Ar.): istek, arzu. 
 r. 65a/5 
 r. olunmuşdur 24b/14 
 [=2] 
RÀàıb PÀşÀ Mecmÿèası: Osmanlı 
sadrâzamı, şair ve tarihçi Úoca RÀàıb 
PÀşÀ'nın  (ö. 1176/1763) resmî ve gayri 
resmî yazılarını ihtivâ eden eseridir. 
 R. 72a/15 

 [=1] 
raàmen (Ar.): yapılan bir şey 
neticesinde beklenenin aksi durumu. 
 r. 152a/3 
 [=1] 
rÀh (Ar.): yol. 
 r. 152a/15 
 [=1] 
RaómÀn (Ar.): merhamet eden 
anlamında Allah'ın doksan dokuz 
isminden biri. 
 r.+dır 191b/5 
 [=1] 
raómet (Ar.): merhamet, esirgeme. 
 r.+i 94a7 
 [=1] 
raúam (Ar.): sayıları gösteren 
işaretlerden her biri. 
 r.+ını 170b5, 70a/8 
 r.+la 80a/11 
 [=3] 
raúìb (Ar.): bir husûsta birbirleriyle 
mücadele eden taraflardan her biri. 
 r.+i 45a/7 
 r.+in 157a/9, 158a/7 
 [=3] 
raúìú (Ar.): hassas, nazik. 
 r. 105b/7 
 [=1] 
ramaøÀn (Ar.): Arabî ayların 
dokuzuncusu. 
 r.+ında 72a/11, 8b/3 
 r.+ının 183b/3 
 [=4] 
rÀsim (Ar.): resim yapan kimse. 
 r. 31a/5 
 [=1] 
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rÀz (Far.): sır. 
            r. 172a/2 
            r.+ı 83b/5 
 [=2] 
rebìèu'l-evvel (Ar.): Arabî ayların 
üçüncüsü. 
 r.+inin 50a/10 
 [=1] 
receb (Ar.): Arabî ayların yedincisi. 
 r.+inde 124b/13 
 r.+inin 57a/4, 84a/10 
 [=3] 
refÀh (Ar.): maddi yönden yeterlilik, 
rahatlık. 
 r. 156a6 
 [=1] 
reh-güõÀr (Far.): geçilen yol. 
 r.+ımdan 152a/15 
 [=1] 
reh-güõer (Far.): bkn. reh-güõÀr. 
 r.+de 157a/15 
 [=1] 
re’ìs  (Ar.): başkan, bir topluluğun başı 
olan kimse. 
 r.+i 51a/4 
 [=1] 
re’ìsü'l-küttÀb (Ar.): Dîvân -ı hümâyûn 
kâtiplerinin başı olan kimseye verilen 
ünvân. 
 r. 101b/9, 102a/4, 54a/6 
 r. olmış 95a/2 

r. oldı 69a/2 
 [=5] 
re’ìsü'l-èulemÀ (Ar.): en kıdemli 
âlimlere verilen ünvân. 
 r. 100b/1, 66a/4 
 [=1] 

re’ìsü'l-baór (Ar.): donanma komutanı. 
 r. 68b/16 
 [=1] 
reúÀket (Ar.): kekemelik.. 
 r. 46a/11 
 [=1] 
reng (Far.): işin niteliği, durumu.  
 r. 143b/10 
 [=1] 
rengìn (Far.): renkli, parlak. 
 r. 73a/10 
 [=1] 
re’s (Ar.): başlangıç. 
 r. 152b/12 
 r.+i 142a/13 
 [=2] 
resÀ’il (Ar.): risâleler, küçük kitaplar. 
 r. 164a/17, 51b/9 
 [=2] 
resm (Ar.): çizme sanatı. 
 r.+e 31a/5 
 r.+i 132b/17, 51b/14 
 r.+inden 142a/3 
 r. ider 31a/5 
 [=5] 
resìde ( Ar.): erişmiş, olgunlaşmış. 
 r. 164a/11 
 [=1] 
revÀ (Far.): uygun, münasip. 
 r.-en 90b/2 
 [=1] 
RevÀn Seferleri: IV. Murat zamanında 
Osmanlı Sefavi devleti arasında 
gerçekleşen savaş. 
            R.+ne 171b/5-171b/6 
 [=1] 
re’y (Ar.): fikir, görüş. 
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 r. 38b/8, 8a/13 
 [=2] 
ricÀ (Ar.): istek, dilek. 
 r.+sı 109b/7 
 [=1] 
ricÀl (Ar.): yüksek bir makam ya da 
mevkide bulunanlar, ileri gelenler. 
 r.+inin 38b/11 
            r.+inden 97b/3 
 [=2] 
ricèat (Ar.): geri dönme. 
 r. 130b/12 
 r.+le 209a/7 
 r. iden 53a/3 
 r. itmiş 25a/8 
 [=4] 
rikÀb (Ar.): büyük ve ileri gelen birinin 
huzuru. 
 r. 54a/12, 54a/15 
 [=2] 
rikÀb-ı hümÀyÿn (Ar.): pâdişâh bir yere 
gittiğinde onun yanında olan, ona eşlik 
eden maiyeti. 
            r. 54a/12, 54a/15 
 [=2] 
riúúat (Ar.): incelik. 
 r. 27b/4 
 [=1] 
rimÀllıú: kum üzerinde nokta ve 
çizgilerden hareket ederek gelecekten 
haber haber verme. 
 r. itmeğe 70a/12 
 [=1] 
rindÀn (Far.): dünyevi işleri 
önemsemeyen, kurallara göre değil 
gönül dünyalarındaki kıymete göre 
yaşayanarif, gönül ehli kimse. 

 r. 69b/12 
 [=1] 
resÀ’il (Ar.): risâleler. 
 r.+i 142a/18, 147a/5 
 [=2] 
risÀle (Ar.): genel itibariyle belli bir 
konuyu işleyen küçük kitap. 
 r. 124b/16, 214a/1, 45b/4 
 r.+si 109b/10, 160b/11 
 r.+sinin 132b/14 
 [=6] 
rivÀyÀt (Ar.): rivâyetler, nakl edilen 
sözler. 
 r. 68a/9 
 [=1] 
rivÀyet (Ar.): bir haberi veya bilgiyi 
nakl etmek, anlatmak. 
 r. 158a/10 
 r.+e 152a/13, 94a/1 
 r.+ine 162b/12, 163a/7, 65a/8 
 r. olunur 156b/1 
 [=7] 
riyÀ (Ar.): iki yüzlülük, ibâdet ve 
iyilikleri gösteriş için yapmak. 
 r. 46b/8 
 [=1] 
riyÀset (Ar.): reislik, başkanlık. 
 r.+inde 54a/6 
 r.+ine 54a/12 
 [=2] 
riyÀôìyyÀt (Ar.): matematik ilmi. 
 r. 100b/3 
 r.+da 109b/3 
 [=2] 
rÿ (Far.): yüz, çehre. rÿ 
 r. 170b/7 
 [=1] 
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rubÀèì (Ar.): dörtlü, arûz vezniyle 
yazılan ve genellikle tasavvufi, felsefi 
düşünceleri özlü bir şekilde anlatan 
nazım biçimi. 
 r. 190b/4 
 r.+sinde 28b/6 
 r.+sinin 153a/12 
 [=3] 
rÿó (Ar.): insan ve hayvanlara 
bahşedilen yaşam enerjisi, cevher 
 r. 156b/2 
 r.+a 86a/4 
 r.+ımı 29a/6 
 r.+una 159a6 
 [=4] 
rÿó-efzÀ (Ar.-Far.): cana can katan. 
 r. olmışdır 213b/9 
 [=1] 
rÿó-perver (Ar.-Far.): ruhu besleyen, 
ona kuvvet veren. 
 r. 170b/8 
 [=1] 
ruòsÀr (Far.): yanak, yüz. 
 r. 170a/3 
 [=1] 
ruóãat (Ar.): izin. 
 r. 5a/9, 8a/8 
 [=1] 
ruòsat-yÀb (Ar.-Far.): icazet alan, 
müsaade olunan. 
 r. 8a/8 
 [=1] 
Rÿhu'l-beyÀn (Ar.): Celveti şeyhi, şair 
İsmÀèil Óaúúı (ö. 1137/1725) 
tarafından kaleme alınan eserdir. 
Tasavvuf konusu ele alınmıştır. 
 R. 29a/8 

 [=1] 
Rÿhu'l Meånevì (Ar.): Celveti şeyhi, 
şair İsmÀèil Óaúúı (ö.1137/1725) 
tarafından kaleme alınan eserdir. 
Mevlânâ'nın Mesnevî'sinin ilk 
beyitlerinin şerhini ihtivâ eder. 

R. 29a/8-29a/9 
[=1] 

Rÿóu'llÀh (Ar.): İsa peygamber. 
 R. 86a/4 
 [=1] 
Rusya Seferi: 1828-1829 tarihleri 
arasında Osmanlı Rusya arasında 
gerçekleşen ve Osmanlı devletinin 
yenilgisiyle sonuçlanan savaştır.  
 R.+nin 107b6 
 [=1] 
Rusyalı: Rus halkından olan kimse. 
 r. 183b/5, 209a/7 
 r.+lar 174b/10, 184a/7 
 r.+ya 174b/9 
 [=5] 
rÿşenÀy (Ar.): aydınlık, parlaklık. 
 r. 90b/8 
 [=1] 
ru’ÿs (Ar.): imtihân sonucunda başarılı 
olan kimselere verilen müderrislik 
belgesi. 
 r. 103a/3 
 [=1] 
rüsÿm (Ar.): usûl, metod. 
 r. 27b/13 
 [=1] 
rütbe (Ar.): derece, sıra. 
 r. 102a/6, 121a/1, 151a/12, 
28a/2, 45a/6 
 [=5] 
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rü’yÀ (Ar.): uyku esnasında görülen 
düş. 
 r.+nın 26b/7 
 [=1] 
rÿzgÀr (Far.): 1.güçlü, etkili. 2.yel. 
            r.+dan 185b/2 
 r.+nın 177a1 
 [=2] 
 
S 
saèÀdetòÀne (Ar.-Far.): 1.mutluluk evi, 
yuvası. 2. saygı ifâdesi olarak büyük bir 
zatın evinden bahsedilirken kullanılır. 
 s.+si 54b/14 
 [=1] 
sÀèat (Ar.): vakit, zaman. 
 s. 183b/4 
 [=1] 
ãabÀ (Ar.): tan yeli, hafif esen tatlı 
rüzgar. 
 s. 27a/6 
 [=1] 
ãÀbır (Ar.): yaşanan acı ve sıkıntılar 
karşısında metanetli olmak, dayanma 
gücü. 
 s. 153a/8 
 [=1] 
ãabióü'l-liúÀ (Ar.): güzel yüzlü kimse. 
 s. 117b/13 
 [=1] 
åÀbit (Ar.): bir şeyin doğruluğunun 
şüpheye mahal vermeyecek şekilde 
ortada olması. 
 s. oldığı 72a9 
 [=1] 
ãadÀ (Far.): ses, yankı, mecaz olarak da 
kişinin geride bıraktığı hatıra. 

 s. 38b/8 
 [=1] 
ãadÀúat (Ar.): yükümlü veya sorumlu 
olduğu herhangi bir şeye karşı 
doğruluktan ayrılmama, suistimal 
etmemek. 
 s.+i 164a/13 
 [=1] 
ãadÀret (Ar.): sadrâzamlık makamı.  
 s. 45a/5 
 s.+e 130b/2, 140b/17, 156a11, 
61b/3, 86b/8 
 s.+inde 139b/4, 72a/10 
 s.+ine 100b/4, 152b/13, 
1175a/9, 71a3, 79b/2 
 s.+ini 54b/13 
 [=14] 
ãadÀret-penÀh (Ar.-Far.): sadrâzamlar 
için kullanılan ünvân, saygı sözü. 
 s.  65a/5 

[=1] 
sÀdÀt (Ar.): ileri gelenler, seyyitler. 
 s. 52b/9 
 [=1]   
ãadef (Ar.): süslemede kullanılan 
parlak bir madde. 
 s. 171b/13 
 [=1] 
sadeliğ(k): açık ve anlaşılır anlatım. 
 s.+i 123b/7 
 [=1] 
ãadìú (Ar.): sevgisi, bağlılığı içten olan. 
 s. 83b/2 
 [=1] 
ãadr (Ar.): baş, ileri gelen kimse, 
sadrâzamın kısaltılmış hali. 
 s.+ı 164b/6, 166b/6 



257 
 

 [=2] 
ãadrÀèôam (Ar.): en ileri gelen kimse, 
pâdişâh adına yönetim işinde bulunan, 
vezirlere başkanlık eden kimse. 
 s. 155b/10, 185a/10 
 s.olmışdır 72a/5, 73a/11, 
139b/3 
 [=5] 
ãafóa (Ar.): merhale, aşama. 
 s. 76b/3 
 [=1] 
ãÀfì (Ar.): temiz, saf. 
 s. 69a/5 
 [=1] 
sÀàar (Far.): kadeh, içki. 
 s.+ın 165a/2 
 [=1] 
sÀóa (Ar.): alan, avlu. 
 s.+sında 17a/8, 54b/15 
 [=2] 
ãaóÀf (Ar.): neşriyat ürünlerinin satılıp 
alındığı yer. 

s.+ı 168a/5 
 s.+lar 168b/2 
 [=2] 
ãaóÀ’if (Ar.): sayfalar. 
 s. 159b/8 
 [=1] 
äaóÀ’ifü'l-aòbÀr (Ar.): Lale devri 
tecüme komisyonu tarafından yapılan  
Derviş Ahmed Efendi'ye ait Câmiʿu’d-
düvel eserinin Türkçe çevirisidir. 
 S. 159b/8 
 [=1] 
saòÀvet (Ar.): cömertlik. 
 s. 190b/2 
 [=1] 

ãahbÀ (Ar.): şarap. 
 s.+da 165a/2 
 [=1] 
ãÀóib (Ar.): malik, bir şeyin mülkiyet 
hakkını elinde bulunduran kimse. 
 s. 131a/1 
 s.+i 118a/1, 23b/2, 3a/1, 43b/1, 
54b/6 
 s.+idir 64b/1 
 [=7] 
sÀóibe (Ar.): sahip sözcüğünün  
müennes hali, bkn. sahip. 
 s. 91a/2 
 [=1] 
sÀóilòÀne (Ar.-Far.): deniz kenarında 
yapılmış ev, yalı. 
 s.+sinde 125a/2 
 [=1] 
ãaón (Ar.): meydan. 
 s. 156b/2, 164b/8, 197b/8 
 [=3] 
ãaórÀ (Ar.): geniş alan, yer. 
 s.+sından 214a/17 
 [=1] 
saè'ìd (Ar.): kutlu, uğurlu. 
 s. 101b/11 
 [=1] 
sÀ’iúa (Ar.): sebep. 
 s. 130b/7, 162b/14, 213b/3, 
93b/4 
 [=4] 
sÀ’ir (Ar.): başka, diğer. 
 s. 17b/5, 24a/5, 28b/8, 28b/9, 
4b/5, 50b/5, 59b/5, 95a/7 
 [=8] 
sÀ’ire (Ar.): sÀ’ir kelimesinin müennes 
şekli. 
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 s. 130b/18, 212a/1, 51b/11 
 s.+si 25b/4, 64a/5, 90a/5, 90a/9, 
38b/6 
 [=8] 
sÀkin (Ar.): bir yerde oturan, oradan 
olan kimse. 
 s.+lerinden 74a/5 
 [=1] 
ãaúla-: 1. gizlemek. 2. korumak. 
 s.-sın 152b/3 
 s.-sın 157a/8 
 [=2] 
ãalÀó (Ar.): doğruluktan ayrılmama. 
 s.+a 130b/12 
 [=1] 
sÀlik (Ar.): bir yola girme, o uğurda 
ilerleme. 
 s. 164a/6 
            s. olmaúla 54a/1 
 [=2] 
sÀlim (Ar.): sağlam olma, noksanı 
bulunmama. 
 s. olmamakla 117b/7 
 [=1] 
sÀlimen (Ar.): sağ salim.   
            s. 209b/16 

[=1] 
sallan-: bir şeyin hareket edîp durması. 
 s.-a 185b/5 
 [=1] 
salùanat (Ar.): hakimiyet, egemenlik. 
 s. 140b/4, 24b/7, 25a/9, 37b/10, 
39b/11, 50b/11, 5a/5, 144a/7, 190b/3 
 s.+ı 143b/1, 40a/5 
 s.+ında 107a/10, 107a/4, 
140b/18, 140b/9, 143b/15, 147b/9, 

159b/3, 24b/12, 37b/1, 40a/2, 59b/3, 
68a/13, 85a/2, 85b/2, 86a/13, 86b/5 
 s.+ından 141a/1 
 s.+ını 51b/2 
 s.+ının 143b/9, 147b/13, 5a/2 
 [=32] 
ãamem (Ar.): sağırlık. 
 s. 70a/11 
 [=1] 
samÿr (Ar.): ince ve yumuşak tüylü bir 
memeli hayvana ait kürk.   
 s. 132b/16, 133a/1 
 [=2] 
ãan-: zannetmek, öyle olduğunu 
düşünmek. 
 s.-ma 71a/9 
 [=1] 
sana: sen zamirinin yönelme eki almış 
hali. 
 s. 137b/8, 185a/14, 95b/7 
 [=3] 
ãanèat (Ar.): duygu ve düşüncelerin 
etkili bir şekilde söz, resim, müzik vb. 
yöntemler aracılığıyla  yaratıcı ürün 
olarak ortaya çıkması. 
 s. 123b/7, 25a/1, 5a/8 
 [=3] 
sancÀà(k): bkn. sancÀú. 
 s.+ı 144b/1 
 s.+ında 69b/4 
 s.+ını 86a/16 
 s.+ının 4b/8 
 [=4] 
sancÀú: Osmanlı devlet 
teşkîlâtlanmasında vilayetten küçük, 
kazadan büyük olan idârî bölüm. 
 s.+ları 184a/13 
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 [=1] 
åÀnì (Ar.): ikinci. 
 s. 118b/4,  95b/5 
 s.+si 130a/4 
 s.+sini 194a6 
 [=4]  
sarÀy (Ar.): hükümdârlığı temsil eden 
önemli devlet işlerinin görüldüğü, 
büyük bir komlekse sahip gösterişli 
bina. 
 s. 139b/2 
 [=1] 
ãavul-: yolunda durmamak, çekilmek. 
 s.-sun 152a/15 
 [=1] 
ãavuş-: bir yerden kaçıp gitmek. 
 s.-mağa 52b/4 
 [=1] 
sÀye (Far.): gölge, koruyup gözetme. 
 s. 101a/1, 28b/5 
 s.+si 70b/3 
 s.+sin 152b/3 
 s.+sinde 166b2, 156a6 
 [=6] 
ãayıl-: öyle kabul edilmek. 
 s.-ır 119a/11, 29b/1 
 [=2] 
sÀz (Far.): her çeşit musiki aletine 
verilen ad. 
 s. 118b/8 
 [=1] 
sebèa (Ar.): yedi. 
 s. 50b/5 
 [=1] 
åebÀt (Ar.): kararlı bir şekilde durma, 
dayanma. 
 s. it 209b6 

 [=1] 
sebeb (Ar.): gerekçe, neden. 
 s. 24a/2 
 s. olursun 209b7 
 [=2] 
sebìl (Ar.): ücretsiz içme suyu.    
 s. 30b/7 
 s.+in 72a/12 
 [=2] 
sebük-rÿó (Far-Ar.) tez canlı. 
            s. 153a/8 
 [=1] 
seccÀde-nişìn (Ar.-Far.): şeyh 
makamında oturan kimse, postnişin. 
 s. 68a/12 
 [=1] 
sedd (Ar.): aşılması zor engel. 
 s. 125a/3, 152a/15 
 [=2] 
ãefÀ (Ar.): neşe, huzur, kedersiz. 
 s. 101a/2 
 [=1] 
ãefÀ-yı òÀùır (Ar.): gönül huzuru. 
            s.- òÀùır 101a/2 
 [=1] 
sefÀhat (Ar.): değer normlarını dikkate 
almayan aşırı eğlence düşkünlüğü. 

s. 5a/4 
 s.+a 107a/4 
 [=2] 
sefÀret (Ar.): elçilik. 
 s.+le 109b/6 
 [=1] 
sefer (Ar.): savaş için yapılan askeri 
harekat. 
 s.+e 163b/8 
 s.+i 141b/3 
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 s.+inde 124b/9, 8a/6 
 s.+inin 17a/2 
 s.+lerine 171b/6 
 [=6] 
sefer-ber (Ar.-Far.): bir ülkenin bütün 
güç unsurlarının savaş için hazır hale 
getirilmesi. 
 s. 69a/3 
 [=1] 
sefìne (Ar.): 1.gemi. 2. çeşitli konuları 
ihtivâ eden eser. 
 s. 68b/6 
 s.+si 46b/6 
 [=2] 
Sefìnetü'r-Raàıb (Ar.): Osmanlı 
sadrâzamı, şair ve tarihçi Úoca RÀàıb 
PÀşÀ'nın  (ö. 1176/1763) sözlük türünde 
kaleme aldığı eseridir. 
 s. 72a/14 
 [=1] 
seóer-gÀh (Ar.-Far.): seher vakti. 
 s. 95b/10 
 [=1] 
sehì (Far.): doğru, düzgün, fidan gibi. 
 s.+n 159b/11 
 [=1] 
sekiz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 s. 39b/8, 53a/2, 85a/1 
 [=3] 
sekizinci: bir şeyin sırasını bildiren 
sayısal ifâde. 
 s. 50b/14 
 s.+sidir 39b/17 
 [=2] 
seksan: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 s. 101a/1, 118b/9, 26a/1, 26a/3 
 s.+ı 25b/5 

 [=5] 
selÀm (Ar.): sağlık, esenlik bildiren 
selamlaşma sözü. 
 s. 157a/15 
 [=1] 
selÀmlıú: pâdişâhların cuma namazına 
giderken düzenlenen merasim. 
 s.+ nden 142a/3  
 [=1] 
åelÀåe (Ar.): üç. 
 s. 130b/18 
 s.+de 66a/16 
 [=2] 
selÀset (Ar.): ifâdelerdeki açıklık, 
akıcılık. 
 s. 156b/11 
 s.+den 156b/10 
 s.+ine 91a/4 
 [=3] 
selÀùìn (Ar.): sultânlar, pâdişâhlar. 
 s. 102b/2, 105b/2, 107a/2, 
107a/8, 140a/2, 140b/6, 141b/2, 
142a/7, 143a/1, 143b/14, 143b/19, 
143b/8, 147a7, 147b/12, 147b/7, 
148a/1, 24b/1, 24b/10, 25a/4, 37a/6, 
39b/1, 39b/16, 4b/11, 65b/1, 84b, 
85a/16, 85a/17, 85b/10, 86a/11, 86b/3, 
140b14 
 [=31] 
Selçuúiyye: Selçuklularla ilgili. 
 s.+si 190b/2 
 [=1] 
selìm (Ar.): noksanı olmayan, sağlam, 
doğru. 
 s. 17b/4 
 [=1] 
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æemarÀtü'l-fu’Àd (Ar.): mesnevî şarihi 
ve âlim äarı èAbdullah Efendi'nin (ö. 
1071/1660) en bilinen eseridir. 
 S. 95a/3 
 [=1] 
semÀè (Ar.): Mevlevi dervişlerinin 
kendi etraflarında belli bir ritim ve 
usûlle dönerek yaptıkları ayin. 
 s. itmeğe 96b/1 
 [=1] 
semt (Ar.): bölge, bölüm, belli bir 
toplluğun bulunduğu muhît. 
 s. 130b/11, 70a/6 
 s.+i 74a/4 
 [=3] 
sen: ikinci tekil şahıs zamiri. 
 s. 11a/1, 130a/7 
 s.+de 74a/3 
 s.+den 72b/6 
 s.+i 2a/3, 74a/3 
 s.+sin 96a/1, 96a/1 
 [=8] 
sene: 12 ayın toplamının zamansal 
olarak ifâdesi, yıl. 
 s. 101b/14, 107b/10, 118a/3, 
118b/1, 140b19, 141a/1, 144b/4, 
147b/13, 147b3, 164a/12, 166b/7, 
171b/4, 17a/6, 24b/11, 24b/7, 25a/2, 
25a/8, 37b/1, 39b/13, 40a/1, 50b/15, 
54a/13, 54a/16, 59b/3, 5a/2, 68b/11, 
68b/9, 72a9, 86a/13, 86b/5, 96b/5 
 s.+de 41a/9 
 s.+den 57b/12, 85a/1 
 s.+ye 140b/4 
 s.+yi 107a/10 
 [=36] 

Senedü'ş-şuèarÀ (Ar.): Osmanlı  dîvân 
şairlerinden Óaşmet Efendi'nin (ö. 
1182/1768) şiir sanatı alanında kaleme 
aldığı eseridir. Eserde şiir sanatı, tarihi 
ve dini kökeni bakımından ele alınır.  
 S. 60b/6 
 [=1] 
senelik: bir yıla mahsûs olan. 
 s. 101a/1 
 [=1] 
señg (Far.): taş. 
 s. 133b/1, 156b/4, 159a/4, 
159b/7, 164b/9, 71a/8 
 [=6] 
ser (Far.): baş, önde olan. 
 s. 57a/3, 80b/7, 91b/3 
 [=3] 
serÀlıú: söylemek. 
 s. 162b/1 
 [=1] 
ser-ÀmedÀn (Far.): ileri gelenler. 
 s. 123a/3, 159b/13 
 s.+ından 171a/2 
 s.+ındandır 155b1, 54b/18 
 [=5] 
ser-defter (Far-Ar..): en önde bulunan 
kimse. 
 s. 3b/4 
 [=1] 
ser-eùibbÀ (Far.-Ar.): başhekim. 
            e. 61b/1 
 [=1] 
ser-rişte (Far.): vesile olan. 
 s. 153a/14 
 [=1] 
ser-À-ser (Far.): baştan ayağa. 
 s. 69b/2 
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 [=1] 
serèasker (Far.-Ar.): Osmanlı ordusu 
başında bulunan ona kumanda eden 
vezir, komutan. 
 s.+de 93a/5 
 [=1] 
serdÀr (Far.): kumandan, en ileri gelen 
kimse. 
 s. 151b/6, 25a/7 
 [=2] 
serdÀr (Far.): başkumandan. 
            s.-ı ekrem 151b/6 
 [=1] 
ser-óad (Far.-Ar.): sınır bölgesi, hudut. 
 s. 39a/2 
 [=1] 
serkeşliğ(k): dik kafalılık , başına 
buyruk davranma, itaatsizlik. 
 s.+i 147b/9 
 [=1] 
sermÀye (Far.): servet, varlık. 
 s. 157a/10 
 [=1] 
serv (Far.): dîvân edebiyatı şairlerinin 
selvi boylu sevgiliyi anlatmak için 
kullandığı ifâde. 
 s.-dir 70b/3 
 [=1] 
server (Far.): bir topluluğun en ileri 
geleni. 
 s.+i 130b/12, 137b/4, 69a/4 
 s.+inin 160b/8, 167b7, 27b/5, 
37a/3, 67a/3, 74a/2, 74a/5, 90b/3, 
117b/10 
 [=12] 
servet (Ar.): zenginlik. 
 s.+e 185a/6 

 [=1] 
setre (Ar.): gizleme, örtme. 
 s. 163a/17 
 [=1] 
sev-: 1. hoşlanmak, güzel duygular 
beslemek. 2. değer vermek, 
önemsemek, ilgilenmek. 
 s.-diği 57b/7 
 s.-er 152b/1, 65a/2, 94a/3 
 s.-erdi 154b/3 
 s.-mez 3b/3 
 [=6] 
sevÀóil (Ar.): sahiller. 
 s.+i 40a/4 
 [=1] 
sevdÀ (Ar.): aşk, güçlü ve tutkulu sevgi. 
 s.+sına 3b/11 
 [=1] 
sevil-: beğenilmek. 
 s.-mekte 96b/4 
 [=1] 
sevú (Ar.): götürmek, göndermek. 
 s. itdiği 39a1 
 s. olındı 102b/4 
 [=2] 
seyÀóat (Ar.): bir yerden başka bir yere 
yapılan yolculuk, gezi. 
 s. 52a/1 
 s. itdikden 109b4, 174b/2, 
52b/10 
 [=4] 
seyf (Ar.): kılıç. 
 s. 171b/12, 175b/1, 85a/11 
 [=3] 
seylÀb (Ar.): sel gibi şiddetli göz yaşı 
suyu. 
 s. 69a/5 
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 [=1] 
seyr (Ar.): 1.gezip dolaşma. 2.izleme, 
bakma. 
 s. iden 81b/7, 81b/7 
 s. idiyormuş 81a/2 
 s. itdi 69b/2 
 [=4] 
sezÀ (Far.):  yaraşır, uygun. 
 s. 41a/13 
            s. 72b/11 
 [=2] 
sezÀvÀr (Far.): lâyık olan. 
 s. 79b6 
 [=1] 
ãıddıú (Ar.): özü doğruluk üzerine olan, 
sadık olan. 
 s. 50a/8 
 [=1] 
ãıàÀr (Ar.): küçükler. 
 s. 57a/18 
 [=1] 
sıà-: yerleşmek, dahil olmak. 
 s.-maz 155b15 
 [=1] 
äıóÀó-ı Cevherì (Ar.): Türk asıllı Arap 
dil alimi Cevherì'ye ( ö. 400/1009) ait 
Arapça bir sözlüktür. 
 S. 52a/3 
 [=1] 
äıóÀóü'l-luàa (Ar.): Türk asıllı Arap dil 
alimi Cevherì'ye ( ö. 400/1009) ait bir 
diğer Arapça sözlüktür 
 S. 52a/3 
 [=1] 
ãıóóat (Ar.): sağlık, esenlik. 
 s.+in 72b/5 
 [=1] 

ãıhriyyet (Ar.): evlilikle oluşan 
akrabalık. 
 s. 72a8 
 [=1] 
ãıúıl-: iç bunaltıcı durum. 
 s.-ır 79b/10 
 [=1] 
ãıkışdır-: güç kullanarak baskı altına 
almak. 
 s.-mağa 140b/4 
 [=1] 
ãıúıştırıldı-: bkn. ãıkışdır-. 
 s.-dı 40a/4 
 [=1] 
ãınıf (Ar.): sosyal yapı içerisinde sahip 
olunan statüye göre oluşan topluluk. 
 s.+ına 164a/1 
 [=1] 
sır (Ar.): gizemlere karışma, gözden 
kaybolma. 
 s. oldı 27b/6 
 [=1] 
ãıra: 1. zaman, vakit 2. mertebe, sınıf. 
3. yaklaşık olarak. 
 s. 26b/6 
 s.+da 107a14, 132b/17, 
147b/16, 156a, 174b/12, 29a/2, 39b/11, 
52b/2, 61a/4, 69b/5, 8b/2 
 s.+larında 172a/1, 95b/5 
 s.+sına 102a/2, 117b/3, 155b14, 
164a/20, 24a/8, 27a/8, 28a/9, 38b7, 
3a/4, 46a/15, 51b/13, 64b/7, 72b/3 
 [=27] 
äırp: bu halktan olan kimse. 
 S. 143b/3, 39b/6 
 [=2] 
äırplı: bu milletten olan kimse. 
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 s. 143b/5 
 [=1] 
sihÀm (Ar.): oklar. 
 s. 162b/11 
 [=1] 
SihÀm-ı ÚaøÀ (Ar.):  hicivleriyle şöhret 
bulmuş dîvân şairi Nefèì 'nin (ö. 
1044/1635) hicivlerinin yer aldığı 
eseridir. 
 S. 162b/11 
 [=1] 
sikke (Ar.): madeni para. 
            s. 37b/1, 130a/10 
 [=2] 
silÀó (Ar.): güç unsuru, savaş aleti. 
 s.+ını 37b/11 
 [=1] 
silik: göze çarpmayan, önemsiz. 
 s. 185a/16 
 [=1] 
silk (Ar.): meslek, tutulan yol. 
 s. 54a/10 
 [=1] 
sin (Ar.): hayatın dönemlerinden her 
biri. 
            s.+i 144a2 
 s. 164a/11 
 [=2] 
sìne (Far.): göğüs, gönül. 
 s.+m 171b/13 

s.+dir 71a/10 
 s.+si 137b/3 
 [=3] 
sipÀhì (Far.): Osmanlı'da süvari 
askerler için kullanılırdı. 
 s. 171b/11 
 [=1] 

sirúat (Ar.): hırsızlık. 
 s.+in 72b/4 
 [=1] 
sitem (Ar.): birine karşı duyulan 
kırgınlığı ince bir şekilde belirtme. 
 s. 194a/4 
 [=1] 
siyÀset (Ar.): politika. 
 s.+e 170a/8 
 [=1] 
siyÀsiyye: siyasetle ilgili. 
 s. 37b/2 
 [=1] 
siyer (Ar.): İslam peygamberi Hz. 
Muhammed'in yaşamına odaklanan 
disiplin ve bu alanda üretilen yazılı 
eserler. 

 s. 156b/14, 153a/1 
 [=2] 
siyÀsiyyÀtce: siyasi, politik olarak. 
 s. 72a/16 
 [=1] 
siz: ikinci çoğul şahıs. 
 s. 61a/6 
 [=1] 
ãoàuú : ısı derecesi düşük olan. 
 s.+larda 174b/4 
 [=1] 
ãoóbet (Ar.): yakın kimseler arasında 
yapılan arkadaşca, dostca konuşma.  
 s. 152a/17, 166b/12, 96b/5 
 [=3] 
ãoúÀk (Ar.): şehir ve kasabalarda her iki 
tarafında yapılar bulunan yol. 
 s. 185b/2 
 [=1] 



265 
 

ãoñ: 1.bir sıralamada geride bulunan. 2. 
birlikte kullandığı sözcüğü pekiştirme 
görevini üstlenir.  
 s. 153a/12, 46a/9 
 s.+u 157a/4 
 [=3] 
ãoñra: arkasından, ardınan.  
 s. 107b5, 109b4, 118a/3, 
118a/5, 119a4, 124b/11, 130b/11, 
135b/5, 137b/6, 139b/3, 140b5, 141a/1, 
142a/15, 144a/6, 144a8, 147a8, 
147b/17, 147b4, 148a/3, 151a/7, 
151b/2, 152a/2, 152a/5, 156a/7, 156a8, 
159a/2, 162b/14, 162b/8, 163a/11, 
163a/2, 164a/5, 165b/3, 166b3, 166b/6, 
168a/3, 174a/2, 174b/3, 175a/16, 
175a/17, 175a/2, 184a/4, 184b/4, 
185a/16, 185a/5, 185b/8, 190b/3, 2, 
204b/8, 211b/3, 213b/10, 213b/3, 
213b/4, 25a/2, 25a/9, 26b/2, 26b/4, 
29a/4, 37b/14, 39b/13, 39b/8, 3b/7, 
41a/3, 45a/6, 45a/8, 46a5, 46b4, 
50b/13, 50b/16, 50b/4, 52a/2, 52b/10, 
52b/3, 52b/6, 54a/10, 54a/12, 54a/13, 
54a/16, 57a/7, 5a/5, 61b/3, 65a/3, 
65b/4, 65b/7, 68a/15, 68b/9, 69a/2, 
69a/8, 69b/6, 69b/7, 70b/6, 71a/2, 
72a/4, 73a/2, 73a/3, 79b/2, 80a/2, 
80b/12, 80b/17, 81a/1, 81a/5, 81b/3, 
83b/8, 84a/1, 84a/5, 87a/2, 96b/4, 
163a/8 
 s.+dan 11a/9, 137b/9, 143b/10, 
147b/14, 164a/10 
 s.+lan 124b/20 
 s.+ları 5a/4 
 [=114] 

ãor-: 1. sual ederek bilgi edinmek. 2. bir 
şeyle ilgili sorumlu tutulan kimseden 
hesap istemek.  
 s. 214a/3, 214a/4 
 s.-arak 57a/9 
 [=3] 
soylı: köklü bir aileden, soydan gelen 
kimse. 
 s. 51b/8 
 [=1] 
söyle-: 1. sözel olarak ifâde etmek. 2. 
okumak. 3. bildirmek, haber vermek. 
 s.-diği 160a/3, 170b2, 174b/6, 
69b/3, 85a/10 
 s.-diğini 163a/15 
 s.-dim 69a/5 
 s.-meğe 10b/12 
 s.-mek 155b/7, 167b5 
 s.-mekde 176b/1, 45b2, 65a/1, 
197b/6 
 s.-mekden 163a/15 
 s.-meksizin 103a/8 
 s.-mese 46a/14 
 s.-miş 152b/6, 163a/13, 
175a/10 
 s.-mişdir 164b/11, 46a8, 43a/2 
 s.-r 133a/4, 155b16, 155b/2, 
163a/18, 205a/3, 27a/5, 57b8, 72b/4, 
72b/5, 163b/1, 79b/9 
 s.-yebilirdi 184b/6 
 s.-yebilmişdir 54b/6 
 s.-yemez 46a/12 
 s.-yemiyorum 46a/13 
 s.-yenlerden 51a3 
 s.-yenlerin 85a/7 
 s.-yerek 99b7 
 s.-yince 155b16 
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 [=42] 
söylenil-: şiir usûlüne uygun olarak 
okunan. 
 s.-en 164b/7 
 s.-mişdir 68a/4 
 [=2] 
söyl(e)ü-: ifâde etmek. 
 s.-yor 46a/13 
 [=1] 
söz: 1. kelime, ifâde. 2. fikir, düşünce. 
3. karşılık, cevâb. 
 s. 103a/7, 152b/8, 160a/4, 
167b4, 46a/11, 46a/12, 46a8, 60b/6, 
80b/7 
 s.+i 130b/14, 68a/5 
 s.+ini 151a/10 
 s.+ler 43a/2 
 s.+lere 172a/3 
 s.+leri 156b/12, 191b/2, 91a/3, 
95b/8, 97b/6 
 s.+lerinden 159b/12 
 s.+lerine 74a/4 
 s.+lerle 174b/7 
 s.+üm 163a/18, 163b/1 
 s.+ün 155b/4 
 [=25] 
ãu: hidrojen ve oksijenden meydana 
gelen kokusu ve rengi olmayan sıvı 
madde.  
 s.+dan 61a/6 
 s.+yun 46a/16 
 [=2] 
sÿ’ (Ar.): kötü, fena. 
 s. 54a/16, 140b/2 
 [=2] 
suèadÀ (Ar.): kutlu, mübarek. 
 s. 27b/11 

 [=1] 
ãubóa (Ar.): sabah vakti. 
 s.+dan 95b/1 
 [=1] 
ãudÿr (Ar.): ileri gelenler. 
 s.+dan 54b/2, 60b/1, 197a2, 
107b/3, 135a/2 
 s. itdiği 156a13 
 [=6] 
ãÿfì (Ar.): tasavvuf ehli kimse, derviş. 
 s.+ler 54b/14 
 [=1] 
sÿ’iôan (Ar.):  kötü zan, kötü düşünme.   
 s. 8a/11 
 [=1] 
ãulb (Ar.): döl, zürriyet. 
 s.+inden 213b/2, 117b/1 
 [=2] 
sulùÀn (Ar.): pâdişâh, ünvân. 
 s. 135b/2, 214a/3, 50b/9, 59b/1, 
50a9, 85a/3, 50b8, 83b/4 
 [=8] 
ãÿret (Ar.): 1.dış görünüş. 2. biçim, 
şekil. 3. kopya, nüsha. 
 s. 156b/1, 163a/5, 96b/3 
 s.+de 137b/10, 140b1, 144a/6, 
156b/5, 214a/11, 53a/5, 54a/2, 57a/7, 
85a/8 
 s.+iyle 130b9, 87a/4 
 s.+le 105b6, 162b/10, 185a/6, 
92a/3 
 s.+te 147a/2 
 [=19] 
sÿz (Far.): ateş, ızdırâp. 
 s. 71a/10 
 [=1] 
sÿziş (Far.): yürek acısı. 
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 s. 214a/4, 27a/6 
 s.+le 123b/7 
 [=3] 
sÿzişli: ıztırâplı. 
 s.+dir 2a/2 
 [=1] 
süòan-ver (Far.): düzgün, güzel 
konuşan kimse. 
 s. 162b/2, 156b/6 
 [=2] 
süflì (Ar.): değersiz. 
            s. 74a/3 
 [=1] 
süfliyye (Ar.): bkn. süflì. 
            s. 185b/15 
 [=1] 
sülÀle (Ar.): soy. 
 s.+sinden 3a/2, 91a/1 
 [=2] 
sülÿk (Ar.): bir amaca ulaşmak için  
onunla ilgili yola girme. 
 s. 204b/6, 52b/4, 70a/11, 45a/5 
 s. itmiş 69b/8 
 [=5] 
sünnilik: Sünnî  esaslarını benimseyen 
anlayış. 
 s.+le 170a/6 
 [=1] 
sür-: 1. egemenliği altında bulunan 
ülkeyi yönetmek. 2. devâm etmek. 
 s.-dükden 140b/4, 25a/9 
 s.-en 140b19 
 s.-mesi 24b/8 
 [=4] 
sürÿr (Ar.): sevinç 
 s. 156b/2 
 [=1] 

süvÀri (Far.): atlı asker. 
 s. 45b10 
 s.+si 209a/6 
 [=2] 
 
 
Ş 
şaèbÀn (Ar.): Arabî ayların sekizincisi. 
 ş.+ın 209b/1, 209b/12 
 ş.+ında 17a/5 
 ş.+ının 54b/13 
 [=4] 
ŞaèbÀniyye: Şabanilik. 
 Ş. 129a/1 
 Ş.+den 70b/6 
 [=2] 
ŞÀh u GedÀ (Far.): hamsesiyle ünlü 
dîvân şairi Yahya Bey'e (ö.990/1582) 
ait mesnevîdir. Eserde beşerî aşktan 
ilâhî aşka geçiş  konu edilir.  
 ş. 172a/1 
 [=1] 
şÀhÀne (Far.): şahlara yakışacak şekilde 
olan. 
 ş. 125a/1 
 ş.+den 163a/2 
 [=2] 
şÀèir (Ar.): şiir söyleyen, bununla ilgili 
edebî ürün ortaya koyan kimse.  
 ş. 107b4, 117b/10, 118a/2, 
119a9, 124b, 124b/1, 156b/7, 160b/4, 
163a/1, 166b/9, 185a/8, 204b/1, 
204b/3, 204b/3, 26a/1, 3a/8, 53a/6, 
61a/2, 70a/3, 70a/4, 71a/4 
 ş.+dir 102a/3, 123b/2, 133a/4, 
176b/2, 194a/1, 44b/2, 45b/3, 65a/2, 
69b/1 
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 ş.+e 107b9, 25b/8 
 ş.+i 152a/2, 163a/11, 164a/5, 
85a/16 
 ş.+idi 73a/10 
 ş.+idir 159a/2, 70a/7, 43a/2 
 ş.+leri 159b/2, 197b/5 
 ş.+lerimizden 164b/10 
 ş.+lerimizin 54b/4 
 ş.+lerin 159a/9 
 ş.+lerinden 117a/3, 168a/1 
 ş.+lerindendir 108a/1, 151b/1, 
165b/1, 184b/1, 25b/1, 78a/1 
 ş.+lerinin 117a/16, 153a/3, 
155b1, 156a1, 162b/1, 164a/3, 167b5, 
38a/1, 3a/11, 46a/1, 54b/18, 79b/8 
 [=65] 
şÀèir-i óakìm (Ar.): Osmanlı 
sadrâzamlarından Ragıp Paşa için 
kullanılan ünvân. 
 ş. 72a/17 
 [=1] 
şÀèirÀn (Ar.): şairler. 
 ş.+ın 45a/1 
 [=1] 
şÀèirÀne (Ar.-Far.): şair kimseye yakışır 
şekilde. 
 ş. 133a/2, 152a/17, 64b/2 
 ş.+sinde 163b/3 
 [=4] 
şÀèire (Ar.): kadın şair. 
 ş. 134a/1, 154b/4, 78a/2, 78a/6, 
95b/8, 99b/2 
 ş.+dir 3a/2, 91a/3 
 ş.+lerimiz 124a/4 
 ş.+sinde 78a/6 
 [=10] 
şÀèirlik: şair olma durmu. 

 ş. 51b/8 
 [=1] 
şÀèirlikce: şair niteliği bakımından. 
 ş. 171b/6 
 [=1] 
şaúayıú (Ar.): bir bitki. 
 ş. 204b/12, 204b/11 
 [=2] 
Şaúayıú-ı NuèmÀniye (Ar.): Osmanlı 
dönemi alîmi Taşköprizâde'ye (ö. 
968/1561)  ait biyografik eserdir.  
 Ş. 204b/12 
 [=1] 
şÀkird (Far.): öğrenci, talebe. 
 ş.+i 118b/6 
 ş.+leridir 160b/5 
 ş.+lerinden 73a/6 
 [=3] 
şÀkirdÀn (Far.): öğrenciler, talebeler. 
 ş.+ından 30b6 
 ş.+ındandır 3b/9, 44b/2 
 [=3] 
şÀnlı : şöhret sahibi. 
 ş. 140b1, 28a/5, 85a/16, 86a/17, 
86a/17 
 [=5] 
şÀrió (Ar.): şerh eden, açıklayan, bir 
eseri açıklamak için başka eser yazan 
kimse. 
 ş. 28b/1, 28b/7, 28b/5, 175a/5 
 ş. itmiş 28b/11 
 [=4] 
şaùóiyÀt (Ar.): manevî coşkunun eseri 
olarak  dile gelen zahiren İslam'a aykırı 
görülen taşkın ve rümuzlu sözler, 
şiirler. 
 ş.+a 160a/3 
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 [=1] 
şÀyÀn (Far.): lâyık, yakışır. 
 ş. 154b/2, 163a/16, 214b/9, 
43b/7, 55a/2, 71a/5 
 ş.+dır 101b/19, 159b/7, 214a/2, 
162a/4 
 [=10] 
şeb (Far.): gece. 
 ş. 95b/1, 84a/12 
 [=2] 
şecÀèat (Ar.): yiğitlik, cesâret. 
 ş. 72b/4, 190b/2 
 [=2] 
şecìè (Ar.): cesur, yürekli. 
 ş. 53a/6 
 [=1] 
şefìú (Ar.): şefkatli, merhametli. 
 ş. 105b/7 
 [=1] 
şefúat (Ar.): birine karşı duyulan 
esirgeme duygusu. 
 ş. 137b/7 
 [=1] 
şehÀdet (Ar.): 1. Allah yolunda şehît 
olma. 2. tanık olma.  
 ş. 151a/13 
 ş.+i 147b/1 
 ş.+iyle 72a9 
 ş. ider 63a/2 
 ş. olmışdır 57b/3 
 [=4] 
şehbender (Far.): konsolos. 
 ş. 156b/8 
 [=1] 
şehìd (Ar.): Allah yolunda ölen kimse. 
 ş. 25a/8, 61a9 
 ş.+i 152a/12 

 ş. itdi 143b/6 
 ş. oldı 209b/14 
 ş. olması 39b/4 
 ş. olmış 184a/2 
 [=7] 
şehìdÀn (Ar.): şehitler. 
            ş. 151a/12 
 [=1] 
şehr (Far.): kent. 
 ş.+imiz 46b/8 
 ş.+inde 118b/4 
 [=2] 
şehr-engìz (Far.): şehrin güzelliklerinin 
anlatıldığı eser. 
 ş.+dendir 142a/20 
 [=1] 
şehrì (Far.): şehirli, şehirde doğup 
büyümüş kimse. 
 ş.+dir 159a1 
 [=1] 
şehriyÀr (Far.): pâdişâh, hükümdâr. 
 ş. 162b/12, 41a/5, 82b/1 
 ş.+ı 156a3, 61b/1 
 ş.+dır 105b/1 
 [=6] 
şehriyÀrì (Far.): hükümdârlık. 
 ş. 160a/7 
 ş.+den 164a/13 
 [=2] 
şehzÀde (Far.): pâdişâh ailesinden olan 
erkek kimse. 
 ş. 51a/2, 80a/1, 164a/9, 39b/11, 
69b/4 
 ş.+si 102b/1, 105b/2, 107a1, 
107a/8, 140a/1, 140b/13, 140b/6, 
141b/1, 142a/7, 143a/1, 143b/13, 
143b/19, 143b/7, 147a6, 147b/11, 
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147b/19, 147b6, 24b/1, 24b/9, 25a/4, 
37a/6, 4b/11, 84b/1, 85a/17, 85b9, 
86a/10, 86b/3 
 ş.+sidir 108a/6 
 [=33] 
şehzÀdegÀn (Far.): şehzÀdeler. 
 ş.+dan 164a/11, 39b/10 
 [=2] 
şekerci: şekerleme benzeri tatlılar satan 
kimse. 
 ş. 92a/2 
 [=1] 
şekerzÀde (Far.): Osmanlı 
hattatlarından Seyyid Mehmed'in  
(ö.1753) eserlerinde genellikle 
kullandığı ünvânı. 
 ş. 92a/3, 92a/7 
 [=2] 
şekvÀ (Ar.): yakınma. 
 ş.+dır 194a/4, 194b/1 
 [=2] 
şekve (Ar.): şekvÀ kelimesinin aynı 
manaya gelen eski metinlerdeki 
kullanımı. bkn.şekvÀ. 
 ş.+den 71a/10 
 [=1] 
şemè (Ar.): mum. 
 ş. 70a/14 
 [=1] 
Şemè ü PervÀne (Ar.-Far.): dîvân 
şairlerinden  ÕÀtì ye (ö.953/1546) ait 
eser olup tasavvufi aşk alegorik bir 
dille anlatılmıştır. 
 Ş. 70a/14 
 [=1] 
şemme (Ar.): çok az miktar. 
 ş. 153a/10 

 [=1] 
şenìèa ( Ar.): ahlâk dışı iş. 
 ş.+da 163a/5 
 [=1] 
şerè(Ar.): şeriat. 
 ş. 68a/12 
 [=1] 
şeref (Ar.): onur. 
 ş. 67a/2, 72a8 
 ş.+ini 57b8 
 [=3] 
şeref-baòş (Ar.-Far.): şereflendiren. 
 ş. olmışdır 87 
 [=1] 
şeref-yÀb (Ar.-Far.):  şeref kazandırma. 
 ş. eylemiş 54b/13 
 [=1] 
şeró (Ar.): bir metni yorumlayarak 
açıklamak. 
 ş. 10b/7, 124b/16, 28b/4, 
38b/14, 64a/5, 68a/7, 69a/11 
 ş.+i 212a/2, 29a/9, 54b/8 
 ş.+ler 80a/4, 93a/3 
 [=12] 
Şeró-i DìvÀn-ı èAlì (Ar.): biyografi 
alimi, mutasavvıf ve hattat olan 
MüstaúìmzÀde Süleyman Sadeddin'e  
(ö.1202/1788) ait  olan bu eser, Hz. Ali 
dîvânının nazmen tercümesidir. 
 Ş. 145b/4 
 [=1] 
Şeró-i HedÀyÀ (Ar.): Osmanlı 
şeyhülislâmı ve tarihçisi KemÀl 
PÀşÀzÀde'nin (ö.940/1534) 
hâşiyelerden meydana gelen bir diğer 
eseridir. 

Ş. 10b/7-10b/8 
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 [=1] 
şeró (Ar.):  bir eseri açıklayarak kaleme 
alma. 
 ş. idilmişdir 66a/18 
 ş. itmişdir 117a/9, 69a/12 
 [=3] 
Şeró-i Meånevì: (Ar.): Mesnevî 
şarihlerinden äarı èAbdullah Efendi'nin 
Mesnevî'ye düştüğü şerhlerin, 
açıklamaların yer aldığı eseridir. 
 ş. 95a/3 
 [=1] 
Şeróu't-Tecrìd (Ar.): ünlü Türk 
astronom ve matematikçisi èAlì Kuşçu' 
ya  (ö. 879/1474) ait eserdir. 
Nasìrüddìn-i Tÿsì 'nin eserine şerh 
olarak kaleme alınmıştır.  
 Ş. 109b8 
 [=1] 
şerèì (Ar.): şeriatla ilgili. 
 ş. 160a/4 
 [=1] 
şerìf (Ar.): kutsal, mübarek, asil.  
 ş. 107a/5, 10b/10, 121a/3, 
148a/6, 17b/4, 211b6, 27a/4, 51b/10, 
57a/14, 57a/19, 61b/6, 73a/7, 85a/12, 
86b/2 
 ş.+e 175a/19, 28b/4, 30b/7, 
80a/4, 93a/2 
 ş.+enin 28b/9 
 ş.+i 50a/14, 64b/3, 84a/6, 
140b/11 

ş.+eyi 159a7 
ş.+esi 50b/5 

 ş.+in 57b/5, 57b/9 
 ş.+inde 57a/17 
 ş.+inden 70b/1 

ş.+esinde 96b/5 
 ş.+ini 4b/4, 57a/11 
 [=33] 
şerèiyyÀt (Ar.): şeriatla ilgili olan. 
 ş.+da 41a/12 
 [=1] 
şerèiyye (Ar.):  şeriatla ilgili işlere 
bakan resmî teşkîlât. 
 ş. 52b/2 
 [=1] 
şerr (Ar.): kötülük. 
 ş.+ine 81a/8 
 [=1] 
şettÀ (Ar.): çeşitli, başka, değişik. 
 ş.+yi 72a/14 
 [=1] 
şevvÀl (Ar.): Arabî ayların onuncusu. 
 ş.+inin 11a/2 
 [=1] 
şey (Ar.): canlı ve cansız varlıkların 
yerine kullanılan belirsizlik zamiri. 
 ş. 185a/17, 81a/3, 81a/5 
 ş.+in 81a/3 
 ş.+leri 80b/17 
 [=5] 
şeyò (Ar.): tarikatın başında bulunan ve 
irşat etmek ehliyetine sahip kimse. 
 ş. 130b/4, 175a/1, 175a/13, 
175a/16, 175a/5, 211b/1, 213b/1, 
26b/1, 46a/16, 46b/8, , 57a/18, 92a/5 
 ş.+i 130b/1 
 ş.+in 26b/6, 26b/9, 81b/3, 92a8 

ş. olmış 69b/6, 28b/2, 46b5 
 [=20] 
şeyòlik: şeyh makamı. 
 ş.+den 69b/7 
 [=1] 
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şeyòü'l-İslÀm(Ar.)Osmanlı develetinde 
en yüksek rütbeli din adamlarına 
verilen ünvân. 
 ş. 101b/12, 103a/1, 107b8, 
10b/4, 124a/5, 124b/2, 171b/1, 171b/1, 
17b/1, 27a/1, 91a/1, 197a/4 
 ş. olmışdır 66a/1 
 ş. oldı 43b/8 
 [=14] 
şıú (Ar.): bir şeyin ayrılmış her bir 
bölümü. 
 ş. 101b/17, 159a3, , 95b/5 
 [=3] 
şıúú-ı evvel (Ar.): Osmanlıda mali 
işlerden sorumlu en yüksek memur, 
maliye teşkîlâtının başındaki kişi. 
 ş. 101b/17 
 [=2] 
şıúú-ı åÀnì (Ar.): Osmanlıda maliye 
teşkîlâtının başında olan kişinin 
yardımcısı. 
 ş. 159a3, , 95b/5 
 [=1] 
şìèa (Ar.): Hz. Ali'ye taraftar olup 
halifeliğin onun ve devâmında onun 
soyundan gelenlerin hakkı olduğuna 
inanan kimselere verilen isim, şiilik.  
 ş. 170a/6 
 [=1] 
şiddet (Ar.): bir şeyi aşırı derece ifâde 
etme, güçlü ve sert bir eylemde 
bulunmak. 
 ş.+le 163a/16, 209a/6 
 [=2] 
şifÀ (Ar.): derman. 
 ş. 8b/5, 27a/4 
 [=2] 

ŞifÀ (Ar.):  İslam dünyasının en büyük 
filozoflarından, kendi döneminde tıb 
alanındaki en önemli isimlerden İbn 
Sina'ya  (ö. 428/1037) ait eserdir. 
 Ş. 8b/5 
 [=1] 
ŞifÀ-i Şerìf Tercümesi (Ar.): Osmanlı 
şeyhülislâmı ve şair İsóÀú Efendi 'ye (ö 
1147/1734) ait tercüme eserdir. 
 ş. 27a/4 
 [=1] 
şìèìlik: bir İslam mezhebi. 
 ş. 170a/7 
 [=1] 
şièir (Ar.): duyguların, hislerin serbest 
ya da belli ölçülere göre, sözün anlam 
gücü, dilin, olanaklarından 
faydalanılarak  ortaya konan edebî 
ürün, manzûme. 
 ş. 10b/12, 130a/9, 158a/5, 
160b/1, 162b/6, 167b/3, 167b4, 184b/6, 
31a/2, 51a3, 54b/5, 82b/2, 85a/7 
 ş.+den 124b/6 
 ş.+i 133a/4, 154b/6, 155b/2, 
27a/4, 38a/2, 3a/6, 79b/9 
 ş.+inde 46a5 
 ş.+inin 158a/1, 23b/6 
 [=24] 
şièirce: şiir bakımından, açısından. 
 ş. 130b/20 
 [=1] 
şikÀyet (Ar.): bir durumdan dolayı 
yakınma, sızlanma. 
 ş. 164b/1 
 ş.+iyle 29a/3 
 [=2] 
şikest (Far.): kırma, kırılma. 
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 ş. 159b/11 
 [=1] 
şimdi: şu anda olan, içinde 
bulunduğumuz zaman. 
 ş. 158a/6, 185b/15, 71a/10 
 ş.+ye 159a/9 
 [=4] 
şinÀsÀn (Far.): bilen, tanıyan. 
            ş. 156b/3 
 [=1] 
şinÀverlik: yüzücülük. 
 ş.+de 93b/7 
 [=1] 
şinìde: işitilmiş. 
 ş. 170b/8 
 [=1] 
şìr (Far.): aslan. 
 ş. 159a12 
 [=1] 
şìrìn (Far.): tatlı. 
 ş.+dir 46a/9 
 [=1] 
şìşe (Far.): sıvı içecekleri muhafaza 
eden kap. 
 ş. 71a/8 
 [=1] 
şitÀb (Far.): acele. 
 ş. et 130b/3 
 [=1] 
şöhret (Ar.): herkes tarafından bilinme, 
tanınma. 
 ş. 10b/6, 164b/9, 204b/12, 2a/4, 
45b/3, 50a/7, 51b/9, 52b/9, 65a/1, 
69b/3, 78a/2, 82b/2, 83b/4, 70a/4, 
134a3, 162b/6, 176b/2, 142a/18, 
174b/5, 204b/6, 28b/5, 92a/3, 162a/3, 
82a/7, 162a/3 

 ş.+i 185a/3, 68b/15 
 ş.+ini 156b9 
 ş.+iyle 154b/6, 3a/7 
 [=30] 
şövalye (Fr.): özel bir birlik olan atlı 
süvari askeri. 
 ş.+lere 50b/12 
 [=1] 
şöyle: şunun gibi anlamında. 
 ş. 134a3, 194a6, 80b/11 
 [=3] 
şu: işaret yoluyla canlı ve cansız 
varlıkların yerini tutar ya da onları 
belirtir. 
 ş. 133b/2, 142a/19, 151a/13, 
152a/14, 152b/1, 152b/5, 153a/13, 
155b13, 159a/4, 164a/19, 164b/10, 
164b/13, 166b/11, 170b/1, 170b5, 
175a/20, 1175a/9, 182b/2, 185a/16, 
190b/4, 191b/4, 214a/2, 24a/8, 25b/6, 
26a/2, 31a/3, 38b/6, 38b/9, 3b/2, 44a4, 
51b/12, 54a/20, 65a/18, 65a/4, 68a/4, 
70a/4, 70b2, 84a/10, 91a/4 
 ş.+nlar 46a/14, 72b/3 
 ş.+nlardır 11a/4, 156b/13 
 [=43] 
şuèarÀ (Ar.): şairler. 
 ş. 163b/10, 196a/4, 30a/1, 
44a/3, 46b2, 67a/1, 81b/4 
 ş.+dan 101b/15, 117a/11, 
152b/4, 166a/1, 28a/6, 70b/10, 87b5 
 ş.+dandır 107b/1, 124b/17, 
170a/1, 171b/12, 196a/1, 27b/1, 27b/9, 
65a/7, 68a/2 
 ş.+nın 27a/3, 97b/1 
 ş.+sı 184b/8 
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 ş.+sındandır 118b/12, 134b/1, 
1b/1, 3a/10, 71b/1 
 [=31] 
şÿò (Far.): neşeli, işlevi. 
 ş. 142b/1, 80b/9 
 [=2] 
şÿò-meşreb (Far.-Ar.): yaratılışı neşeli 
olan, canlı. 
 ş. 80b/9 
 [=1] 
şÿòÀne (Far.): neşeli, işlevi kimseye 
yaraşır şekilde. 
 ş.+siyle 159b/1 
 [=1] 
şuhÿd (Ar.): somut olarak görünür 
olma, var olma. 
           ş. 156b/3 
 ş.+a 213b/2 
 [=2]  
şurÿó (Ar.): açıklamalar. 
 ş.+ına 54b/9 
 [=1] 
şübbÀn (Ar.): gençler. 
            ş. 184b/7 
 [=1] 
 
T 
tÀ (Far.): söze mübalağa katmak için 
kullanılır. 
 t. 65a/5 
 [=1] 
taèayyün (Ar.): ortaya çıkma, belirme. 
 t. 72b/11 
 [=1] 
ùabè (Ar.): mizaç, karekter, yaratılış. 
 t. 130b/7, 27b/13, 153a/8, 
197b/2 

 t.+ı 168a/4, 29a/5 
 t.+ına 63a/2, 46b9 
 t. itdirildi 92a/7 

t. itdirilememişdir 85a/9 
 t. olunmışdır 117a/7 
 [=11] 
ùabÀèat (Ar.): kitap basma işi. 
 t. 25a/1 
 t.+ın 5a/8 
 [=2]  
ùabìèat  (Ar.): kişinin yaratılıştan 
getirdiği özelliği,yeteneği, huy. 
 t. 119a9, 159a1, 159a10, 
163b/3, 166b/9 
 t.+a 95b/5 
 t.+dır 159b/3 
 t.+ı 155b/6, 160a/2, 78a/5 
 t.+ına 175a/19 
 t.+ındaki 156b/10 
 [=12] 
ùabìb (Ar.): hekim. 
 t. úılmış 2a/3 
 [=1] 
ùabìb (Ar.): hekim, doktor. 
 t.+ün 72b/5 
 [=1] 
ùabìèìlik: normal, olağan. 
 t. 205a/5 
 [=1] 
taèbìr (Ar.): ifâde, anlatım. 
 t. 151b/6 
 t.+dedir 80b/7 
 t.+ine 80b/8 
 t.+ler 155b/5 
 t. olunmaz 164b/1 
 [=5] 
taèbìrÀt (Ar.): tabirler, deyimler. 
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 t. 46a/6 
 [=1] 
tabãıra (Ar.): bilinç düzeyini artıran 
nitelik. 
 t. 102a/7 
 [=1] 
Tabãıra (Ar.): Türk devlet adamı ve şair 
èÁkif PÀşÀ 'ya (ö. 1787) ait eserdir. 
Eski edebiyat anlayışının devamı 
niteliğindedir.342 
 T. 102a/7 
 [=1] 
tÀbÿt (Ar.): vefât eden kimsenin içine 
konduğu sandık. 
 t.+a 152b/3 
 [=1] 
ùÀbya (Ar.): bir yerin savunulması için 
özel olarak inşâ edilmiş ve silâhlarla 
donatılmış yer. 
            t. 209a11 
 t.+da 209b/10 
 t.+nın 209b/13 
 [=2] 
tÀcdÀr (Far.): hükümdâr, pâdişâh. 
 t. 105b8 
 [=1] 
taècìz (Ar.): rahatsız etme. 
 t. itmeyeyim 81a/1 
 [=1] 
TÀcü’t-tevÀrìò (Ar.): Hoca Sadeddin 
Efendi'nin (ö.1599) Osmanlı'nın 
kuruluşundan başlayarak I.Selim'in 

                                                           
342 Banarlı a.g.e. s.838. 
343M. İpşirli, Tâcü't-tevarih, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.39), TDV Yayınları, İstanbul, 
2010, s.357. 

ölümüne kadar geçen süreyi anlattığı el 
yazması eseridir. 343 
 t. 3a/1, 43b/1, 82a/13 
 [=3] 
ùÀàì (Ar.): âsî. 
            t. 93b/5 
 [=1] 
tevÀrìò (Ar.): tarihler. 
           t. 3a/1, 43b/1 
 [=2] 
tafãìlÀt (Ar.): detaylı bilgi. 
 t.+ı 214a/16 
 [=1] 
ùaà: bulunduğu yere göre daha yüksek 
olan, tırmanarak çıkılabilen yer. 
 t.+ına 29a/3 
 [=1] 
ùaàarcıà: sahip olunan bilgi haznesi. 
 t.+ı 65a/14 
 [=1] 
ùaàıd(t)-: bozmak, düzenini bozmak. 
 t.-dın 44a/1 
 [=1] 
ùaàıdıl-: bozguna uğratılmak. 
 t.-arak 142a/2 
 [=1] 
taòallüã (Ar.): takma ad. 
 t.-erdi 63a/3 
 [=1] 
taóayyüz (Ar.): önemli bir yeri olma. 
 t. iden 68a/1 
 [=1] 
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taóúìú (Ar.): bir şeyin doğruluğunu 
bulmak için yapılan araştırma, 
soruşturma. 
 t.156b/3 
 [=1] 
taókìm (Ar.): bir şeyin hükmünü 
kuvvetlendirme. 
 t. kılınmışdır 37b/3 
 [=1] 
taòmìn  (Ar.): yaklaşık olarak. 
 t. idilmektedir 45b/11 
 [=1] 
taórìr (Ar.): yazı yazma, bir eser 
kaleme alma. 
 t. 51b/9 
 [=1] 
taóãìl (Ar.): eğitim,öğretim. 
 t. 129a/2, 151b/2, 168a/3, 
174a/1, 184b/3, 211b/3, 213b/2, 
214b/8, 41a/2, 57a/7, 69a/7, 8a/6, 98a/2 
 t.+de 26b/2 
 t.+ine 101b/2 
 t. eylemişdir 118b/5 
 [=16] 
taósìn (Ar.): takdir etme, övme. 
 t. 170a/4 

t.+dir 79b6 
 t. iderek 170a/4 
 [=3] 
taóşìye (Ar.): bir kitabın, metnin 
kenarına not koyma. 
 t. olundu 54b/16 
 [=1] 
taót (Ar.): alt, aşağı. 
 t. 139b/5, 162b/14, 37a/8, 39b/6 
 t.+a 185b/9 
 t.+ı 143b/16 

 t.+ında 51a/5 
 [=7] 
taòt (Far.): hükümdârlık makamı. 

t. 162b/14, 37a/8, 39b/6 
[=3] 

taòta (Far.): ağaçtan yapılmış ve birçok 
farklı alanda kullanılabilecek madde.  
 t. 185b/4 
 [=1] 
taòt (Ar.): pâdişâhlık makamı. 
 t.- a çıúdı 147b/2 
 [=1] 
taóvìl (Ar.): değiştirme. 
 t.+inde 102a/5 
 t. idildi 80b/1-80b2 
 t. idildiğinden 60b/3 
 [=3] 
taúdìm (Ar.): bir şeyi sunma, tanıtma. 
 t. 132b/12 
 t.+ine 130b/3 
 t. eylemiş 92a/6 
 t. eyler 66b/1 
            t. itdiği 124b/17-124b/18, 
139b/6 
 t. itmesi 24a/4 
 [=7] 
taúdìr (Ar.): beğenilme, değer biçme. 
 t.+e 101b/19, 214a/2, 214b/9 
 t.+ini 130b/4 

t.- e şÀyÀndır 101b/19, 214a/2 
            t. -e şÀyÀn 214b/9 
 t. ider 124a/1 
 t. idildiği 132b/14 
 t. it 25b/9 
 [=10] 
taúdìs (Ar.): kutsal sayma, ululama. 
 t.+ine 64b/4 
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 [=1] 
ùaúın-: belli bir niteliği bürünmek. 
 t.-mışdır 69b/7 
 [=1] 
taèúìd (Ar.): bir edebî metinde yer 
verilen ifâdeleri anlaşılması güç şekilde 
düzenleme.  
 t. olur 155b/5 
 [=1] 
taúlìd (Ar.): bir şeyin benzeri. 
 t. 38a/3, 92a/5 
 t.+den 159b/1 
 t. idildi 38a/3 
 [=4] 
taúlìden (Ar.): benzetilerek, benzeri 
olarak. 
 t. 205a/2 
 [=1] 
taúrìr (Ar.): anlatış. 
 t. eylemişdir 84a/6 
 [=1] 
taúrìø (Ar.): bir eserle ilgili yapılan 
övgü yazısı. 
 t. 60b/7 
 [=1] 
taúãìr (Ar.): kusur, kabahat.  
 t. idersem 137b/7-137b/8 
 [=1] 
ùalÀúat (Ar.): güzel söz söyleme, dil 
açıklığı. 
 t.+ine 152a/1 
 [=1] 
ùaleb (Ar.): istek. 
 t.+i 132b/15 
 [=1] 
ùalebe (Ar.): öğrenciler. 
 t. 109b/10 

 [=1] 
ùalìèa (Ar.): öncü asker. 
 t.+sını 39a/2 
 [=1] 
ùÀlib (Ar.): isteyen, talep eden kimse. 
 t. 65a/5 
 t.+i 157b/5 
 [=2] 
taèlìú  (Ar.): asmak, asılmak. 
 t. idilmişdir 85a/15 
 [=1] 
taèlìúÀt (Ar.): bir eserin kimi 
bölümlerini aydınlatmak için kitabın 
kenarlarına yazılan notlar. 
 t.+ı 151a/10, 175a/19, 54b/9 
 [=3] 
taèlìm (Ar.):  öğrenime tâbi olunmak. 
 t. olunan 164a/11 
 [=1] 
talùìf (Ar.): ödüllendirme. 
 t. buyurulmuşdır 163a/2 
 t. itmiş 156a/12 

t. olundıàı 164a8-164a/9 
[=3] 

tÀm (Ar.): eksiği olmayan, bütün. 
 t. 54b/1 
 [=1] 
ùam: binanın en üst kısmı, çatı. 
 t.+a 185b/3 
 [=1] 
tamÀm (Ar.): eksiksiz. 
 t.+ dır 10b/12 
 [=1] 
tamÀmiyle: tam olarak. 
 t. 72a/6, 80b/8, 83b/6 
 [=3] 
taèmìr (Ar.): onarma. 
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 t. itdirmiş 54b/15 
 [=1] 
ùaèn (Ar.): ayıplama, kınama. 
 t.+a 41a/13 
 t. itme 214a/3 
 [=2] 
ùanı-: bilmek. 
 t.-rız 214a/7 
 [=1] 
ùanıd(t)-: bkn. tanıt-. 
 t.-dığından 57a/18 
 [=1] 
tanıt-: o şekilde kabül etmek, bilmek. 
 t.-mışdır 204b/10 
 [=1] 
tanôìm (Ar.): düzenleme. 
 t. 37b/2 
 t. iderek 65a/19 
 [=2] 
tanôìmÀt (Ar.): düzenlemeler. 
 t. 105b/4 
 [=1] 
ùaraf (Ar.): 1. belli bir muhît, çevre 2. 
yön, cihet. 3. bahsi geçen kişi. 
 t. 164a/13 
 t.+a 185b/9 
 t.+da 81a/2 
 t.+ına 52b/4, 86b/8 
 t.+ından 109b/5, 119a/1, 
124b/19, 132b/14, 139b/7, 144a5, 
156a/5, 156b/7, 162b/4, 164b/7, 
170a/7, 213b/7, 3a/4, 3a/8, 53a/2, 
57b/3, 65a/18, 66b/6, 80b/1, 92a/7, 
94a5 
 t.+la 147b/15 
 [=27] 

ùarafdÀr (Ar.-Far.): bir tarafı 
destekleyen. 
 t.+ı 41a/12 
 [=1] 
ùarafdÀrlıú: bir kimseyi ya da görüşü 
desteklemek. 
 t. itmek 163a/14 
 [=1] 
Ùarıcalı: bu şehirden olan kimse. 
 T.+dır 45a/4 
 [=1] 
ùariú (Ar.): yol, vâsıta. 
 t.+iyle 39a1 
 [=1] 
taèrìf (Ar.): bir şeyi ya da kavramı 
tanımlama, ifâde etme, belirtme. 
 t. 123b/7, 50a/14 
 t. ider 151b/8 
 [=3] 
tÀrìò (Ar.): 1. geçmişte yaşanmış 
olaylar. 2. olayların vukû bulduğu 
zaman dilimi. 3. Bir şeyin meydana 
gelme zamanı. 
 t. 101b/5, 10b/9, 11a/8, 130b/3, 
156b/3, 159a5, 170b5, 1175a/9, 38b/1, 
45b2, 69a/5, 70a/8, 70b/8, 71a/5, 86a/5, 
90a/5, 54b/1, 197b/6 
 t.+de 117b/6, 214a/16 
 t.+i 124b/14, 31a/3, 37a/3, 
76b/3 
 t.+in 163a/15, 72a9 
 t.+inden 76b4 
            t.+inde 197b/9 
 t.+ini 31a/5 
 t.+ler 68a/4 
 t.+lerden 11a/4 
 t.+leri 31a/1 
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 t. düşmüşdür 11a/7 
 [=33] 
tÀrìòiyye (Ar.): tarihle ilgili, tarihi 
kelimesinin müennes şekli. 
 t.+dendir 68a/9 
 [=1] 
tÀrìòli: belli bir tarihi gösteren. 
 t. 164b/9, 93b/9 
 [=2] 
ùarìú (Ar.): takip edilen yol, meslek. 
 t. 130b/5, 164a/6, 166b/1, 
191b/3, 27b/9, 28b/12, 30b/1, 38b/11, 
69b/8 
 [=9] 
ùarìúat (Ar.): Allah'a ulaşmayı 
hedefleyen, manevî ve ahlâki kuralları 
olan tasavvuf yolu. 
 t. 129a/1, 130a/10, 130b/11, 
144b/2, 211b/1, 50a/6, 57a/8, 70b/6, 
41a/11  
 [=9] 
Ùarìúat-ı Muóammediyye (Ar.): büyük 
Türk âlimi Birgivì 'nin (ö. 981/1573) 
din, ahlâk ve tasavvuf konularını 
işlediği eseridir. 
 T. 41a/11 
 [=1] 
taèrìø (Ar.): kinaye yoluyla birini 
taşlama. 
 t. itmiş 163a/13 
 [=1] 
taèrìøÀt (Ar.): kinaye yoluyla yapılan 
dokundurmalar. 
 t.+ı 152a/17 
 [=1] 
ùarz (Ar.): biçim, üslup, eda. 

 t. 184b/5, 196a/3, 23b/8, 28b/9, 
29a/9 
 t.+ında 117b/9, 171b/8, 25b/4, 
29a/11, 29b/1, 79b/5 
 [=11] 
taãarrufÀt (Ar.): sahip olunan şeyi 
istediği gibi kullanma yetkisi. 
 t. 157a/13 
 [=1] 
taãavvuf (Ar.): dinin farklı bir yorumu, 
hayat anlayışı. 
 t. 2b/10 
 t.+a 29a/2, 84a/3 
 t.+dan 26b/5, 79b/4 
 [=5] 
taãavvur (Ar.): zihinde şekillendirme, 
canlandırma. 
 t. 24a/9 
 [=1] 
taãóìò (Ar.): düzeltme, iyileştirme. 
 t. 54b/16 
 t.+ine 174b/13 
 [=2] 
taãmìm (Ar.):  bir şeyi kesin bir şekilde 
kararlaştırma. 
 t. itmiş 163a/6 
 [=1] 
taãvìr (Ar.): bir şeyi betimleme, 
resmeder gibi anlatım. 
 t.+ler 155b/6 
 [=1] 
ùaş: sert cisim, mezarda yatan kişinin 
kim olduğunu belirten kayaç. 
 t. 2b/9 
 t.+ı 159b/7 
 t.+ıma 131a/3 
 t.+ında 54a/19 
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 [=4] 
Tatar: Türk soyundan bir halk. 
 T. 51a/5 
 [=1] 
tatsız: hoşa gitmeyen. 
 t.+dır 46a/10 
 [=1] 
tavaùùun (Ar.): bir yeri vatan olarak 
görüp oraya yerleşme. 
            t. itmiş 101a/4 
 t. itdiğinden 50a/12 
 [=2] 
ùavìle (Ar.): Türk edebiyatında bir arûz. 
 t.+den 204b/14 
 [=1] 
ùayan-: bir şeye katlanmak, sabretmek. 
 t.-amayarak 139b/7 
 [=1] 
taèyìn (Ar.): atama. 
 t. 164a/10 
 t. iderek 175a/16 
 t. itmişdir 2b/8, 197b/6 
 t. eyler 26a/1-26a/2 
 t. kılındı 54a/12 
 t. úılınmış 214b/8 
 t. olundu 213b/8 
 t. olundukda 163b/7 
 [=9] 
tÀze (Far.): yeni. 
 t. 156b/8 
 [=1] 
tÀze tÀze (Far.): yeni, özgün. 
 t. 155b/5, 155b/5 
 [=2] 
taèôìm (Ar.): saygı ve hürmette 
bulunma. 
 t. 57b/12 

 [=1] 
tanôìr (Ar.): bir edebî eseri örnek alarak  
benzerini yazma, kaleme alma. 
 t.+e 46a/11 
 [=1] 
taømìn (Ar.): başka bir şaire ait bir 
mısrayı şairini de belirterek kendi 
şiirinde kullanma. 
 t. itmişdir 194a6 
 [=1] 
taøyìú (Ar.): baskı altına alma, zora 
sokma. 
 t. olunarak 86b/6 
 [=1] 
teèayyüş (Ar.): geçinme. 
            t. 93a/1, 96a/2 
 t. iderdi 51b/10 
 [=3] 
tebdìlen (Ar.): başka şekle girilerek, 
değiştirilerek. 
 t. 50b/17 
 [=1] 
teberrüken (Ar.): uğurlu olduğu 
sayılarak, itibar edilerek. 
 t. 2a/7 
 [=1] 
tebèìd (Ar.):bir yerden uzaklaştırılmak, 
kovulmak. 
 t. idilmişdir 155b/10-155b11 
 [=1] 
Tebrìzi: Tebriz şehrinden olan. 
 T.+ye 50b/4 
 [=1] 
tecÀvüz (Ar.): gücü ve nüfusuyla etkisi 
altına alma, sınırı aşma. 
 t. itmez 185a/3 
 [=1] 
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tecdìd (Ar.): yenileme, yenilenme. 
 t. 105b/4, 82a/10 
 t.+e 159b/7, 38a/3 
 [=4] 
tecellì (Ar.): görünen, beliren. 
 t. itmişdir 50b/4 
 [=1] 
tedÀvì (Ar.): hasta kişiyi iyileştirmek 
için uygulanan tıbbi bakım. 
 t. 8b/3 
 t. itmekle 8a/7 
 [=2] 
te’eddüb (Ar.): edebe uygun hareket 
etme. 

t. itmeli 41a/13 
 [=1] 
 
te’dìb (Ar.): yola getirme, düzene 
sokma. 
 t.+ine 39a/4 
 [=1] 
tedrìc (Ar.): derece derece ilerleme. 
 t. 71a/2 
 [=1] 
tedrìcen  (Ar.): yavaş yavaş. 
 t. 46a/3 
 [=1] 
tedrìs (Ar.): ders verme, öğretim. 
 t. 57a/19, 80a3, 93a/1 
 t.+e 166b/1, 57a/17, 64a/3, 
69b/8 
 t.+iyle 212a/1 
 t. eylemişdir 52a/2 
 t. olarak 27b/9 
 [=10] 
te’essüf  (Ar.): üzülme. 
 t. eyler 157b/4 

 t.- olunur 156b/5, 85a/8, 197b/2 
 [=4] 
tefehhüm (Ar.): anlama. 
 t. 3b/10 
 [=1] 
teferrüd (Ar.): diğerlerinden belirgin 
bir şekilde üstün olacak şekilde 
ayrılma. 
 t. itmişdir 156b/11 
 [=1] 
tefhìm (Ar.): anlatmak, bidirmek. 
 t. itmek 166b/4 
 [=1] 
tefsìr (Ar.): yorumlama, yorum. 
 t. 10b/10, 10b/11, 121a/3, 
17b/4, 26b/3, 57a/14, 87a/4 
 t.+inden 144b/7 
 t.+iyeye 54b/9 
 [=9] 
teàÀfül (Ar.): bilmezden gelme. 
 t. 97b/5 
 [=1] 
TehÀfüt (Ar.): Osmanlı şeyhülislâmı ve 
tarihçisi KemÀl PÀşÀzÀde'nin 
(ö.940/1534) hâşiyelerden müteşekkil 
eseridir. 
 T. 10b/8 
 [=1] 
teòalluã (Ar.): takma ad alma, 
kullanma.  
 t. iderdi 80a/10 
 t. itdiğinden 204b/5 
 [=1] 
tehì (Far.): boş. 
 t.+dir 71a/11 
 [=1] 
tek: yalnız. 
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 t. 80b/8 
 [=1] 
teúÀèüd (Ar.): emekliye ayrılma. 
 t. 164a/15 
 [=1] 
tekdìr (Ar.): azarlama, paylama. 
 t. 163a/2 
 [=1] 
tekebbür (Ar.):  büyüklenme. 
 t.+ün 159a/13 
 [=1] 
tekellüf (Ar.): gösteriş, özenti. 
 t.+le 133a/4 
 [=1] 
tekellüm (Ar.): lakırdı etme, konuşma. 
 t. 170b/8 
 t. it 27b/13 
 [=2] 
tekemmül (Ar.): kemâle erme. 
 t. 124b/11 
 [=1] 
tekfÿr (Erm.): Bizans                
İmparatorluğu'nda  vali olan kimselere  
verilen isim.           
 t.+unın 214a/10, 214a/12 
 [=2] 
teklìf (Ar.): öneride bulunma, bir 
husûsta talepte bulunma. 
 t. ider 26a/1 
 [=1] 
tekmìl (Ar.): tamamlama, eksiksiz. 
 t. 175a/3 
 [=1] 
tekrÀr (Ar.): yeniden. 
 t. 108b/2, 109b/6, 143b/17, 
147b/2, 80b/17 
 [=5] 

tekye: tekke. 
 t.+de 129b/1 
 [=1] 
telefÀt (Ar.): savaş ya da afet 
neticesinde yaşanan can kaybı. 
 t. 184a/11, 184a/3 
 [=2] 
telemmuõ (Ar.): öğrenim için bir 
hocaya devâm etme. 
 t. it 124b/10 
 [=1] 
telò (Far.):  acı. 
 t. itdi 2a/3 
 [=1] 
teélìf  (Ar.): eser yazma, kaleme alma. 
 t. 29a/14, 3b/10, 95a/3 
 t. itdiği 132b/13 
 [=4] 
te’lìfÀt (Ar.): eserler. 
 t. 10b/10, 132b/10 
 t.+ı 109b8, 134b/2, 174a/3, 
28b/8, 29a/8, 2b/11, 41a/10, 57b/5, 
5a/10, 65a/3, 84a/3, 90a/5 
 t.+ındadır 145b/5 
 t.+ındandır 124b/16, 130a/3, 
212a/2 
 [=18] 
telmìó (Ar.): kastedilen şeyi îmâ 
yoluyla ifâde etme. 
 t. 61a/5 
 [=1] 
telvìó (Ar.): söz arasında açıklama. 
 h. 10b/8 
 [=1] 
telvìn (Ar.): bir halden bir hale geçip 
durma. 
 t.+den 72b/9 
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 [=1] 
temÀşÀ (Ar.): seyretme, izleme. 
 t. itdiği 132b/17 
 [=1] 
temevvüc (Ar.): dalgalandırmak. 
 t. itdirdi 86a/16 
 [=1] 
temeyyüz (Ar.): benzerleri içinde ön 
plana çıkan. 
 t. iden 3b/9 

t. idenlerdendir 184b/8 
t. itmiş 121a/2 

 [=3] 
 
te’mìn (Ar.): güvence verme. 
 t. eyledi 4b/4-4b/5 
 [=1] 
ten (Far.): vücût, beden. 
 t. 156b/2, 164b/12 
 t.+de 142b/1 
 [=3] 
tenezzül (Ar.):  alçakgönüllülük 
gösterme. 
 t. buyururdu 10b/12 
 [=1] 
teng (Far.): dar 
 t.+ine 80b/7 

t. 156b/2 
 [=2] 
tenhÀ (Far.): ıssız. 
 t. 214a/4 
 [=1] 
tenhÀ-nişìn (Far.): yalnız oturan. 
            t. 214a/4 
 [=1] 
tenúìó (Ar.): fazla kelime kullanmadan 
söz söyleme. 

 t. 155b/2 
t.+de 155b/4 

 [=2] 
tenkìl (Ar.): ibret olacak şekilde 
cezalandırma, yok etme. 
 t. 144a/3 
 [=1] 
terÀcim (Ar.): tercümeler. 
            t. 197b/3 
 [=1] 
terÀni (Ar.): eğlence. 
 t.+dir 163a/18 
 [=1] 
terÀzÿ (Ar.): terazi kelimesinin eski 
metinlerde geçen asıl şekli. 
 t.+da 155b16 
 [=1] 
terbiye (Ar.): görgü, tutum ve 
davranışlarda toplumca kabul edilen 
normlara göre hareket etme. 
 t. 107a/13 
 [=1] 
terbiyet (Ar.): terbiye kelimesinin eski 
metinlerde geçen asıl şekli. 
 t.+i 137b/7 
 [=1] 
terceme (Ar.): tercüme. 
 t. 145b/3-145b/4, 164a/18, 
145b/5  
 t. itmişdir 159a/8 
 [=4] 
Terceme-i MektÿbÀt-ı Aómed-i FÀrÿúì 
(Ar.): biyografi alimi, mutasavvıf ve 
hattat olan MüstaúìmzÀde Süleyman 
Sadeddin'e  (ö.1202/1788) ait dini, 
tasavvufi bir eserdir. 
 T. 145b/3-145b/4 
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 [=1] 
Terceme-i Füãÿãü1-Óikem (Ar.): dîvân 
şairi âlim Nevèì 'ye (ö. 1007/1599) ait 
tercüme eserdir. 
 T. 164a/18 
 [=1] 
Terceme-i ÚÀnÿnü'l-Edeb (Ar.): 
biyografi âlimi, mutasavvıf ve hattat 
olan MüstaúìmzÀde Süleyman 
Sadeddin'e  (ö.1202/1788) ait 
ansiklopedik bir sözlüktür. 
 T. 145b/5 
 [=1] 
terció (Ar.): bir şeyin diğerlerine 
nispetle yeğlenmesi, daha üstün 
tutulması. 
 t. olunabilecek 17b/3 
 t. olunabilir 171b/7 
 [=2] 
tercüme (Ar.): bir eseri ya da metni bir 
dilden başka bir dile çevirmek. 
 t. 63a/1, 134b/2 
 t.+si 159b/8, 38b/5, 27a/4 
 t. iderek 101b/1, 45a/18 
 t. idilmiş 8a/3 
 t. itmiş 134b/3 
 t. itmişdir 82a/13, 87b/2 
 [=11]  
Tercüme-i NefaóÀtü'l-üns (Ar.): dîvân 
şairi ve Nakşibendi Şeyhi LÀmièì 
Çelebi'ye (ö. 938/1532) ait tercüme 
eserdir. Eserde 629 velinin hayatına yer 
verilmiştir. 
 T. 134b/2 
 [=1] 
terk (Ar.): bırakma, bir yerden veya 
kişiden uzaklaşma. 

 t. 107a/4, 151b/5, 3b/10, 5a/4, 
70b/6 
 t. eyledi 40a/5 
 t. iderek 54a/7 
 t. itmiş 143b/16 
 [=8] 
terki: eyerin arka kısmı. 
 t.+sine 209b/9 
 [=1] 
terkìb (Ar.): birden fazla unsurun bir 
araya gelerek yeni bir şeyi oluşturması 
 t.+i 124b/14 
 t.+inin 117a/17, 117b/6, 64b/8, 
94a7 
 [=5] 
tertìb (Ar.): hile, düzen. 
 t.+e 209a/9 
 t. olınmış 54b/10 
 t. olunarak 214a/12 
 [=1] 
tervìc (Ar.): revaçta olmak, 
desteklenmek. 
 t. idilmekte 25a/1 
 [=1] 
teãÀdüf (Ar.): denk gelme, raslantı. 
 t. itmişdir 80a/13 
 t. olunmaz 205a/6 
 t. olunur 172a/4 
 [=3] 
tesòìr (Ar.): ele geçirmek, zabtetmek. 
 t. eylemişdir 68b/12 
 [=1] 
te’sìs (Ar.): kurma, temelini atma. 
 t.+inde 4b/3 
 t. itmiş 65b/4 
 t. itmişdir 142a/9 
 t. olunarak 105b/4 
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 [=4] 
teskìn (Ar.): sakinleştirme, yatıştırma. 
 t. 71a/10 
 [=1] 
teslìm (Ar.): öyle olduğunu kabul etme. 
 t. idilir 131a/1 
 [=1] 
tesmìm (Ar.):  zehirlenme. 
 t. idildi 51a/1 
 [=1] 
tesmiye (Ar.):  adlandırılma. 
 t. idilmişdir  2b/1 
 [=1] 
teşcìè (Ar.): cesâretlendirme. 
 t. 209b/11 
 t. itmekde 209b7 
 [=2] 
teşdìd (Ar.): şiddetlendirme. 
 t. 41a/12 
 [=1] 
teşkìl (Ar.): oluşturma, ortaya koyma. 
 t.+ine 85b5 
 t. ider 117a/10 

t. itmekde 43b/10 
 t. itmektedir 37a/3 
 [=4] 
teşrìf (Ar.): bir yere gitmek ya da 
gelmek suretiyle orayı onurlandırmak. 
            t. 94a7 
 t. eyledi 84a/2 
 [=2] 
tetebbuè (Ar.): aralıksız birbiri 
ardından gelme. 
 t. itmiş 54b/11 
 [=1] 
tevÀlì (Ar.): aralıksız devâm etme. 
            t. 118b/1 

 [=1] 
tevÀrìò (Ar.): tarihler. 
 t. 130b/18, 3a/1 
 [=2] 
tevÀrüd (Ar.): ardı sıra gelen. 
 t. 197b/9 
 [=1] 
tevcìh (Ar.):rütbe, makam ya da 
memuriyet vb. bir şeyin bir kimseye 
verilmesi. 
 t. olunarak 61b/4 
 t. olunmuş 102a/6 
 t. itmiş 57a/16 
 t. buyuruldu 28a/2 
 [=4] 
tevdìè (Ar.): bir görev verme. 
 t. olınmışdır 213b/11 
 [=1] 
teveccüh (Ar.): sevgi ve yakınlık 
duyma, beğenme. 
 t.+le 137b/6 
 t. iden 147b/14 
 [=2] 
tevellüd (Ar.): doğum, dünyaya gelme. 
 t.+i 70a/8 
 t. it 2b/4-2b/5 
 t. itdi 124b/9 
 t. itmiş 164a/6 
 t. itmişdir 184b/2,50a/10, 57a/5, 
72a/3 
 [=8] 
tevfìú (Ar.): uygun duruma getirme. 
 t. 105b8 
 [=1] 
tevúìè (Ar.): pâdişâh fermanları ve 
mektupları üzerine konan ve imza 
yerine kullanılan nişan, tuğra. 
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 t. 54a/16 
 [=1] 
tevúìr (Ar.): kişiyi yüceltme, ululatma. 
 t. 163a/2 
 [=1] 
tevsìè (Ar.): genişletme, yayma. 
 t. 59b/3 
 [=1] 
te’yìdÀt (Ar.): sağlamlaştırmalar. 
 t. 2b/6 
 [=1] 
teõÀkir (Ar.): tezkireler, özellikle 
şairlerin hayatından, eserlerinden 
bahseden kitaplar. 
 t.+de 158a/8 
 [=1] 
teôallum (Ar.): haksızlıktan dolayı 
sızlanma, şikayet etme. 
 t.+u 40a/3 
 [=1] 
Teøarruè-nÀme (Ar.-Far.): âlim, 
mutasavvıf ve Türk nesir üslubunun 
kurucusu Sinan PÀşÀ'nın (ö. 891/1486) 
sözlerini ihtivâ eden eseridir. 
 T.+si 191b/3 
 [=1] 
teõkire (Ar.): özellikle şairlerin 
hayatından, eserlerinden bahseden 
kitap. 
 t.+sine 3a/7 
 [=1] 
teõkireci: Osmanlı'da resmî dairelerde 
yazı işlerinde görevli olan kimse. 
 t.+si 153a/6 
 [=1] 

teõkiretü'ş-şuèarÀ (Ar.): şairlerin 
biyografilerinin şiirlerinden örnekler 
sunularak anlatıldığı eser. 
 t. 95b/6 
 t.+dan 79b/4 
 [=2] 
tezvìc (Ar.): evlendirme.  
 t. 214a/14 
 t. itmekle 8a/5 
 t. itmesiyle 26b/9 
 [=3] 
tezyìd (Ar.): artırma, ziyade etme. 
 t. 54b/11 
 [=1] 
tezyìd (Ar.): artırma. 
 t. iderek 209a/7 
 [=1] 
ùıb (Ar.): hekimlik. 
 t. 160b/10 
 t.+a 2b/11, 2b/4 
 [=3] 
tìà (Far.): kılıç. 
 t. 64b/5 
 t.+dir 175b/1 
 [=2] 
ùìnet (Ar.): yaratılış, fıtrat. 
 t.+i 69a/5 
 [=1] 
tìz (Far.): çabuk, tez. 
           t. 90b/4 
           [=1] 
tìz-pervÀz (Far.): hızlı uçan. 
 t. 90b/4 
 [=1] 
ùoàancı: pâdişâhın av kuşlarını terbiye 
eden, yetiştiren kimse. 
 t.+sı 109b/1 
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 [=1] 
ùoà-: 1. ay, güneş gibi gezegenlerin 
ufukta yükselip gökyüzünde belirmesi. 
2. dünya gelmek. 
 t.-arak 26b/8 
 t.-mış 102b/3, 105b/3, 107a/3, 
107a9, 140a/2, 140b14, 140b/7, 
141b/2, 142a8, 143b/1, 143b/14, 
143b/8, 144a/1, 145b/3, 147a7, 
147b/12, 147b/7, 148a/2, 160b/2, 
164b/5, 174a/4, 204b/4, 24b/11, 24b/2, 
25a/5, 29a/13, 37a/7, 38b/12, 39b/17, 
39b/2, 44a4, 5a/1, 65a/2, 84b, 85b/1, 
85b/10, 86a/11, 86b/4, 91a/2 
 t.-mışdır 117a/12, 117a/9, 
118b/12, 132b/8, 151b/2, 17a/3, 
211b/2, 38a/4, 43b/6, 45a/10, 45a/15, 
45b/7, 4b/2, 54b/3, 70a/1, 80a9, 
85b/17, 8a/6, 197a3 
 [=59] 
ùoàrı: yönelme. 
 t. 45b10 
 [=1] 
Toúadlı: bu şehirden olan kimse. 
 t. 130a/6 
 [=1] 
ùoúuz: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 t. 140b/4, 147b/13, 171b/4, 
57a/6, 5a/2, 68b/11 
 [=6] 
ùokuzuncu: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
 t.+sıdır 84b/2 
 [=1] 
ùol-: kaplamak. 
 t.-dı 69b/11 
 [=1] 

ùolaş-: gezinmek. 
 t.-dığı 8a/13 
 t.-dıkdan 204b/8 
 t.-up 130b/7 
 [=3] 
ùolayı: sebep, neden. 
 t. 147a3 
 [=1] 
ùop: ateşli silâh. 
 t. 209a/8 
 t.+dan 209a/4 
 [=2] 
ùopla-: birçok kimseyi bir araya 
getirmek. 
 t.-dığı 209a/3 
 t.+up 39a1 
 [=1] 
toplan-: birçok kişinin bir araya 
gelmesi. 
 t.-dığı 61a/7 
 [=1] 
töhmet (Ar.): suçlama, suçlanma. 
 t.+iyle 164a/2, 170a/7, 60b/2 
 [=3] 
tövbe (Ar.): yaptığı hatalardan 
pişmanlık duyup af dileyerek bir daha 
yapmayacağına dair verilen beyan.  
 t. 162b/15 
 [=1] 
ùuy-: işitmek. 
 t.-up 152a/1 
 [=1] 
ùuàrÀ-nüvìs : Osmanlı döneminde resmi 
yazılara tuğra mührünü basan kişi. 
 t. 123a/2 
 [=1] 
ùuàyÀn (Ar.): haddini aşmak, azgınlık. 
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 t.+dır 191b/5 
 [=1] 
tuóaf (Ar.): alışılmışın dışında. 
 t.+dır 107b/13, 70a/5 
 [=2] 
tuófe (Ar.): hediye, hoşa giden güzel 
şey. 
 t. 152a/16, 156b/14, 145b/4 
 t.+si 167b6 
 t.+sine 64a/5 
 [=5] 
Tuófe-i Dil-keş-i NÀbì: Dîvân edebiyatı 
şairlerinden ve hikemî şiir anlayışının 
önemli temsilcisi NÀbì 'ye (ö. 
1124/1712) ait eserdir. 
 T. 156b/14 
 [=1] 
Tuófetü'l-Òaremeyn: (Ar.): Dîvân 
edebiyatı şairlerinden ve hikemî şiir 
anlayışının önemli temsilcisi NÀbì 'ye 
(ö. 1124/1712) ait eserdir. Eserde 
Nabi'nin yaptığı hac yolcuğu kaleme 
alınmıştır. 
 T. 156b/14 
 [=1] 
Tuófetü'l-ÒaùùÀùìn (Ar.):  âlim,  
mutasavvıf ve hattat olan 
MüstaúìmzÀde Süleyman Sadeddin'e  
(ö.1202/1788) ait  olan bu eserde, hat 
sanatında ün sahibi kişilerin 
biyografisine yer verilmiştir. 
 T. 145b/4 
 [=1] 
ùÿlÀ (Ar.): çok uzun, geniş. 
 t. 54b/6 
 [=1] 
ùur-: sona ermek 

 t.-makdan 130b/7 
 t.-maz 80b/8 
 t.-up 80b/9 
 t.-ur 142b/1 
 [=4] 
ùut-: 1.öyle kabul etmek, farz etmek. 
2.bir amaç doğrultusunda yol almak. 
3.bir şey söylemek ya da yapmak 
husûsunda kendini kontrol etmek. 
4.benimsenmek, kabul görmek. 
5.birinin yerini almak. 
 t.-alım 152b/7, 157a/14 
 t.-arak 51b/1 
 t.-dığı 38a/3 
 t.-mak 163a/3 
 t.-muş 159b/2, 85b/17 
 t.-muşdır 68b/16 
 [=8] 
tutul- beğenilmek, kabul görmek. 
 t.-muşdır 8a/4 
 [=1] 
tüken-: bitmek, yok olmak. 
 t.-mez 157a/3 
 [=1] 
türbe (Ar.): içinde büyük bir zatın 
olduğuna inanılan ve ziyâret edilerek 
duâ ve saygıda bulunulan mezar. 
 t. 17b/2, 214b/10, 50b/7, 
52b/12, 85a/12, 140b12 
 t.+de 102b/7, 117b/13, 140b5, 
141a/2, 143b/11, 147b/10, 147b/18, 
147b5, 24b/6, 28b/3, 40a/7, 54a/19, 
65b/6, 84a/3, 85b/15, 86b/2 
 t.+si 142a/17, 144b/6, 147a/5, 
171a/3, 29a/14, 30b/3, 86a/5, 87a/7, 
94a/8 
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 t.+sinde 105b9, 107a14, 107a/7, 
142a/12, 142a/5, 144a8, 148a/4, 
25a/10, 25a/3, 5a/5, 85b/8, 86b/10 
 t.+sine 85a/15 
 t.+ye 72a/13 
 [=45] 
Türk: Türk milletinden olan kimse. 
 T. 108a/6 
 T.+leri 51a/6 
 [=2] 
Türkce: Türk dili. 
 T. 29a/9, 121a/3, 29b/1, 197b/4 
 [=4] 
Türkì: Türkçe 
 T. 160a5, 17b/6, 51a/2, 85a/7 
 [=4] 
TürkmÀn (Far.): Türkmen kelimesinin 
eski metinlerde geçen asıl şekli. 
 T. 52b/12 
 [=1] 
 
U 
u (Far.): sözcük ve söz öbeklerini 
bağlama görevi üstlenen bağlaç. 
 u. 101b/15, 152b/8, 162b/12, 
166b2, 170a/3, 171b/12, 27b/13, 62b/2, 
72a/12, 91a/5, 94a/3, 63a/2 
 [=12] 
èubur (Ar.): bir yerden başka bir yere 
geçme. 
 u. iderek 86a/1 
 [=1] 
èUcÀletü leyleteyn (Ar.): Osmanlı 
dönemi âlim ve kadılarından Hızır 
Bey'e (d.1407/ö.1459) ait bir kasidedir. 
Eserde kelâm konusu ele alınmıştır. 
 U. 66b/1 

 [=1] 
uàra-: 1.başına bir şey gelmek, marûz 
kalmak. 2. ziyâret te bulunmak, bir 
süreliğine bir yere gitmek. 
 u.-mışız 81a/9 

u.-makla 130b/3 
 [=2] 
uàrad(t)-: savmak, kovmak. 
 u.-arak 39a/3 
 [=1] 
uàraş-: 1. mücadele etmek 2. bir şeyle 
vakit geçirmek, ona yoğunlaşmak. 
 u.-dı 209b/3 
 u.-ırdı 8a/9 
 u.-makdan 148a/3 
 u.-mışdır 41a/4 
 [=4] 
uàraşıl-: 1. mücadele edilmek. 2. bir 
şeyin üzerine yoğunlaşıp onunla 
ilgilinilmek, gayret gösterilmek. 
 u.-arak 24b/3 

u.-dığı 147b/16 
 [=2] 
èuhde (Ar.): bir şeyin sorumluluğunu 
alma. 
 u.+sinde 68b/9 
 u.+sine 102a/5, 28a/2, 54a/15, 
61b/4 
 [=5] 
èuúbÀ (Ar.): öbür dünya, ahiret. 
 u.+ya 38b/3 
 [=1] 
èuúÿl (Ar.): akıllar. 
 u. 147a/2 
 [=1] 
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èulemÀ (Ar.): alimler, bilginler, ilmiye 
sınıfına mensûp olan kadı, vaiz, müfti 
vb. kimselerin oluşturduğu topluluk. 
 u. 101b/15, 117a/11, 117a/8, 
134b/1, 152b/11, 175a/18, 17b/5, 
191b/2, 27a/2, 2b/4, 3b/6, 41a/12, 
50a9, 65a/4, 83b/5, 17a/1 
 u.+dan 148a/5, 45a/16, 93a/2 
 u.+dandır 103a/1, 124b/8, 
151a9, 52a/1, 65a/12, 65b/7, 69a/7, 
151a/1 
 u.+nın 29a/3 
 u.+sındandır 68a/7 
 u. olan 3b/5 
 [=30] 
ulu: çok üstün meziyetlere sahip olan, 
yüce. 
 u. 91b/4 
 [=1] 
èulÿm (Ar.): ilimler. 
 u. 11a/5, 151b/2, 168a/3, 
174a/1, 184b/3, 41a/8, 4b/10, 52b/2, 
132b/9-132b/10, 98a/2, 69a/7-69a/8, 
213b/3, 57a/7, 211b/3, 41a/2 
 u.+a 100b/3 
 u.+da 109b/3 
 u.+ın 109b/10 
 [=18] 
ulus: millet. 
 u.+larını 51a/5 
 [=1] 
èulüv (Ar.): yüce, büyük. 
            u. 63a/1 
 [=1] 
èulvìyye (Ar.): yüce, yüksek. 
 u. 185b/14 
 [=1] 

èummÀn (Ar.): çok büyük deniz, 
okyanus. 
 u. 24a/3 
 [=1] 
umÿr (Ar.): işler. 
 u. 68b/10 
 [=1] 
èunvÀn (Ar.): bir kimsenin rütbesi, 
makamı, statüsünü belirten söz. 
 u. 50a/7, 72a/1, 174b/5 
 u.+ı 108a/7, 17b/4, 94a/2 
 u.+ını 134b/4, 51b/1, 72a/18, 
74a/2, 86a/13 
 u.+ıyla 100b/2, 101b/3, 10b/6, 
134a2, 140a/3, 140b/15, 147a/1, 
160b/1, 164b/5, 17a/5, 184a/5, 196a/3, 
204b/13, 25b/3, 28b/5, 29a/13, 2a/1, 
38b/17, 40a/1, 43b/3, 45b/8, 52a/3, 
61a/1, 61b/6, 64b/10, 68a/10, 68b/3, 
71a/4, 72a/15, 79b/8, 83b/4, 99b/2, 
162b/4 
 u.+larını 172a/3, 85a/4 
 [=47] 
èunvÀnlı : ünvâna sahip olan. 

u.+lı 166b/10 
 [=1] 
ur-: vurmak, birine zarar verecek 
şekide darbe indirmek. 
 u.-sun 74a/3 
 [=1] 
èurefÀ (Ar.): arif kimseler. 
 u. 117a/3, 175a/18, 24a/6, 
46b/6, 4b/8, 57a/2, 70b/9 
 u.+dır 50b8 
 u.+lardan 57b/7 
 u.+nın 70a/6 
 u.+sından 214a/7 



291 
 

 u.+sındandır 2b/4 
 [=12] 
Urfalı: Urfa şehrinden olan kimse. 
 U.+lıdır 1156a/2 
 [=1] 
urul-: öldürülmek. 
 u.-arak 209b/14, 209b/8 
 [=2] 
uãan-: bıkmak, bezmek. 
 u.-arak 148a/3 
 u.-dım 152a/16 
 [=2] 
uãÿl (Ar.): 1. Bir ilimde asıl 
öğrenilmesi gereken başlangıç bilgileri. 
2. kural, kaide. 
 u.+den 54b/6 
 u.+ine 54b/10 
 [=2] 
UãÿlnÀme (Ar.-Far): hamsesiyle ünlü 
dîvân şairi Yahya Bey'e (ö.990/1582) 
ait mesnevîdir. Eserde ahlâki 
kavramlar ele alınmıştır. 
 U. 172a/2 
 [=1] 
èuşşÀú (Ar.): aşıklar. 
 m. 79b/4 
 [=1] 
èuùÀrid (Ar.): göğün ikinci katında 
olduğuna inanılan ve yazarların, 
şairlerin piri olduğuna inanılan 
mitolojik karekter. 
            u. 76b/3 
 [=1] 
uyàunsızlıà(k): bkn. uyàunsızlıú. 
 u.+ı 102b/4 
 [=1] 

uyàunsızlıú: kötü hal ve hareket 
içerisinde bulunma. 
 u. 140b/2 
 [=1] 
èuzlet (Ar.): toplumdan uzaklaşarak 
yalnız başına yaşama. 
 u. eylemişdir 130b/12 
 [=1] 
 
Ü 
ü (Far.): ve bağlacı, bkn. ve. 
 ü. 151a/14, 151a/14, 152a/16, 
152b/3, 157a/10, 157a/12, 157a/7, 
159a12, 166b/4, 38b/10, 51b/9 
 [=11] 
ücret (Ar.): bir emeğin karşılığında 
ödenen para. 
 ü. 80b/14 
 [=1] 
üç: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 ü. 107a/3, 135b/4, 147a8, 
171b/3, 61b/3, 86b/5,  
 [=11] 
üç bìñ: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

ü. 99b/8 
           [=1] 
üçünci: bir şeyin sırasını, derecesini 
bildiren sayısal veri. 

ü. 101b/17, 130b/2 
 ü.+sidir 143a/2 
 [=3] 
üdebÀ (Ar.): edîpler. 
           ü. 162b/3, 205a/2 

           [=2] 
üfürükcilik: manevî gücüne inanılan 
kişinin duâ, muska vb. yollarla 
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problemleri ortadan kaldırdığına, şifâ 
verdiğine inanılan anlayış. 
 ü.+deki 185a/3 
 [=1] 
ülfet (Ar.): dostluk, muhabbet. 
 ü. 71a/8 
 [=1] 
ümerÀ (Ar.): emirler, beyler. 
 ü. 10b/2, 209a/12 
 ü.+sından 38b/16 
 [=3] 
ümmìd344 (Far.): arzu edilen şeyin 
gerçekleşmesine dönük  duyulan 
olumlu beklenti.  

ü. 157a/10, 157a/12, 71a/11  
 ü.+inde 45a/1  
 [=4] 
ümmet (Ar.): bir peygambere tâbi 
olanların oluşturduğu topluluk 
 ü.+in 50a/8 
 ü.+tendir 57a/2 
 [=2] 
üst: beden. 
 ü. 38b/10 
 ü.+üne 185b/7  
 [=2] 
üstÀd (Far.): herhangi bir alanda, 
konuda üstün bir yönü olup söz sahibi 
olan kimse.  
 ü. 109b/3, 155b16, 160b/4 
 ü.+a 155b/8, 50a/2 
 ü.+dır 150a/2, 79b/10 
 ü.+larındandır 69a/13 
 [=8] 

                                                           
344 nazımda vezin gereği ''ümid''değil ''ümmìd'' 
şeklinde geçer.    

üstÀdÀne (Far.): üstat olan kimseye 
yaraşır şekilde. 
 ü. 101b/4, 155b/2, 27a/4, 
45a/18 
 ü.+dir 43b/10 
 [=5] 
üzere: 1.niyet, amaç. 2. olduğu 
biçimde, gibi. 3. şart. 
 ü. 101b/14, 107b/10, 118a/4, 
124b/18, 130b/17, 139b/6, 152a/7, 
159b/10, 162b/8, 166b/4, 174b/10, 
1175a/9, 209a/3, 214a/13, 214a/7, 
48a/6, 61a/5, 69a/10, 69b/8, 72a9, 
80a/12, 85a/6 
 [=22] 
üzeri: üzere kelimesinin aynı anlama 
gelen ve ünlü daralmasıyla oluşan 
şekli. bkn. üzere. 
 ü. 152a/13 
 ü.+m 26a/2 
 ü.+nde 142a/4, 153a/7, 
171b/10, 209b/13, 2b/8, 81a/4, 197a/7 
 ü.+ne 102b/3, 108a/8, 109b/7, 
132b/15, 132b/5, 137b/3, 143b/3, 
147b/1, 156b/7, 160a/4, 170a/5, 
175a/6, 183b/5, 185b/6, 209a/10, 
209b/10, 209b/2, 214a/17, 24a/5, 
39a/3, 39b/5, 39b/6, 40a/3, 50a/11, 
68a/7, 68b/15, 81a/6, 85b/6, 86a/19, 
90a/2, 132b/13 
 [=40] 
üzre: üzere sözcüğünün, nazımda ve 
konuşma ağzında oluşan şekli. bkn. 
üzere. 
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 ü. 130b/18, 184b/5, 204b/10, 
26a/2, 37b/13, 3b/6, 43a/3 
 [=7] 
 
V 
vÀdì (Ar.): alan, saha. 
 v. 123b/3, 131a/1, 163b/5, 
46a/7 
 v.+de 54b/5 
 v.+sinde 139b/4, 162b/1, 80a/8 
 [=8] 
VahÀbì (Ar.): Sünnî-Hanbeli 
mezhebinin bir alt kolu olan vahabilik 
fikir akımına mensûp kimse. 
 V.+leri 4b/4 
 [=1] 
vÀèiô (Ar.): özellikle câmilerde dini 
içerikli konuşma yapan din görevlisi. 
 v. 142a/16, 46b/1 
 [=2] 
vaúèa (Ar.): ortaya çıkan olay. 
 v. 163a/13, 214a/14 
 [=2] 
vaúèa-nüvìs (Ar.): resmi devlet 
tarihçisi. 
 v. olmış 101b/5, 44b/1 

v. olmışdır 90a/3, 37a/2 
 [=4] 
vaúèa-nüvìslik: Osmanlı Devleti'nde 
resmî tarihçilik görevi. 
 v.+de 71a/2 
 v. itmiş 79b/11 
 [=2] 
vÀúıèÀt (Ar.): olaylar. 
 v.+dandır 124b/3 
 [=1] 

vÀúıf (Ar.): bir konuya ya da duruma 
hakim olma, ona dair her detayı bilme 
durumu. 
 v. 118b/7 
 [=1] 
vÀúiè (Ar.): olan, bulunan. 
 v. 123b/1, 125a/1, 162b/3, 
183b/4, 211b/3, 52b/12, 52b/3 
 v. ol 197b/9 
 [=8] 
vaúit (Ar.): zaman, devir. 
 v. 103a/6, 163b/3, 27b/3, 
130b/10 
 v.+ler 80b/10 
 [=5] 
vaúit (Ar.):  zaman. 
 v. geçirirdi 130b/10, 27b/3-
27b/4 
 [=2] 
vaú(i)t (Ar.): bkn. vaúit. 
 v. 50b/7, 72b/7 
 v.+i  209b/15 
 v.+in 155b/10, 160b/5, 54b/10 
 v.+iyle 185b/14 
 [=7] 
vÀlÀ (Far.): yüksek, yüce. 
 v.+yı 163a/4 
 [=1]  
vÀlì (Ar.): devlet teşkîlâtlanmasında 
illerdeki en yüksek mülki amir. 
 v. 50b/10, 52b/2, 74a/3 
 v.+si 152a/8, 156a/10, 45a/13, 
52b/1 
 v.+sine 156a/5 
 [=8] 
vÀlid (Ar.): baba. 
 v. 105b/1 
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 [=1] 
vÀlide (Ar.): anne. 
 v. 214a/9, 65b/3 
 v.+leridir 135b/4 
 v.+si 117b/2, 140b/16, 3a/3, 
43b/4, 83b/3 
 v.+sidir 65b/3 
 v.+sini 3a/5 
 v.+sinin 94a/2 
 [=11] 
vÀlìliğ(k): illerdeki en yüksek mülki 
amirlik. 
 v.+i 68b/8 
 [=1] 
vÀllahi (Ar.): Allah'a atıf yapılarak 
edilen bir yemin sözü. 
 v. 44a/6 
 [=1] 
Vanúulı Lüàatı: ilk Türk matbaasının 
kurucusu İbrÀhìm Müteferriúa'ya (ö. 
1160/1747) āiṭ  tercüme eserdir. 
 V.+nı 5a/9-5a/10 
 [=1] 
var: 1. mevcût olan 2. sahip olunan 
şeylerin bütünü. 
 v. 100b/4, 163a/12, 165b/5, 
26b/5, 28a/8, 31a/3, 65a/5, 74a/7, 
80b/16, 81a/5, 81a/8, 90a/4, 97b/5 
 v.+dır 101b/19, 101b/5, 
107b/13, 107b/2, 117a/6, 123b/5, 
134b/2, 142a/19, 147a/5, 151a/10, 
152b/8, 153a/2, 155b/5, 156b/13, 
159a/8, 160a/6, 160b/11, 163b/5, 
164a/19, 166b/11, 171b/8, 174a/3, 
175a/19, 1175a/9, 17b/6, 205a/4, 
214a/17, 214b/9, 25b/4, 27b/4, 28b/8, 
29a/8, 29b/2, 2b/11, 30a/3, 30b/4, 

41a/10, 45a/19, 45a/3, 45a/8, 45b/3, 
46b/7, 51a/2, 51b/11, 54a/19, 54b/10, 
54b/5, 57b/5, 5a/10, 60b/5, 63a/2, 
64a/6, 65a/10, 65a/16, 67a/6, 69a/6, 
70b/1, 79b/5, 80a/4, 81a/10, 84a/3, 
84a/7, 85a/8, 90a/6, 90a/9, 91a/3, 
95a/7, 95b/8, 197b/1 
 [=82] 
var-: ulaşmak, erişmek. 
 v.-dı 11a/5 

v.-ınca 144a/2 
 [=2] 
varaú (Ar.): kitap yaprağı.  
 v.+da 152a/14 
 [=1] 
vÀrest (Far.): kurtulmuş. 
 v. 156b/2 
 [=1] 
vaã(ı)f (Ar.): sahip olunan özelliğe 
atfen verilen nitelik. 
 v.+ını 123b/2 
 [=1] 
vÀãıl (Ar.): ulaşan, kavuşan. 
 v. 26b/4 
 [=1] 
vaãiyyet (Ar.): bir kimsenin sözlü ya da 
yazılı olarak ifâde ettiği ve ölümünden 
sonra yapılmasını istediği söz. 
 v. 57b/13 
 [=1] 
vaùan (Ar.): kişinin doğup büyüdüğü, 
ortak değerler üzerine inşâ edilen yer, 
yurt. 
 v. 175a/17 
 v.+ında 130/a9, 172/a1, 213/b5, 
26/b1, 30/a3 
 [=6] 
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vaùaniyye (Ar.): vatanla ilgili. 
 v.+den 90b/7 
 [=1] 
vaøè (Ar.): düzenleme, belirleme, tesbit 
etme. 
 v. 86a/12, 137b/3 
 v.+lar 87a/4 
 [=3] 
vaèô (Ar.): dini içerikli konuşma. 

v. 144b/7 
 v.+lar 87a/4 
 [=2] 
vÀz geç-: bir şeyi yapmayı terk etmek. 
 v.-erek 69b/8 
 [=1] 
vaèô (Ar.): öğütte bulunma. 
 v. iderdi 144b/7 
 v. iderek 137b/3 
 [=2] 
vaøè (Ar.): belirleme. 
 v. iderek 137b/3 
 [=2] 
Vaøèiyye-yi RisÀle (Ar.): ünlü Türk 
astronom ve matematikçisi èAlì 
Kuşçu' ya  (ö. 879/1474) ait eserdir. 
Şerh olarak kaleme alınmıştır.  
 V.+si 109b/10 
 [=1] 
ve (Ar.): iki kelime, tamlama ve 
cümleleri birbirine bağlar. 
 v. 100b/4, 101a/5, 101b/12, 
102a/7, 102b/2, 103a/6, 105b/2, 
107a/11, 107a/13, 107a/2, 107a/8, 
107b/11, 107b/12, 10b/7, 10b/7, 
117a/3, 118b/1, 118b/11, 118b/5, 
119a/10, 119a3, 119a5, 123b/5, 
123b/6, 124b/10, 124b/5, 130a/9, 

130b/12, 130b/15, 130b/18, 130b/19, 
130b/3, 132b/10, 132b/16, 132b/9, 
134b/1, 135a/1, 135b/3, 137b/7, 
140a/2, 140b/10, 140b/13, 140b/6, 
141b/1, 142a/16, 142a/2, 142a/7, 
143a/1, 143b/14, 143b/19, 143b/8, 
144b/6, 147a/5, 147a6, 147b/12, 
147b6, 148a/1, 150a/1, 150a/3, 152a/3, 
159a/2, 159b/5, 160b/1, 160b/1, 
160b/10, 162b/10, 162b/5, 162b/7, 
163a/1, 163a/13, 163a/2, 163a/9, 
164a/7, 166b/6, 174b/6, 175a/17, 
175a/18, 175a/19, 175a/3, 175a/6, 
17b/5, 182b/2, 184a/11, 184a/13, 
184b/3, 185b/17, 190b/2, 191b/1, 
191b/2, 196a/3, 209a/12, 209b/9, 
212a/1, 213b/3, 214a/9, 214b/8, 24a/2, 
24b/1, 24b/10, 24b/5, 25a/4, 26b/3, 
27a/3, 28b/9, 2b/11, 2b/4, 2b/6, 30b2, 
30b/7, 31a/2, 37a/6, 37b/1, 37b/3, 
37b/7, 37b/9, 38b/6, 39b/1, 39b/16, 
43b/5, 43b/8, 45a/5, 45b2, 4b/11, 
50a/8, 50b/13, 51a/5, 51b/1, 52b/12, 
52b/2, 52b/3, 54a/10, 54a/12, 54a/2, 
54b/10, 54b/16, 54b/9, 57a/13, 57a/13, 
57a/14, 57a/17, 57a/18, 57a/20, 
57b/12, 57b/2, 5a/9, 61a/2, 61b/2, 
61b/2, 64b/4, 64b/5, 64b/7, 65a/10, 
65a/2, 65b/2, 65b/5, 68a/14, 68b/10, 
68b/2, 68b/6, 68b/8, 69b/7, 69b/8, 
70a/10, 70a/14, 70b/9, 71a/4, 71a6, 
72a/13, 81b/4, 84a9, 84b/1, 85a/16, 
85a/17, 85a/3, 85b/10, 85b/3, 85b4, 
85b/7, 86a/11, 86a/16, 86a/19, 86b/3, 
86b/6, 86b/8, 87a/5, 8b/4, 90a/9, 95a/7, 
96a/2, 96b/5 
 [=190] 
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vech (Ar.): 1.çehre. 2. sebep. 3. biçim, 
yol. 
 v. 159a/13, 57b/13 
 [=2] 
veche (Ar.): yön, istikâmet. 
 v. 164b/2, 204b/5 
 [=2] 
vefÀ (Ar.): yapılan iyliklere kayıtsız 
kalmamak, sözünde durma. 
 v. 151a/14, 184b/7, 38b/10, 
72b/9, 94a/2 
 v.+dan 151a/14 
 [=6] 
vefÀt (Ar.): ölüm 
 v.+ı 80b/3 
 v.+ına 11a/4 
 v.+ında 64a/2, 68b/5 
 v.+ından 65b/4, 81b/3 
 v.+ını 11a/8, 38b/1, 86a/5 
 v.+iyle 163b/6 
 v. iden 171b/2 
 v. idince 80a/6, 144b/4 
 v. itdi 101a/1, 125a/2, 140b5, 
141a/2, 142a/11, 143b/11, 143b/18, 
144a8, 147b/18, 153a/1, 160b/10, 
164a/3, 166b/8, 167b/9, 168b/3, 
204b/9, 54a/3, 68b/17, 70a/13, 85b/14, 
87b/1 
 v. itmekle 175a/8, 45b/11 
 v. itmişdi 123a/2 
 v.-mişdir 101b/18, 101b/6, 
102a/7, 102b/7, 107a/7, 117a/14, 
119a/7, 124b/7, 130b/17, 135a/3, 
135b/5, 140b/11, 142a/4, 145b/3, 
148a/4, 153a/6, 158a/5, 159b/16, 
160b/3, 164a/16, 164b/6, 165b/4, 
172a/1, 176b/3, 17a/7, 190b/3, 24a/7, 

24b/5, 25a/3, 25a/9, 27a/3, 27b/12, 
27b/7, 2a/1, 31a/1, 37a/5, 37b/15, 
37b/4, 38b/12, 39b/8, 3a/6, 43b/9, 
44a4, 45a/13, 45b5, 50a4, 51b/12, 
51b/5, 52a/4, 55a/1, 57b/14, 60b/4, 
61b/5, 64a/4, 65a/11, 65a/3, 65b/5, 
67a/5, 68a/3, 69a/14, 69b/14, 70a/3, 
71a3, 73a/4, 73a/8, 74a8, 76b4, 79b/3, 
81a/11, 82b/3, 85a/9, 86b/9, 8b/3, 
90a/4, 90a/9, 91b/3, 92a8, 93a/3, 93a/5, 
93b/9, 95a/4, 95b/2, 95b/6, 96a/2 , 
45a/3,  40a/6,  25b/5,  148a/8, 163b/10, 
4b/7, 5a/11, 107b/10-107b/11, 108a/1-
108a/2, 118b/9-118b/10, 121a/2-
121a/3, 150a/3-150a/4, 28a/4-28a/5, 
45a/19-45a/20, 73a/11-73a/12, 8a/2, 
172a/7, 197b/2, 43b/4, 162a/4 
 [=142] 
Veìr-i Óakìm (Ar.): Osmanlı 
sadrâzamlarından Koca Ragıp Paşa (ö 
1176/1763) için kullanılan ünvândır. 
            V. 72a/16-72a/17 
 [=1] 
veúÀyiè (Ar.): olaylar. 
 v.+dendir 214a/15 
 [=1] 
vekìl (Ar.): birini temsil eden kimse. 
 v. 214b/8 
 [=1] 
velÀdet (Ar.): dünyaya gelme, doğma. 
 v. 86a/7 
 [=1] 
veled (Ar.): çocuk. 
            v. 81a/8 
 [=1] 
veled-zinÀ (Ar.): gayri meşru ilişki ile 
dünyaya gelen çocuk 
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 v. 81a/8 
 [=1] 
veril-: görev teblîği yapılmak.  
 v.-mekle 68a/14 
 [=1] 
vesvese (Ar.): şüphe, kuruntu. 
 v. 93b/5 
 [=1] 
veya (Ar.-Far.): cümle içerisinde 
sözcük ve söz öbeklerini birbirine 
bağlar. 
 v. 158a/2, 160b/4, 46a/6, 52a/4 
 [=4] 
vezÀret (Ar.): vezirlik. 
 v. 184a/4, 191b/3, 28a/2, 45a/6, 
68a/14 
 v.+de 108a/8 
 v.+ına 209b/17 
 [=7] 
vezìr (Ar.): Osmanlı devlet 
teşkîlâtlanmasında hiyerarşi olarak en 
yüksek devlet memurluğu. 
 v. 158a/7, 53a/4, 61b/2, 8b/1 
 v.+i 24a/1, 59b/4 
 [=6] 
veznen (Ar.): vezin bakımından. 
            v. 196a/4 
            [=1] 
viúÀye (Ar.): koruma. 
            v. 159b/15 
 [=1] 
vilÀyet (Ar.): il. 
 v.+inde 50b/10, 52b/12 
 [=2] 
vir-: 1. ifâde etmek, bidirmek. 2. bir 
görev teblîğ etmek. 3. öğretmek. 4. 

ödemek, bağışlamak. 5. bırakmak, 
teslim etmek. 

v. 185a/15, 72b/6, 174b/6 
 v.-di 102b/6, 137b/9 
 v.-elim 185a/17 
 v.-erek 61a/8 
 v.-ir 26a/4, 81a/6 
 v.-irim 80b/15 
 v.-meğe 61a/2 
 v.-mek 185a/12 
 v.-mekde 209b/13, 67a/2 
 v.-mekle 41a/7 
 v.-mişdir 151a/2, 184a/3, 39b/7, 
70a/13 
 v.-sün 46a/13 
 [=20] 
vìrÀn (Far.): yıkık, yıkılmış. 
 v.+ımı 46b/1 
 [=1] 
vìrÀne (Far.): bkn. vìrÀn. 
 v. 43a/3 
 [=1] 
virdir-: bir şey yaptırmak. 
 v.-miş 162b/15, 184a/11 
 [=2] 
virgü: bir devletin yasal olarak 
belirlediği usûllere göre halktan ya da 
eskiden egemenlik altına alınmış diğer 
bir ülkeden alınan para. 
 v.+ye 86a/19 
 [=1] 
viril-: sorumluluk ya da bir görev 
teblîğinin yapılması. 
 v.-di 54a/15, 68b/10 
 v.-diğinden 184a/4 
 [=3] 
vuúÿè (Ar.): meydana gelme. 
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 v. 147b/1, 25a/6, 209b/2, 
163a/14 
 [=4] 
vuãlat (Ar.): sevdiğine kavuşma. 
 v. 214a/4, 71b/4 
 [=2] 
vusùÀ (Ar.): ortada. 
            v.+da 197b/3 
 [=1] 
vuãÿl (Ar.): ulaşma, varma. 
 v. 164a/2 
 [=1] 
vuøÿ (Ar.): abdest. 
 v. +ya 82a/10 
 [=1] 
vü (Far.): sözcük ve söz öbeklerini 
birbirine bağlama görevi üstlenir. 
 v. 71a/8 
 [=1] 
vücÿd (Ar.): var olma. 
 v. 107b4, 69a/5, 117b/10, 
197a/7 
 v.+a 3a/3, 63a/1, 197b/3 
 [=7] 
vüzerÀ’ (Ar.): vezirler. 
 v. 45b/3 
 v.+dan 28a/5, 54b/19 
 v.+sından 191b/1 
 [=4] 
 
Y 
ya: 1.hayret ve şaşkınlık 2. seslenme. 
 y. 108a/3, 108a/3, 11a/7, 
130a/7, 152a/16, 152a/16, 153a/10, 
157a/3, 166b/16, 91a/5 
 [=10] 
yÀd (Far.): anma. 

           y. 57b/13 
           y. 45b/8 

y. 43b/3 
y. 162b/4, 184a/5 

 y. 160b/1, 204b/13 
 y. 194b/2 
 y. 101b/3, 140a/3, 17a/5, 
29a/13, 71a/4, 72a/15, 64b/10 
 y. idilmekde 57b/13 
 y. olunur 45b/8 

y. olunurdı 43b/3 
y. olunmışdır 162b/4, 184a/5 

 y. olunan 160b/1, 204b/13 
 y. olunmağa 194b/2 
 y. olunur 101b/3, 140a/3, 17a/5, 
29a/13, 71a/4, 72a/15, 64b/10 
 [=30] 
yÀhÿ (Ar.): cümle içerisinde belirtilen 
duruma dikkat çekmek için kullanılır. 
 y. 117b/11 
 [=1] 
yÀòÿd (Far.): veya. 
 y. 109b/2, 158a/1, 4b/2, 52a/4, 
69b9, 78a/1 
 [=6] 
yaú-: ateşe vermek. 
 y.-dı 8a/12 
 [=1] 
yalñız: tek başına. 
 y. 209b/10, 26a/2, 26a/3 
 [=3] 
yamaúlıà: birinin yanında yardımcı 
olarak bulunma durumu. 
 y.+ı 54a/7 
 [=1] 
yan: 1. beraberinde  2. nezdinde. 
 y.+ına 209b/15 
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 y.+ında 109b/5, 185b/1, 
209b/11, 209b6, 63a/4, 72a/13 
 y.+ındaki 24b/6 
 [=8] 
yaènì (Ar.): ifâde edilmek istenen şeyi 
açıklarken kullanılır. 
 y. 152b/10, 1156a/2, 163b/9, 
214a/6 
 [=4] 
yap-: oluşturmak, kurmak. 
 y.-san 46b/1 
 [=1] 
yapdır-: inşâ ettirmek. 
 y.-dığı 214b/1 
 [=1] 
yapıl-: inşâ edilmek. 
 y.-dı 17b/2 
 [=1] 
yÀr (Far.): sevgili. 
 y. 24a/9, 90b/8 
 y.+e 27a/6 
 y.+i 44a/1 
 [=4] 
yardım: destek olma. 
 y.+ı 4b/3 
 [=1] 
yÀrsız: sevgilisi, olmayan. 
 y. 24a/9 
 [=1] 
yaş: doğum ile beraber geçen her bir 
sene için varılan zaman dilimi. 
 y.+da 107a/11 
 y.+ında 107a14, 117b/7, 
118b/9, 147b/18, 147b4, 150a/3, 24b/7, 
26b/10, 40a/6, 41a/9, 51a/1, 57a/6, 
65a/11 
 [=14] 

yaşa-: sağ olmak, ömür sürmek. 
 y.-dı 164a/15 
 y.-dıkca 164b/2 
 y.-dıkdan 141a/1, 147b4, 25a/2 
 [=5] 
yat-: uzanmak. 
 y.-ıyordı 185b/7 
 [=1] 
yaz-: kaleme almak, bir eser vücûda 
getirmek. 
 y.-ar 66b/8 
 y.-dı 31a/5, 76b/3 
 y.-dığı 101b/5, 121a/3, 
130b/21, 17b/4, 204b/11, 28b/4, 31a/3, 
37a/2, 38b/14, 64a/5, 68a/7, 71a/5, 
92a/3, 94a/1, 99b/8, 124b/16, 164a/18, 
194a/5, 69a/11 
 y.-mayın 131a/3 
 y.-mış 10b/10, 132b/7, 54b/7 
 y.-mışdır 117b/7, 148a/7, 
164a/17, 25b/4, 30b/7, 51b/11, 60b/7, 
65a/17, 73a/7, 80a/5, 93a/3 
 [=37] 
yazar: müellif. 
 y. 57b/9 
 [=1] 
yazı: herhangi bir konuda kaleme 
alınmış manzûm ya da nesir eser. 
 y.+ları 73a/5, 91b/4 
 [=2]  
yazıl-: kaleme alınmak. 
 y.-arak 66b/6 
 y.-mış 117b/9 
 y.-mışdır 156b/5 
 [=3] 
yazılı: yazılmış olan. 
 y. 2b/9, 81a/4 
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 [=2] 
ye-: yemek eylemi. 
 y.-dikden 81a/1 
 [=1] 
yed (Ar.): güç, kudret. 
 y. 151b/4, 166b/18, 214a/13, 
54b/6 
 [=4] 
yed-i ùÿlÀ (Ar.): bir sahada çok geniş bir 
bilgi ve  birikime sahip olma. 

y. 54b/6 
[=1] 

yedi-sekizbiñ: yaklaşık olarak. 
y.+e 209a/3-209a/4 
[=1] 

Yediúuleli: bu muhîtten olan kimse. 
 Y. 30b/5 
 Y.+nin 73a/6 
 [=2] 
yedinci: bir şeyin sıra ve derecesini 
bildiren nicel ifâde. 
 y. 209b/1, 28b/9 
 y.+sidir 140b/7 
 [=3] 
yegÀne (Far.): bir alanda ya da bir 
husûsta rakipsiz olma, biricik olma. 
 y.+dir 123b/3 
 y.+si 78a/6 
 [=2] 
yektÀ (Far.): eşsiz. 
 y.-makla 46a/7 
 [=1] 
yeñi: 1. az önce 2. tekrar. 
 y. 155b/6, 155b/6, 61a/6 
 y.+den 57a/16, 86a/12 
 [=5] 

yeñiçeri: Osmanlıda askeri teşkîlât 
içerisinde piyâde olarak sınıflandırılan 
birim. 
 y. 148a/2, 174b/5, 175a/13, 
53a/4, 85b/2 
 y.+ler 147b/16 
 y.+leri 144a/3 
 y.+lerin 147b/9, 102b/4, 
107a/12 
 y.+yi 142a8 
 [=11] 
Yeñişehirli: bu şehirden olan kimse. 
 y. 117a/1 
 [=1] 
yer: 1. yüzey, zemin. 2. durum, mevki. 
3. şehir, kasaba vb. yerleşim alanları. 

y. 37b/3 
 y.+e 71a/9, 209b/8 
 y.+de 103a/9 

y.+den 44a/6 
 y.+i 78a/4 
 y.+ine 10b/4, 132b/16, 163b/6, 
175a/16, 185a/8, 64a/2 
 y.+ini 85b/17 
 y.+ler 140b/9, 143b/15, 86a/15 

y.+lerde 51b/3 
 y.+lerdendir 8b/1 
 y.+leri 204b/8, 51b/1, 68b/12, 
68b/5 
 [=24] 
ye’s (Ar.): şiddetli üzüntü, keder. 
 y.+den 157a/12 
 [=1] 
yetiş-: 1. ulaşmak, varmak. 2. ilim, 
sanat, zanaat vb. bir husûsta kemâle 
ermek.  
 y.-mek 155b/8 
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 y.-memişdir 17b/3 
 y.-miş 101b/16, 107b/1, 118b/6, 
124b/17, 145b1, 27b/1, 27b/8, 50a/1, 
51b/7, 65a/7, 70a/7, 90a/1, 95b/1, 43a/1 
 y.-mişdir 2a/5, 30a/2, 70a/10 
 [=19] 
yetişdir-: eğitmek. 
 y.-diği 159a/9 
 y.-erek 52b/6 
 [=2] 
yetmiş dört: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 
 y. 66a/10 
 [=1] 
yevm (Ar.): gün.  
 y. 57a/19 
 [=1] 
yezdÀn (Far.): Tanrı. 
 y. 197a/4 
 [=1] 
yıú-: bozmak, yok etmek. 
 y.-mak 191b/5 
 [=1] 
yıúıl-: düzeni bozulmak. 
 y.-sam 46b/1 
 [=1] 
yıl: dünyanın güneş etrafında tam tur 
dönmesiyle oluşan zaman dilimi. 
 y. 107a/3, 140b/18, 140b/8, 
143b/15, 143b/9, 147b/2, 190b/3 
 y.+da 143b/2 
 y.+dan 147b/8 
 y.+larında 214a/6 
 [=10] 
yırtıl-: parçalara ayrılmak, sökülmek. 
 y.-dı 185b/4 
 [=1] 

yigirmi: nicelik bildiren sayısal ifâde. 
 y. 171b/4, 68b/6 
 y.+den 37b/3 
 [=3] 
yigirminci: sıra sayısı bildiren sayısal 
ifâde. 
 y.+sidir 86b/4 
 [=1] 
yigirmi altı: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 
            y. 117b/6-117b/7 
 [=1] 
yigirmi altıncı: sıra sayısı bildiren nicel 
ifâde. 

y.+sıdır 147b/7 
[=1] 

yigirmi beş: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

140b/18 
[=1] 

yigirmi beşinci: sıra sayısı bildiren 
nicel ifâde. 

y. 107a/2  
[=1] 

yigirmi bir: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

y. 118a/6, 143b/9 
[=2] 

yigirmi birinci: sıra sayısı bildiren nicel 
ifâde. 

y.+sidir 25a/5 
[=1] 

yigirmi dördünci: sıra sayısı bildiren 
nicel ifâde. 

y.+sidir 141b/2 
[=1] 
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yigirmi iki: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

y. 51b/10 
[=1] 

yigirmi ikinci: bir şeyin sırasını 
derecesini bildiren sayısal ifâde. 

y.+sidir 147b/12 
[=1] 

yigirmi sekiz: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 

y. 24b/11 
[=1] 

yigirmi sekizinci: bir şeyin sırasını 
derecesini bildiren sayısal ifâde. 

y. 85b/1 
[=1] 

yigirmi ùoúuz: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 
            t. 90b/3, 190b/3 
 [=2] 
yigirmi ùoúuzuncu: sıra sayısı bildiren 
sayısal ifâde. 
 t.+sıdır 148a/1  
 [=1] 
yigirmi üç: nicelik bildiren sayısal 
ifâde. 
            t.144b/4 
 [=1] 
yigirmi üçünci: sıra sayısı bildiren nicel 
ifâde. 
            t.+sidir 24b/10 
 [=1] 
yigirmi yedinci: sıra sayısı bildiren 
nicel ifâde. 

y.+sidir 102b/2 
 [=1] 
yiğit: korkusuz, cesur. 

 y.+leri 209b/11 
 [=1] 
yine: tekrar, bir daha. 
 y. 101b/14, 129b/3, 151a/7, 
152a/3, 163a/1, 163a/6, 163b/8, 
29a/13, 37b/13, 55a/1, 57a/17, 74a/5, 
93b/6 
 [=13] 
yok 
 y.+dır 157a/7, 157a/9, 158a/7, 
163a/17, 164b/1, 132b/12, 91a/4 
 [=7] 
yoúla-: kontrol etmek. 
 y.-dıkdan 81a/5 
 [=1] 
yoúsa: acaba anlamında başka 
ihtimalleri belirtmek için kullanılır. 
 y. 71a/10, 44a/6 
 [=1] 
yoúuş: yolun yukarı yönlü eğimi. 
 y.+ı 151a/4 
 [=1] 
yol: üzerinde yürünen, bir yere gitmek 
veya gelmek için kullanılan güzergah. 
 y.+a 164a/9 
 y.+da 130b/6, 41a/8 
 y.+ını 51b/1 
 y.+una 163b/8, 163b/9, 70a/11 
 y.+unda 132b/6, 63a/1 
 y.+undaki 142a/12 
 [=10] 
yollu:  usÿl, yöntem. 
 y. 163a/12, 25b/8 
 [=2] 
yolsızlıà(k):  görevi kötüye kullanarak 
buradan menfaat elde etmek. 
 y.+ı 107a/12 
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 [=1] 
yum-: kapamak. 
 y. 11a/1 
 y.-up 11a/1, 27b/6 
 [=3] 
 
Yÿsuf: Yusuf u Züleyha mesnevîsinin 
erkek karakteri. 

Y. 172a/2, 62b/2 
 [=2] 
Yÿsuf u ZüleyòÀ: hamsesiyle tanınan 
dîvân şairi Taşlıcalı YahyÀ 'nın (ö. 
990/1582) genç yaşta kaleme aldığı, 
konuyu beşerî çerçevede irdelediği, dil 
ve üslup cihetince özgün sayılabilecek 
eseridir. 

Y. 172a/2, 62b/2 
 [=2] 
yutdur-: bir mal varlığı üzerine 
konmak, sahiplenmek. 
 y.-mazlar 185a/14 
 [=1] 
yükled(t)-: taşıma işini yaptırmak. 
 y.-üp 156b/8 
 [=1] 
yüri-: adım atmak suretiyle hareket 
etmek, hücuma kalkmak. 
 y.-di 143b/3 
 [=1] 
yüz : doksan dokuzdan sonra gelen ilk 
üç basamaklı sayı değerini gösteren 
ifâde. 
 y. 130b/19, 130b/19, 150a/3, 
185a/10, 185b/17, 209a/7, 26b/10, 
39a/3, 45b9, 65a/8, 68b/14, 73a/7, 
85a/11 
 y.+den 143b/12 

 y.+i 166b/7, 170b/1, 90b/8 
 [=17] 
yüz göster-: bir şeyin ortaya çıkması, 
görünür olması. 
 y.-memişdir 85b/6 
 [=1] 
yüz sürmek: büyük hürmet duyulan, 
sevgi beslenen birinin huzurunda 
eğilmek, yere kapanmak. 
 y. 118a/4 
 [=1] 
yüz-: su yüzeyinde kulaç atarak hareket 
etmek.  
 y.-erek 93b/7 
 [=1] 
yüz bin: canlı cansız bir varlığın, bir 
şeyin sayısal değeri. 
 y. 37b/13 
 [=1] 
yüz úırú: nicelik bildiren sayısal ifâde. 

209a/7 
[=1] 

yüz yigirmi sekiz: nicelik bildiren 
sayısal ifâde. 

y. 68b/14, 130b/19, 26b/10, 
68b/14 

[=4] 
 

Z 
øabù  (Ar.): tutma, kontrol etme. 
 z. iderek 85a/3 
 z. idilmiş 86b/7 
 z. itdiği 51b/2 
 z. olındı 86a/15 
            z. olınmışdır 152a/9 
 [=5]  
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zÀde (Fars.): doğmuş olan kimse, 
yavru, oğlu, evladı. 
 z. 151a/5, 153a/8, 168a/4, 
29a/5, 66b4 
 [=5] 
zÀdegÀn (Far.): sosyal yapı içerisindeki 
asil sınıf, ileri gelenler. 
 z.+ı 3a/4 
 [=1] 
ôafer (Ar.): muharebe sonucu varılan 
galibiyet, herhangi bir müsabaka ya da 
çalışmada elde edilen başarılı sonuç. 
 z. 209b/3 
 [=1] 
ôÀhir (Ar.): bir şeyin görünen tarafı, 
açık ve belli olan, meydanda olan. 
 z. 94a/3 
 z.+e 26b/10 
 z.+lerine 152a/3 
 [=3] 
ôahr (Ar.): bir şeyin arka, sırt tarafı.  
 z.+ına 66b/6 
 z.+ine 93b/11 
 [=2] 
zÀman (Ar.): sonu ve başlangıcı 
bulunmayan, şimdi olan, olmakta olan 
ve olacak olan iş, oluş ve eylemleri 
kapsayan soyut kavram.  
 z. 108a/8, 118a/5, 142a/14, 
156a8, 162b/12, 163b/10, 164a/9, 
166b3, 26b/1, 39b/13, 3b/6, 41a/3, 
45a/5, 61a/4, 65a/5, 72a/18, 72a/5, 
80a/2, 83b/8, 87a/3 . 43b/7 
 z.+a 29a/10, 30a/4, 45a/17 
 z.+ı 69b/11, 72a/5 
 z.+ımız 184b/7, 214a/6 
 z.+ımızda 102a/3, 156b/12 

 z.+ın 191b/1 
 z.+ına 118b/6, 2a/5, 38a/2 
 z.+ında 102b/3, 105b/3, 107a/6, 
10b/4, 141b/3, 142a/10, 156b/6, 
194a/4, 194b/1, 196a/2, 25a/6, 50a/3, 
53b/1, 54b/11, 85b/12 
 z.+ının 65a/12 
 z.+lar 84a/6 
 z.+larına 70a/10 
 [=52] 
zamÀne (Ar.): devir, çağ, zaman. 
 z.+de 204b/3 
 z.+yi 27b/13 
 [=2] 
ôan (Ar.): somut verilere dayanmadan 
varılan hükün. 
 z. 130a/7 
 z. olunan 168a/4 
 [=2] 
øarar (Ar.): bir sebep dolayısıyla 
yaşanan maddi ya da manevî kayıp, 
olumsuz sonuç. 
 z. 71a/8 
 [=1] 
øararsızca: herhangi bir kötülüğü, 
olumsuzluğu, zararı olmayan. 
 z. 5a/3 
 [=1] 
ôarìf (Ar.): insan ilişkilerindeki söz, 
eylem, tutum ve davranışlarında ince 
ve kibar kimse. 
 z. 153a/8, 51b/8 
 [=2] 
ôarìfÀne (Ar.-Far.): zarif, nazik, kibar 
bir biriye yakışır tarzda. 
 z.+dir 51b/11 
 [=1] 
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øarÿriyye (Ar.): zorunlu, mecburi 
anlamındaki øarÿri kelimesinin dişil 
hali. 
 z.+sini 103a/7 
 [=1] 
õÀt (Ar.): saygı değer kimse, birey, 
şahıs. 
 z. 101b/3, 117b/13, 151a/11, 
152b/1, 28a/5, 28b/4, 51b/8, 54b/12, 
57b/1, 5a/10, 69a/6, 93a/1, 98a/5 
 z.+a 43b/5 
 z.+dır 53a/3, 54a/1, 61a/1, 
67a/1, 147a/2 
 z.+ın 109b/2, 175a/14, 45a/14, 
97b/2 
 z.+ında 154b/2 
 [=24] 
õÀten (Ar.): aslında, doğrusu, öz 
itibariyle. 
 z. 163a/17 
 [=1] 
õÀtiyye (Ar.): kişiye özel anlamında 
kullanılan  õÀti kelimesinin dişil hali. 
 z. 41a/3 
 [=1] 
zÀviye (Ar.): dini, tasavvufi yapı. 
 z. 144b/6 
 z.+de 26b/7 
 z.+si 52b/12, 93b/3 
 z.+sine 26b/6, 87a/3 
 [=6] 
zebÀn (Far.): dil, lisan. 
 b. 163a/17 
 [=1] 
zebÀndırÀzlık : dili uzun olmak, haddini 
aşmak. 
 z. 164a/2, 60b/2 

 [=2] 
zehr (Far.): bir organizmanın yaşamsal 
fonksiyonlarını yok eden madde. 
 z. 71b/4 
 [=1] 
zehì (Far.) ne güzel, hoş anlamında 
kullanılan sözcük kinaye yoluyla 
olumsuzluk da katabilir. 
 z. 24a/9, 24a/9, 38b/8, 38b/8 
 [=4] 
zemìn (Far.): yüzey, taban, yer. 
 z.+e 70b/3 
 z.+i 108a/3 
 z.+ler 155b/6 
 z.+leri 155b/7 
 [=4] 
zenÀn (Far.): kadınlar. 
 z. 119a/10 
 [=1] 
zenbìl (Ar.): kulplu torba. 
 z. 168b/1 
 [=1] 
zenbÿr (Far.): arı. 
 z. 102a/1 
 [=1] 
zerkÿb (Far.): altın varak veya sarı 
yaldız yapan sanatkara verilen ad. 
 z.+lar 96a/3 
 [=1] 
zevÀl (Ar.): bir şeyin ortadan kalkıp 
yok olması. 
 z.+inden 69b/6 
 [=1] 
õevÀt (Ar.): zat kelimesinin çoğul hali, 
saygın kişiler. 
 z.+ın 10b/3 
            z.+dandır 197b/1 
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 [=2] 
zevÀyÀ (Ar.): zaviyeler. 
 z.+ sından 70a/2 
 [=1] 
zevc (Ar.): kadının kocası, eşi. 
 z.+inden 135b/4 
 [=1] 
zevce (Ar.): erkeğin evli olduğu kadın. 
 z.+si 135b/3, 65b/2 
 z. olmış 124b/6 
 [=3] 
zevç (Ar.): kadının kocası, eşi. 
 z.+i 3a/2 
 [=1] 
õevú (Ar.): insanda hoşnutluk duygusu 
uyandıran şey. 
 z. 124a/1, 26b/4 
 z.+e 164b/1 
 [=3] 
õeyl (Ar.): bir esere ya da yazıya 
yapılan ek. 
            z. 174b/1, 156b/14 
 z.+dir 204b/12 
 [=3] 
Õeyl-i Siyer·i Veysì: Dîvân edebiyatı 
şairi ve hikemî şiir anlayışının 
temsilcisi NÀbì 'nin (ö. 1124/1712) 
Veysî’nin  siyerine zeyil olarak yazdığı 
eseridir. 
 Z. 156b/14 
 [=1] 
zeyrek (Far.): anlayışlı, aklı başında 
olan kimse. 
 z. 151a/1, 151a/4 
 [=2] 
õikr (Ar.): anma. 
 z. olunan 156a/16, 57b/4 

 [=2] 
ôıll (Ar.): himaye. 
 b. 175a/11 
 [=1] 
õìlóicce (Ar.): ay takvimine göre on 
ikinci ay. 
 z.+sinin 171b/9 
 [=1] 
õillet (Ar.): hor görülme, hakir olma, 
aşağılanma. 
 z. 71a/9 
 [=1] 
õimme (Ar.): bir kimsenin üzerinde 
bulunan borç. 
 z. 83b/7 
 [=1] 
zindegÀn (Far.) zinde olan kimseler, 
canlı ve diri olan. 
 z.+ı 51b/14 
 [=1] 
zìnet (Ar.): göze hoş gelen süs. 
 z.+i 59b/6 
 [=1] 
øiyÀ-pÀş (Ar.-Far.): kariyer olarak 
parlama. 
 z. olmağa 72a/7 
 [=1] 
ziyÀde (Ar.): artmak, fazla, daha çok 
vb. anlamlarda kullanılır. 
 z. 109b/7, 132b/14, 142a/17, 
142a/18, 143b/12, 147b/8, 154b/3, 
184a/3, 191b/5, 204b/12, 37b/3, 
45b/11, 50b/3, 53a/2, 57b/7, 70a/3, 
81a/1, 85a/1 
 z.+dir 65a/8 
 z.+siyle 105b/7, 132b/4, 
156a/10,  171b/5 
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 [=23] 
ziyÀret (Ar.): bir kimseyi ya da bir yeri 
görmek amacıyla yapılan eylem. 
 z. 156a/7 
 [=1] 
ziyÀret-gÀh (Ar.-Far.): bir dilekte 
bulunmak amacıyla gidilen ve kutsal 
olduğu düşünülen yer veya türbe. 
 z. 50b/7 
 z.+dır 142a/17, 144b/6, 147a/5, 
171a/3, 29a/14, 30b/3, 52b/7, 87a/7, 
101a/5 
 [=10] 
ôuhÿr (Ar.): ortaya çıkma, baş 
gösterme. 
 z.+unda 132b/3 
 [=1] 
ôuhÿr (Ar.): ortaya çıkmak. 
 z. iden 152a/14 
 z. itdiği 2b/9 
 z. itmekle 85b5 
 z. itmiş 174b/1 
 [=4] 
õu'l-úÀfiyeteyn (Ar.): dizlerin kendi 
içinde de kâfiyeli olması. 
 z.196a/6 
 [=1] 
ôunÿn (Ar.): zanlar. 
 z. 130a/2 
 [=1] 
ZüleyòÀ (Ar.): Yusuf u Züleyha 
mesnevîsinin kadın karakteri. 
 z.+sını 63a/1 
 [=1] 
ôürefÀ (Ar.): zarif kimseler. 
            z. 185b/1, 101b/15 
 [=2] 

zümre (Ar.): câmia, grup, topluluk. 
 z.+sine 171b/12 
 [=1] 
züvvÀr (Ar.): ziyâret çiler. 
 z. 57a/19 
 [=1] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                          

 



308 
 

4.2 Kişi Adları Dizini 

A 

èAbbas Efendi 
 A.+nin 60b/1 
 [=1] 
èAbdullah 
 A. 164a/11, 166a/1, 172a/5 
 [=3] 
èAbdu'r-raómÀn Úaramanì 
 A. 41a/4 
 [=1] 
èAbdu'r-raóman èİmÀdì 
 A.+ye 151b/3 
 [=1] 
èAbdu'r-rezzÀú 
 A. 163b/12 
 [=1] 
èAbdülèazìz Efendi 
 A. 43b/3 
 [=1] 
èAbdü'l-fettÀó Aàa 
 A. 185b/12, 185b/7 
 [=2] 
èAbdülóalìm Efendi 
 A.+nin 211b/2 
 [=1] 
èAbdülóamìd-i Evvel 
 A. 118b/11 
 [=1] 
èAbdülvÀóid Çelebi Efendi 
 A. 214b/11 
 [=1] 
èAbdülóamìd ÒÀn-i Evvel 
 A. 102b/1 
 [=1] 
 

èAbdü'l-mecìd ÒÀn 
 A. 105b/1 
 [=1] 
Açıúbaş 
 A. 174b/1, 174b/12 
 [=2] 
Ádem Dede 
            A. 175a/1 
 [=1] 
Aàa-zÀde èArif Aàa 
 A.+nın 82b/2 
 [=1] 
Aàa-õÀde Meómed Dede 
            A. 175a/13 
 [=1] 
Áhì 
            A. 3a/10 
 [=1] 
Aómed 
 A. 118a/1, 11a/5, 11a/7, 123a/1, 
151b/1, 159b/1, 164b/3, 17a/1, 53a/1, 
64a/1, 197a/1 
 [=11] 
Aómedì 
            A. 25b/1 
 [=1] 
Aómed èAyıntÀbì 
 A. 101b/1 
 [=1] 
Aómed BìcÀn 
            A. 23b/1 
 A.+ın 118a/2 
 [=2] 
Aómed CÀmiè 
 A. 24b/6 
 [=1] 
Aómed Efendi 
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 A.+nin 64a/1 
 [=1] 
Aómed ÒÀn-i Evvel 
           A. 24b/1 
 [=1] 
Aómed ÒÀn-i æÀliå 
           A. 24b/9 
 [=1] 
Aómed ÒÀn-i  æÀnì 
            A. 25a/4 
 [=1] 
Aómed PÀşÀ 
 A. 23b/5 
 [=1] 
Aómed RefìèÀ Efendi 
 A. 160b/1 
 [=1] 
Aómedì 
 A. 25b/7, 25b/9, 26a/3 
 [=3] 
èÁişe Óubbì 
 A. 99b/1 
 [=1] 
Aú Bıyıú 
           A. 1b/4 
 [=1] 
èAkif  PÀşÀ 
           A. 102a/3 
 A.+ nın 45a/7 
 [=2] 
Aúşemse'd-dìn 

A. 2b/3 
A. 2a/6 
A.+in 62b/1 

 [=3] 
èAlÀeddìn Esved 
 A. 124b/10 

            [=1] 
èAlÀ’eddìn Muóammed 
 A.+in 83b/3 
 [=1] 
èAlÀeddìn PÀşÀ 
 A. 135b/3 
 A.+nın 85b/17 
 [=2] 
èAlÀ’üd-dìn 
 A. 46a/1 
 [=1] 
èAlÀeddìn PÀşÀ 
 A. 108a/5 
 [=1] 
èAlÀü’ddevle 
 A.+ye 8b/2 
 [=1] 
èAlì Efendi 
 A. 41a/2 
 [=1] 
èAlì Kuşì 
 A. 109b/1 
 [=1] 
èAlì Şìr NevÀyì 

A. 59b/4 
 A.+nin 170a/2 
 [=2] 
Ánì 
 A. 3a/1, 3a/6, 3a/8 
 [=3] 
Anúaravì 
 A. 28b/7, 52b/1 
 [=2] 
èÁrif 
 A. 100b/1 
 [=1] 
èArif Aàa 



310 
 

 A.+nın 82b/2 
 [=1] 
èÁrif Hikmet Beg 
 A. 197a/1 
 [=1] 
Arisùo 
            A. 118b/5 
 [=1] 
Arpaemìnì 
 A. 79b/8 
 [=1] 
Arpaemìnì èOåmÀn Efendi 
 A. 79b/7 
 [=1] 
èArşì 
 A. 68a/5 
 [=1] 
èÁãım 
 A. 101b/1, 101b/9 
 [=2] 
èAãım Efendi 
 A.+nin 76b/2, 90a/2 
 [=2] 
èÁãım İsmÀèil Efendi 
 A. 101b/13 
 [=1] 
èÁşıú PÀşÀ 
 A. 101a/4 
 [=1] 
èÁşıú Çelebi 
 A. 101a/8 
 [=1] 
èÁşir Efendi 
 A. 91a/1 
 [=1] 
Ata Beg 
 A.+dir 190b/1 

            A.+i 190b/8 
 [=1] 
èAùÀ’ullah 
 A. 204b/4, 41a/5 
 [=2] 
èAùÀyì 
 A. 204b/1, 204b/4, 204b/5 
 [=3] 
èÁùıf 
 A. 101b/16 
 [=1] 
èAvnì Beg 
            A. 117a/1 
 [=1] 
Ayaklı KütübòÀne 
            A. 3b/4 
 [=1] 
èAynì 
            A. 117a/8, 117a/11 
 A.+ye 117a/13 
 [=3] 
Azeri 

            A. 1b/1 
 [=1] 
èAzmì Efendi 
 A.+nin 54b/3 
 [=1] 
èAzmìzÀde Muãùafa 
 A. 54b/2 
 [=1] 
 
B 
Baba PÀşÀ 
 B.183b/1, 174b/10, 184a/4 
 [=3] 
BahÀ’eddìn 
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 B. 137b/6, 84a/8 
 [=2] 
BahÀ’eddìn Veled SulùÀn 
 B. 50a/11 
 [=1] 
BahÀyì 

B. 43b/6,  43b/6 
 [=2] 
BahÀyì Efendi 
 B. 185a/8 
 [=1] 
BÀúì 
 B.171b/8,23b/7,38b/3,38a/1, 
38b/8 
 B.+den 164a/5 
 B.+dir 38b/6 
 [=7] 
BÀkì PÀşÀ 
 B. 163b/6 
 [=1] 
BÀlì Beg 
           B. 38b/16 
 [=1] 
BÀlì Efendi 
           B. 38b/11 
 [=1] 
Balùacı 
 B. 139b/1, 156b/7 
 [=2] 
Balùacı Meómed PÀşÀ 
 B. 156a/9 
 [=1] 
Barbaros 
 B. 68b/1 
 [=1] 
Barbaros Óayreddìn PÀşÀ 
 B.+nın 37b/5 

 [=1] 
BÀyezıd 
 B. 164a/11 
 [=1] 
BÀyezıd ÓÀn Evvel 
           B. 39b/1 
 [=1] 
BÀyezıd ÓÀn-ı æÀnì 
 B. 84b/1, 39b/16 
 [=2] 
BÀyezìd-ı æÀnì 
 B. 134b/5, 93b/3 
 [=2] 
BÀyrÀm PÀşÀ 
 B.+yı 163a/5 
 [=1] 
Beglikci Muóib Efendi 
 B.+rıin 95b/7 
 [=1] 
Behcet Efendi 
            B. 184b/1  
 [=1] 
Behiştì 
            B. 44a/3 
 [=1] 
Bekir PÀşÀzÀde 
 B. 117a/1 
 [=1] 
Beliğ 
            B. 43a/1 
 [=1] 
Bin èÁlì 
 B. 53b/1 
 [=1] 
Birgivì 
            B. 41a/1 
 [=1] 
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Bostancıbaşı Arnavud Òalìl PÀşÀ' 
 B.+nın 165b/2 
 [=1] 
BuòÀrì 
 B. 117a/9 
 [=1] 
Büyük Petro 
 B.+yı 139b/5 
 [=1] 
 
C 
CelÀlleddìn 
           C. 50a/1, 50a/6 
 [=2] 
CelÀleddìn-i Rÿmì 
 C.+nin 57b/7, 84a/5 
 [=2] 
Cem 
           C. 50b/9 
 [=1] 
CenÀb-ı OròÀn 
 C.+a 214a/14 
 [=1] 
Cengiz 
           C. 51a/4 
 [=1] 
Cevherì 
           C. 52a/1 
 [=1] 
Cevrì 
           C. 51b/7 
 [=1] 
CihÀngìr 
 C. 37b/9 
 [=1] 
Cinci 
 C. 185a/11, 185a/15, 185b/5 

 C.+den 185a/10 
 C.+nin 185b/11, 185b/9 
 C.+ye 185b/2 
 C.+yi 185b/16 
 [=8] 
 
Ç 
Çandarlı Úara Òalìl 
 Ç. 68a/10 
 [=1] 
Çavuşbaşı  èAbdü'l-fettÀó Aàa 
 Ç. 185a/18 
 [=1] 
Çavuşbaşı Boynueğri Meómed 
           Ç. 163a/10 
           [=1] 
Çelebì 
 Ç. 134b/1, 213b/7 
 Ç.+nin 213b/5 
 [=3] 
Çelebi BostÀn-ı Evvel 
 Ç.+den 175a/4 
 [=1] 
Çelebi Meómed Efendi 
            Ç. 101b/9 
 [=1] 
Çelebi Óasan bin Mehmed 
 Ç. 57b/6 
 [=1] 
ÇelebizÀde İsmÀèil 
 Ç. 101b/9 
 [=1] 
Çelebi SulùÀn Meómed 
 Ç. 39b/13 
 Ç.+in 143b/13 
 [=2] 
ÇelebizÀde èAãım Efendi 
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 Ç.+nin 76b/1 
 [=1] 
Çiftelerli èOåmÀn Aàa 
 Ç.+nın 152a/7 
 [=1] 
 
D 
DÀmÀd Òalìl PÀşÀ 
 D. 45a/10 
 [=1] 
DÀmÀd İbrÀhìm PÀşÀ 
 D.+nın 159b/5 
 [=1] 
DÀvud-i Úayãerì 
 D. 69a/7 
 [=1] 
Dede Efendi 
 D. 69a/13 
 [=1] 
Deli BirÀder 
 D. 69b/1 
 [=1] 
Deli èOåmÀn 
 D. 69b/13 
 [=1] 
Dervìş Efend 
 D.+ye 124b/6 
 [=1] 
 
E 
Ebì Eyÿb 
 E. 2b/9 
 [=1] 
Ebu Bekir 
 E. 130a/6, 50a/8 
 [=1] 
Ebÿ Naãr Muóammed 

 E. 118b/3 
 [=1] 
Ebÿ'l-fetó 
 E. 140b/10 
 [=1] 
Ebÿ'l-naãr Muôaffer'ül-din 
 E. 37b/7 
 [=1] 
Ebÿ'l-äafÀ Meómed 
 E. 184b/1 
 [=1] 
Ebus'suèÿd el-èİmÀdì 
 E. 17a/4 
 [=1] 
Ebus'suèÿd 
 E.+a 17b/3 
 [=1] 
Ebus'suèÿd-zÀde Muãùafa Efendi 
 E.+nin 43b/4 
 [=1] 
EdebÀlì 
  E. 26b/1, 26b/10 
 E.+nin 98a/1, 135b/2, 26b/8 
 [=5] 
Edhem 
 E. 45a/9 
 [=1] 
Eğriúapılı 
           E. 30b/5 
 [=1] 
El-Seyid Meómed Fehìm Efendi 
 E.+nin 57a/3 
 [=1] 
Elseyyìd Efendi 
 E.+ dir 3b/5 
 [=1] 
Ekber ŞÀh 
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 E. 182b/1 
 [=1] 
Emetullah Úadın 
 E. 95a/6 
 [=1] 
Emìn Efendi 
 E.+den 57a/8 
 [=1] 
Emìne ÒÀtÿn 
 E.+dır 117b/2 
 [=1] 
Emìr 

E. 137b/9 
[=1] 

Emìr Aàa 
E. 3a/2 
[=1] 

Emìr AàazÀde 
 E. 3a/3 
 [=1] 
Emìr Maómÿd bin Yemìniddìn 
 E. 176b/1 
 [=1] 
Emir ÜftÀde 
 E. 10b/5 
 [=1] 
Enderÿnì èOåmÀn 
 E. 165b/1 
 [=1] 
Enverì 
           E. 37a/1 
 [=1] 
Erùuàrul 
 E. 26b/6 
 [=1] 
Esèad Beg 
            E. 27b/8 

 E.+i 27b/11 
 [=2] 
Esèad PÀşÀ 
            E. 28a/1 
 [=1] 
EsrÀr Dede 
 E. 27b/1, 27b/6 
 [=2] 
EsterÀbÀdì 
 E. 170a/1 
 [=1] 
Eşrefoàlı 
 E. 29a/12 
 [=1] 
Eşref Rÿmì 
            E. 29a/12 
 [=1] 
Evhadü'd-dìn 
            E. 57a/13 
 [=1] 
 
F 
FÀrÀbì 
 F. 118b/3 
 [=1] 
Faãìó Dede 
 F. 123b/5 
 [=1] 
Faùıma ÒÀtÿn 
 F. 3a/1 
 [=1] 
FÀtió 
 F. 140b/10, 151a/3, 151a/6, 
151a/7, 2b/6,  
 F.+den 109b/7 
 F.+e 66b/1 
 F.+in 103a/4, 24a/6, 2a/6, 68a/9 
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 [=11] 
FÀtió SulùÀn Meómed ÒÀn 
 F. 66a/14-66a/15, 78a/2, 
191b/1, 66a/2, 68a/6 
 [=5] 
FÀtió SulùÀn Meómed 
 F.154b/4, 2a/5, 2b/3 
 F.+e 143b/16 
 F.+in 37b/12-37b/13, 109b/6, 
24a/1, 39b/16, 50b/9,  
 [=9] 
FÀøıl Beğ 
 F. 118b/11, 119a/6 
 [=2] 
FÀøıl 
 F. 119a/1 
 [=1] 
Faølullah-ı Óurÿfì 
 F.+nin 160a/2 
 [=1] 
FenÀrì 
 F. 124b/8 
 [=1] 
Fennì 
 F. 124b/17 
 [=1] 
Ferìdÿn Beg 
 F. 123a/1 
 [=1] 
Ferìdÿn Úonevì 
 F. 96a/1 
 [=1] 
Ferruò Efendi 
 F. 121a/1 
 [=1] 
Feyøi-yi Hindì 
 F.+nin 182b/1 

 [=1] 
Feyøullah 
 F. 130a/7 
 [=1] 
Fiùnat 
 F. 124a/3 
 F.+dan 78a/6 
 [=2] 
Fÿ’Àd PÀşÀ 
 F. 135a/1, 61a/4 
 [=2] 
Fuøÿlì 
 F. 12b/1 
 [=1] 
 
G 
áÀlib Dede 
 G. 117b/11 
 [=1] 
áÀvåì Dede 
 G. 118a/1 
 [=1] 
áazÀlì 
 G. 69b/7 
 [=1] 
áÀzì èOåmÀn Beg 
 G. 26b/6 
 [=1] 
Gelenbevì 
 G. 132b/8 
 G.+ye 3b/9 
 [=2] 
Gelenbevì İsmÀèìl 
 G. 3b/8 
 [=1] 
Genç èOåmÀn 
 G.+ın 147b/1 
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 [=1] 
Germiyanoàlı 
 G.+nın 25b/1 
 [=1] 
áuşancalı 
 G. 209a/10, 209b/10, 209b/5 
 G.+nın 209a/9, 209b/2 
 [=5] 
Gülşenì 
 G. 81b/2, 132b/1 
 [=2] 
GünÀhì 
 G.+ 68a/5 
 [=1] 
 
H 
ÓÀcı BÀyrÀm-ı Velì 
 H. 151b/1, 151a/2, 171a/2, 
2b/5, 30b2, 2b/1 
 [=6]  
ÓÀcı Bektaş-ı Velì 
            H. 52b/8 
 [=1] 
ÓÀcı Nÿrullah 
 H. 185a/14 
 H.+ı 185b/8 
 [=2] 
HÀdi-i BaàdÀdì 
 H.+nin 38b/1-38b/2 
 [=1] 
Òadìce SulùÀn 
 H. 65b/1, 65b/4 
 [=2] 
ÒÀfıô Aómed PÀşÀ 
 H.+nın 1175a/9 
 [=1] 
ÓÀfıô Meómed Aàa 

 H. 60b/8 
 [=1] 
ÓÀfıô èOåmÀn 
            H. 175a/2, 53b/1 
 [=2] 
ÓÀfıô PÀşÀ 
            H. 53a/1 
 [=1] 
ÒÀúÀnì 
 H. 64b/1 
 [=1] 
ÒÀúÀnì-yi Rÿm 
 H. 64b/10 
 [=1] 
ÒÀúÀnì-yi ŞirvÀnì 
 H. 64b/9-64b/10 
 [=1] 
ÒÀúì 
            H. 65a/1 
 [=1] 
ÓÀlet Efendi 
            H. 53b/5 
 [=1] 
ÓÀlet Saèìd Efendi   
 H. 54b/1 
 [=1] 
ÓÀletì 
            H. 54b/2 
 [=1] 
Òalìl Efendi 
 H.+nin 213b/2 
 [=1] 
Òalìl PÀşÀ 
 H. 209a1 
 [=1] 
ÓÀmì-i Ámidì 
            H. 54b/18 
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 [=1] 
Óasan bin Muóammed bin Óasan 
 H. 57a/9 
 [=1] 
Óasan Efendi 
          H.+ nin 28a/1 
          [=1] 
Óasan Emìr Dede 
 H. 214b/7 
 [=1] 
Óasan CÀn 
            H.+ın 82a/1 
 [=1] 
ÓaãırcızÀde 
            H. 60b/8 
 [=1] 
Óaşmet Efendi 
            H. 60b/1 
 [=1] 
HÀtif' 
 H.+i 168a/5 
 [=1] 
HÀtif Efendi 
            H. 168a/1 
 [=1] 
Óamdullah 
            H. 62b/1 
 [=1] 
ÒÀtÿn 
 H. 135b/1 
 [=1] 
ÒayÀlì 
 H. 68a/1, 68a/5, 68a/6  
 H.+ye 68a/9 
 [=4] 
ÓayÀtì 
            H. 64a/1 

 [=1] 
Óayreddìn PÀşÀ 
 H. 68a/10, 37b/6, 68a/14 
 [=3] 
Òayrì 
 H. 68b/18, 69a/5 
 [=2] 
Óaøret-i Ebu Bekir 
           H. 50a/8 
 [=1] 
Óaøret-i Ebÿ Eyÿb EnãÀrì  
 H.+nin 2b/7 
 [=1] 
Óaøret-i HüsÀm Merkez Efendi 

H. 57a/12-57a/13 
            [=1] 
Óaøret-i MevlÀnÀ 
 H. 50a/12, 50a/7 

H.+nın 132b/6 
 [=3] 
Óaøret-i  MevlÀnÀ CelÀleddìn-i Rÿmì 

H.+nin  83b/1-83b/2, 96a/2-
96a/3, 57b/6-57b/7, 84a/4-84a/5 

[=4] 
Óaøret-i Muóammed BahÀ’eddìn 
Naúşibend 
 H. 137b/2 
 [=1] 
Óaøret-i èOåmÀn áÀzì 
 H.+nin 214a/13 
 [=1] 
Óaøret-i ÜftÀde 
 H.+nin 142a/14 
 [=1] 
Óekìmoàlı èAlì PÀşÀ 
 H. 61b/1, 130b/1 
 [=2] 
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Hemdem Çelebi 
 H. 214b/5 
 H.+den 213b/4 
 [=1] 
Òıøır Aàa-zÀde  
 H.+nın 82b/1-82b/2 
 [=2] 
Òıøır Beg 
            H. 66a/12 
 H. 65a/19 
 H.+den 65b/7 
 H.+i 65a/15 
 [=4] 
HilÀlì 
 H. 170a/1 
 H.+i 170a/5, 170a/6 
 [=3] 
Òoca Efendi 
 H.+nin 57b/1, 164a/11 
 [=1] 
Òoca èAlì RÀmìtenì 
 H.+nin 137b/1 
 [=1] 
Hoca Meómed 
 H. 81b/8 
 [=1] 
Òoca Meómed RÀsim 
 H. 30b/5 
 [=1] 
Òoca Neş’et Efendi 
 H.+nin 44b/2 
 [=1] 
Òoca NiôÀmü'l-mülk 
 H. 196a/2 
 [=1] 
Òoca Saèadeddìn Efendi 

H. 3a/1-3a/2 

 H.+nin 43b/1-43b/2 
 [=2]  
Òoca SüleymÀn 
 H. 160a/7 
 [=1] 
ÒocazÀde 

151a/4 
[=1] 

ÓocazÀde èAbdullah Efendi 
 H. 152a/10 
 [=1] 
Òulÿã Dede 
 H. 67a/1, 67a/4 
 [=2] 
Òulÿãì Efendi 
 H.+nin 103a/2 
 [=1] 
Òusrev-i Dehlevì 
 H. 205a/1 
 [=1] 
ÒüdÀvendigÀr  SulùÀn MurÀd   
 H. 52b/8 

H.+ın 214a/9, 39b/4 
 [=3] 
ÓüsÀm Efendi 
            H. 57a/1 
 [=1] 
HüsÀm Merkez Efendi  
 H. 57a/13 
 [=1] 
ÓüsÀmeddìn 
 H. 57b/6, 57a/12, 57b/9 
 [=3] 
Óüseyìn 
 H. 118b/11 
 [=1] 
Óüseyin Bayúara 



319 
 

           H. 59b/1 
 [=1] 
Óüseyin Efendi 
 H. 185a/1 
 [=1] 
Óüsnü Beg 
 H.+i 209b/9 
 [=1] 
Òüsrev 
            H. 65b/7 
 [=1] 
Òüsrev ü Dihlevì 
            H. 66a7 
 [=1] 
 
 
İ 
İbrÀhìm 
 İ. 132b/1, 80b6 
 [=2] 
İbrÀhìm  Beg  
 İ. 70b4, 94a6 
 [=1] 
İbrÀhìm Çelebi 
 İ. 51b/7 
 [=1] 
İbrÀhìm Dede 
 İ. 90a/7 
 [=1] 
İbrÀhìm el- æÀnì  
 İ. 52b/10  
 [=1] 
İbrÀhìm Óaúúı 
            İ. 4b/8  
 [=1] 
İbrÀhìm ÒÀn 
            İ. 4b/11  

 [=1] 
İbrÀhìm èİãmet Begiñ 

            İ.+in 197a2 
 [=1] 
İbrÀhìm PÀşÀ 
            İ. 4b/1  
 [=1] 
İbni Òaldÿn 
 İ.+ın 45a/17 
 [=1] 
İbni KemÀl 
 İ. 85a/9 
 İ.+den 17b/2 
 [=2] 
İbni KemÀl PÀşÀ 
 İ. 11a/5 
 [=1] 
İbni  Melek 
 İ. 54b/7 
 [=1] 
İbni  SìnÀ 

İ. 8a/5 
 İ.+nın 8a/10-8a/11 
 [=2] 
İbni VefÀ 
 İ. 94a/3 
 [=1] 
İbni Yemìn 
 İ. 176b/1 
 [=1] 
İbnü'l-FÀrıø 
 İ.+ın 69a/12 
 [=1] 
İbnü'r Reşid 
 İ. 8a/2 
 [=1] 
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èİffet 
 İ. 108a/1 
 [=1] 
èİmÀd 
 İ. 80b/18, 81a/3 
 [=2] 
èİmÀdì 
 İ.+nin 152a/3 
 İ.+ye 151b/4 
 [=2] 
èİmÀd Çelebi 
 İ.+ye 80b/11 
 [=1] 
èÌsÀ 
 İ. 158a/1 
 [=1] 
èİsa Çelebi 
 İ. 39b/10 
 [=1] 
İsóÀú Efendi 
            İ. 27a/1 
 [=1] 
İsmÀèil  
 İ.121a/1, 52a/1, 67a/1, 76b/1 
 [=3] 
İsmÀèil Anúaravì 
            İ. 28b/1 
 [=1] 
İsmÀèil Efendi 
 İ.+ye 101b/11 

İ. 132b/8 
 [=2] 
İsmÀèil Óaúúı 
 İ. 28b/12 
 [=1] 
İsmÀèil-i Zühdì 
 İ.+ye 76b/3 

 [=1] 
İvaø 
 İ.+dır 70a/8 
 [=1] 
èİzzet 
 İ. 107b9, 54a/20, 54b/1, 80b2 
 [=4] 
èİzzet Beg 
 İ. 107b/1 
 [=1] 
èİzzet MollÀ 
 İ. 107b/3 
 [=1] 
 
K 
Úaêı BeyøÀvì 
 K. 144b/7 
 [=1] 
KÀnì 
 K. 130a/7, 130b/14, 130b/16, 
130b/3, 130b/8, 130a/6 
 K.+nin 130b/20 
 [=7] 
KÀnÿnì 
 K.  86a/12 
 [=1] 
KÀnÿnì SultÀn SüleymÀn 
 K. 10b/3 
 K.+ın 154a/1, 85b9 
 [=3] 
Úara Muãùafa PÀşÀ 
 K. 25a/7, 86b/7 
 [=2] 
Úapudan áÀzì Óüseyìn PÀşÀ 
 K. 119a/1 
 [=1] 
Úaterina 
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 K.+nın 139b/6 
 [=1] 
KÀtib Çelebì 
 K. 130a/1 
 [=1] 
KeçecizÀde 
 K. 107b/3 
 [=1] 
KedòüdÀzÀde Meómed 
 K. 100b/1 
 [=1] 
KemÀl-i Òucendì 
 K. 133a/4 
 [=1] 
KemÀl PÀşÀzÀde Şemseddìn Aómed 
bin SüleymÀn 
 K. 10b/1 
 [=1] 
Úırìmì Óüseyin Efendi 
 K.+nin 54a/5-54a/6 
 [=1] 
Úoca MuãùafÀ PÀşÀ 
 K. 144b/3, 50b/17, 54a/3, 87a/3 
 [=4] 
Úoca RÀàıb PÀşÀ 
 K. 72a/1 
 K.+ya 65a/4 
 [=2] 
Úorúud 
 K.+un 69b/5 
 [=1] 
Köprülü Aómed PÀşÀ 
 K. 124b/18 
 [=1] 
Köprülü Meómed PÀşÀ 
 K. 140b/17 
 [=1] 

Kösem VÀlide 
 K. 65b/3, 140b/15 
 [=2] 
Kürd MuãùafÀ Efendi 
            K. 97b/2 
 [=1] 
Kuşaùalı 
            K. 129a/1 
 [=1] 
 
L 
LÀle ÒÀtÿn 
            K. 134a/1 
 [=1] 
LÀmièì 
            K. 134b/1 
 [=1] 
 
LeylÀ 
 M. 135a/1 
 [=1] 
 
M 
Maómud 
 M. 50a/1 
 [=1] 
Maómÿd èAbdü'lbÀkì 
           M. 38a/1 
 [=1] 
Maómÿd Bedreddìn 
 M. 117a/8 
 [=1] 
Maómÿd Efendi 
 M. 159b/4,185a/13 
 [=2] 
Maómÿd ÒÀn-ı Evvel 
 M. 141b/1 
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 [=1] 
Maómÿd ÒÀn-ı æÀnì 
 M. 142a/6 
 [=1] 
Maómÿd HüdÀyì 
 M. 142a/6, 142a/13 
 [=2] 
Maómÿd PÀşÀ 
 M. 159b/4, 68a/8 
 [=2] 
Maómÿd-ı æÀnì 
 M. 105b/2 
 [=1] 
MÀhpeyker SulùÀn 
 M. 140b/16, 65b/3 
 [=2] 
MÀl ÒÀtÿn 
            H.+ı 26b/9 

[=1] 
Malatyalı MuãùafÀ Efendi 
 M.+nin 71a/1 
 [=1] 
Malkoc 
 M. 38b/16 
 [=1] 
Manùıú 
 M. 152a/11 
 M.+dan 124b/16 
 [=2] 
Manùıúì 
 M. 152a/4, 152b/5, 152b/7 
 M.+den 152b/10 
 M.+nin 151b/5, 152a/1 
 [=6] 
MaralızÀde ÓÀmid Efendi 
 M. 135a/2 
 [=1] 

Meómed 
 M. 108a/1, 124b/17, 147a/1, 
151a/1, 159b/13, 43b/1, 65a/1, 68b/18, 
69b/1, 71a/1,73a/9, 93a/4, 68a/1, 97b/1 
 M.+in 37b/13 
 [=14] 
Meómed èAùÀ’ullah 
 M. 90a/1 
 [=1] 
Meómed èAlì Efendi 
 M.+ye 81b/2 
 [=1] 
Meómed èÁlì PÀşÀ 

M.+ nın 4b/1 
M.+ ya 4b/3 
[=2] 

Meómed Beg 
 M. 64b/1 
 [=1] 
Meómed bin èAbddurraóman 
 M. 92a/1 
 [=1] 
Meómed Efendi 
 M. 171a/1, 41a/1, 41a/7 
 [=3] 
Meómed Emìn 

            M. 43a/1 

 [=1] 
Meómed Esèad Efendi 
 M.+nin 124b/1 
 [=1] 
Meómed ÒÀn-ı Ràbiè 
 M. 141b/13 
 [=1] 
Meómed ÒÀn-ı æÀliå 
 M. 140a/1 
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 [=1] 
Meómed ÒÀn-ı æÀnì 
 M. 141b6 
 [=1] 
Meómed PÀşÀ 
 M. 139b/1 
 [=1] 
Meómed RÀşid Efendi 
 M.+nin 54a/6 
 [=1] 
Meómed äÀóib 
 M. 45a/14 
 [=1] 
Meómed Saèìd 
 M. 54a/5 
 [=1]  
Meómed Şerìf   Efendi 
 M. 124b/2 
 [=1] 
Meómed Şevúì Efendi 
 M.+nin 72a/2 
 [=1] 
Merkez Efendi 
 M. 144a/10 
 [=1] 
MeånevìòÀn ElóÀc Òoca Óasan 
ÓüsÀmeddìn 
 M. 57a/1 
 [=1] 
Meşèaleci-zÀde 
 M. 27b/8 
 [=1] 
MevlÀnÀ 
 M. 175b/1, 96b/2 
 M.+da 214b/10, 28b/5, 57b/15 
 [=5] 
MevlÀna Aómed Şemseddìn 

 M. 68a/6 
 [=1] 
MevlÀnÀ CÀmì 
            M. 205a/2, 59b/5 
 M.+nin 62b/2, 134b/3, 50b/1 
 [=5] 
MevlÀnÀ ÒayÀlì 
 M. 65b/17 
 [=1] 
Mıãrì 
 M. 147a/1 
 [=1] 
Mihri 
 M. 78a/3 
 [=1] 
MihrimÀh 
 M. 154b/2 
 [=1] 
MihrimÀh SulùÀn 
 M. 154a/1 
 [=1] 
MièmÀr SinÀn 
 M. 150a/1 
 [=1] 
MìrzÀ-zÀde Meómed Efendi 
 M.+nin 164b/4 
 [=1] 
MìrzÀ-zÀde Aómed Neylì  
 M. 164b/8 
 [=1] 
MìrzÀzÀde Meómed 
 M. 79b/1 
 [=1] 
MìrzÀzÀde SÀlim Efendi 
 M. 3a/7 
 [=1] 
MollÀ Güranì 
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 M. 66a/18 
 M. 66b/1 
 [=2] 
MollÀ Lütfì 
 M. 151a9 
 [=1] 
MollÀ Meómed 
 M. 123b/1, 65b/7 
 [=2] 
MollÀ Zeyrek 
 M. 151a/1 
 [=1] 
Muóammed 
 M. 170b/7, 50a/6 
 [=2] 
Muóammed  Baba 
 M.+nın 137b/3-137b/4 
 [=1] 
Muóammed BahÀ’eddìn 
 M. 84a/4 
 [=1] 
Muòammed ÒarzemşÀh 
 M.+ın 51b/2 
 [=1] 
Muóammed MurÀd 
 M. 211b/1 
 [=1] 
Muòliã 
 M. 28a/1 
 [=1] 
MuòtÀr PÀşÀ 
 M. 209b6, 209b/8, 209b/3-
209b/4 
 [=3] 
MurÀd ÒÀn-ı Evvel 
 M. 143a/1 
 M.+in 39b/1 

 [=2] 
MurÀd ÒÀn-ı RÀbiè 
 M. 143b/19 
 [=1] 
MurÀd ÒÀn-ı æÀliå 
 M. 143b/7 
 [=1] 
MurÀd ÒÀn-ı æÀnì 
 M. 143b/13 
 [=1] 
Muãlióiddìn MusÀ 
 M. 144a/10 
 [=1] 
Muãlióuddìn MuãùafÀ 
 M. 80a/1, 93b/10 
 [=2] 
MuãùafÀ 
 M. 101b/16, 153a/3, 155b1, 
46b2, 73a/6, 79b/7, 95b/4 
 [=7] 
MuãùafÀ bin Aómedü’ã-äadrì el-
Úonevì el-Medèuv bi-vefÀ'' 
 M. 93b/11-93b/12 
 [=1] 
MuãùafÀ Efendi 
 M.+nin 159b/4 
 M.+ye 57a/16 
 [=2] 
MuãùafÀ ÒÀn-ı Evvel 
 M. 147a6 
 [=1] 
MuãùafÀ ÒÀn-ı RÀbiè 
 M. 147b/19 
 [=1] 
MuãùafÀ  ÒÀn-ı æÀliå 
 M. 147b6 
 M.+in 85a/17 
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 [=2] 
MuãùafÀ ÒÀn-ı æÀnì 
 M. 147b/11 
 [=1] 
MuãùafÀ èİzzet  Efendi 
 M. 91b/1, 148a/5 
 [=2] 
MuãùafÀ PÀşÀ 
 M. 156a3 
 [=1] 
Muóammed Baba SemmÀsì 
 M. 137b/1 
 [=1] 
Muèìnü'd-dìn Ebÿ Naãr 
 M. 196a/1 
 [=1] 
MÿvaúúitzÀde Muóammed 
 M. 44b/1 
 [=1] 
Müftì èAlì Çelebi 
 M.+nin 10b/4 
 [=1] 
MüftìzÀde Elseyyìd Efendi 
 M.+dir 3b/5 
 [=1] 
Münìb Efendi 
 M. 152b/11 
 [=1] 
Münìf 
 M. 153a/3 
 [=1] 
MüstaúìmzÀde 
 M. 145b1 
 [=1] 
Mütercim  èÁãım 
 M. 101b/3 
 [=1] 

 
N 
NÀbì 
 N. 156a1, 156a14, 156b/2, 
156b/3, 156b9, 159b/7 
 [=6] 
Naóìfì 
 N. 159a1, 159a6 
 [=2] 
Na’ilì 
 N. 155b/12, 155b/12 
 [=2] 
NÀ’ilì-yi Úadìm 
 N. 155b1 
 [=1] 
NaèìmÀ 
 N. 162a/1 
 N.+nın 162b/11, 163a/6, 
185b/18 
 [=4] 
Naãreddìn Òoca 
 N.+nın 66a/13 
 [=1] 
Naôìf Dede 
            N. 213b/1 
 [=1] 
Nebìl Beg 
 N.+in 91a/2 
 [=1] 
NecÀtì 
 N. 158a/1, 158a/4 
 [=2] 
Nedìm 
 N. 159b/1 
 [=1] 
Nef'èì 
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 N. 152b/4, 162b/4, 162b/8, 
163a/2, 194a/1, 194a/5 
 N.+ye 162b/14, 163a/13, 
163a/14 
 N.+yi 163a/7 
 [=10] 
Nefèì Efendi 
 N. 163a/12 
 [=1] 
Nef'èì-yi Erøurumì 
 N. 162b/4 
 [=1] 
Nergisì 
 N. 159b/13 
 [=1] 
NesÀ 
 N. 8a/12 
 [=1] 
Nesìbe 
 N. 95b/7 
 [=1] 
Nesìmì 
 N. 160a1 
 [=1] 
Neş’et 
 N. 160a/7 
 [=1] 
Nevèì 
 N. 164a/4, 164a/12, 164a/15 
 [=3] 
Nevèi Yaóya Efendi 
 N.+nin 204b/1 
 [=1] 
Nevres-i Úadìm 
 N. 163b/12 
 [=1] 
Neylì 

 N. 164b/3, 164b/9 
 [=2] 
NiyÀzì 
 N. 147a/1 
 [=1] 
NiôÀmì-yi Gencevì 
 N. 205a/1 
 [=1] 
Nÿó 
 N. 101b/6 
 N.+dır 158a/1 
 [=2] 
Nÿó bin Naãr  SÀmÀnì 
 N. 8a/7 
 [=1] 
Nÿó Efendi 
 N.+nin 61b/1 
 [=1] 
Nÿr-i èOåmÀnì 
 N. 107a/6 
 [=1] 
Nuãret Efendi 
 N. 160b/6, 160b/9 
 [=2] 
Nìlüfer ÒÀtÿn 
 N. 214a8 
 [=1] 
 
O 
OròÀn ÒÀn 
           O. 37a/6 
 [=1] 
Orÿc áÀzì 
 O. 68b/3-68b/4, 68b/2, 37b/5 
 [=3] 
èOåmÀnzÀde Aómed 
 O. 45b1 
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 [=1] 
èOåmÀn Efendi 
 O.+nin 45b2 
 [=1] 
èOåmÀn ÒÀn-ı æÀliå 
 O. 107a1 
 [=1] 
èOåmÀn ÒÀn-ı æÀnì 
 O. 107a/8 
 [=1] 
èOåmÀn-ı  æÀliå 
 O. 61b/2-61b/3 
 [=1] 
 
Ö 
Öküz Meómed PÀşÀ 
 Ö.+ya 151b/7 
 [=1] 
Öküz PÀşÀ 
 Ö.+ya 151b/10 
 [=1] 
èÖmer 
 Ö. 162b/1 
 [=1] 
 
P 
Palabıyıú Meómed Efendi 
 P.+nin 103a/3-103a/4 
 [=1] 
PÀpÿşcı Yaèkÿb 
 P. 68b/2 
 [=1] 
PehlivÀn Aàa 
 P.+nın 184a/1 
 p.+ya 184a/4 
 [=2] 
PehlivÀn İbrÀhìm Aàa 

 P.+dır 183b/2 
 [=1] 
Pertev Efendi 
            P. 44b/1 
 [=1] 
Pertev PÀşÀ 
            P. 45a/4, 45a/9 
 [=1] 
Pìr èAlì Efendi 
 P.+nin 164a/4 
 [=1] 
Pìr Meómed   
 P. 54b/2 
 [=1] 
Pìrì Aàa 
 P. 45a/14 
 [=1] 
PìrìzÀde 
            P. 45a/14 
 [=1] 
 
R 
RÀbià 
 R.+de 129b5 
 [=1] 
Raàıb 
 R.+ın 72a/6 
 [=1] 
RÀàıb Efendi 
 R. 71b/1 
 [=1] 
Raàıb PÀşÀ 

R. 72a/1, 78a/5 
 R.+nın 60b/5 
 [=3] 
RÀúım 
 R. 73a/6 
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 [=1] 
RamaøÀn 
 R. 44a/3 
 [=1] 
RÀmì PÀşÀ 
 R. 73a/9 
 [=1] 
RÀşid  
 R. 71a/1, 71a/4 
 [=2] 
RÀşid Efendì 
 R.+ye 153a/5 
 [=1] 
Refìè 
 R. 74a/3 
 [=1] 
Refìè-i KÀlÀyì 
 R. 74a/3 
 [=1] 
ReşÀd 
 R. 214b/11 
 [=1] 
Reşìd Efendi 
 R.+nin 167b2 
 [=1] 
Rusyalı Cesìm 
 R. 209b/1 
 [=1] 
Rüstem PÀşÀ 
 R. 154b/1 
 [=1] 
 
S 
æÀbit 
 S. 156b/7, 46a/1 
 [=1] 
äabrì 

 S. 194b/1 
 [=1] 
äabrì-i ŞÀkir 
 S. 194a/1, 194b/1, 194b/2 
 [=3] 
Saèdeddin Efendi 
 S. 81b/8 
 [=1] 
äÀdıú Efendi 
 S. 100b/1 
 [=1] 
Saèdì 
            S. 190b/8 
 [=1] 
Saèd bin Zengì 
            S. 190b/1 
 [=1] 
äafÀ 
 S. 184b/7 
 [=1] 
äafÀyì 
 S. 95b/4 
 [=1] 
äafvet Efendi 
 S.+ye 70a/4 
 [=1] 
äaóóÀf Meómed 
 S. 168a/1 
 [=1] 
Saèìd Beg 
 S. 82b/1 
 [=1] 
Saèid Efendi 
 S. 5a/8 
 [=1] 
æÀúıb Dede 
           S. 5a/8, 46b2 
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 [=1] 
SÀkin Reşìd Efendi 
 S.+nin 117b/1 
 [=1] 
äalÀóaddìn 
 S. 96b/1, 96b/4 
 [=2] 
äalÀóaddìn-i Zerkÿb 
 S. 96a/1 
 [=1] 
äalió Dede 
 S.+nin 118a/3 
 [=1] 
äÀlió Efendi 
 S.+nin 107b/3 
 [=1] 
äÀlióa SulùÀn 
 S.+a 72a8-72a9 

[=1] 
SÀlim 
 S. 79b/1 
 [=1] 
SÀmì 
 S. 79b/7 
 [=1] 
äarı èAbdullah Efendi 
 S. 95a/1 
 [=1] 
äarı Óüseyin PÀşÀ 
 S. 152a/8 
 [=1] 
Selìm-i Evvel 
 S. 70a/10 
 [=1] 
Selim-i  æÀliå 
 S. 118b/11 
 [=1] 

SeydìzÀde Meòmed PÀşÀ 
 S.+ya 46a/3 
 [=1] 
Seyfullah 
 S. 170b4, 170b4 
 [=2] 
Seyyìd 
 S. 137b/8, 160a1 
 [=2] 
Seyyid èOåmÀn 
 S. 80a/8 
 [=1] 
Seyyìd Emìr KülÀl 
 S.+e 137b/6 
 [=1] 
SezÀyì 
 S. 80b/1 
 [=1] 
äıdúì 
 S. 95a/6 
 [=1] 
Sırrì 
 S. 80b/11, 80b/15, 80b/18, 
81a/10 
 [=4] 
Sırrì-yi Üsküdarì 
 S. 3a/8, 80b6 
 [=2] 
Sinan PÀşÀ 
 S. 191b/1 
 [=1] 
Sitare 
 S. 8a/5 
 [=1] 
 
Stefan 
 S. 39b/6 
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 [=1] 
Sÿdì 
 S. 87a8 
 [=1 
SulùÀnü'l-èulemÀ’ 
 S. 83b/1 
 [=1] 
SulùÀn èAbdülóamìd-i Evvel 
 S. 3b/4 
 S.+in 142a/6, 147b/19 
 [=3] 
SulùÀn Aómed ÒÀn-ı Evvel 
 S.+in 162b/4-162b/5, 2a/7 
 [=1] 
SulùÀn Aómed-ı Evvel 
 S.+in 107a/8, 143b/19, 4b/11 
 [=3] 
SulùÀn Aómed KÀmil  
 S. 31a/5 
 [=1] 
SulùÀn Aómed-i æÀliå 
 S. 139b/3 
 S.+in 147b6, 31a/3, 92a/4 
 [=4] 
SulùÀn Aómed-i æÀnì 
 S.+nin 102b/1 
 [=1] 
SulùÀn èAlÀeddìn KeyúubÀd 
 S.+ın 50a/11 
 [=1] 
SulùÀn BÀyezıd ÒÀn-ı æÀnì 
 S. 158a/3 
 [=1] 
SulùÀn BÀyezìd-ı æÀnì 
 S. 24a/6-24a/7, 93b/2-93b/3, 
38b/16, 70a/9, 134b/4-134b/5 
 S.+nin 50b/10 

 [=6] 
SulùÀn İbrÀhìm 
 S.+in 140b/13, 159b/3, 25a/4, 
65b/1, 86b/3 
 [=5] 
SulùÀn Maómÿd-ı Evvel 
 S. 107a/5, 61b/2, 79b/11 
 S.+e 92a/6 
 [=4] 
SulùÀn Maómÿd-ı æÀnì  
 S.+nin 105b/1-105b/2 

[=1] 
Sulṭān Meḥmed-i RÀbièa 
 S.+ nın 24b/9 
 [=1] 
SulùÀn Meómed ÒÀn-ı RÀbièa 
 S. 124b/20 
 [=1] 
SulùÀn Meómed ÒÀn-ı RÀbiè 
 S. 1156a/2 
 S.+in 185a/9, 147b/11 
 [=2] 
Sulṭān Meḥmed-i æÀliå 
 S.+in 24b/1, 147a6, 82a/2 
 [=3] 
SulùÀn Meómed-i RÀbiè 
 S.+in 65b/2 
 [=1] 
SulùÀn MurÀd-ı Evvel 
 S. 160a/4-160a5 

S.+in 68a/13 
 [=2] 
SulùÀn MurÀd-ı RÀbiè 
 S. 171b/4-171b/5, 53a/1 
 S.+nin 194a/2 
 [=3] 
SulùÀn MurÀd ÒÀn-ı RÀbiè 
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S. 162b/6-162b/7 
[=1] 

SulùÀn MurÀd-ı æÀliå 
 S. 99b/2-99b/3 
 S.+in 140a/1 
 [=2] 
SulùÀn MurÀd-ı æÀnì 
 S. 2a/4, 23b/1 
 S.+nin 140b/6 
 [=2] 
SulùÀn MuãùafÀ 
 S.+nn 164a/10 
 S.+ya 80a/2 

[=2] 
SulùÀn MuãùafÀ-yı æÀnì 
 S.+nin 141b/1, 72a/6, 73a/10, 
107a1 
 [=4] 
SulùÀn OròÀn 
 S.+ın 108a/8, 143a/1, 214a8, 
68a/11, 85b/16, 69a/8-69a9, 135b/3-
135b/4 
 [=7] 
SulùÀn èOåmÀn 

S.135b/1-135b/2 
S.+ın 214a/14 

 [=2] 
SulùÀn èOåmÀn-ı Evvel 
 S.+in 37a/6 
 [=1] 
SultÀn èOåmÀn ÒÀn 
            S.+ın 108a/5-108a/6 
 [=1] 
SulùÀn èOåmÀn  ÒÀn-ı áÀzì 
 S.+nin  98a/2-98a/3 
 [=1] 
SulùÀn èOåmÀn-ı æÀnì 

 S. 72a/5 
 [=1] 
SulùÀn Selìm 
 S. 105b9 
 S.+e 158a/7, 85a/11 
 [=3] 
SulùÀn Selìm-i æÀliå 

            S. 197a/1 
 [=1] 
SulùÀn Selìm-i æÀnì 
 S.+nin 143b/7, 99b/1 
 [=2] 
SulùÀn SüleymÀn 
 S.+ın 132b/4, 93b/6, 93b/5-
93b/6 
 [=3] 
SultÀn SüleymÀn-ı KÀnÿnì 
 S. 80a/1, 68a/1 
 S.+ ye 123a/1-123a/2 
 [=3] 
SulùÀn Veled 
            S. 84a/4 
 [=1] 
Surÿrì 
 S. 159a1, 80a/8, 197b/9 
 S.+nin 80b/3 
 S.+ye 80b/1 
 [=5] 
SüleymÀn 
 S. 159a1 
 [=1] 
SüleymÀn Çelebi 
 S. 39b/10 

S. +ye 25b/2-25b/3 
 S.+nin 64b/3 
 [=3] 
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SüleymÀn-ı Naóìfì 
S. 159a6 

 [=1] 
SüleymÀn-ı KÀnÿnì 
 S. 70a/10 
 [=1] 
SüleymÀn PÀşÀ 
 S. 214b/2 
 [=1] 
SüleymÀn Saèdeddìn 
 S. 145b1 
 [=1] 
Sünbülì 
 S. 87a/5 
 [=1] 
Sünbül SinÀn Efendi 
 S.+den 144b/2 
 [=1] 
SünbülzÀde  
            S. 167b2, 167b8 
 [=2] 
SünbülzÀde Meómed 
 S. 167b1 
 [=1] 
SünbülzÀde Vehbì 
 S.+nin 130b/12-130b/12, 64a/5 
 [=1] 
 
Ş 
ŞÀhidì 
 Ş. 90a/7 
 [=1] 
ŞÀhìn 
 Ş. 90b/4 
 [=1] 
ŞÀhìn GirÀy 
 Ş. 102b/6 

 [=1] 
ŞÀh İsmÀèìl-i äafevì 
 Ş.+nin 132b/2 
 [=1] 
ŞÀnìzÀde 
 Ş. 90a/1 
 [=1] 
Şarloñ 
 Ş. 50b/14 
 [=1] 
ŞehzÀde Çelebi SulùÀn Meómed 
 Ş. 39b/11-39b/12 
 [=1] 
ŞehzÀde SulùÀn Úorúud 
 Ş. 69b/4 
 [=1] 
ŞehzÀde SulùÀn MuãùafÀ 
 Ş. 164a/9-164a/10 
 [=1] 
ŞehzÀde SüleymÀn PÀşÀ 
 Ş. 214a/9 
 [=1] 
Şefìú Beg 
 Ş. 91b/1 
 [=1] 
ŞekercizÀde 
 Ş. 92a/1 
 [=1] 
Şemèì 
 Ş. 93a/1 
 [=1] 
Şems-i Tebrìzi 
 Ş.+ye 50b/4 
 [=1] 
Şemseddìn Meómed 
 Ş. 124b/8 
 [=1] 
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Şemsüddevle 
 Ş.+ye 8b/1 
 Ş.+yi 8b/3 
 [=2] 
Şeref Òanım 
 Ş. 91a/1 
 [=1] 
Şevúì Efendi 
 Ş. 93a/4 
 [=1] 
Şeyòü'l-islÀm èÁrif Hikmet Beg  
 Ş.+in 107b8 
 [=1] 
Şeyòü'l İslÀm İsmÀèìl Efendi 
 Ş.+nin 27a/1 
 [=1] 
Şeyòü'l-İslÀm èÁãım Efendi 
 Ş. 164b/7 
 [=1] 
Şeyòü'l-İslÀm MìrzÀzÀde MuãùafÀ 
Efendi 
 Ş. 79b/1 
 [=1] 
Şeyòü'l İslÀm Tevfìú Efendi 
 Ş. 80b/1 
 [=1] 
Şeyòü'r Re’ìs Ebÿ èAlì Óüseyn bin 
èAbdullah 
 Ş. 8a/1 
 [=1] 
Şeyò áÀlib 
            Ş. 27b/2, 28b/6, 67a/2 

Ş.+in 50a/14-50a/15 
           [=4] 
Şeyò Óamdullah 
 Ş. 93b/1 
 [=1] 

Şeyò Naôìf Efendi 
 Ş.+nin 117a/1-117a/2 
 [=1] 
Şeyò CemÀleddìn 
 Ş. 124b/10 
 [=1] 
Şeyò Ekber 
 Ş.+in 38b/13, 69a/11 
 [=1] 
Şeyò Ekmeleddìn 
 Ş.+in 124b/11 
 [=1] 
Şeyò El-óÀc Meómed Çelebi 
 Ş.+nin 214b/6 
 [=1] 
Şeyò Emìn 
 Ş.+i 108a/3 
 [=1] 
Şeyò Óamdullah 
 Ş. 69b/14 
 Ş.+ın 54a/1 
 [=2] 
Şeyò Óasan 
 Ş. 81b/1 
 [=1] 
Şeyò Óüseyin Efendi 
 Ş. 214a/6 
 [=1] 
Şeyò İbrÀhìm 
 Ş. 129a/1 
 [=1] 
Şeyò İbrÀhìm Gülşenì 
 Ş.+ye 30a/2 
 [=1] 
Şeyò Meómed 
 Ş. 30b/1, 70a/1 
 [=2] 
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Şeyò Meḥmed Esèad Dede 
 Ş. 117a/16 
 [=1] 
Şeyò Meómed Saèìd 
 Ş. 214b/5 
 [=1] 
Şeyò Muóammed BahÀ’eddìn Veled 
 Ş. 83b/1 
 Ş.+in 50a9 
 [=2] 
Şeyò Muóammed bin MuãùafÀ el-
èİmÀd 
 Ş. 17a/3-17a/4 
 [=1] 
Şeyò Muãùafa 
 Ş. 70b4 
 [=1] 
Şeyò Naôìf Efendi'niñ 
 Ş.+nin 117a/1-117a/2 
 [=1] 
Şeyò Saèdì   
 Ş. 65a/9 
 [=1] 
Şeyò Seyyid 
 Ş. 142a/13 
 [=1] 
Şeyò SinÀneddìn 
 Ş. 87a/1 
 [=1] 
Şeyò Sünbül SinÀn 
 Ş. 57a/13 
 [=1] 
Şeyò Saèd  
 Ş.+inin 190b/1 
 [=1] 
Şeyò VefÀ 
 Ş. 93b/10 

 [=1] 
Şeyò ÕÀ’iú 
 Ş. 108a/2 
 [=1] 
 
T 
ÙÀhir èÖmer 
 T.+in 118b/13 
 [=1] 
TÀ’ib 
           T. 45b1 
 [=1] 
ÙÀlib 
           T. 97b/1 
 [=1] 
ÙanùarÀnì 
           T. 196a/1 
 [=1] 
TÀtÀrcıú èAdullah Efendi 
 T. 3b/8 
 [=1] 
Tatariçe 
 T. 183b/4 
 [=1] 
TepedelenlizÀde MuòtÀr PÀşÀ 
 T. 209a11-209a/12 
 [=1] 
Timur 
 T. 25b/10, 25b/7, 25b/8, 26a/2 
 T.+dan 25b/9 
 [=5] 
Timur-ı Gürgan 
 T. 45b/8 
 [=1] 
Timurlenk 
 T. 39b/7, 45b/6 
 T.+in 25b/6 
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 [=2] 
Ùopal  CihÀngir 
 T.+dir 45b/6-45b/7 
 [=1] 
Ùopúapulı KÀlÀyì 
 T. 74a/6 
 [=1] 
Ùosun Çavuş 
 T.+ın 185b/10, 185b/5 
 [=2] 
Ùursun Faúìh 
 T. 98a/1 
 [=1] 
 
U 
èUbeyd ÓÀn 
 U. 170a/7 
 [=1] 
Uluà Beg 
 U.+in 109b/1 
 [=1] 
èUryanızÀde 
 U. 17b/2 
 [=1] 
Uãulì 
           U. 30a/1 
 [=1] 
Uzun Óasan 
           U. 37b/7 
 U.+ın 109b/5 
 [=2] 
 
Ü 
Ümmi SinÀn 
 Ü. 70b7 
 [=1] 
ÜftÀde 

           Ü. 30b/1 
 [=1] 
 
V 
VaããÀf 
 V. 166a/1 
 [=1] 
VaããÀf Beg 
 V. 165b/1 
 [=1] 
Vehbì 
 V. 167b1 
 [=1] 
Velì 
 V. 40a/1 
 [=1] 
Velìyyüldìn 
 V. 23b/5 
 [=1] 
 
Y 
YaóyÀ 
 Y. 164a/4, 171b/13 
 [=2] 
Yaóya Aàa 
 Y.+nın 68b/18 
 [=1] 
Yavuz 
 Y. 84b/1 
 [=1] 
Yavuz SulùÀn Selìm 
 Y. 132b/3, 3a/10 
 Y.+e 40a/5 
 Y.+in 86a/10, 93b/4, 81b/8 
 [=6] 
Yazıcıoàlı Meómed Efendi 
 Y.+nin 118a/1-118a/1, 23b/2 
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 [=2] 
Yediúuleli 
 Y. 172a/5 
 [=1] 
Yıldırım 
 Y. 39b/3 
 Y.+a 39b/7 
 [=2] 
Yıldırım BÀyezıd ÓÀn 
 Y. 25b/2 
 Y.+ı 45b9 
 Y.+ın 86a/6 
 [=3] 
Yÿsuf 
 Y. 156a1, 157b/1 
 [=2] 
Yÿsuf HemedÀnì 
 Y. 174a/1 
 [=1] 
 
Z 
ÕÀ’iú 
 Z. 70a/1 
 [=1] 
ÕÀtì 
 Z. 70a/7 
 [=1] 
ÕekÀ’ì 
 Z. 70b4, 70b7 
 [=2] 
ZekeriyyÀ Efendi 
 Z.+nin 171b/2 
 [=1] 
Zencirúıran Meómed Dede 
 Z.+den 175a/1-175a/2 
 [=1] 
Zeynep 

 Z. 78a/1, 154b/5 
 [=2] 
ØiyÀ PÀşÀ 
 Z. 190b/7 
 [=1] 
Zübeyde 
 Z. 124a/3 
 [=1] 
Zühdì 
 Z. 76b/1 
 [=1] 
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4.3. Yer Adları Dizini 

A 

Adana: Adana ili. 
 A. 40a/2 
 A.+da 80a9 
 [=2] 
Aúdeñiz: Avrupa, Asya ve Afrika'da 
sınırları olan deniz bölgesi. 
 A. 103a/4, 86a/15 
 A.+de 107a/11 
 [=3] 
AúsarÀy: İstanbul ilçelerinden Fatih'te  
bulunan bir semt. 
 A.+da 57a/5 
 [=1] 
èAkkÀ: İsrail sınırları içerisinde yer 
alan bölge. 
 A. 52b/1 
 A.+da 52b/1 
 A.+ya 118b/12 
 [=3] 
Anaùolı: Anadolu. 
 A. 71a3, 73a/1, 100b/4, 
152b/12, 166b/6, 174b/1, 
 A.+dan 143b/2 
 [=7] 
Amasya: Amasya ili. 
 A.+da 25b/5, 39b/12 
 A.+dan 93b/3 
 A.+dır 78a/2 
 [=4] 
Anadolu: Türkiye'nin Asya kıtasında 
yer alan coğrafik bölgesi. 
 A. 61b/4 
 [=1] 
 

 
Anúara: Anúara ili. 
 A.+da 39b/7, 45b/8, 52b/1, 
52b/3, 52b/6 
 [=5] 
Anùalya: Anùalya ili. 
 A. 3b/5 
 [=1] 
èArabistÀn: ülke.  
 A. 174b/2 
 A.+ı 85a/3 
 [=2] 
Avrupa: dünya üzerinde yer alan 
kıtalardan biri.  
 A. 8a/3 
 [=1] 
Avusturya: ülke. 
 A. 24b/13, 86a/18, 86b/6 
 [=3] 
Aydın: Aydın ili. 
 A. 152b/13 
 [=1] 
Ayaú Úurşunlu Mederesesi: İstanbul 
Fatih ilçesinde yer alan tarihi medrese. 
 M.+nde 103a/5 
 [=1] 
ÁyÀãofya: Bizans döneminde Hagia 
Sophia Kilisesi olan, Fâtih Sultân 
Mehmed'in İstanbul'u fethiyle fethin 
sembolü haline gelen ve adı Ayasofya 
olarak değiştirilen mabed. 
 A. 5a/5, 64a/3, 148a/7, 159b/15, 
93b/8 
 A.+da 54a/4 
 A.+daki 140b5, 143b/11, 
147b5, 85b/14 
 [=10] 
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ÁyÀãofya Câmièi: İstanbul fethin 
sembolü, tarihi bakımdan da büyük bir 
değere sahip olan ve Müslümânlar 
açısından da kutsal sayılan 
ibâdethâne.345 
 A.+inde 64a/3 
 A.+indeki 148a/7 
 [=2] 
ÁyÀãofya KütübòÀnesi: kitap, dergi vb. 
birçok kaynağın bulunduğu ve 
faydalanıldığı merkez. 
 A.+nde 159b/15, 93b/8 
 [=2] 
ÁyÀãofya Türbesi: birçok Osmanlı 
pâdişâhı ve şehzâdesinin de ebedî 
istirahatgahı olan mezarlık. 

A.+ nde 5a/5 
 [=1] 
Ayaş: Ankara'da bir ilçe.  
 A. 28a/1 
 [=1] 
Aydos: bir il. 
 A.+dan 29a/1 
 [=1] 
èAyıntÀb: Gaziantep. 
 A. 60b/8 
 A.+da 117a/11, 117a/9 
 A.+dan 152b/12 
 [=4] 
èAzabúapusı: İstanbul'da Galata'nın 
sur kapılarından biri. 

                                                           
345 S. İyice, Ayasofya Cami, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.4), TDV Yayınları, İstanbul, 
1991, s.217. 

 
346  M.B. Tanman, Bahariye Mevlevìhânesi, 
TDV İslam Ansiklopedisi (c.4), İstanbul, 
1991, s. 471. 

 A. 30b/7 
 [=1] 
Azerbaycan: ülke. 
 A.+dan 132b/2 
 [=1] 
 
B 
BaàdÀd: Irak'ta bir şehir. 
 B. 123b/1, 164a8, 171b/5, 64a/3 
 B.+a 118b/5, 53a/7, 54a/14 
 B.+da 160a1, 174a/1, 196a/2 
 B.+ı 144a5, 53a/2 
 [=12] 
BahÀriye DergÀhı 
 B. 214a5 
 B.+ye 213b/10 
 [=2] 
BahÀriye MevlevìòÀnesi: İstanbul 
Eyüp ilçesinde 1874-1877 yılları 
arasında inşâ edilmiş bir Mevlevî 
tekkesiydi.346 
 B.+nde 117a/4 
 [=1] 
Balıúesir: Balıúesir ili. 
 B.+de 41a/1, 70a/7 
 [=2] 
BÀyezıd  CÀmièi : İstanbul Beyazıt 
semtinde bulunan bu tarihi câmi 
Osmanlı pâdişâhlarından II.Beyazıd 
zamanında yaptırılmıştır.347 
 B. 70a/12, 40a/6 

347 S İyice, Bayezıd Cami, TDV İslam 
Ansiklopedisi (C.6), TDV Yayınları, İstanbul, 
1992, s.45. 
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 [=2] 
Bayburd: Bayburd ili. 
 B. 37b/12 
 [=1] 
Belàırad: Sırbistan'ın başkenti. 
 B.+a 85b/11 
 B.+dan 209b/15 
 B.+ı 86b/6 
 [=3] 
Belò: Afganistan'da bir şehir. 
 B.+de 50a/10 
 B.+den 83b/7 
 [=2] 
Beşikùaş: İstanbul'da bir ilçe. 
 B.+da 162b/12 
 [=1] 
Beşiktaş MevlevìòÀnesi: önceleri 
İstanbul Beşiktaş’ta bulunan; fakat 
Çırağan Sahilsarayı’nınbüyütülmesiyle 
yıktırılan Mevlevî tekkesi.348 

B.+ 175a/14, 213b/7 
[=2] 

Bilecik: Bilecik ili. 
 B. 214a/12, 68a/11 
 [=2] 
Birgi: İzmir'in ilçelerinden Ödemiş'e 
bağlı bucak.  
 B.+de 41a/6 
 [=1] 
Boàdan: bugün Romanya sınırları 
içerisinde yer alan bölge. 
 B. 102b/5, 39a1 
 [=2] 
Bolayır: Çanakkale'nin ilçelerinden 
Gelibolu'ya bağlı köy..  
                                                           
348  Tanman, a.g.e. s. 553. 

 B. 86a/2 
 B.+dadır 86a/5 
 [=2] 
Bosna: ülke. 
 B. 140b/9, 46a/4, 64a/3, 86b/6,  
 B.+da 46a2 
 B.+da 46a2, 87a8 
 [=7] 
Boza: bir nehir. 
 B. 69a/3 
 [=1] 
BuòÀrÀ: Özbekistan'da bir şehir. 
 B. 51b/3 

B.+ya 8a/4 
 B.+da 8a/6 
 [=3] 
Bursa: Bursa ili. 
 B. 108a/1, 124b/12, 134b/1, 
214a/17, 68a/12, 97b/1, 71b/1 
 B.+da 2b/2, 118a/3, 124b/13, 
142a/15, 143b/18, 143b/6, 151a/2, 
24a/7, 29a/1, 29a/7, 30b/3, 37b/4, 
39b/10, 39b/9, 70a/1 
            B.+dan 97b/1 
 B.+daki 91b/3 
 B.+nın 23b/5 
 B.+ya 147a3, 151a/6, 164a/2, 
60b/2, 65a/5 
 B.+yı 37a/8 
 [=31] 
 
C 
CezÀyir: ülke. 
 C. 68b/4, 68b/8 
 C.+in 68b7 
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 [=3] 
CürcÀn: İran'da bir şehir. 
 C. 8a/13 
 [=1] 
 
Ç 
Çin: ülke. 
 Ç.+e 45b10 
 Ç.+in 51a/4 
 [=2] 
Çin-çu: bir kasaba. 
 ç. 51b/5 
 [=1] 
Çorlu: Tekirdağ'da bir ilçe. 
 Ç.+da 44a4 
 [=1] 
 
D 
Daàıstan: Kafkasya'da bulunan özerk 
bir ülke. 
 D. 86a/14 
 [=1] 
Dehlì: Hindistan'da bulunan bir şehir 
adı. 
 D.+den 66a7 
 [=1] 
Dımeşú: Suriye'nin başkenti, Şam. 
 D.+de 118b/9, 2b/4, 151b/2 
 [=3] 
DihistÀn: İran'da yer alan bir yerleşim 
bölgesi. 
 D. 8a/13 
 [=1] 
Diyarbekir: Diyarbekir ili. 
 D. 28a/4, 46a/4 
 D.+de 28a/4, 37b/10, 54b/19 
 [=5] 

 
E 
EbeúÀdın Maóalesi: İstanbul 
ilçelerinden Fatih'te  bulunan bir 
mahalle. 
 E.+nde 57a/5 
 [=1] 
Ebiverd: İran'da bir yer. 
           E. 8a/12 
 [=1] 
Ebÿ Eyyÿb EnãÀrì: İstanbul Eyüpsultân 
bölgesinde bir muhît. 
 E. 57a/15, 73a/9, 119a/7-119a/8 
 [=3] 
Edirne: Edirne şehri. 
 E. 103a/10, 11a/3, 143b/2, 
28a/3, 96a/2, 64b/9, 154a/2, 38b/4 
 E.+de 39b/10, 39b/14, 45a/3, 
68a/3 
 E.+ye 10b/2, 45a/7, 81b/1 
 [=15] 
Edirne úapusı: İstanbul'da bir semt. 
 E. 38b/4, 64b/9, 154a/2 
 [=3] 
Eflaú: Tuna nehri çevresinde bir bölge. 
 E. 140b/9, 142a/1, e. 102b/5 
 [=3] 
Efşin: Özbekistan  şehirlerinden 
Buhara'ya bağlı bir köy. 
 E.+e 8a/4 
 [=1] 
Eğri Úalèesi: bir zamanlar Osmanlı 
idaresinde olan Macaristan'da bir kale. 
 E.+nin 140b1 
 [=1] 
Eğriúapı: İstanbul'da bir semt. 
 E. 31a/2 
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 [=1] 
Elbistan: Kahramanmaraş'ta bir ilçe. 
 E. 64a/1 
 [=1] 
Endülüs: İspanya. 
 E. 40a/3 
 [=1] 
Ereğli: Anadolu'da bir yerleşim 
bölgesi. 
 E.+sinden 174b/1 
 [=1] 
Eràuniye ÒÀnúahı: 19. asrın sonunda 
Kütahya'da kurulan mevlevihâne. 
 E.+na 46b4 
 [=1] 
Erzincan: Erzincan ili. 
 E. 37b/12 
 [=1] 
Erøurum: Erzurum ili. 
 E. 162b/3, 28a/3, 37b/12, 4b/8 
 E.+da 45a/10, 97b/3 
 [=6] 
Eskişehir: Eskişehir ili. 
 E.+de 98a/4 
 [=1] 
 
F 
FÀrÀb: Kazakistan sınırları içerisinde 
yer alan bir şehir.  
 F. 118b/4 
 [=1] 
FÀtió (Ar.): İstanbul'da bir ilçe. 
           F. 80b/12  
 [=1] 

                                                           
349  Tanman, a.g.e. s. 317. 

FÀtió CÀmièi: İstanbul Fatih semtinde 
bulunan ve II. Mehmet tarafından 
yaptırılan ibâdethâne. 
 F.+nde 103a/7 
 [=1] 
FenÀr : Bursa İnegöl yakınlarında yer 
alan bir köy. 
 F. 124b/9 
 F.+a 54a/8 
 [=2] 
Feryÿmed:  İran'ın Horasan bölgesinde 
yer alan bir köy. 
 F.+de 176b/3 
 [=1] 
Fransa: ülke. 
 F. 105b5, 50b/14, 86a/19 
 F.+ya 50b/13, 52b/4 
 [=5] 
 
G 
áalaùa DergÀhı: İstanbul Beyoğlu'nda 
bulunan bir dergâh. 
 G. 118a/6 
 [=1] 
áalaùa MevlevìóÀnesi: İstanbul’da  
1491 tarihinde kurulan en eski 
Mevlevîhâne .349 

G. 27b/1, 27b/2, 117a/15 
G.+ne 28b/2, 67a/2 
G.+nde117b/12-117b/13, 

118a/5, 175a/5, 87b6 
G.+ndeki 54a/18-54a/19 
[=10] 
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áalaùa Mevleviyeti : İstanbul 
Beyoğlu'nda bulunan bir mevlevi 
dergâh. 
 G.+ine 107b4 
 [=1] 
Gelenbe: Manisa'nın ilçelerinden 
Kırkağaç'a bağlı bir köy. 
 G. 132b/9 
 [=1] 
Gelibolı: Gelibolu.  
 G.+da 23b/3, 171a/3 
 G.+ya 86a/1, 175a/16 
 [=4] 
Geyikli Baba ZÀvìyesi: Bursa'nın 
ilçelerinden Gürsu'da yer alan külliye. 
 G.+ne 69b/6 
 [=1] 
Girìd Cezìresi: Girit adası 
 G.+si 140b19 
 [=1] 
Göynük: Bolu'ya bağlı bir kaza. 
 G. 2b/10 
 G.+de 63a/3 
 [=2] 
GüzelóiãÀr: Aydın ilçelerinde Efeler'e 
bağlı bir mahalle. 
 G.+ında 153a/1 
 [=1] 
Gürcüstan: ülke. 
 G. 86a/14 
 [=1] 
 
H 
ÓÀcıoàlıpÀzÀrcıàı: Bulgaristan'da yer 
alan Dobriç'in eski adı. 
 H. 184a/6, 174b/7 
 [=2] 

Óaleb: Suriye'de bir şehir. 
 H. 119a3, 152a/5, 156a, 156b/8, 
28a/3, 103a/10 
 H.+de 160a/3 
 [=6] 
Óalebü'ş-şehbÀ: Suriye'de bir şehir. 
 H.+ya 151b/6, 151b/9, 156a8 
 [=3] 
Óamìdiye KütübòÀnesi: İstanbul 
Bahçekapı'da yer alan kütüphane. 
 H.+nde 72a/16 
 [=1] 
Óamìdiye Türbesi 
 H.+nde148a/4 
 [=1] 
Óanya Úalèası: Yunanistan'ın Girit 
adasında yer alan bir kale. 
 H. 5a/3 
 [=1] 
Óasanúalèa: Erzurum'da bir kasaba. 
 H. 4b/9, 162b/3 
 [=2] 
ÒÀtÿniye DergÀhı 
 H.+nı 57a/15 
 [=1] 
Óaydar PÀşÀ: İstanbul Kadıköy 
ilçesinde bulunan Haydarpaşa Garı ve 
çevresine verilen ad. 
 H.+ya 153a/6-153a/7 
 [=1] 
Óaøreti Ebÿ Eyÿb EnãÀrì : İstanbul'un 
Eyüpsultân ilçesinde bulunan Ebÿ 
Eyÿb el-EnãÀrì'nin kabrinin bulunduğu 
bölge. 
 H. 110a1, 159b/16-159b/17, 
17a/7-17a/8, 123a/3 
 [=4] 
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HamedÀn: İran'da bir şehir. 
 H. 8a/13 
 H.+da 8b/1 
 [=2] 
HerÀt: İran'da bir şehir. 
 H.+da 170a/7, 59b/2 
 [=2] 
ÓicÀz: Arab yarımadasında yer alan bir 
bölge. 
 H. 175a/7, 184b/4 
 H.+a 102a/6, 129b/3 
 H.+da 69a/13 
 H.+dan 94a/4 
 [=6] 
Óille: Irak'ın başkenti olan Bğdat'a 
bağlı bir kasaba. 
 H. 123b/1 
 [=1] 
Hind: Hindistan 
 H. 182b/1, 86a/16 
 [=2] 
ÒorÀsÀn: İran'da bir  
 H. 59b/1, 83b/3 
 [=2] 
Òucend: Tacikistan'a bağlı bir şehir. 
 H. 51b/3 
 [=1] 
 
İ 
İnebaòtı: Yunanistan'a bağlı bir kasaba. 
 İ. 184a/12 
 [=1] 
İngiltere: ülke. 
 İ. 105b5 
 [=1] 
ÌrÀn: ülke. 
 İ. 144a5, 190b/2, 37b/7, 85a/4 

 İ.+a 141b/3, 159a/2, 166b/5 
 İ.+ı 85a/2 
 [=8] 
İãfahÀn: İran'da bir şehir. 
 İ. 8a/13 
 İ.+da 8b/1 
 [=2] 
İskenderiye: Mısır'a bağlı tarihi bir 
şehir. 
 İ.+de 102a/7 
 [=1] 
İskele CÀmiè : Osmanlı sultânlarından 
MihrimÀh Sulùân tarafından 
Üsküdar'da inşâ ettirilmiştir.  
 İ.+nin 154a/2 
 [=1] 
İspanya: ülke. 
 İ. 40a/3, 68b/12 
 [=2] 
İstanbul: İstanbul ili. 
 İ 135a/1, 140b/10, 164b/3, 
17a/2, 1b/1, 2a/6, 2b/5, 65a/1, 65a/15, 
95a/6 
 İ.+a 65a/2, 109b/6, 118a/5, 
119a/1, 119a4, 130b/5, 139b/2, 139b/8, 
150a/2, 151a/7, 152a/4, 152b/12, 
153a/4, 156a11, 156a3, 156b/8, 158a/3, 
162b/5, 163b/12, 166b/1, 168a/2, 
171b/11, 174b/3, 175a/4, 185a/2, 
204b/9, 29a/1, 41a/3, 46a2, 54a/18, 
61a/4, 64a/2, 68b7, 69a/1, 70a/9, 
80a/13, 87a/2, 93b/3, 93b/6, 132b/5 
 İ.+da 101b/16, 107b/1, 117a/4, 
121a/1, 124b/17, 130b9, 132b/12, 
145b1, 160b/3, 211b/2, 24b/14, 27b/1, 
27b/8, 38a/4, 3b/7, 45a/10, 45a/15, 
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50a/1, 51b/7, 54b/3, 61b/5, 64a/4, 
65a/5, 90a/1, 95b/1 
 İ.+dan 50b/17 
 İ.+ı 94a7ora.dan 
 İ.+ın 94a/8 
 İ.+u 151a/3 
 İ.+un 159a/9, 57a/18, 57a/2 
 [=82] 
İzmir: İzmir ili. 
 İ.+den 46b2 
 [=1] 
İzniú: Bursa sınırları içerisinde yer alan 
bir ilçe. 
 İ. 68a/11 
 İ.+de 29a/13, 69a/10 
 [=3] 
 
K 
ÚÀhire: Mısır'ın başkenti. 
 K. 166b2, 45b5 
 [=2] 
KÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn Türbesi: 
İstanbul Fatih ilçesinde bulunan türbe.  
 K. 25a/9-25a/10 
 [=1] 
Úara Medrese: Ankara'da bir medrese. 
 K.+ye 52b/3 
 [=1] 
Úaracaaómed: bkn. Úaracaaómed 
ÚabristÀnı. 
 K. 156a/16 
 [=1] 
Úaracaaómed ÚabristÀnı: İstanbul 
ilçelerinden Üsküdar'a bağlı bulunan 
mezarlık 
 K.+nda 159b/6 
 [=1] 

ÚaraóiãÀr: Bursa İznik yolu üzerinde 
bir kasaba. 
 K.+da 98a/4 
 [=1] 
Úaraúurum: Moğolistan'da bir şehir. 
 K.+da 51a/6 
 [=1] 
Úaraman: Úaraman ili. 
 K. 50b/9, 80b/18, 94a6 
 K.+dır 26b/1 
 K.+ın 80b/13 
 [=5] 
Úarlı: bir şehir. 
 K. 184a/13 
 [=1] 
ÚÀsımpÀşÀ: İstanbul Beyoğlu'nda 
bulunan bir semt. 
 K.+da 80a/6 
 [=1] 
Úasùamonı: Kastamonu ili. 
 K. 45a/13, 68b/18, 78a/1 
 K.+dan 139b/1 
 [=4] 
Úavala: Yunanistan'a bağlı bir şehir. 
 K.+da 4b/2 
 [=1] 
Kazvìn: İran'da bir şehir. 
 K. 8a/13 
 [=1] 
KÀôimiye: İran şehirlerinden Nişabur'a 
bağlı bir yerleşim yeri. 
 K.+sinden 52b/9 
 [=1] 
KerbelÀ: Irak'ın başkenti Bağdat'ta 
bulunan ve kutsal olduğuna inanılan 
bölge. 
 K.+da 124a/1 
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 [=1] 
Keş: Özbekistan şehirlerinden 
Semerkant'a bağlı bir köy. 
            K.+de 45b/7 
 [=1] 
Keşan: Edirne sınırları içerisinde yer 
alan bir ilçe. 
 K.+a 107b5 
 [=1] 
Úırım: Ukrayna sınırları içerisinde yer 
alan özerk bölge. 
 K. 142a/1, 90b/1 
 K.+ı 102b/6 
 [=3] 
Úırşehir: Úırşehir ili. 
 K.+de 101a/4 
 [=1] 
Úızıl Mescid ÚabristÀnı: İstanbul 
ilçelerinden Eyüpsultan'a bağlı 
mezarlık. 
 K.+nda 119a/8 
 [=1] 
Kilis : Kilis ili. 
 K. 65a/2 
 [=1] 
Kirman: İran'da bir şehir. 
 K.+da 134a2 
 [=1] 
Úonya: Úonya ili. 
 K. 28a/3, 46a/4, 84a/1 
 K.+da 214b/5, 46b/3, 50b/7, 
96b6 
 K.+daki 96a/3 
 K.+ya 118a/4, 50a/12, 54a/17, 
84a/1 
 [=12] 
Úosúa: İstanbul'da bulunan bir muhit. 

 k.+da 72a/12 
 [=1] 
Úoãova : ülke. 
 K.+da 143b/4, 39b/4 
 [=2] 
Úosùanùìniye: İstanbul'un eski adı. 
 K.+de 24a/5 
 [=1] 
KürdistÀn: Osmanlı döneminde bir 
bölge. 
 k. 37b/7 
 [=1] 
Kütahya: Kütahya ili. 
 K. 144b/1 
 K.+da 46b4 
 K.+ya 54a/13, 61b/4 
 [=4] 
 
L 
Ladúiye: Osmanlı döneminde       
Kütahya'nın bir kazası.  
 l. 144b/1 
 [=1] 
LÀleli: İstanbul Fâtih ilçesinin bir 
semti. 

L.+deki 147b/10 
 [=1] 
LÀleli Türbesi: İstanbul Fatih'te 
bulunan bir türbe. 
 L.+nde 85b/8 
 [=1] 
LÀrende: Karaman ili. 
 L.+ye 83b/8 
 [=1] 
Leh: bkn. Lehistan. 
 l. 38b/17 
 [=1] 
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Lehistan: ülke. 
 l.+ın 39a/4 
 [=1] 
Limnì: Yunanistan'a bağlı bir ada. 
 L.+de 147a4 
 L.+ye 147a4 
 [=2] 
Lofça: Bulgaristan'a bağlı tarihi bir 
şehir. 
 L. 204b/6 
 [=1] 
 
M 
Macaristan: ülke. 
 M. 86a/15 
 M.+a 159a/2 
 [=2] 
Madus: İstanbul'da bir yer adı. 
            M. 17a/3  
 [=1] 
Maànìsa: Manisa ili. 
 M. 168a/2, 69b/4 
 [=2] 
Maèlúara: Tekirdağ'a bağlı bir ilçe. 
 M.+da 164a/6 
 [=1] 
Manastır: Makedonya'da bir şehir. 
 M. 204b/7 
 [=1] 
Marèaş: Maraş ili. 
 M.+ın 167b1 
 [=1] 
MÀverÀ’ü'n-nehir: tarihi bir bölge. 
 M. 109b/1 
 [=1] 
Medìne: Arabistan'da bir şehir. 
 M. 170b/9, 92a/4 

 [=2] 
Medrese-i MurÀdiye: Bursa'da bulunan 
bir medrese. 
 M.+de 151a/2 
 [=1] 
Mekke: Arabistan'da bir şehir. 
 M. 69b9, 83b/7 
 [=2] 
Merkez Efendi ÚabristÀnı: İstanbul 
ilçelerinden Zeytinburnu'nda yer alan 
bir mezarlık. 
 M.+nda 73a/8 
 [=1] 
Mıãır: ülke  
 M. 152a/7, 152a/9, 156a/5, 
485a/2 
 M.+a 124b/11, 129a/2, 132b/3, 
30a/2, 69a/8 
 M.+da 132b/5, 175a/7, 87a/2 

M.+iyeden 118b/13 
 M.+ı 132b/3 
 [=14] 
Mıãrì: bkn. Mıãır. 
 M. 70a/2 
 [=1] 
Mıãri'yye: bkn. Mıãır. 
 M.+nin 4b/3 
 [=1] 
Midilli: Yunanistan'da bir ada. 
 M. 68b/1 
 [=1] 
Mora: Yunanistan'da bir ada. 
 M. 24b/12, 86a/14 
 M.+da 162a/4 
 M.+dan 81b/1 
 M.+yı 86b/6 
 [=5] 
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Muàla: Muğla ili. 
 M.+dan 90a/7 
 [=1] 
MurÀd MollÀ DergÀhı: İstanbul Fatih 
ilçesinde bulunan bir dergâh. 
 M. 211b/3 
 [=1] 
Mÿãul: Irak'a bağlı bir şehir. 
 M. 28a/3 
 [=1] 
 
N 
Naòçıvan: Azerbaycan'da bir şehir. 
 N. 24b/5 
 [=1] 
Nankin: coğrafik olarak nerede olduğu 
tespit edilememişdir. 
            N. 51b/4 
 [=1] 
Napoli: İtalya'da bir şehir. 
 N.+ye 50b/15 
           [=1] 
Nìlüfer äuyı: Bursa'da yer alan bir 
nehir. 
 N. 214b/1 
 [=1] 
Nesìm: Bağdat'ta bir kasaba. 
 N. 160a1 
 [=1] 
Niğbolı: Niğbolu ili. 
 N.+dan 3a/11 
 [=1] 
Nìş: Sırbistan'da bir şehir. 
 N. 86b/7 
 [=1] 
NişÀbÿr: İran'da bir şehir. 
 N. 52b/9 

 N.+da 52a/2 
 [=2] 
Nizib: Gaziantep ilçesi. 
 N. 4b/5 
 [=1] 
Nÿó Úapusı: İstanbul’un Üsküdar 
ilçesinde bulunan bir yer. 

           N.+da 197a/6 

 [=1] 
Nuri èOåmÀniye: İstanbul Fatih'te bir 
mahalle. 
           N.+de 1726 
 [=1] 
Nÿr-i OåmÀnì CÀmièi KütübòÀnesi: 
İstanbul Cemberlitaş'ta bulunan Nÿr-i 
OåmÀnìye külliyesinin içinde bulunan 
yapı. 
 N. 160b/6 
 [=1] 
 
O 
OúmeydÀnı: İstanbul Şişli ilçesine 
bağlı semt. 
 O.+ı 93b/3 
 [=1] 
 
P 
Paris: Fransa'da bir şehir. 
 P. 105b6 
 P.+e 54a/11 
 [=2] 
Portekiz: ülke. 
 P. 68b/12 
 [=1] 
Preveze: Yunanistan'da bir şehir. 
 P.+e 68b/14 
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 [=1] 
Prusya: tarihi dönem içerisinde varlık 
göstermiş olan Alman krallığı. 
 P. 142a/2, 85b/3 
 [=2] 
Prut: Ukrayna'da bir nehir. 
 P. 139b/4 
 P.+da 24b/12 
 [=2] 
 
R 
RehÀvì: Urfa şehri. 
 R. 1156a/2 
 [=1] 
RevÀn: Ermenistan'da bir şehir. 
 R. 171b/5 
 [=1] 
Rodos: Yunanistan'a bağlı bir ada. 
 R. 86a/14 
 R.+a 119a3, 60b/3, 90b/6, 94a5 
 R.+da 73a/11 
 R.+daki 50b/12 
 [=7] 
Roma: İtalya'da bir şehir. 
 r.+ya 50b/14 
 [=1] 
Rÿm: Anadolu. 
 R. 124b/5, 143b/2, 156b/6, 
164b/5, 166b/6, 38a/4, 3a/10, 50a/16, 
54b/12, 79b/2, 86a/2 
 R.+a 160a5, 52b/10 
 R.+da 17b/2, 50a/13, 85a/6 
 [=16] 
Rumeli ÓiãÀrı: İstanul’un Sarıyer 
ilçesinde bulunan hisar. 
 R.+nda 125a/1 
 [=1] 

Rus: ülke. 
 S. 209a5 
 [=1] 
Rusçıà(k): bkn. Rusçık. 
 R.+ı 209a2 

R.+ın 209a/8 
 [=2] 
Rusçık: Rusçuk, Bulgaristan'da bir 
şehir. 
 r. 204b/7 
 [=1] 
Rusya: ülke. 
 R. 102b/3, 139b/5, 142a/2, 
183b/2, 209a2, 24b/13, 85b/3, 90b/1, 
90b/2, 107b6 
 R.+ya 102b/6, 105b5, 142a/10, 
24b/13 
 [=14] 
 
S 
äarı Maómÿdlu : Kütahya'ya bağlı bir 
köy. 
 S. 144b/1 
 [=1] 
äÀlióìye 
 S. 152a/3 
 S.+de 151b/3 
 [=2] 
SÀmÀnì: Cezayir'de bir yerleşim 
bölgesi. 
 S.+ye 8a/8 
 [=1] 
äava: Avrupa'da bir akarsu. 
 S. 86b/8 
 [=1] 
Selanik: Yunanistan'da bir şehir. 
 S. 166b2 
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 [=1] 
Semerúand: Özbekistan'da bir şehir. 
 S. 45b/7, 51b/3 
 S.+a 45b/11 
 [=3] 
Seyóÿn: Orta Asya'da bir akarsu. 
 S. 45b10 
 [=1] 
äırp: bkn. Sırbistan. 
 S 142a/1 
 [=1] 
äırbistan: ülke. 
 S.+ın 39b/5 
 [=1] 
Silistre: Bulgaristan'da bir şehir. 
 S. 204b/7 
 S.+ye 183b/4 
 [=2] 
SineklibaúúÀl: İstanbul'da bir muhît 
adı. 
 S. 129b/1 
 [=1] 
Sivas: Sivas ili. 
 S. 28a/3 
 S.+a 107b8 
 S.+da 107b/10 
 [=3] 
SivrióiãÀr: Eskişehir'de bir ilçe. 
 S.+dır 142a/13 
 [=1] 
Sofya: Bulgaristan'ın başkenti. 
 S. 38b/13, 52b/4 
 S.+da 38b/12 
 [=3] 
äolfaãol: Ankara'nın en eski yerleşim 
yerlerinden biridir. Geçmişi 1300'lü 

yıllara dayanır.  Hacı Bayram Veli'nin 
köyüdür. 
 S. 52b/1 
 [=1] 
Söke: Aydın'da bir ilçe. 
 S. 37b/1 
 [=1] 
Sulṭān  Aómed CÀmièi: İstanbul'un 
ilçelerinden Fatih'e bağlı bir cami. 

S. 24b/5-24b/6 
[=1] 

SulùÀn Aómed Úaãrı: İstanbul'un 
ilçelerinden Beşiktaş'a bağlı bir kasır. 

S.+nda 162b/12-162b/13 
[=1] 

SulùÀn Aómed Türbesi: İstanbul 
Fatih'te bir türbe. 
 S.+nde 107a14, 144a8 
 [=2] 
SulùÀn Maómÿd CÀmièi :  
 S.+ ne 142a/15-142a/16 
 [=1] 
SultÀn SüleymÀn-i KÀnÿnì Türbesi: 
bkn. KÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn Türbesi. 

S. 86b/9-86b/10 
 [=1] 
Surÿrì Mescidi: İstanbul Beyoğlu'nda 
bulunan mescit. 
 S.+ nin 80a/6 
 [=1] 
SüleymÀniye CÀmièi: İstanbul Fatih 
ilçesinde yer alan cami. 
 S. 150a/1, 150a/4 
 [=2] 
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Ş 
Şam: Suriye'nin başkenti. 
 Ş. 152a/6, 2a/1, 85a/2, 71b/2 
 Ş.+a 26b/2 
 Ş.+da 129b4, 151b/2, 151b/9 
 [=8] 
ŞehzÀdebaşı: İstanbul Fatih ilçesinde 
bir semt. 
 Ş.+nda 80b/10 
 [=1] 
ŞehzÀde CÀmiè: İstanbul Fatih 
ilçesinde bir cami. 
 Ş.+lerini 150a/1 
 [=1] 
Şeyò MurÀd DergÀhı: İstanbul 
Eyüpsultan ilçesinde bulunan bir 
dergâh. 
 Ş.+ nda 50a4-50a5 
 [=1] 
Şeyò VefÀ: İstanbul Fatih ilçesinde bir 
mahalle. 
 Ş. 66b/8, 101b/18 
 [=2] 
Şeyò VefÀ CÀmièi: İstanbul Fatih 
ilçesinde bulunan bir cami. 
 Ş. 164a/16 
 [=1] 
Şeyò VefÀ Medresesi: İstanbul Fatih 
ilçesinde bulunan bir medrese. 
 Ş.+nde 168a/3 
 [=1] 
 
T 
Ùarsus: Mersin'de bir ilçe.  
 T. 40a/2 
 [=1] 
Tebrìz: İran'da bir ilçe. 

 T. 24b/5 
 T.+de 133b/1 
 T.+e 132b/2 
 [=3] 
Tekfur Ùaàı  
 T.+ na 29a/3 
 [=1] 
Tıróala: Yunanistan'a bağlı tarihi bir 
şehir. 
 T. 204b/7 
 [=1] 
Ùırnova:  Yunanistan'a bağlı tarihi bir 
kasaba. 
 T. 204b/7 
 [=1] 
Tire: İzmir'e bağlı bir ilçe. 
 T.+ye 90a/3 
 [=1] 
Ùrablus: Libya'nın başkenti. 
 T. 85b/13 
 [=1] 
Ùrabzon: Trabzon ili. 
 T. 140b/9 
 T.+da 184b/2 
 T.+dan 130b/2, 37a/1 
 [=4] 
Toúad: Tokat ili. 
 T. 130a/7, 130b/1 
 T.+a 130b/2 
 T.+dan 151a9 
 [=4] 
Ùopúapu: İstanbul Fatih'de bir semt. 
 T. 159a/4, 74a/4, 95a/4 
 [=3] 
Ùopúapu SarÀyı: Osmanlı döneminde 
devletin idârî merkezi olarak kullanılan 
ve pâdişâhların yaşadığı saray. 
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 T.+na 93b/8 
 [=1] 
Ùuna: Avrupa'dan başlayıp Karadeniz'e 
dökülen nehir. 
 T. 209b/16, 86b/8 
 [=2] 
Tunus: ülke. 
 T. 68b/11, 85b/13 
 [=2] 
Tÿs: İran'da bir şehir. 
 T. 8a/12 
 [=1] 
Türkistan: Türk ülkesi, Türk 
halklarının yaşadığı yer. 
 T. 45b/6 
 T.+a 176b/2 
 T.+da 118b/4 
 [=3] 
 
U 
èUmmÀn Denizi: Hindistan bölgesinde 
bir deniz. 
 U. 86a/15 
 [=1] 
Ustrumca: Makedonya'da bir şehir. 
 U.+da 38b/12 
 [=1]  
Uziçe: Sırbistan'a bağlı tarihi bir kent. 
 U.+den 46a2 
 [=1] 
 
Ü 
Üsküdar: İstanbul'da bir ilçe. 
 Ü. 153a/6, 164b/6 
 Ü.+a 142a/15 
 Ü.+da 101b/6, 142a/17, 
156a/15, 45a/19, 69b/14, 76b4, 197a6 

 Ü.+daki 154a/2 
 Ü.+dan 93b/7 
 Ü.+i 3a/8 
 [=13] 
Ümmi SinÀn DergÀhı: İstanbul 
Eyüpsultan ilçesinde bulunan bir 
dergâh. 
 Ü. 70b/8 
 [=1] 
Üsküp: Makedonya'nın başkenti. 
 Ü. 204b/8 
 [=1] 
 
V 
Vardar Yenicesi: Yunanistan'da 
bulunan bir kasaba. 
 V. +nden 30a/1 
            V. +dir 68a/3 
 [=2] 
Venedik: İtalya'da bir şehir. 
 V. 68b/12, 86a/14 
 V.+le 86b/5 
 [=3] 
 
Y 
YÀróiãÀr: Bursa civârında bir yer. 
 Y. 214a/10 
 [=1] 
Yeñi CÀmiè Türbesi: İstanbul Fatih 
ilçesinde bulunan bir türbe. 
 Y. 107a/7, 142a/4, 25a/3, 65b/3 
 Y.+deki 141a/2, 147b/18 
 [=6] 
Yeñiúapu MevlevìóÀnesi: İstanbul 
Fatih ilçesinde bulunan bir 
mevlevihâne. 
 Y. 117a/17-117b/1 
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 [=1] 
Yeñişehir : Yunanistan'a bağlı tarihi bir 
şehir. 
 Y.+de 3a/5 
 [=1] 
Yeñişehir-Fenar: Yunanistan'a bağlı bir 
şehir. 
 Y.+de 213b/1, 54a/8, 133a/2-
133a/3 
            Y.+dan 43a/1 

 [=4] 
 
Z 
ZaèferÀnbolı: Safranbolu. 
 Z.+dan 185a/1 
 [=1] 
Zaàra: Bulgaristan'a bağlı bir yerleşim 
yeri. 
            Z.+da 43b 
 [=1] 
Zìncirliúuyu: İstanbul Şişli'de yer alan 
mezarlık.  
 Z. 73a/4 
 [=1] 
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SONUÇ 

Esâmî, Muallim Nâcî'nin 1891 yılında kaleme aldığı ve İslâm coğrafyasında 

ün kazanmış erkek ve kadın şahsiyetlere dâir bir kaynak sunma amacı taşıyan alfabetik 

biyografik eseridir. Eser üzerinde bizleri çalışmaya sevk eden temel motivasyon, kısmî 

bazı akademik çalışmalar hariç bugüne kadar kapsamlı bir çalışmanın yapılmamış 

olmasıydı. İbnülemin Mahmud Kemâl İnal'ın bir medeniyetin zenginliğinin ölçütünü 

toplumun yetiştirdiği elit insan kaynakları ile ilintileyen sözünden hareketle, biz de bu 

çalışmamızda geniş bir coğrafyada ve farklı zaman dilimlerinde yaşamış, Türk kültür 

ve medeniyetinin gelişim ve zenginleşmesine katkı sağlayan şahsiyetlerin üzerine 

odaklanarak; Esâmî üzerinden bir perspektif sunmaya çalışıştık.  

Tez çalışmamıza kaynaklık eden eserin nüshasına İBB Atatürk Kütüphanesinin 

dijital platformu üzerinden ulaşılmış, çalışma boyunca bu nüsha esas alınmıştır. Eser 

431 sayfadan oluşmaktadır. 

Türk asıllı şahsiyetler ve aslen Türk olmadığı halde Türkçe yazmış kişiler 

olarak belirlediğimiz çerçeve kapsamında eserde yer alan 850 şahsiyet hakkında 

araştırma yöntemi ile kaynaklar incelenmiş ve bu şekilde Türk asıllı şahsiyet ile aslen 

Türk olmadığı halde Türkçe yazmış 247 kişi tespit edilerek çalışmaya dahil edilmiştir. 

Çalışmaya esas olan bölümler transkribe edilmiş, yanlış yazıldığı düşünülen çok az 

sayıda kelime cümlenin bağlamından hareketle anlamlandırılmış ve dipnot bölümünde 

de belirtilmiştir.  

Metin inceleme kısmında cümleler yapı ve anlam bakımından incelenmiş. 

Basit, birleşik, sıralı, bağlı, olumlu ve olumsuz cümleler tespit edilerek örnek cümleler 

sunulmuştur. Yine çalışma metnimizdeki tüm kelimeleri içeren dizin, çalışma sonuna 

eklenmiştir. Bu kapsamda sözlük dizin bölümünde 3982 madde başı sözcük olduğu 

tespit edilmiştir. Kelimelerin köken itibariyle ait oldukları diller şu şekilde tasnif 

edilmiştir: Arapça kökenli sözcük sayısı 1874, Farsça 370, Fransızca 2, İtalyanca 2, 

Rumca 2, Latince 1, Ermenice 1, Moğolca 1, Sırpça 1, Arapça-Farsça terkibi ile oluşan 

sözcük sayısı 61, Farsça-Arapça terkibi ile oluşan sözcük sayısı 19. Kişi adları ve yer 

adları ayrı bir dizin olarak belirtilmiş, yer adları ile ilgili açıklamalar yapılmıştır.  

Çalışmanın sonuçlarına ulaşıldığında, şu önemli bulgulara ulaşılmıştır: 
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Esâmî, İslâm coğrafyasındaki çeşitli şahsiyetleri anlatması bakımından zengin 

bir kaynaktır. Eser, bu dönemdeki edebiyat, kültür ve tarih hakkında önemli bilgiler 

sunmaktadır. 

Türk asıllı şahsiyetler ile aslen Türk olmayıp Türkçe yazmış kişilerin 

hayatlarına ve eserlerine odaklanarak, edebiyat, kültür, mûsikî, astronomi, matematik, 

mimari, felsefe gibi çok geniş bir alandaki etkileşim ve gelişime vurgu yapılmış ve bu 

şahsiyetlerin katkıları ortaya konmuştur. 

Literatür taraması sonucunda, "Esâmî" eseri üzerine yapılmış kapsamlı bir 

çalışmanın olmadığı, eserin Latin harflerine dahi aktarılmadığı tespit edilmiş. 

Dolayısıyla, bu çalışma, eksikliği gidermeyi amaçlamış ve yeni bir bakış açısı 

sunmuştur. 

Yine bu çalışma ile "Esâmî" adlı eserin içeriği, dönemin dil özellikleri, sözcük 

kadrosu, önemli tarihsel olaylara ışık tutan anekdotlar, müellif ve eserlerine dair 

değerlendirmeler, toplumsal yaşama ışık tutan olaylar ortaya konmuştur. Esâmî 

üzerinden tutulan bu projeksiyonla Türk dili ve edebiyatı alanına katkı sunulmaya 

çalışılmıştır. 
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Ek-1: Metnin Tıpkı-Basımı  
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